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ВВЕДЕНИЕ.

АНГЛИЯ богата — неизмеримо богаче любой другой страны под солнцем — своими «домами»; и эти дома, будь то жилища суверена или высшей знати, сельского сквайра или купца-принца, ремесленника или батрака, будь то, по сути, дворец, коттедж или любое промежуточное строение, обладают характером, которого нет ни у каких других. Англия, чей

«Дом! Милый дом!»

стал почти государственным гимном — так тесно его настроение переплелось с сердцами людей всех классов, — действительно является в полном смысле Королевством Домов; и они сами, и их связи, и их окружение, и та любовь, которую к ним питают, служат главным источником ее истинного величия. Англичанин чувствует, где бы он ни находился, что

«В гостях хорошо,
а дома лучше»;

и что, несмотря на привлекательность других стран, а также блеск и сияние иностранных дворов и чуждых форм общества, в конце концов

«Нет места лучше дома»

в его собственной старой отчизне.

Прекрасно воспела английские «дома» одаренная поэтесса миссис Хеманс, и очаровательно прозвучали ее слова:

«Великолепные дома Англии,

Как прекрасны они стоят

Среди высоких родовых деревьев

По всей благодатной земле!»



— подарив тем самым название нашему нынешнему труду. Из этих «великолепных домов» нашей «благодатной земли» мы выбрали лишь некоторые для иллюстрации — не только из-за их величественности, но и потому, что истинное благородство их владельцев позволяет всем видеть и ценить их красоты, их великолепие, их живописное окружение и их сокровища искусства.

Будь то «величественные» в своих пропорциях или архитектурном стиле, во внутреннем убранстве или внешнем окружении, в ореоле окружающих их исторических ассоциаций либо в тех семействах, которые создали их величие и чьи высокие и благородные характеры наделили их непреходящим значением, эти «дома» поистине представляют собой достойную и приятную тему для пера и кисти. Задача их иллюстрирования была для нас особо приятной, и мы выполнили ее с любовью и с искренним желанием сделать наш труд доступным для широкого круга читателей.

Первоначально наши очерки об этих «великолепных домах» появились на страницах журнала «Арт-Джорнал», для которого они и создавались с конечной целью — ныне осуществленной — издать их в собранном виде. Однако теперь они были перекомпонованы и подверглись значительным, а во многих случаях весьма важным дополнениям. Настоящий том можно рассматривать как первый в короткой серии томов, посвященных этой приятной и увлекательной теме; за ним последуют другие аналогичные издания, охватывающие множество столь же прекрасных, столь же интересных и столь же «великолепных» домов.

ЛЛЮВЕЛЛИН ДЖУИТТ.

Уинстер-холл, Дербишир.
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Эту серию мы начинаем с Олтон-Тауэрса, одной из самых интересных среди множества величественных усадеб Англии, которые возвышают и прославляют королевство; интерес к нему проистекает не только из архитектурного величия и живописных, прекрасных пейзажей вокруг него, но и из того, что он служит вечным напоминанием о славном прошлом — его история тесно связана с ведущими героями и выдающимися деятелями нашей страны.

Поэт-лауреат задает вопрос, по-видимому, в упрекающем тоне:

«Почему эти владельцы земель

Не распахнут свои парки с дюжину раз в год
И не дадут народу подышать?»


Поэт, по всей видимости, не подозревает, что очень многие «парки» знати и джентри Англии «распахиваются» не «дюжину раз», а сотню раз в год; и что там нередко гуляют тысячи «простых людей», которые пользуются всеми доступными там благами столь же свободно, как и сами владельцы. Как правило, в определенные дни главные комнаты — те, что богато украшены или содержат картины (Парадные апартаменты), — также открыты для посещения; и все, что приобретено на богатство, в том, что касается зрительного восприятия, принадлежит скромнейшему ремесленнику в той же мере, что и хозяину земли.

И какое же это благо для сыновей и дочерей труда — людей с мозолистыми руками, их жен и детей, трудящихся у горна, за токарным станком и за ткацким আমканом, — которые таким образом устраивают себе праздник, получают наслаждение и поправляют здоровье в тени «высоких родовых деревьев», посаженных столетия назад людьми, чьи имена суть история.
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Руины замка Олтон.



Воистину, закрытый парк и запертый особняк ныне составляют не правило, а исключение; аристократы и богачи охотно делятся своими приобретениями с народом; и повсеместно, как в Олтон-Тауэрсе, возводятся живописные и удобные «летние павильоны» для отдыха, укрытия и подкрепления сил всех прибывающих. Посетителям любого ранга и сословия разрешено бродить где угодно, и отрадно добавить, что подобные вольности крайне редко приводили к каким-либо дурным последствиям. В Олтон-Тауэрсе несколько шиллингов обычно покрывают издержки, вызванные нашествием четырех тысяч современных «иконоборцев», поскольку порой именно столько людей посещают эти усадебные земли за один день.

Польза от этого неизмерима: она стирает преграды, разделяющие богатых и бедных, пэров и крестьян, магнатов и батраков, и способствует распространению и укреплению истинного патриотизма, рождающегося из священной любви к родине.

Олтон, Алветон, Элветон или Олтон принадлежал Короне во время проведения переписи для Книги Страшного суда, но впоследствии, по-видимости, вернулся к своим первоначальным владельцам; Рохезия, единственный ребенок последнего из них, принесла Олтон в качестве приданого Бертраму де Вердону, который был женат ранее на Мод, дочери Роберта де Феррарса, первого графа Дерби. Таким образом, Алветон стал главными владениями (caput baroniæ) семьи Вердон, в число которых входили Уотон, Стантон, Фарли, Рамсор, Котон, Брэдли, Споn, Денстон, Страмшелл и Уистон.

От Вердонов через Фёрнивалов и Невилов Олтон перешел к графам Шрусбери, как видно из следующей справки о роде Вердон. Годфрей Комт ле Вердон, по прозвищу де Каплиф, имел сына Бертрама де Вердона, который владел Фарнем-Ройял в графстве Бакс на правах гран-сержантии около 1080 года. У него было три сына, один из которых, Норман де Вердон, лорд Уиобли в графстве Херефорд, женился на Ласелине, дочери Джеффри де Клинтона, и имел от нее, помимо других детей, Бертрама де Вердона, бывшего участником крестовых походов и основавшего Крокденское (или Крокскенское) аббатство близ Олтона на двадцать третий год правления Генриха II, в 1176 году. Он был женат дважды: его первой женой была Мод, дочь Роберта де Феррарса, первого графа Дерби (умершего бездетным в 1139 году), а второй — Рохезия, дочь и наследница прежнего владельца Олтона, благодаря каковому браку он и завладел этим поместьем, замком и т. д. Он был шерифом графств Уорик и Лестер, а умерев в Яппе, был похоронен в Акре. От своей жены Рохезии (умершей в 1215 году) он имел детей: Уильяма; Томаса, женившегося на Юсташии, дочери Гилберта Бассетта; Бертрама; Роберта; Уолтера, бывшего констеблем Брюггского замка; и Николаса, через которого линия продолжается Джоном де Вердоном, который, женившись на Марджори, одной из сонаследниц Уолтера де Ласи, лорда-палатина графства Мит, имел от нее детей: сэра Николаса де Вердона из замка Эуяс-Ласи; Джона де Вердона, лорда Уиобли; Хамфри; Томаса; Агнес; и Теобальда, бывшего констеблем Ирландии на 3-й год правления Эдуарда I и вызванного в 1306 году в качестве барона Вердона. Он умер в Олтоне в 1309 году и был похоронен в Крокденском аббатстве. Его сын, Теобальд де Вердон, от своей первой жены Елизаветы, вдовы Джона де Бурга, графа Олстера, и дочери и одной из сонаследниц Гилберта де Клера, графа Глостера, от «Жоан де Акр», имел дочь, вышедшую замуж за лорда Феррарса из Гроби; а от второй жены, Мод, дочери Эдмунда, первого барона Мортимера из Вигмора, имел, помимо трех сыновей, умерших при его жизни, трех дочерей, ставших его сонаследницами.
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Одна из них, Маргарет (бывшая замужем трижды), получила в надел замок Уиобли; другая, Елизавета, вышедшая замуж за лорда де Бургерша, получила замок Эуяс-Ласи; а третья, Джоан, получила в надел Олтон с его замком и прилегающими землями. Эта дама (Джоан де Вердон) вышла замуж во второй раз за Томаса, второго лорда Фёрнивала, который за женитьбу на ней без разрешения короля был оштрафован на сумму в 200 фунтов стерлингов (от первого брака у нее были мужья, но здесь упомянуты сыновья от второго — прим.). От этого брака у нее родилось два сына, Томас и Уильям, последовательно бывшие третьим и четвертым баронами Фёрнивал, лордами Халламшира. Этот Уильям, лорд Фёрнивал, женился на Томасин, дочери и наследнице Николаса, второго барона Дагворта из Дагворта, и имел от нее единственную дочь и наследницу Джоан де Фёрнивал, которая, выйдя замуж за Томаса Невилла из Халламшира, брата графа Уэстморленда, передала ему титул и владения, причем в 1383 году он был вызван в парламент как пятый барон Фёрнивал. От нее у него родилось две дочери-сонаследницы, старшая из которых, Мод, «леди Халламшира», вышла замуж в 1408 году за Джона Талбота, впоследствии первого графа Шрусбери и шестого барона Талбота из Годерича — «Le Capitaine Anglais». Этот нобиль, чья военная карьера была одной из самых блестящих в английской истории, был вызван в парламент как барон Фёрнивал из Шеффилда в 1409 году; пожалован титулом графа Шрусбери в 1442 году и графа Уотерфорда и т. д. в 1446 году. Он пал в возрасте восьмидесяти лет при Шатийоне в 1453 году и был похоронен в Уитчерче. Этот граф Шрусбери, столь ярко фигурирующий в пьесе Шекспира «Генрих VI», носил среди прочих своих титулов титул «лорда Вердона из Олтона» — титул, который сохранялся за этим семейством, поскольку олтонские имения к тому времени уже почти пять веков непрерывно принадлежали им.

Титулы этого великого графа Шрусбери изложены Шекспиром тогда, когда сэр Уильям Люси, направляясь в палатку дофина, чтобы узнать, какие пленники были взяты, и «оглядеть тела погибших», вопрошает:

«Где великий полевой Алкид,
Доблестный лорд Талбот, граф Шрусбери,
Удостоенный за редкие успехи в ратном деле
Великого звания графа Уошфорда, Уотерфорда и Валенса,
Лорда Талбота из Гудрига и Урчинфилда,
Лорда Стрэнджа из Блекмира,
Лорда Вердуна из Олтона,
Лорда Кромвеля из Уингфилда, лорда Фёрнивала из Шеффилда,
Трижды победоносного лорда Фалконбриджа;
Рыцаря благородного ордена Святого Георгия,
Достойного сподвижника Святого Михаила и Золотого Руна;
Великого маршала Генриха Шестого
Во всех его войнах в пределах Французского королевства?»












На что, как мы помним, Дева Орлеанская презрительно отвечает:

«Какой нелепый и помпезный титул!
Турок, владеющий пятьюдесятью двумя царствами,
Не пишет столь утомительных титулов, как этот.
Тот, кого вы превозносите всеми этими званиями,
Зловонный и источенный мухами, лежит здесь у наших ног».





От этого Джона, графа Шрусбери, — «грозы Франции», «которого до того боялись на чужбине, что матери до сих пор успокаивают им своих младенцев», — поместье и владения Олтон и другие земли перешли к его сыну Джону, второму графу, который женился на Елизавете Батлер, дочери Джеймса, графа Ормонда, и которому наследовал его сын Джон, третий граф, женившийся на Екатерине Стаффорд, дочери Хамфри, герцога Букингема; ему, в свою очередь, наследовал его сын Джордж, четвертый граф, кавалер ордена Подвязки и т. д., которому было всего пять лет от роду на момент смерти отца. Ему наследовал в качестве пятого графа его сын Франсис; а после его смерти в 1560 году ему наследовал его сын Джордж как шестой граф.
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Олтон-Тауэрс со стороны озера.



Этот нобиль женился первым браком на Гертруде Мэннерс, дочери Томаса, графа Ратленда, а вторым — на Елизавете (общеизвестной как «Бесс из Хардвика», описание которой см. в статье о Хардвик-холле в настоящем томе), дочери Джона Хардвика из Хардвик-холла в Дербишире, и бывшей последовательно вдовой: во-первых, Роберта Барлоу из Барлоу; во-вторых, сэра Уильяма Кавендиша из Чатсворта; и в-третьих, сэра Уильяма Сент-Ло. Именно она была строительницей Чатсворта и Хардвик-холла. Ему было поручено попечение над Марией Стюарт, королевой Шотландии. Ему наследовал его сын Гилберт в качестве седьмого графа. Этот молодой нобиль женился до достижения пятнадцатилетнего возраста на Марии, дочери сэра Уильяма Кавендиша из Чатсворта. Он не оставил выжившего мужского потомства, и ему наследовал его брат Эдвард в качестве восьмого графа, который, женившись на Джейн, дочери Катберта, лорда Огла, умер бездетным в 1617 году, став последним в этой линии. Затем титул перешел к отдаленной ветви семьи в лице Джорджа Талбота из Графтона; происходя от сэра Гилберта Талбота, третьего сына второго графа, он унаследовал титул как девятый граф. От него титул перешел в порядке прямой линии к Чарльзу, двенадцатому графу, который был возведен Георгом I в достоинство герцога Шрусбери и маркиза Олтона, а также стал кавалером ордена Подвязки. После его смерти герцогство и маркизат пресекли свой род, и с того времени вплоть до 1868 года графский титул ни разу не передавался напрямую от отца к сыну. Тринадцатый граф был священником-иезуитом, и ему наследовал его племянник как четырнадцатый граф. Чарльз, пятнадцатый граф, скончался бездетным в 1827 году, и ему наследовал его племянник Джон (сын Джона Джозефа Талбота, эсквайра), ставший шестнадцатым графом. Этот нобиль умер в 1852 году, и ему наследовал в качестве семнадцатого графа его кузен Бертрам Артур Талбот (племянник Чарльза, пятнадцатого графа), бывший единственным сыном подполковника Чарльза Томаса Талбота. Этот молодой нобиль достиг лишь двадцатилетнего возраста, когда унаследовал титул и владения, которыми владел всего четыре года, умерев неженатым в Лиссабоне 10 августа 1856 года. Граф Бертрам, который, подобно нескольким последним графам-предшественникам, был католиком, завещал великолепные имения Олтон-Тауэрс малолетнему сыну герцога Норфолка, лорду Эдварду Говарду, также католику; однако граф Талбот (притязания которого оспаривали герцог Норфолк, действующий в интересах лорда Эдварда Говарда; принцесса Дория Памфили из Рима, единственная выжившая дочь графа Джона; и майор Талбот из Талбота в графстве Уэксфорд) предъявил права на пэрство и владения как законный наследник. После долгого судебного разбирательства иск графа Талбота был удовлетворен Палатой лордов в 1858 году; а после еще одного судебного процесса его лордство вступило во владение Олтон-Тауэрсом и другими имениями семьи, став тем самым восемнадцатым графом Шрусбери в дополнение к своему титулу третьего графа Талбота.

Его лордство (достопочтенный Генри Джон Четвинд Талбот, сын графа Талбота) родился в 1803 году. Он служил в Королевском военно-морском флоте и дослужился до звания адмирала резервного списка. Он также являлся кавалером российских орденов Святой Анны и французского ордена Святого Людовика, кавалером ордена Бани и тайным советником. В 1830 году его лордство, носившее тогда фамилию мистера Талбота, представляло Тетфорд в парламенте; в следующем году был избран от Армы и Дублина; а с 1837 по 1849 год, когда он вошел в Верхнюю палату как граф Талбот, он представлял Южный Стаффордшир. В 1852 году его лордство было назначено лордом-придворным при королеве; в 1858 году — капитаном Корпуса эсквайров-телохранителей; он также занимал должность наследственного лорда-стюарда Ирландии.
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Восьмиугольный зал.



Он женился в 1828 году на леди Саре Елизавете Бересфорд, старшей дочери второго маркиза Уотерфорда, и имел от нее четырех живых сыновей, а именно: Чарльза Джона, нынешнего, девятнадцатого, графа Шрусбери; достопочтенного Уолтера Сесила Талбота, который в 1869 году принял по Королевскому патенту фамилию Карпентер вместо фамилии Талбот, унаследовав йоркширские имения покойной графини Тирконнелл; достопочтенного Реджинальда Артура Джеймса Талбота, члена парламента от Стаффорда; и достопочтенного Альфреда Талбота; а также трех дочерей, а именно: леди Констанс Гарриет Махунесу, вышедшую замуж за маркиза Лотиана; леди Гертруду Франсис; и леди Аделаиду, вышедшую замуж у смертного одра своего отца 1 июня 1868 года за графа Браунлоу. Восемнадцатый граф умер в июне 1868 года, и ему наследовал его сын Чарльз Джон, виконт Ингестре, член парламента, в качестве девятнадцатого графа.

Нынешний пэр, благородный владелец княжеского Олтона, Ингестре и других особняков, Чарльз Джон Талбот, девятнадцатый граф Шрусбери, четвертый граф Талбот из Хемсолла в графстве Гламорган, граф Уотерфорд, виконт Ингестре из Ингестре в графстве Стаффорд и барон Талбот из Хемсолла в графстве Гламорган, наследственный лорд-стюард Ирландии и первый граф в английском и ирландском пэрствах, родился в 1830 году и получил образование в Итоне и Мертон-колледже в Оксфорде. В 1859 году он стал членом парламента от Северного Стаффорда, а в 1868 году — от боро Стамфорд. В 1868 году он унаследовал от отца титулы и имения и вошел в Верхнюю палату. Ранее он служил офицером в 1-м полку лейб-гвардии. Его лордство женилось в 1855 году на Анне Терезе, дочери коммандера Ричарда Хау Кокерелла, офицера Королевского ВМФ, и имеет сына Чарльза Генри Джона, виконта Ингестре, родившегося в 1860 году, и трех дочерей: достопочтенную Терезу Сьюзи Хелен Талбот, родившуюся в 1856 году; достопочтенную Гвендолин Терезу Талбот, родившуюся в 1858 году; и достопочтенную Мюриэл Фрэнсис Луизу Талбот, родившуюся в 1859 году.

Граф Шрусбери является патроном тринадцати церковных приходов, восемь из которых находятся в Стаффордшире, два — в Вустершире и по одному — в Оксфордшире, Беркшире и Шропшире.

Герб графа: в червленом поле золотой восстающий лев в злато-серебряной зубчатой кайме (в оригинале: gules, a lion rampant within a bordure engrailed, or). Клейнод: на червленой шапке с горностаевым отворотом лежащий лев с вытянутым хвостом, золотой. Щитодержатели: два серебряных талбота.

Таким образом, мы изложили историю этого славного рода от его основателя до наших дней и переходим к описанию его главной резиденции в Стаффордшире — прекрасного и «великолепного дома» Олтон-Тауэрс.

Замок де Вердонов, разрушенный армией парламента, стоял на господствующей и поистине живописной возвышенности, которую ныне занимают недостроенная католическая больница святого Иоанна и другие монастырские постройки и т. д. Весьма интересный вид, запечатлевший возвышающееся положение замка, долину Чернет с Олтонской церковью и прочее, счастливым образом сохранился на оригинальной картине, с которой выполнена наша первая гравюра.

На месте Олтон-Тауэрса изначально стоял скромный дом — жилище управляющего поместьем. Сто сорок лет назад он был известен как «Алветунская (или Олтонская) сторожка» и представлял собой, судя по всему, удобную усадьбу с примыкающими хозяйственными постройками.

Когда Чарльз, пятнадцатый граф Шрусбери, унаследовал титулы и владения своего рода в начале текущего столетия, он совершил поездку по своим имениям и, посетив Олтон, был настолько очарован природными красотами этого места и его окрестностей, что решил благоустроить дом и разбить сады, чтобы сделать его своей летней резиденцией[1]. С этой целью он значительно расширил жилище управляющего и, превратив с помощью архитекторов и ландшафтных садовников то, что было почти диким краем, в прекрасное место, назвал его «Олтонским аббатством» — название, на которое тот не имел ни малейшего права или даже притязаний. С его вкусом связано появление оранжерей, храмов, пагоды, каменного круга, каскадов, фонтанов, террас и большинства привлекательных особенностей парка, как и многих комнат нынешнего особняка. Добрая память об этом превосходном нобиле сохраняется у входа в сады, где в благородном кенотафе установлена мраморная бюстовая скульптура с буквально правдивой надписью:

«Он заставил пустыню улыбнуться».

После его смерти в 1827 году его преемник, граф Джон, продолжил работы в Олтоне и благодаря благородным дополнениям, внесенным им в особняк, превратил его в то, чем он является сейчас, — в одну из самых живописных английских резиденций. В 1832 году его лордство проконсультировалось с Пьюджином относительно некоторых переделок и дополнений, что привело к разработке проектов новых комнат и изменению убранства и планировки других. Ранее привлекались и другие архитекторы, в частности мистер Фрэдгли, и их мастерству обязана значительная доля красоты Олтон-Тауэрса. Работы, выполненные по проекту Пьюджина, включают балюстраду у главного входа, парапет вокруг южной стороны, апартаменты Дории над комнатами графини Шрусбери на юго-восточной стороне дома (иногда называемые «салоном с зеркальными стеклами»), помещения над западным концом большой галереи, оранжерею и т. д. Ему же принадлежит оформление и убранство многих других комнат и галерей, включая незаконченный банкетный зал и часовню. Входные павильоны близ станции Олтон также построены по проектам Пьюджина.
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Оранжереи и альков.



Главный, или парадный, вход в особняк находится с восточной стороны, однако частный пешеходный вход из парка ведет по подъемному мосту, а вход из садов и парковой зоны — по тропинке, проходящей через входную башню или ворота. Чтобы добраться до парадного входа, посетитель, покидая парк, проходит через величественные ворота в зубчатой и макиколированной башне с боковыми башенками и бойнями, возле которой он заметит высеченные гербы де Вердона, Фёрнивала и Раби, а на внутренней стороне башни — герб Талбота с указанием года: 1843. Проходя между зубчатыми стенами, посетитель видит справа величественную башню, над дверным проемом которой высечены герб, клейнод, щитодержатели с намётом и т. д. графа Шрусбери. Ступени, ведущие к двери, по обеим сторонам фланкированы выполненными в натуральную величину «талботами», несущими щиты с родовым гербом, а на пьедесталах и т. д. нанесены монограмма графа Джона и девиз «Prest d’accomplir». Пройдя через двери, посетитель попадает во Входную башню — квадратное помещение чрезвычайно большой высоты. «Когда двери за ним закрываются, он сразу замечает, что самой поразительной особенностью этого зала являются входные двери и пара аналогичных двустворчатых дверей напротив них (каждая высотой около двадцати футов, выполненная из полированного дуба), на которых в натуральную величину нарисованы гербы, щитодержатели и т. д. графа Шрусбери. Этот прекрасный эффект, пока усадьба не была опустошена несколько лет назад, значительно усиливался собранием оружия, доспехов, оленьих рогов и т. п., которыми были украшены стены. В этом помещении старый слепой валлийский арфист, слуга семьи, в своем длинном платье, покрытом медалями и серебряными знаками различия, сидел годами и исполнял на родном бардическом инструменте своей страны народные мелодии».

«Из этого помещения одна из огромных геральдических парных дверей ведет в «Оружейную» — прекрасное готическое помещение длиной около 120 футов с дубовым потолком, арки которого опираются на резные консоли, а с центральных замковых камней свисает серия подвесных фонарей. Оружейная освещается с северной стороны рядом витражных окон, первое из которых несет под балдахином портрет и герб Вильгельма Завоевателя; следующее — портрет и герб “Marescallus pater Gilberti Marescalli Regis Henrici Primi, temp. Willm. Conqr.”; третье — Дональда, короля Шотландии, 1093 года; четвертое — Раби; пятое — де Вердюна, основателя замка Олтон (“Verdun fund: Cast: de Alveton, originalis familiæ de Verdun, temp. Will. Conqr.”); а шестое — Ласи: “Summa soror et heres Hugonis de Lacy, fundatoris de Lanthony in Wallia; Mater Gilberti de Lacy, temp. Will. Conqr.” В этом зале, из которого дверной проем ведет в бильярдную и другие комнаты, висят многочисленные погребальные и иные знамёна дома Талботов, а в одном из торцов находится знамя графа в качестве лорда-сенешаля, или лорда великого стюарда Ирландии, — синее знамя с золотой арфой «Старой Ирландии», которое нес граф Шрусбери на похоронах короля Вильгельма IV. В лучшие дни Олтона это помещение было заполнено одним из самых великолепных собраний оружия и доспехов, когда-либо собранных вместе, среди которых не последней примечательной деталью была конная фигура в натуральную величину «великого Талбота» в полном вооружении, в античной короне на голове, с точной копией знаменитого меча, которым он так мощно владел при жизни, с выгравированными словами:

“Ego sum Talboti pro vincere inimicos meos”

и на плечах — его великолепная мантия ордена Подвязки, расшитая геральдическими знаками. Конь был полностью вооружен и облачен в сбрую, на которой были вышиты гербы и знаки его благородного владельца. Фигура располагалась на возвышенном, богато резном дубовом помосте; и здесь же, у ног коня, лежал прекрасный боевой шлем великого старого графа. В дальнем, западном конце Оружейной пара крупных ажурных дверей-ширм, выполненных из копий и алебард и увенчанных решеткой (все спроектировано бывшей графиней Шрусбери), открывает вход в:

“Картинную галерею. — Эта великолепная галерея длиной около 150 футов имеет прекрасный потолок из дуба и стекла, поддерживаемый рядом арок, которые опираются на консоли в виде полуталботов, держащих в лапах щиты с гербами Талботов, причем те же гербы находятся в каждом вспарушке (парусе) свода. Зал освещается роскошными люстрами. В этой галерее раньше находился ряд столиков с произведениями искусства (objects de vertu) и большое собрание интересных предметов, в то время как стены были буквально сплошь покрыты картинами всех школ, включая коллекцию, собранную Летицией Бонапарт, которая была приобретена в Париже графом Джона. Сейчас она полностью лишена этого сокровища искусства. Из Картинной галереи двустворчатые готические створчатые двери из дуба и стекла с парными боковыми окнами ведут в:

“Восьмиугольный зал (иногда именуемый «Салоном» или «Скульптурной галереей») — восьмиугольное помещение, в некоторой степени спроектированное по образцу великолепного Заглавного дома (Chapter House) в Уэллсском соборе. Подобно ему, оно имеет центральный устой, или пучковую колонну из шестнадцати валов, от лиственных капителей которых расходятся нервюры сводчатого потолка. Другие расходящиеся нервюры идут от валов по углам комнаты; в местах пересечения этих ребер установлены резные замковые камни, а пространство между пересекающимися ребрами в точках арок заполнено геометрическим орнаментом из трилистников и квадрифолиев. Вокруг основания центральной колонны устроено восьмиугольное сиденье, а вдоль стен в некоторых местах установлены каменные скамьи. Зал освещается подвесными готическими фонарями.

“Восьмиугольный зал открывается на востоке в Картинную галерею, на западе — в Галерею Талбота, а на севере — в Оранжерею. С южной стороны находится прекрасное большое окно с перпендикулярным узором переплета, заполненное витражами, в то время как на четырех других сторонах расположены небольшие окна с диагональным узором, где девиз «Prest d'Accomplir» чередуется с монограммами и геральдическими символами семьи. Над дверным проемом Картинной галереи староанглийским шрифтом на иллюминированном свитке выписаны следующие любопытные стихи — своего рода парафраз семейного девиза «Prest d'Accomplir», который начертан повсюду:

«Готовый разум не страшится трудностей,
Но вечно полон сил исполнить волю сердца;
Вдали и дома, на любом краю и в любой земле
Дело совершается, что в мыслях замышлялось;
Что заставляет меня говорить о любом добром деле:
Я всегда готов исполнить то, что предрешено.






«Но прикажи идти — я готов бежать,
Но прикажи бежать — я готов мчаться верхом;
Идти, бежать, мчаться или сделать что еще —
Произнеси лишь слово, и тотчас все исполнится;
Tout prest je suis pour accomplir la chose,
Par tout labeur qui vous peut faire repose.






«Готов исполнить то, что ты прикажешь,
Готов исполнить то, чего ты пожелаешь,
Готов исполнить просьбу твоего желания,
Готов исполнить небеса ради блаженной награды;
Так я кончаю и по твоему приказу пребываю в покое,
Как тебе будет угодно, во всяком деле готовности полный».






“Над этим и другими участками стен размещены украшенные гербы Талботов, Фёрнивалов, де Вердонов, Ласи, Раби и других союзных родов семьи; в то же время в большом витражном окне на южной стороне находятся великолепные ростовые изображения шести архиепископов и епископов из рода Талботов с их гербами и гербами епархий, которыми они управляли. Под этим окном стоят две прекрасные модели древних гробниц великих Талботов прошлых времен в натуральную величину. Одна из них — знаменитая гробница из Уитчерча, принадлежащая Джону, первому графу Шрусбери, погибшему в бою 7 июля 1453 года. На ней изображена ростовая фигура графа в мантиях ордена Подвязки и в доспехах, а по бокам и на торцах размещено множество украшенных гербов союзных родов Талботов и следующая надпись:

“Orate pro anima prœnobilis domini, domini Johanis Talbot, Comitis Salopiæ, domini Furnival, domini Verdun, domini Strange de Blackmere, et Mareschalli Franciæ; qui obiit, in bello apud Burdeux VII Julii MCCCCLIII”.

“Рассказывают, что когда этот благородный воитель пал, его геральдический офицер, проходя по полю боя в поисках тела, наконец нашел его истекающим кровью и бездыханным, поцеловал его и разразился следующими страстными и преданными словами: «Увы! Это вы: молю Бога простить все ваши прегрешения. Я был вашим герольдом сорок лет или более. Пора мне вернуть его вам». И пока слезы обильно катились по его щекам, он сбросил с себя гербовую котту и бросил ее на тело своего господина. Это тот самый рыцарь, о котором мы читаем:

“Тот сэр Джон Талбот, первый лорд Фёрнивал,

Был самым достойным воином из всех, о ком мы читаем.

Ибо благодаря своему рыцарству и доблести

Он впервые был произведен в рыцари Подвязки;

И королем Генрихом — в первые графы Шрусбери.

Этому сэру Джону наследовал его сын,

И его благородные преемники ныне продолжают это;

Дай им Бог удачи в их пути,

И Небеса в конце, как великим, так и малым.

Жизнь воздает хвалу упомянутому лорду

За то, сколь мужествен он был и исполнен рыцарства:

Какие подвиги он совершил, я не могу словами

Пересказать ни в стихах, ни в прозе;

Каким мужественным, верным и прославленным

В Ирландии, Франции, Нормандии, Лионе и Гаскони

Был он, чье правление длилось столь долго, равных которому я не знаю.

*******

Он, пока правил, был величайшим рыцарем,

Какой являлся здесь в королевстве многие годы,

Наиболее отважным рукой и свирепейшим в бою,

Наиболее внушающим страх всем прочим среди французских воинов

В Ирландии, Франции, Гиени; да упокоит Бог его душу

И приведет в то блаженство, что не увянет».

“С северной стороны Восьмиугольного зала лестница ведет к стеклянной двери, открывающейся в стеклянный вестибюль, который составляет часть Оранжереи, о которой я скажу чуть позже. Эта оранжерея ведет в Столовую и анфиладу на северной стороне, и вид вдоль нее из Восьмиугольного зала чрезвычайно очарователен, причем не последней поразительной и удивительно уместной деталью является девиз, нарисованный над цветами и вокруг карниза вестибюля:

“Речь цветов превосходит любые цветы речи”.

“С западной стороны аналогичная лестница и дверь ведут в

Галерею Талбота — великолепное помещение примерно такого же размера и пропорций, как Картинная галерея. Она имеет прекрасный готический потолок из дуба и стекла, поддерживаемый, подобно потолку Картинной галереи, арками, опирающимися на полуталботов со щитами. Стены примерно на две трети своей высоты покрыты богатыми арабесковыми обоями превосходного рисунка, в то время как верхняя часть расписана по всей поверхности диагональными линиями с девизом Талботов «Prest d'Accomplir», чередующимся с инициалами Т. (Талбот) и Ш. (Шрусбери). На этом узорчатом фоне через равные промежутки нарисованы полностью расписанные гербовые щиты с табличками под ними, содержащими имена их прославленных владельцев. Серия гербов на южной стороне показывает происхождение графа Шрусбери со времен Завоевания, в то время как гербы на северной стороне демонстрируют геральдические знаки союзов, заключенных женщинами дома Талботов. Поскольку эти серии имеют огромное значение и до сих пор приводились только в труде мистера Джуитта об Олтон-Тауэрсе, откуда скопировано все приведенное здесь описание интерьера, я тщательно зафиксировал их для сведения читателя. На южной стороне, начиная с конца у Восьмиугольного зала, гербы располагаются следующим образом (все гербы рассечены):

«Вильгельм Завоеватель и Матильда Фландрская.
Король Генрих I и Матильда Шотландская.
Жоффруа Плантагенет, граф Анжуйский, и Матильда, дочь короля Генриха I.
Король Генрих II и Элеонора Аквитанская.
Король Иоанн и Изабелла Ангулемская.
Король Генрих III и Элеонора Прованская.
Король Эдуард I и Элеонора Кастильская.
Хамфри Богун, граф Херефорд, и Елизавета, дочь короля Эдуарда I.
Джеймс Батлер, граф Ормонд, и Элеонора, дочь графа Херефорда.
Джеймс, граф Ормонд, и Елизавета, дочь графа Килдэра.
Джеймс, граф Ормонд, и Анна, дочь барона Уэллса.
Джеймс, граф Ормонд, и Жоан, дочь Уильяма де Бошана.
Джон Талбот, граф Шрусбери, и Елизавета, дочь графа Ормонда.
Сэр Гилберт Талбот, рыцарь ордена Подвязки, и Одри Коттон.
Сэр Джон Талбот и Ада Траутбек.
Сэр Джон Талбот и Фрэнсис Клиффорд.
Джон Талбот и Екатерина Петр.
Джон Талбот и Элеонора Баскервилл.
Джон, граф Шрусбери, и Мария Фортескью.
Гилберт Талбот и Джун Флэтсбери.
Джордж, граф Шрусбери, и Мария Фицвильям.
Чарльз Талбот и Мария Мостин.
Джон Джозеф Талбот и Мария Клифтон.
„Джон, ныне граф Шрусбери, Уотерфорд и Уэксфорд“, и Мария Талбот.
Ричард, барон Талбот, предок графа Шрусбери, и Елизавета Каммин.
Джон, отец Елизаветы Каммин, и Жоан де Валенс.
Уильям де Валлеторт, граф Пембрук, и Жоан Мончеси.
Хью, граф де ла Марш, и Изабель Ангулемская.
Эймер, граф Ангулемский, и Алиса де Куркене.
Питер, сын Франции, и наследница Куркене.
Людовик VI, король Франции, отец Питера де Куркене.
Ричард Талбот и Ева, дочь Джеррарда де Гурне.
Хью Талбот и Беатрис, дочь Уильяма де Мандевиля.
Ричард Талбот и Мод, дочь Стефана Булмера.
Ричард Талбот и Алива, дочь Алана Бассетта.
Уильям Талбот и Гвендилин, дочь Риса ап Грифита, принца Уэльского.
Ричард, барон Талбот, и Елизавета Каммин.
Джон Каммин, дед Елизаветы, и Марджери Балиол.
Джон Балиол и Дорвегилия, леди Галлоуэя.
Давид I, король Шотландии, и леди Галлоуэя».








































“На северной стороне, начиная с западного конца, гербы женских союзов, как и на другой стороне, рассечены и располагаются следующим образом:

«Жоан Талбот, вышедшая замуж за Джона Кэрю.
Жоан Талбот — за Джона де Дартмута.
Елизавета Талбот — за Варена Аркдекена.
Катерина Талбот — за сэра Роджера Чандоса.
Филиппа Талбот — за сэра Мэтью Гурне.
Джейн Талбот — за сэра Николаса Пойнингса.
Анна Талбот — за Хью, графа Девона.
Мария Талбот — за сэра Томаса Грина.
Елизавета Талбот — за сэра Томаса Барре.
Джейн Талбот — за Хью де Кокесея.
Елизавета Талбот — за Томаса Серого (Грея), виконта Лисла.
Маргарет Талбот — за сэра Джорджа Вера.
Анна Талбот — за сэра Генри Вернона.
Маргарет Талбот — за Томаса Чаворта.
Элеонора Талбот — за Томаса, барона Садли.
Маргарет Талбот — за Генри, графа Камберленда.
Мария Талбот — за Генри, графа Нортумберленда.
Елизавета Талбот — за лорда Дакре из Гилсленда.
Анна Талбот — за Питера Комптона.
Анна Талбот — за Уильяма, графа Пембрука.
Анна Талбот — за Джона, барона Брея.
Анна Талбот — за Томаса, лорда Уортона.
Катерина Талбот — за Эдварда, графа Пембрука.
Мария Талбот — за сэра Джорджа Сэвилла.
Грейс Талбот — за Генри Кавендиша.
Мария Талбот — за Уильяма, графа Пембрука.
Елизавета Талбот — за Генри, графа Кента.
Алатейя Талбот — за Томаса, графа Арунделского.
Гертруда Талбот — за Роберта, графа Кингстона.
Мария Талбот — за Томаса Холкрофта.
Мария Талбот — за сэра Уильяма Эрмина.
Маргарет Талбот — за Роберта Дьюпорта.
Елизавета Талбот — за сэра Джона Литтлтона.
Мария Талбот — за Томаса Астли.
Жоан Талбот — за сэра Джорджа Боуза.
Мария Талбот — за Мервина, графа Каслхейвена.
Барбара Талбот — за Джеймса, лорда Астона.
Мария Талбот — за Чарльза, барона Дормера.
Мария Алатейя Беатрикс Талбот — за князя Филиппо Дорию Памфили.
Гвендолин Екатерина Талбот — за князя Марка Антонио Боргезе».








































“На дверном проеме и над ним находятся гербы и четвертования Талботов, а резные каменные камины отличаются изысканнейшим характером: на них изображены талботы, поддерживающие эмалированные геральдические знамёна под готическими балдахинами, а также щиты на трилистниках. Наверху также помещен щит, поддерживаемый двумя ангелами. Камин открытый, с каминными котами; плитки украшены чередующимися буквой S (Шрусбери) и соединенными буквами I и T (Джон Талбот).

“В западном конце находится великолепное витражное окно, представляющее имена, гербы и даты графа Джона и девяти его предков, бывших рыцарями ордена Подвязки, причем каждый щит опоясан подвязкой. Упомянуты следующие имена: Гилберт, лорд Талбот, 19-й год правления Генриха VI; Джон, граф Шрусбери, 1460; Джордж, 4-й граф Шрусбери; Джордж Талбот; Франсис, 5-й граф Шрусбери; сэр Гилберт Талбот, 1495; Джордж, 6-й граф Шрусбери; Гилберт, 7-й граф Шрусбери, 1592; Чарльз, граф Шрусбери, 1604; и Джон, граф Шрусбери, 1840”.

«В лучшие времена Олтон-Тауэрс в этой комнате, Талботской галерее, хранилась великолепная коллекция отборных картин, прекрасное собрание редкого фарфора, изящная скульптура и множество предметов роскоши самого разного толка и характера. С северной стороны небольшая дверь ведет в —

Дубовый коридор, узкий проход, ведущий по прямой линии к Северной библиотеке, в левой стене которого имеются дверные проемы, ведущие в оба парадных зала. Первая из этих комнат, если пройти через "комнату ожидания" или "прихожую", —

Парадный бутуар, восьмиугольное помещение с великолепным резным, расписным и позолоченным готическим потолком. В прежние дни, когда здесь стояли прекрасные старые кабинеты, сервиз королевского севрского фарфора и изящные портреты, а помещение было заполнено роскошной мебелью, это была одна из самых очаровательных комнат, какие только можно вообразить. Рядом с ней находится —

Парадная спальня. Потолок кессонированный, разделенный глубокими ребрами на квадраты с фоном бледно-голубого цвета; богатый узор из дуба и золота тянется к центру каждого отсека и завершается золотым листом; полые молдинги ребер — малиновые, усеянные золотом; ниже идет глубокий карниз из листьев винограда и плодов, прорисованный зеленым и золотом; стены оклеены обоями с лазоревым фоном, оттененным малиновым и золотым.
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Храм.



«Парадная кровать высотой около 18 футов и шириной 9 футов представляет собой роскошный предмет массивной готической мебели, сплошь позолоченный во всех частях и массивно резной. Вокруг балдахина висит ценнейшая бахрома с золотой канителью, а драпировки, как и шторы на окнах и прочая мебель, выполнены из богатейшего золотого индийского шелка. Раньше в этой комнате находился туалетный прибор из золота, а вся мебель и убранство отличались величайшим великолепием. Камин выполнен из белого мрамора, изысканно вырезан и несет на пазухах свода герб Талботов — восстающий лев в окаймлении с зубцами. Вся мебель позолочена подобно кровати, с которой гармонирует и драпировка en suite. Из окон, как и из окон будуара, открывается вид на целое море великолепных рододендронов. Одна дверь ведет в Дубовый коридор, а другая — в —

Столовую, из которой через дверной проем также можно попасть в Дубовый коридор, а по легкой лестнице — подняться к верхнему ансамблю спален, включая "комнату Арагон" (а также спуститься в нижние комнаты). Из этой прихожей —

Вход в Западную библиотеку. Это прекрасное, мрачноватое, тихое на вид помещение имеет кессонированный потолок, в местах пересечения ребер которого вырезаны геральдические маскароны. В центре стоит большой и массивный стол из темного дуба, а вдоль стен расставлены прекрасные старые резные и инкрустированные кабинеты и шкафы для книг. Над этими шкафами, а также в разных частях этой комнаты и "Северной библиотеки" размещено множество метко выбранных изречений, которые как нельзя лучше подходят для библиотеки. Так, среди прочих изречений мы читаем —

„Изучай мудрость и радуй свое сердце“.

„Мудрые унаследуют славу, а бесславие — доля глупцов“.

„Ученые будут сиять, как светила на тверди“.

„Блажен человек, который снискал мудрость и приобрел разум!“

„Сердце мудрого научит уста его и прибавит благодати к унам его“.

„Крепко держись наставления, не оставляй; храни его, потому что оно — жизнь твоя“.

„Знание — источник жизни для того, кто владеет им“.

Из этого прекрасного помещения в Северную библиотеку ведут две открытые арки. По своему убранству эта комната схожа с Западной библиотекой и вместе с ней образует великолепный единый ансамбль. В северо-западном углу этой комнаты (в башне) находится очаровательное помещение, соединенное с библиотекой открытой аркой и называемое —

Уголок поэта или "Поэтический уголок", который представляет собой одно из самых очаровательных уединений, какие только можно вообразить. Из эркера открывается вид на парк и далекие окрестности на многие мили вокруг, в то время как боковые окна выходят на части территории и зданий. Потолок отличается сложнейшим характером, покрыт тончайшим узором и изысканными подвесками, прорисованными золотом и красками. В западном торце библиотеки находится витраж с изображениями в полный рост "Гилберта Талбота" и "леди Джоан", с их гербами под готическими балдахинами. Из этой комнаты дверь с южной стороны ведет в "Дубовый коридор", а две открытые арки в восточном торце соединяют ее с —

Музыкальной комнатой, потолок которой представляет собой элегантный образец пламенеющего узора с синим фоном и рельефным бело-золотым узором. Камин из белого мрамора искусно изваян, и над ним возвышается величественное зеркало в простенке. По обе стороны находятся ростовые портреты графа Джона и его графини, увенчанные их коронами. Сохранившаяся мебель отличается удивительно тонким исполнением, резьбой и позолотой, а стены то тут, то там заполнены зеркалами, что значительно усиливает общий эффект. С южной стороны находится большой глубокий эркер, как и остальные, в готическом стиле, с витражом в верхней части, изображающим играющего на арфе царя Давида, св. Цецилию и ангелов с различными музыкальными инструментами. Перед этим окном разбит прекрасный партер из цветов: слева находится оранжерея, а справа — парадные комнаты. Из "Музыкальной комнаты" стеклянные двери в готической ширме ведут в небольшую библиотеку с готическими шкафами и витражом с гербами Талботов и др. Из этой комнаты другая подобная дверь ведет в —

Гостиную, на редкость прекрасное и поразительно величественное помещение в готическом стиле, с потолком с пламенеющим узором, очень похожим по дизайну на уже упомянутый. Справа при входе центральная дверь из готической решетки и стекла ведет в Оранжерею, которая, как я уже говорил, соединяет эту комнату и помещения на северной стороне с восьмиугольным залом и комнатами на южной стороне. Оранжерея целиком выполнена из стекла — как крыша, так и стены — и имеет центральный трансепт. Она заполнена самыми отборными растениями, и повсюду, за исключением вестибюля, вокруг карниза выведена милая и уместная цитата: «Посмотрите на полевые лилии, как они растут: ни трудятся, ни прядут; но говорю вам, что и Соломон во всей славе своей не одевался так, как всякая из них». В вестибюле, как я уже упоминал, начертан девиз: «Речь цветов превосходит все цветы речи». Над дверью Оранжереи на витраже изображены гербы Талботов, Вердунов и др., увенчанные короной розы и чертополох, а также другие эмблемы. Напротив Оранжереи, с северной стороны, находится "Салон". Мебель "Гостиной" — стулья, кушетки и сиденья — отличается высочайшей стоимостью, причем некоторые из них драпированы гербами, щитодержателями и т. д. графа из золотого и малинового дамаста. На столе в этой комнате разложены различные адреса в шкатулках и т. д., преподнесенные покойному графу Шрусбери по случаю его вступления в графский титул и владения после судебного процесса 1860 года, а также великолепный старинный ларец, на внешнем стеклянном футляре которого высечена надпись: «La casset Talbot presente par Jean, premier Comte de Shreusburie, sur son mariage a Marguerite Beauclerc». На стенах, помимо других картин, висит прекрасный ростовой портрет сидящей королевы Аделаиды. Торцы комнаты представляют собой готические резные перегородки с дверями и зеркалами. Одна из них, в восточном торце, ведет в другую небольшую библиотеку, а оттуда через небольшую галерею, лишенную интересных предметов, — в Часовенный коридор (со сложными нервюрами и дубовыми панелями), из которого можно попасть в личные апартаменты, а также напрямую пройти в —

Часовню, которая, хотя ее безжалостно лишили реликвий, картин, алтаря, святынь и всех наиболее интересных предметов, все же остается одной из самых великолепных и прекрасных комнат. Достаточно сказать, что это один из шедевров Пьюджина, а витражи, пожалуй, лучшие из всех, что когда-либо создал даже Виллемент, исполнивший их. Невозможно вообразить ничего прекраснее того впечатления, которое производила эта часовня, когда она находилась в идеальном порядке.
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Оранжереи.



С гостиной, как я уже упоминал, открытая арка соединяет другое великолепное помещение — Салон, имеющий прекрасный потолок с дубовыми нервюрами и элегантно резными, позолоченными и расписными маскаронами. В центре западной стены находится прекрасный витраж работы Мусса, изображающий Эдуарда Черного Принца в полный рост, в доспехах и мантиях ордена Подвязки; напротив него дверной проем ведет в коридор, ведущий в гостиную и другие комнаты. Вид с северного конца салона, охватывающий всю его длину, прекрасную гостиную, длинную перспективу оранжереи и восьмиугольный зал в самом дальнем конце, прекрасен до крайности и поистине не имеет себе равных.

Коридор, о котором я только что упомянул, — один из самых изящных и детализированно прекрасных "уголков" всего здания. Он выполнен из дуба, стены отделаны панелями и позолотой, а от небольших пучковых пилястр поднимаются сложные дубовые нервюры потолка, причем нервюры представляют собой то, что можно назвать лишь "скелетными нервюрами": только ребра сделаны из дуба, частично окрашены и позолочены, а пространство между ними заполнено мелким геометрическим узором из цветного стекла. Из этого коридора дверь с северной стороны ведет в —

Маленькую или Семейную столовую, прекрасное мрачноватое помещение размером около 25 квадратных футов, обставленное великолепным центральным столом и всем тем, что только может пожелать богатство. Потолок дубовый, кессонированный, с богатым орнаментальным карнизом, по которому идут гербы Талботов. Камин из темного дуба представляет собой великолепный образец старинной резьбы. Из коридора другой дверной проем ведет на лестницу, соединяющую другие личные апартаменты наверху, а в восточном конце он открывается в —

Великую столовую, рядом с которой находятся кухни. Этот зал, который Пьюджин перестраивал и изменял во время смерти графа, и поныне остается в незавершенном виде, однако он показывает, насколько поистине грандиозным во всех отношениях он был бы в случае завершения. Крыша — одна из прекраснейших, какие только можно вообразить, и из ее центра поднимается величественный фонарь, который одновременно пропускает приглушенный свет и служит вентилятором. Зал обладает поистине благородными пропорциями, а камины и резные каменные порталы — грандиозны до крайности; на последних нанесены гербы, клейноды, щитодержатели, девиз, шапка и т. д. графа Шрусбери. Стены комнаты предполагалось отделать панелями, равно как и галерею менестрелей, резным дубом, и часть этого уже установлена. В северном торце находится прекрасное большое окно, верхняя часть которого заполнена гербами, но нижняя часть так и не была завершена и заполнена простыми ромбовидными стеклами. Гербы в этом окне принадлежат Талботу, графу Шрусбери, Клиффордам, Бошанам, де Валенсам, Коминам, Мончесни, Невилам, Мидлзему, Клиффордам, Богунам, Стрэнджам из Блекмира, Талеботам, Трутбекам, Клаверингам, Бакли, Пембрукам, Боргезе, Дориа, Лавофтам, Маршалам, Стронгбоу, королю Дональду, Раби, Ласи, де Вердунам, Кастилии и Леону, д'Ангулему, Вильгельму Завоевателю, Баготам, Мексли, Эйлмерам и другим.


[image: ]
Пагода.



Отсюда короткий коридор ведет в небольшой вестибюль, от которого расходятся другие личные апартаменты. Главным из них является бутуар графини Шрусбери — очаровательное помещение, изобилующее всяческой роскошью и всеми удобствами, какие только могут подсказать вкус и искусство. В "дорийские" и другие апартаменты отсюда можно пройти по винтовой лестнице. Из вестибюля имеется частный вход в Тауэрс, а оттуда ведет приватная дорожка через входные ворота на территорию; кроме того, через небольшую башню и по подъемному мосту можно выйти в парк. Подъемный мост пересекает ров, а вход надежно охраняется и обладает всеми атрибутами старинного баронского замка.

А теперь вкратце расскажем о расположении Олтон-Тауэрс и его парке, обладающем несравненным очарованием. Расположенный почти в самом центре Англии — в оживленном Стаффордшире, но на границе живописного Дербишира — Олтон-Тауэрс находится в пределах легкой досягаемости от нескольких густонаселенных городов и селений, чьи деятельные и трудолюбивые жители часто "вздыхают" чистым и благоуханным воздухом в этих всегда открытых садах и парках.

Дороги к нему к тому же преисполнены интереса и непревзойденной красоты; с какой бы стороны ни приближался путешественник, он едет через края, богатые живописными видами. Тех, кто добирается сюда из переполненного и трудящегося Манчестера, из деятельного и энергичного Дерби, из гончарных краев оживленного Стаффордшира, сама Природа балует в пути и освежает еще до того, как они испьют из полной чаши прелести, которой их снабжают особняк, его парки и сады.

Маршрут из Дерби проходит через Эггинтон; Тутбери, чья величественная старая церковь и обширные руины замка видны слева от линии; Садбери, где справа можно заметить резиденцию лорда Вернона (Садбери-холл); Марчингтон, Скроптон и Аттоксетер. Здесь, на узловой станции Аттоксетер, пассажир, направляющийся в Олтон-Тауэрс, выходит из вагона и, пересев в другой поезд, продолжает свой путь, оставляя город Аттоксетер слева, а Доверидж-холл, резиденцию лорда Вотерпарка, справа, через Рочестер (где примыкает ветка на Эшборн и Доув-Дейл) до станции Олтон. Прибыв туда, он заметит вдали слева, высоко на лесистом утесе, недостроенную католическую больницу св. Иоанна, а справа, вблизи станции, — въездную сторожку Тауэрса.



Из Манчестера посетитель едет через Стокпорт и Маклсфилд до узловой станции Норт-Роуд, а оттуда через Лик, Окамур и т. д., сквозь прекрасные пейзажи долины Шернет, до станции Олтон, как и прежде.

Из гончарного региона Стаффордшира посетитель, покинув Сток-он-Трент, проследует через Лонгтон, еще один из гончарных городов, Блайт-Бридж, Крессвелл и Ли в Аттоксетер, откуда продолжит путь так же, как если бы ехал из Дерби.

Помимо прочих, менее примечательных, в парк и усадьбу Олтон-Тауэрс ведут два главных въезда. Один из них, сторожка "Квиксалл", находится на дороге Аттоксетер-Роуд, примерно в четверти мили от Элластона. Через него начинается "Графская аллея", которая по своей длине и красоте является самой очаровательной дорогой к особняку. Протяженность подъездной аллеи от сторожки до особняка составляет около трех миль, и она проходит через поистине очаровательные ландшафты вдоль долины и по высотам долины Шернет — река Шернет периодически видна на первой части пути. Примерно в полумиле от особняка, справа, будет видна оранжерея, украшенная статуями, бюстами и вазами, а слева — водное озеро. Чуть дальше у обочины дороги находится готический храм. В этой точке Олтон-Тауэрс и лежащие между ними сады открываются взору во всем своем великолепии и красоте. Это взгляд в земной рай. Продвинувшись еще на четверть мили через сосновые насаждения, мы видим перед собой благородный особняк во всем блеске его великолепия. Озеро, лужайка, арочный мост, терраса с зубцами, башни и окружающая листва предстают широко и мгновенно — великолепная и внушительная картина, место, которым можно любоваться и которому можно изумляться. По этой дороге к Тауэрсу можно доехать через бастионный экран конюшен, а затем через мост к входу в сады.

Другая, обычная сторожка находится рядом со станцией Олтон на железной дороге долины Шернет (Северо-Стаффордширская железная дорога). Эта сторожка, спроектированная Пьюджином и украшенная рельефными гербами семьи, находится примерно в миле от особняка, и конная дорога вверх по лесу все время идет на подъем. Дорожка для пешеходов под названием "ступени" ответвляется от сторожки и зигзагами вьется наверх, выходя к особняку напротив Часовой башни и проходя по пути мимо прелестных уголков скалистых и лесных пейзажей.
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Хорегический памятник.



В сады из парка ведут ворота (по обе стороны от которых возвышается великолепный кедр) в арочном проеме под мостом "Графской аллеи". Рядом с этим местом находится Хорегический памятник, созданный по образу хорегического памятника Лисикрата в Афинах; в нем хранится бюст графа Чарльза, основателя садов, с подходящей надписью: «Он заставил пустыню улыбнуться». Отсюда посетитель следует по извилистой дорожке: с одной стороны тянется стена с аркадой, а с другая — долина, откуда доносятся музыка ручья и журчание миниатюрных фонтанов. Дорожка проходит между мириадами кустовых роз по обе стороны и длинными непрерывными клумбами "ленточного садоводства" или того, что из-за великолепного массива непрерывных линий цвета можно весьма уместно назвать "радужным садоводством", а тропинки петляют во всех направлениях среди роз, штокроз, кустарников и цветов разного рода, ведя к приятному месту слева, где находится террасный сад, к которому ведут ступени с пьедесталами, несущими отборную скульптуру. В центре установлены солнечные часы; за ними — прекрасная скульптурная группа, а еще позади — фонтан, увенчанный львом. Стена покрыта пышным плющом и увенчана бесчисленными вазами с яркими цветами, над которыми, чуть позади, возвышается одна из многочисленных оранжерей, разбросанных по этой части парка.

Продвигаясь далее, посетитель вскоре достигает Великих оранжерей — великолепного комплекса зданий по левую руку. Эти оранжереи имеют длину триста футов и состоят из центрального павильона для пальм и других подобных растений; двух крытых стеклом открытых коридоров, засаженных зимостойкими растениями и украшенных гигантскими вазами с цветами; а также в одном конце — прекрасной оранжереи для цитрусовых, а в другом — аналогичного павильона, заполненного разнообразными отборными растениями и деревьями. Перед Большой оранжереей территория террасирована до самого дна долины, а прямо напротив, на далеких высотах, находится "Коттедж арфиста". В конце широкой террасной дорожки перед оранжереей находится Храм — полуоткрытый храм или альков круглой формы, оснащенный скамьями и центральным столом. Из этого очаровательного места, мимо которого посетитель не сможет пройти без отдыха, открывается великолепный вид на сады. Прямо внизу простираются террасы с их партерами, прудами, аркадами и фонтанами, постепенно скрывающиеся из вида в глубокой долине, за которой поднимаются лесистые высоты, терраса за террасой, на другой стороне, завершаясь высокими деревьями и постройками башни. От храма широкая дорожка ведет к Готическому храму, а затем к современному Стоунхенджу — имитации друидского круга — и другим интересным объектам. Возвращаясь назад, посетителю стоит спуститься по ступеням на нижнюю террасу, где он обнаружит открытый альков под храмом. Отсюда во все стороны расходятся тропинки среди клумб с самыми отборными цветами, разбитыми с изысканнейшим вкусом, всевозможных форм и усеянными повсюду вазами и статуями.
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Олтон-Тауэрс с Нижней террасы.



Спустившись по лестничному маршу под сенью плюща, попадаешь в розарий, арки которого скрыты за открытой каменной аркадой. Эта аркада украшена гигантскими вазами и пьедесталами, и отсюда аркада за аркадой, терраса за террасой и лестничный марш за лестничным маршем ведут вниз ко дну долины, где находится "нижнее озеро", заросшее водяными лилиями и другими водяными растениями. В этом озере возвышается Пагода или Китайский храм. Не доходя до него, примерно на половине спуска по склону холма, будет видно "верхнее озеро", очаровательное водное зеркало, покрытое кувшинками и другими растениями, в котором помимо прочей красоты обитает множество рыбы и водоплавающих птиц. Через это озеро перекинут изящно спроектированный пешеходный мостик, составляющий часть так называемой "Лестницы Иакова" — наклонной дорожки с бесчисленными поворотами, изгибами и лестничными пролетами. Добравшись до Фонтана-пагоды, посетитель волен выбирать: вернуться ли тем же маршрутом, пересечь озеро или обойти его кругом и продолжить путь вверх по противоположному склону по извилистым и зигзагообразным дорожкам и небольшим плато к вершине высот.

Декоративные сады, как можно было понять из этого описания, представляют собой глубокую долину или овраг, который, будучи в высшей и дикой степени прекрасным от природы, был превращен человеком в некое подобие земного рая. Особняк стоит у одного из концов или краев этого оврага и открывает полный обзор красот, которыми он усеян. Эти садовые угодья, хотя их площадь составляет всего около пятидесяти или шестидесяти акров, благодаря самому своему характеру, бесчисленным извилистым дорожкам и разнообразным ландшафтам кажутся по меньшей мере вдвое больше. Обе стороны оврага или ущелья сформированы в виде серии террас, каждая из которых славится каким-то особым очарованием природных или искусственных пейзажей, содержащихся в ней или открывающихся с нее; в то время как храмы, гроты, фонтаны, альпинарии, статуи, вазы, оранжереи, укрытия, альковы, ступени и тысяча и одна другая прелесть, кажется, возникают повсюду и добавляют свои привлекательные черты к общей картине. Не утомляя посетителя прогулкой по этим извилистым тропинкам — по которым он будет следовать по своему усмотрению, — будет достаточно сказать пару слов о некоторых главных особенностях садов, помимо тех, о которых мы уже упомянули. Некоторые из них таковы:

Коттедж арфиста, в котором проживал валлийский арфист — прекрасный старый представитель бардического рода своей страны и уважаемый слуга семейства, — расположен недалеко от вершины высот напротив "Великих оранжерей". Он выполнен в швейцарском стиле и открывает один из самых великолепных видов на сады и их окрестности. Он был построен по проекту г-на Фрэдгли, который провел на работах в Олтон-Тауэрс не менее двадцати двух лет.

Фонтан-штопор, стоящий посреди заросшего водными растениями пруда, представляет собой колонну неравной толщины из пяти ярусов, каждый из которых прорезан по спирали каннелюрами, создавая любопытный и приятный эффект.

Готический храм, находящийся на вершине высот, на противоположной от "Коттеджа арфиста" стороне и в непосредственной близости от "Графской аллеи", представляет собой легкое и живописное четырехэтажное здание с винтовой лестницей, ведущей наверх. С него открывается великолепный вид на сады, башни и окрестные земли.



Убежище — это прелестное небольшое уединение, по сути углубленный альков с внутренней комнаткой, где посетитель, уставший от "осмотра достопримечательностей" или на время пресыщенный красотой, найдет приятное место для отдыха.
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Готический храм.



Фонтан-пагода построен в форме китайской пагоды. Он расположен в нижнем озере, и из его вершины поднимается величественная струя воды, которая низвергается в озеро и значительно усиливает красоту этого места.

Стоунхендж. — Это имитация "друидского круга", составленная из камней весом около девяти тонн каждый; он весьма живописен и образует приятную деталь пейзажа. Рядом с ним находится верхнее озеро.

Башня с флагом, расположенная рядом с особняком, представляет собой шестиэтажную обзорную башню. Это массивное квадратное здание с круглыми башенками по углам. Вид с вершины — один из красивейших и обширнейших, которыми может похвастаться страна: он охватывает особняк, сады, парки и обширные владения Олтон-Тауэрс; деревню Олтон с ее церковью и приходским домом; руины старого замка де Вердунов; новые монашеские постройки — больницу св. Иоанна, институт, женский монастырь и часовню; долину Шернет; Туут-Хилл и простирающиеся на многие мили вокруг окрестности.

Скала Ины — одно из множества интересных мест в парке. Она находится примерно в трех четвертях мили от Тауэрса, на так называемой "Скалистой тропе". Говорят, что после великой битвы, состоявшейся неподалеку (в месте, которое до сих пор называют "полем битвы") между Кеолредом и Иной, королями Мерсии и Уэссекса, последний вождь провел у этой скалы парламент, откуда она и получила свое название. Таким образом мы провели читателя по особняку и паркам Олтон-Тауэрс.

Окрестности Олтон-Тауэрс богаты интересными местами и живописными уголками, где посетитель может с удовольствием коротать час за часом. Монашеские постройки на месте старого Олтонского замка очаровательно расположены и заслуживают нескольких слов с нашей стороны. Мы цитируем их по книге г-на Джуитта "Олтон-Тауэрс": — "Монашеские постройки, которые представляют собой столь поразительный и живописный объект со станции железной дороги и воистину из многих точек окрестностей, были возведены по проектам и под непосредственным наблюдением покойного г-на Пьюджина и по своей строгой простоте и живописной композиции являются, пожалуй, наиболее удачным из всех его творений. Здания никогда не были — и, вероятно, никогда не будут — завершены, оставаясь печальным примером изменчивости человеческих планов. Начатые по предложению и осуществленные на средства католического нобиля; спроектированные и возведенные католическим архитектором; задуманные как постоянная обитель для католических священников и т. д. и т. п., здания росли в великой гордости и красоте и возводились с высочайшим энтузиазмом до самой смерти графа Бертрама, когда после описанных мной судебных процессов поместья перешли в руки протестантов, работы были немедленно прекращены, и здания с тех пор, за исключением часовни и помещений, отведенных под резиденцию священника (и школы), позволили прийти в запустение. Замковая территория, на которой возведены эти строения, расположена рядом с церковью, причем здания образуют три стороны квадрата: одна — школа и институт, а остальные — клуатры, дом священника, часовня и другие постройки. Отсюда ров пересекается по деревянному мосту к руинам замка и больнице св. Иоанна. Здания прекрасно изображены на гравюре на следующей странице.
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Часть парка.



"Возведение этих католических зданий вызвало большое раздражение, и в окрестностях поселилось немало неприязни; над Пьюджином, чья восприимчивость была сильной и порывистой, подшутили. Розыгрыш заключался в следующем: в один прекрасный день — и в какой день, в "День дураков" — он получил следующее письмо: —
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Олтон — Больница св. Иоанна.



„Дорогой сэр! — С глубоким прискорбием решаюсь сообщить Вам об обстоятельстве, которое только что стало мне известно; и, хотя я для Вас совершенный незнакомец, я беру на себя смелость обратиться к Вам, зная Ваше рвение о чести и благополучии Католической Церкви. Каковы же будут Ваши скорбь и негодование (если Вы еще не слышали об этом), когда Вам скажут, что, опасаясь, как бы базар в пользу монастыря св. Бернара не оказался неуспешным, было решено, что на него удастся привлечь больше людей, если монахи сами станут держать прилавки! Бывало ли когда-нибудь большее скандальное соблазнение для нашей святейшей веры? Это могло быть сделано по неведению или простодушно; но от этого у чувствующего католика мороз по коже! Я не нахожусь в положении, позволяющем оказать хоть малейшее влияние на пресечение этой ужаснейшей процедуры; но зная, что Вы хорошо знакомы с главой английских католиков — добрым графом Шрусбери, — не написали ли бы Вы ему с просьбой употребить свое влияние (которое должно быть велико) на прекращение сего святотатства, коим оно в действительности и является? Подумайте о том, как Ваша Святая Церковь оказывается унижена и превращена в посмешище на устах протестантов! Я знаю, как Вы любите ее и почитаете. Помогите же ей теперь и попытайтесь спасти от этой напасти! Прошу извинить меня за вольность, с которой я написал, и поверьте мне, дорогой сэр, искренне любящий свою Церковь, но враг протестантского принципа базаров“.

"Пьюджин немедленно написал графу в страстном тоне, но, говоря об этой шутке, когда пелена наконец спала с его глаз, в письме к лорду Шрусбери он отмечает: — "Я наконец выяснил, что паника насчет монахов на базаре была сплошным розыгрышем, и молва называет авторами неких дам неподалеку от Тауэрса. Должен признать, это было проделано мастерски и повергло меня в абсолютную лихорадку на несколько дней. Я прочел письмо поздно вечером и отправил человека через всю страну на Главпочтамт, чтобы успеть к отправке почты. Я ни на секунду не задумался о числе месяца. К следующему 1 апреля я буду подготовлен лучше".

"Школа, которая также задумывалась как литературный институт, зал и лекторий для Олтона, будет видна справа при входе на территорию; дом слева, ныне занимаемый под монастырь, предназначался для проживания школьного учителя. По первоначальному проекту часть комплекса с клуатрами должна была стать женским монастырем (часовня была монастырской), а приходская церковь Олтона планировалась к перестройке в том же стиле, что и великолепная церковь в Чидле. Больница предназначалась для престарелых священников. Часовня представляет собой красивое маленькое здание, весьма богатое по своему убранству и отличающееся удивительной чистотой и правильностью пропорций. В ней, к северу от алтаря, похоронены граф Джон с графиней, а к югу — граф Бертран. Ниже приведены надписи на мемориальных латунных дощечках в их память: —


„Hic jacet corpus Johannis quondam Comitis Salopiæ XVI. qui hunc Sacellum et hospitium construere fecit A.D. MDCCCXLIV. Orate pro anima misserimi peccatoris obiit Neapoli die IX No MDCCCLII Ætatis suæ LXI“.

„In Memoriam Mariæ Teresiæ, Johannis Comitis Salopiæ Viduæ, Natæ Wexfordiæ XXII Maii MDCCXCV. Parissis obiit IV Junii MDCCCLVI quorum animas Viventium Amor Sanctissimus incor unum conflasse Videbatur corpora eodem sepulchro deposita misericordiam ejusdem redemptoris expectant. R.I.P.“

„Orate pro anima Bertrami Artheri Talbot XVII Com: Salop: ob: die: 10º August 1856. Requiescat in pace“.


"В клуатрах находится еще одна прекрасная латунная доска со следующей надписью: —


„Добрый христианский народ, ради вашей милости помолитесь о душе госпожи Анны Талбот, жены Уильяма Талбота, эсквайра из замка Талбот, Уэксфорд, которая скончалась 5 мая от Р.Х. 1844 года. А также о душе вышеупомянутого Уильяма Талбота, эсквайра, скончавшегося 2 августа 1849 года на 86-м году жизни. Да почиют они с миром“.



"На плите в полу: —

„Ради вашей милости помолитесь о душе сестры Мэри Джозеф Хили из ордена Милосердия, скончавшейся 4 августа 1857 года на 31-м году жизни и 5-м году монашеского служения. R.I.P.“


"На латунной доске: —

„Orato pro anima Domini Caroli quondam Comitis Salopiæ qui obiit VI die Aprilis anno domini MDCCCXXVII Ætatis suæ LXIV“.

Олтонская церковь также заслуживает посещения не из-за каких-то особых архитектурных черт, а благодаря своему доминирующему положению и близкому соседству с замком. Она имеет норманнское основание. Сама деревня (посетители этих мест будут рады узнать, что в ней имеется весьма комфортабельный постоялый двор "Уэтсиф") велика и очень живописна, а ее ближайшие окрестности изобилуют восхитительными прогулочными маршрутами и великолепными живописными уголками.

Демонс-Дейл — отмеченное дурной славой место, о котором ходят многочисленные странные истории, — также находится примерно в миле от Олтона и чрезвычайно живописно.

Аббатство Крокден (или Крокесденское аббатство) представляет собой величественные старые руины в пределах легкой пешей прогулки от Олтона. Оно было основано в 1176 году Бертрамом де Вердуном, владельцем Олтонского замка.

Легко понять, что слава Олтон-Тауэрс проистекает главным образом из садов и парков, окружающих особняк. Но если холмам, долинам, крутым подъемам и изящным склонам особняк обязан природе, то искусство сделало многое для приумножения его привлекательности. Возможно, это была "пустыня", когда граф Чарльз стремился — и успешно — превратить ее в рай, однако грубый материал был у него под рукой, и при наличии вкуса и разумных затрат задача сделать его тем, чем он стал и является теперь — одним из красивейших имений в британских владениях, — не представляла труда.









КОБХЕМ-ХОЛЛ.
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ГРАФСТВО Кент — одно из приятнейших английских графств; богатое возделываемой и живописной красотой, оно было метко и справедливо названо "садом Англии". Повсюду встречаются благородные деревья: на протяжении веков рука безжалостной и безумной войны никогда не касалась их; его мелкоземельная почва дышит здоровьем; пастбища легендарно плодородны; пологие холмы нигде не бывают бесплодными; во многих местах оно граничит с морем; и поныне, как и века назад, —

«Оно горделивый лоб являет

Навстречу французскому березнику;»

жители Кента были, есть и, с божьего благословения, всегда будут "авангардом свободы". Кроме того, оно изобилует, превыше всяких прочих графств, преданиями и древностями; некоторые из его обычаев неизменно продолжаются веками; здесь по-прежнему сохраняется церковное первенство; в то же время в этом щедро одаренном графстве, граничащем со столицей, можно обнаружить одни из самых благородных и совершенных британских баронских особняков.

Среди самых совершенных его статных усадеб находится та, с которой мы знакомим читателя, — Кобхем-Холлл, резиденция графа Дарнли, барона Клифтона. Его близость к столице — от которой, если измерять расстояния временем, его отделяет чуть больше часа — сама по себе стала бы достаточным поводом для включения в эту серию. Он расположен примерно в четырех милях к юго-востоку от Грейвзенда, почти на полпути между этим городом и Рочестером, но примерно в миле в стороне от прямой дороги. Узкие каретные дорожки, ведущие к нему, затенены приятными живыми изгородями и пролегают между рядами хмелевых плантаций — живописных виноградников Англии.
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Кобхем-Холл.



Особняк стоит посреди пейзажей непревзойденной прелести, где чередуются холмы и долины, богатые "благородными деревьями" и "простым кустарником", усеянные прелестными коттеджами и перемежающиеся первозданными деревнями; в то время как то тут, то там разбросаны "старые дома" из красного кирпича с резными деревянными фронтонами и высокими витыми дымовыми трубами; а время от времени открываются виды на всеславный Темз. Таким образом, визит в Кобхем-Холл дарует жителям столицы освежающее и бодрящее наслаждение; а щедрость его благородного владельца дополняет богатый пир Природы столь же редким угощением, какое способно предоставить Искусство. Помимо интереса, проистекающего из его причудливой архитектуры, прекрасных, хотя и не смешанных до конца остатков тюдоровского стиля, Холл содержит картинную галерею лучших мастеров самых знаменитых школ, обширную по числу и редкую по ценности.

Прежде чем мы начнем описание Холла, имения, церкви, колледжа и деревни Кобхем, нам необходимо сообщить некоторые сведения о тех семействах, под покровительством которых они процветали.

Кобхем-Холл не передавался из поколения в поколение от отца к сыну. Его нынешний лорд никоим образом, по крайней мере лишь весьма отдаленно, не связан с древним родом, который веками управлял "жителями Кента" и в один из периодов обладал властью, уступавшей лишь власти монарха. Эта раса дерзких баронов давно пресеклась, причем последний из них умер в жалкой нищете; и если их гордая кровь еще обнаруживается в пределах их некогда княжеского баронства, то она, вероятно, течет в жилах какого-нибудь пахаря.

Кобхемы славились с самых ранних времен, о которых сохранились записи. В "Описании Кента" Филиппота (1659 г.) сказано, что "Кобхем дал обитель и фамилию тому благородному и славному роду; и поистине, — добавляет старинный колоритный автор, — это место было колыбелью или рассадником лиц, которые в былые эпохи наделялись столь значительными и главными постами доверия и влияния, какие только могли занимать в тесных пределах отдельного графства". В царствование короля Иоанна Генри де Кобхем уплатил королю 1000 марок за его благосклонность. Он оставил трех сыновей, а именно: Джона, который был шерифом Кента, судьей общих тяжб и разъездным судьей; Реджинальда, также шерифа Кента, констебля Дуврского замка и смотрителя Пяти портов; и Уильяма, также разъездного судью. Старшему, Джону де Кобхему, наследовал его сын Джон, который в свою очередь стал шерифом Кента, одним из судей королевской скамьи и общих тяжб, а также бароном казначейства. Его сын Генри де Кобхем был губернатором Гернси и Джерси, констеблем Дуврского замка и смотритетелем Пяти портов; таковым же снова стал его сын Генри, который также являлся губернатором Танбриджского замка и призывался в Парламент с 6-го по 9-й год правления Эдуарда III. Ему наследовал его сын Джон де Кобхем, адмирал флота, судья по судебным делам оглашения приговоров (oyer and terminer) и посол во Франции, который "в 10-й год правления Ричарда II был одним из тринадцати, назначенных преобладающими лордовыми править королевством, но впоследствии был обвинен в государственной измене, и над ним был вынесен приговор, однако он получил помилование, будучи отправлен в ссылку на остров Джерси". Скончавшись на девятый год правления Генриха IV, он оставил своей наследницей внучку Джоан. Эта дама вышла замуж в третий раз за сэра Джона Олдкасла, который принял титул лорда Кобхема. Реджинальд де Кобхем, сводный брат Джона, был судьей королевской скамьи, адмиралом, палпским послом и командующим авангардом армии при Креси. Ему наследовал его сын Реджинальд де Кобхем, которому в свою очередь наследовал его сын Реджинальд; он оставил единственную дочь в качестве наследницы.

Не менее четырех кентских дворян с этим именем отправились с Эдуардом I в его "победное и триумфальное экспедиционное путешествие в Шотландию" и были возведены в рыцарское достоинство за заслуги перед этим монархом в его "успешной и благоприятной осаде Керлаверока". С Реджинальдом де Кобхемом, как было показано, мужская линия пресеклась. Сообщается, что у его дочери Джоан было пять мужей, но лишь от одного из них, сэра Реджинальда Брейбрука, она оставила потомство — Джоан, которая, выйдя замуж за сэра Томаса Брока из графства Сомерсет, рыцаря, "присоединила Кобхем и в придачу крупный доход к отцовскому достоянию ее мужа".

Их старший сын, сэр Эдвард Брок, был вызван в парламент в качестве барона Кобхема на 23-й год правления Генриха VI. В 1559 году сэр Уильям Брок принимал королеву Елизавету в Кобхем-Холле в первый год ее царствования "со знатным радушием, когда она совершала поездку по графству Кент". Его сын и преемник Генри, лорд Кобхем, был лордом-смотрителем Пяти портов; но, "будучи слишком глубоко замешан в замыслах сэра Уолтера Рэли", он был лишен имений, хотя и не жизни.

Его младший брат Джордж был казнен; однако Кобхем "многие годы после жил в великой нищете и лишениях", скончавшись в январе 1619 года и разделив скромную могилу какого-то простого крестьянина, вдали от величественных гробниц, покрывающих останки его великих и доблестных предков. Уэулдон отмечает, что он был доведен до столь крайней нужды, что "умер бы с голоду, если бы не чистильщик траншей, некогда бывший его слугой при дворе, который поддерживал его объедками".

Сестра лорда Кобхема была замужем за секретарем сэром Робертом Сесилом: его достопочтенная и горячо любимая супруга скончалась в январе 1596–7 года. Она также доводилась родственницей сэру Уолтеру Рэли, и в одном из своих писем к Сесилу тот говорит: «Это правда, что вы потеряли хорошую и добродетельную жену, а я — благородного друга и родственницу. Но было время, когда она была вам незнакома, и тогда вы по ней не плакали. Она более не ваша и не принадлежит к числу ваших знакомых, но бессмертна и не нуждается в вашей любви или скорби и не ведает их. Поэтому вы станете горевать лишь о том, что ныне осталось таким же, каким было, когда не принадлежало вам; улучшившись лишь разницей в том, что она миновала томительное странствие этого мрачного мира и обрела во владение свое наследство. Она оставила после себя плод своей любви, ради которого вы должны позаботиться о себе, дабы не оставлять их без поводыря, и не роптать от скорби на Его волю, даровавшую их вам, или же печалью иссушить собственные дни, которые должны послужить их утверждению». Эта дама приходилась сестрой двоим несчастным заговорщикам 1603 года и родственницей третьему, а также являлась женой главного государственного сановника, которому довелось вывести эти заговоры на чистую воду. Весьма благостно было посему для нее то, что ее чистая душа упорхнула до того момента, когда ее братья, Генри, лорд Кобхем, и Джордж Брук, подверглись обвинению в государственной измене, а их низость через фальшь и иные деяния привела многострадального Рэли на эшафот. «Какие бы тайнóвики ни витали до сих пор над заговорами и контрзаговорами 1603 года, — говорит мистер Эдвардс, — несомненно одно: Джордж Брук в конечном счете оказался орудием гибели как своего брата Кобхема, так и Рэли. Несомненно также и то, что простая „доверчивость проискам злобы и зависти“ никогда не смогла бы прорасти, не найди она благодатной почвы, в ту совершенную низость, которая проявилась как на допросах, так и в некоторых письмах Джорджа Брука после его ареста. В определенных отношениях его низость превосходила низость его брата Кобхема, а это немало говорит о ее глубине». Его поместья во время их конфискации оценивались в 7000 фунтов стерлингов годового дохода; кроме того, он владел 30 000 фунтов в движимом имуществе. Его племянник был восстановлен в правах состояния, но не в титуле или имуществе. Последние были переданы — «усадьба и резиденция Кобхем-Холл, а также прочие земли лорда Кобхема» — Яковом I одному из своих родственников, Людовику Стюарту, герцогом Ленноксом, чья мужская линия пресеклась в 1672 году.



Леди Кэтрин, сестра последнего герцога Ричмонда и Леннокса, вступила в брак со знатным родом О’Брайенов из Томонда; однако из-за того, что герцог «скончался по уши в долгах», поместья были распроданы. Кобхем-Холл был приобретен вторым мужем леди Кэтрин, сэром Джозефом Уильямсоном, который проживал там некоторое время. [8] В 1701 году он скончался, завещав две трети своего имущества своей вдове. Эта доля после ее кончины перешла к Эдуарду, лорду Клифтону и Корнбери, впоследствии лорду Кларендону, который женился на единственной дочери этой леди Кэтрин от ее первого мужа, Генри, лорда О’Брайена; [9] а после смерти лорда Кларендона бездетным в 1713 году его наследницей стала его сестра, леди Теодозия Хайд, вышедшая замуж за Джона Блая из Ирландского королевства, эсквайра, возведенного в 1721 году в ирландские пэры с титулом лорда Клифтона из Ратмора, а в 1725 году — в графы Дарнли в том же королевстве.

Несколько лет поместье Кобхем находилось в ведении Суда канцлера. После долгого судебного разбирательства оно было выкуплено лордом Дарнли за сумму в 51 000 фунтов стерлингов, на третью часть которой получила право миссис Хорнби как вдова джентльмена, которому сэр Джозеф Уильямсон завещал одну треть. [10]

Блаи — древний род, связанный с Девонширом и другими частями Западной Англии, а также с Ирландией. Один из них, плитмутский купец, предок нынешнего пэра, женился на Кэтрин Фуллер, сестре Уильяма Фуллера, епископа Лимерика и Линкольна (1667–1675). В 1721 году Джон Блай из Ратмора в Ирландском королевстве, эсквайр, который был женат на леди Теодозии Хайд, сестре Эдуарда, графа Кларендона (чья жена Кэтрин, дочь Кэтрин, леди Томонд, успешно отстоявшая права на баронство Клифтон из Лейтон-Бромсволда в пэрстве Соединенного Королевства как происходящая от первого лорда Клифтона, унаследовала упомянутое баронство от своей матери), от которого он унаследовал титул и поместья, был возведен в достоинство барона Клифтона из Ратмора в Ирландском королевстве в 1721 году.
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Три сестры.



В 1723 году он был возведен в достоинство виконта Дарнли из Атбоя, а в 1725 году — графа Дарнли (оба титула принадлежали к пэрству Ирландии). Он также унаследовал титул барона Клифтона из Лейтон-Бромсволда в пэрстве Соединенного Королевства, каковой титул дает ему и его преемникам право заседать в Палате лордов. Ему наследовал в качестве второго графа Дарнли его сын, которому после его смерти также наследовал его сын Джон в качестве третьего графа. Этот нобиль, родившийся в 1719 году, женился в 1766 году на Мэри, дочери и наследнице Джона Стойта из Стрита, графство Уэстмит, и имел от нее (она умерла в 1803 году) следующих детей: Джона, ставшего впоследствии четвертым графом; леди Мэри, вышедшую замуж за сэра Лоуренса Палка, баронета; достопочтенного Эдуарда Блая, генерала армейской службы; леди Теодозию, вышедшую замуж за своего кузена Томаса Черборга Блая; леди Кэтрин, вышедшую замуж за достопочтенного Чарльза Уильяма Стюарта, впоследствии маркиза Лондондерри; и достопочтенного Уильяма, полковника армейской службы. Граф скончался в 1781 году, и ему наследовал его сын Джон как четвертый граф. Он женился в 1791 году на Элизабет, дочери достопочтенного Уильяма Браунлоу из Лэргана, и имел от нее детей: Эдуарда, пятого графа; леди Мэри, вышедшую замуж за Чарльза Браунлоу, эсквайра; достопочтенного Джона Дункана Блая, секретаря миссии в Санкт-Петербурге; и леди Элизабет, вышедшую замуж за преподобного Дж. Браунлоу. Его светлость скончался в 1831 году, и ему наследовал его сын Эдуард, пятый граф (родившийся в 1795 году), который женился в 1825 году на Эмме Джейн, третьей дочери сэра Генри Брука Парнелла, баронета, члена парламента — занимавшего посты военного секретаря, генерального казначея вооруженных сил, а также казначея военно-морского флота и артиллерии и возведенного в бароны Конглтон в 1841 году — и сестре нынешнего лорда Конглтона. От этой дамы, живущей по сей день, его светлость имел детей: Джона Стюарта Блая, шестого и нынешнего графа Дарнли; достопочтенного и преподобного Эдуарда Вези Блая; достопочтенного и преподобного Генри Блая; леди Элизабет Кэролайн и леди Эмму Бесс, обе из которых замужем и носят фамилию Каст — первая является женой Реджинальда Каста, эсквайра, а вторая — женой преподобного Артура Персевала Пури-Каста. Его светлость скончался в 1835 году, и ему наследовал его старший сын Джон Стюарт Блай в качестве шестого графа.

Нынешний пэр, Джон Стюарт Блай, шестой граф Дарнли, виконт Дарнли из Атбоя, барон Клифтон из Лейтон-Бромсволда и барон Клифтон из Ратмора, родился в 1827 году, учился в Итоне и Крайст-Чёрче в Оксфорде, получив степень бакалавра искусств в 1848 году и магистра искусств в 1851 году. В 1850 году он женился на леди Гарриет Мари Пелхэм, старшей дочери третьего графа Чичестера, и имеет от нее следующих живущих детей: достопочтенного Эдуарда Генри Стюарта Блая, лорда Клифтона, родившегося в 1851 году; достопочтенного Айво Фрэнсиса Уолтера Блая, родившегося в 1859 году; достопочтенного Артура Фредерика Пелхэма Блая, родившегося в 1865 году; леди Эдит Луизу Мэри, родившуюся в 1853 году; леди Кэтлин Сьюзен Эмму, родившуюся в 1854 году; леди Элис Изабеллу Гарриет, родившуюся в 1860 году; леди Мэри Роуз Флоренс, родившуюся в 1868 году; и леди Констанс Вайолет Люси, родившуюся в 1869 году. Его светлость является заместителем лорда-лейтенанта графства Кент; наследственным верховным стюардом Грейвзенда с Милтоном; а также подполковником-комендантом кавалерии йоменов Западного Кента. Он является патроном церковного прихода Кобхем. Помимо Кобхем-Холла, он владеет загородной резиденцией в Ирландии — Клифтон-Лодж в Атбое, графство Мит, а также городским домом.

Герб графа Дарнли: в лазоревом поле сэрющий грифон золотого цвета между тремя серебряными полумесяцами. Клейнод: стертая голова гриффона золотого цвета. Щитодержатели: два гриффона с воздетыми крыльями золотого цвета, с лазоревыми герцогическими ошейниками и на цепях того же цвета. Девиз: «Finem Respice».

Такова краткая история тех знатных родов, через чьи руки прошли особняк, поместье и земли Кобхема.




[image: ]
Сторожка.



Усадебный дом сзади примыкает к великолепному парку, в изобилии наполненному оленями и вмещающему деревья самых разных пород и огромных размеров, окружность некоторых из которых превышает тридцать футов. Парк занимает площадь в 1800 акров и охватывает территорию около семи миль в окружности. Старый подъездной путь, давно заброшенный, пролегал через липовую аллею, состоящую из четырех рядов и простирающуюся более чем на полмили в длину от приписанной к имению деревни. Нынешний въезд ведет через ворота из красного кирпича с башенками, рядом с которыми находится «сторожка». При приближении к дому взор наталкивается на кедр великолепного роста, а слева раскинулись сады, в которые ведут две террасные дорожки — одна от больших ворот, а другая, на значительной высоте, от анфилады комнат первого этажа. Приведенный нами вид изображает более древнюю часть почтенного здания — северное крыло, которому в основном соответствует южное. Однако они соединены центральной частью, построенной Иниго Джонсом; и этот центр, представляющий собой фасад с коринфскими пилястрами, диссонирует с причудливыми фронтонами, восьмиугольными башенками, узорчатыми дверными проемами, резными карнизами, выступающими окнами с импостами и сложными дымовыми трубами, которые отличают более раннее жилище Кобхемов. Таким образом, строение приобретает форму полубуквы H, причем крылья завершаются восьмиугольными башнями; утопленная в землю стена спереди ограждает четырехугольный газон, украшенный вазами и статуями. На крыльях проставлены даты 1582 и 1594, и в них сохраняются все черты позднего тюдоровского стиля, хотя, как мы уже отмечали, он был существенно испорчен теми или иными переделками, которым особняк время от времени подвергался. Обычный вход ведет через сводчатый проход, «построенный в форме готического клуатра Джеймсом Уайтом», на котором размещены гербы Кобхемов с датой 1587. Этот проход ведет к парадной лестнице и различным помещениям первого этажа. Первое помещение, куда проводят посетителей, — это обеденный зал, в котором находится искусно вырезанный черно-белый мраморный камин с причудливыми и диковинными фигурами и зданиями, а также серия портретов редкого достоинства. Музыкальная комната, входящая в анфиладу пристроек к древнему зданию, являет собой яркий контраст мрачному и солидному облику обеденного зала. В ней висит лишь одна картина — портреты в полный рост лордов Джона и Бернарда Стюартов, сыновей герцога Леннокса, работы Ван Дэйка (шедевр живописи). Камин выполнен из чистейшего белого мрамора, украшен барельефом по мотивам «Авроры» Гвидо работы старшего Уэстмакотка, со статуями фаунов в натуральную величину в качестве кариатид. Потолок был спроектирован Иниго Джонсом; он разделен на несколько квадратных и круглых отсеков с глубоким овалом в центре, «великолепно позолоченным и украшенным соответствующими орнаментами, среди которых выделяются двенадцать подвесных коронок». Помещение имеет в длину 50 футов, в ширину 36 футов и в высоту 32 фута! И хотя оно великолепно украшено и богато позолочено (колонны композитного ордера выполнены из белого мрамора, а отделка стен — из стукко), всё это находится в прекрасном гармоничном единстве с изяществом и чистотой замысла. В комнате имеются две галереи, в одной из которых установлений орган. Вестибюль представляет собой небольшое помещение, украшенное ценными вазами из змеевика. В библиотеке собрана серия портретов выдающихся литераторов — Болингброка, Сидни, Шекспира, Свифта и других; впрочем, ни один из них не претендует с уверенностью на подлинность. На стенах парадной лестницы висят несколько крупных полотен, которые можно изучить до того, как войти в галерею.

Парадная лестница ведет сначала в портретную галерею, а затем в картинную галерею. Стены первой увешаны портретами, среди которых немало чрезвычайно интересных, включая изображения героев, государственных деятелей, королей и королев, церковных реформаторов и поэтов, перемешанных без соблюдения дат и порядка. В конце этой галереи направо и налево расходятся частные покои семьи; и в комнате, выходящей окнами из западного конца картинной галереи, по преданию, спала королева Елизавета, когда она удостоила лорда Кобхема визитом во время своего путешествия по Кенту. В центре старинного потолка до сих пор сохраняются ее герб и дата: 1599. Картинная галерея служит главным «выставочным залом» дома. Это величественное помещение, стены которого сплошь покрыты произведениями искусства редкой ценности и непревзойденного мастерства, созданными почти всеми великими мастерами Италии — здесь представлены прекрасные работы Гвидо, Тициана, Сальватора Розы, Рубенса, Рафаэля, Спаньолетто, П. Веронезе, Джорджоне, Н. Пуссена и Гверчино.

И впрямь, каждый уголок этого почтенного здания хранит какой-либо предмет, представляющий интерес. Комнаты, залы и галереи переполнены редкими и прекрасными произведениями искусства: на столах картинной галереи разложены безупречные вазы из Геркуланума, вестибюль украшен античными бюстами и статуями, в проходном коридоре установлена великолепная ванна из красного египетского гранита, а мебель и внутреннее убранство неизменно соответствуют им по своему великолепию и красоте.

Хотя наше описание Кобхем-Холла неизбежно ограничено, мы в достаточной мере показали, какое редкое удовольствие доставит его посещение тем, кто, «заточенный в шумном городе», стремится превратить случайные праздники в вклад в интеллектуальное наслаждение. Усадьба и ее собрание с лихвой окупят их осмотр, а великолепный парк полон природных сокровищ — он кишит оленями, необыкновенно богат певчими птицами и славится деревьями непревзойденно величественных размеров и изящных пропорций. Группу таких деревьев, именуемых «Тремя сестрами» (почему — сказать не беремся), мы запечатлели в гравюре. Одна из дорожек ведет к холму, с вершины которого открывается великолепный вид на окрестности: отсюда видны Темза и Медуэй, старинный замок, собор и город Рочестер, верфи в Ширнесе и все течение великой английской реки до самого ее устья у Нора. Пешеход, следующий этим маршрутом, пройдет мимо мавзолея — изящного сооружения, возведенного в соответствии с волей третьего графа Дарнли и предназначенного для захоронения членов его семьи. Освящен оно так и не было.



Но у Кобхема есть иные достопримечательности: почтенная церковь и не менее почтенный «колледж». «Церковь», посвященная Святой Марии Магдалине, стоит на возвышении у въезда в деревню. Она состоит из нефа, боковых неффов и алтарной части, с увенчанной зубцами башней, вход в которую ведет через старинный притвор. Башня явно моложе алтарной части, последняя же весьма древня. Как и во многих кентских церквях, стены здесь некогда были расписаны фресками, следы которых легко обнаружат те, кто всмотрится в них повнимательнее; ступени алтаря вымощены энкаустическими плитками примерно времен Эдуарда III, с различными узорами, но на большинстве из них присутствует геральдическая лилия. Вся атмосфера этого места несомненно свидетельствует о весьма глубокой древности. Совсем недавно церковь была отреставрирована со здравым смыслом и мастерством искусным архитектором, членом Королевской академии художеств сэром Гилбертом Скоттом.
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Интерьер церкви.



Крыша с массивными дубовыми балками, готические арки, надгробные латунные пластины (целые и поврежденные), покрывающие пол, причудливые памятники, вмонтированные в стены, искусно изрезанная писцина, каменные сидения для духовенства, необычная купель, суровая ризница с массивным дубовым сундуком и выписанные на стенах цитаты из Писания — всё это говорит о древности здания.

«Почти в самом центре находится доныне прекрасная гробница сэра Томаса Брука, леди Джоан и их десятерых сыновей и четырех дочерей. Она выполнена из белого мрамора, поверх которого на черной плите покоятся изваяния рыцаря и дамы. По обеим сторонам от них находятся фигурки пяти их сыновей, стоящих на коленях и облаченных в табарды, с подпоясанными мечами. Фигурки четырех дочерей высечены на восточном и западном торцах этого великолепного памятника. На нем проставлена дата 1561 под гербом Бруков, рассеченным с гербом Кобхемов.

«На полу алтарной части лежат знаменитые „кобхемские латунные памятники“ — самое полное и многочисленное собрание подобного рода из ныне существующих в королевстве. Эта серия состоит из тринадцати памятников, увековечивших память Кобхемов и Бруков, „лордов и баронов этого поместья Кобхем, со многими из их сородичей, которые на протяжении многих поколений процветали в почетной славе“. Из тринадцати пластин восемь посвящены рыцарям, а пять являются мемориалами дам. Каждая из этих латунных пластин заслуживает самого внимательного изучения и внимания. Самая ранняя из них установлена в память о Джоне де Кобхеме, первом рыцаре-баннерете и констебле Рочестера; он облачен в кольчугу, вокруг его талии опоясан богатый ремень, поддерживающий длинный меч. По краю плиты высечена надпись из восьми строк на нормандском французском языке. Остальные памятники посвящены Мод, леди Кобхем (1370 г.), предположительно жене барона Кобхема, бывшего хранителем Пяти портов во времена Эдуарда III, которая изображена с собакой у ног. Над ее головой начертаны слова: „Icy gist dame Maude de Cobham“. Мод, леди Кобхем (ок. 1385 г.), считающаяся женой Томаса де Кобхема. У нижней части ее платья имеется меховая оборка. Над ней сохранились остатки изуродованного балдахина, а фрагмент надписи гласит: „Icy gist dame Maude de Cobehm qe....“ Маргарет, леди Кобхем (1385 г.), жена Джона де Кобхема, основателя Кобхемского колледжа. Это исключительно красивая пластина под балдахином; навершие балдахина украшено фигуркой Девы Марии с младенцем. Вокруг пластины идет надпись: „Isy gist dame Margarete de Cobeham, iadiis fille a noble en le Comte de Deuenischire; feme le sire de Cobeham, foundour de ... morust le secounde in dimoys D’agust lan de grace, MCCCLXXXV., lalme de qy deux eut mercy. Amen.“ Джоан, леди Кобхем (ок. 1320 г.), бывшая дочерью Джона, лорда Бошана из Сток-ундер-Хамдена, и первой женой сэра Джона де Кобхема. Надпись лангобардскими заглавными буквами гласит:

„Dame Jone de Kobeham gist isi / Deus de sa alme eit merci / Kike pur le Alme Priera / Quaraunte jours de pardoun avera“.




Реджинальд де Кобхем (ок. 1420 г.), духовное лицо, под тройным балдахином, причем ствол и некоторые другие части утеряны. Сэр Томас де Кобхем, рыцарь в смешанных доспехах, 1367 год.
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Крыльцо колледжа.



Ральф де Кобхем, 1405 г., полуфигура в доспехах, держащая в руках табличку с надписью староанглийскими буквами. Джон де Кобхем, основатель колледжа, держащий в руках макет церкви. Джон Брук и леди Маргарет, его жена, под богатым балдахином с подвесками и другими украшениями, с треугольными отсеками, содержащими круги со щитами, один из которых несет терновый венец, а другой — пять ран; между пинаклями в центре находится любописное изображение Троицы, в котором Божество изображено в тройной короне, а Святой Дух имеет человеческое лицо. Фигура рыцаря утрачена, но фигура его дамы сохранилась; а под ними представлены группы из восьми сыновей и десяти дочерей. Сэр Реджинальд Брейбрук, второй муж Джоан, леди Кобхем. Сэр Николас Хауберк, ее третий муж. Джоан де Кобхем: она скончалась, судя по надписи, «в день святого Илария епископа, в год от Р. Х. 1433». У ее ног изображены шестеро сыновей и четыре дочери, а вокруг нее расположены шесть щитов с гербами Кобхемов и их сородичей. Сэр Томас Брук и одна из его трех жен. Ниже них стоят семеро сыновей и пять дочерей. Сэр Томас умер в 1529 году.

«Колледж Кобхема» ныне представляет собой лишь собрание богаделен, куда по мере появления вакансий приходом и десятью соседними приходами производятся назначения пожилых людей без ограничения по полу. Он располагается непосредственно к югу от церкви, и вход в него ведет через небольшие готические ворота. Его обитателями являются двадцать престарелых мужчин и женщин, каждый из которых имеет небольшое жилище с аккуратным садиком и ежемесячное пособие, достаточное для обеспечения предметов первой необходимости. Это четырехугольное каменное здание размером примерно 60 на 50 футов; оно включает в себя большой зал с расписными окнами, крышу с закопченными балками, старинную дубовую ширму и камин из тесаного камня. История колледжа любопытна и интересна. Колледж, или богадельня при церкви, был первоначально основан здесь около 1362 года Джоном де Кобхемом, именуемым за это «основателем», в царствование Эдуарда III. В церкви находится латунный памятник в память о Уильяме Тэннере, мастере колледжа, умершем в 1418 году. Памятник представляет собой полуфигуру мастера в духовном облачении с надписью готическим шрифтом: «Hic jacet Willmus Tannere qui prim obiit magister istuis Collegii xxii. die mensis Junii Anno Dni. M°CCCC°XVIII cujus anime propicietur deus Amen». Ближе к концу царствования Елизаветы он был перестроен, судя по сохранившейся записи «закончено в сентябре 1598 года», высеченной над южным порталом под гербами и родовыми союзами Бруков, лордов Кобхемов. Пожертвования старого фонда были обильными и вместе с самим колледжем были пожалованы Генрихом VIII при роспуске монастырей Джорджу, лорду Кобхему, получившему «королевское соизволение и разрешение короля по милости его словом, со всякого рода патентными грамотами или иными письменными документами на покупку и получение для себя и своих наследвеников навечно у бывшего мастира и братии колледжа или богадельни Кобхемских в графстве Кент, ныне полностью распущенных, участка земли сего колледжа или богадельни, и всех и каждого их наследственных и владетельных прав, как временных, так и духовных, где бы они ни находились или располагались в пределах королевства Англии». Стены древнего колледжа прослеживаются отчетливо, а небольшая их часть сохранилась до сих пор сравнительно невредимой. Это ворота, увенчанные гербом Кобхемов, обильно поросшие плющом и представляющие собой прекрасный образец живописной древности. Нынешнее строение было возведено во исполнение завещания сэра Уильяма Брука, лорда Кобхема, завещавшего «все те постройки, разрушенные здания, почву и землю с принадлежностями, которые некогда принадлежали упраздненному колледжу, для нужд „нового“ колледжа». Актом 39-го года правления Елизаветы стражи Рочестерского моста на тот момент были объединены в корпоративное тело и объявлены бессрочными президентами нового колледжа, управление которым они сохраняют по сей день.
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Колледж.



Приписанная к усадьбе деревня Кобхем — одно из самых аккуратных и приятных селений прекрасного Кента. Безусловно, найдется немало более величественных и совершенных образцов жилой архитектуры «старой» Англии, нежели тот, что представляет собой Кобхем-Холл, но едва ли удастся указать на любое другое место, которое давало бы столь богатую отдачу при столь малых затратах — если принять во внимание его подлинные древности, великолепные произведения искусства, украшающие его стены, легкую доступность из столицы, а также первозданный облик и превосходящую все ожидания красоту местности, в которой оно расположено.









МАУНТ-ЭДЖКОМБ.
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Мы не можем знать, в каком месяце будут читаться эти строки, но пишутся они майским утром в одном из прелестнейших уголков прекраснейшего из английских графств: в мягкий и благодатный день середины весны —

«То время сладкое, что почки и цветы являет;»

когда яблоневые сады — гордость Девона — утопают в полном цветении, боярышник облачился в свои белоснежные одежды, дрочок — в золотой наряд, а каждая живая изгородь пестрит сотней оттенков цветов, возвещающих приход лета. В то же время все склоны холмов и луга, «облаченные в зелень», похоже, радуются будущему изобилию, которое природа обещает усердному труду. Мы преодолели пятьдесят три мили, отделяющие Эксетер от Плимута. Трудно отыскать где-либо в мире на таком же пространстве дорогу, столь щедро одаренную сокровищами плодородия и красоты. Часть пути пролегает у самого открытого моря, затем вдоль эстуариев, потом по берегам широких рек, затем вдоль узких и бурных потоков, в тени поросших деревьями холмов, зеленых от подножия до макушки, с то и дело открывающимися видами процветающих городов и счастливых деревень, где почтенные церкви неизменно выказывают свои высокие шпили над верхушками деревьев — посреди исконно сельской Англии, вдали от высоких труб и густой атмосферы, свидетельствующих о промышленности и ее плодах — железная дорога мчит сквозь множество пейзажей непревзойденной прелести, любой из которых способен искусить путешественника, ищущего здоровья или отдохновения, с гарантией получить и то, и другое в изобилии.



Поезд компании «Грейт Вестерн» доставляет нас из Паддингтона в Эксетер. Мы покидаем Эксетер по Южно-Девонской железной дороге (славящейся своим превосходным управлением во всех отношениях): она может довезти нас до Пензанца, однако ее главная узловая станция находится на полпути, в Плимуте, где для удобства железнодорожных путешественников и туристов недавно был построен превосходный отель («Дюк-ов-Корнуолл» — во всем королевстве не сыскать более комфортабельного). [11] Здесь мы задерживаем туриста, чтобы посетить мыс Маунт-Эджкомб, занимающий одну из сторон знаменитой гавани.

Однако прежде бросим беглый взгляд на те примечательные места, что требуют нашего внимания по пути. Покинув Эксетер и его многочисленные прелести, помимо его знаменитого собора, мы сначала достигаем приморской деревни Старкросс, напротив которой раскинулись старый Топшем (исполненный воспоминаний о нашем собственном детстве, когда мы были «еще чужды страданьям») и молодой Экмут; величественные виллы и прелестные коттеджи лепятся к склонам гряды холмов. Затем у Долиша, изящной деревни, мы выходим к морю и минуем несколько причудливых утесов из красного песчаника, стоящих стражей вдоль побережья — здесь, кстати, стоит отметить, океаном недавно были проделаны разрушительные бреши в защитной морской стене железной дороги — за ними следуют Тейнмут и Шолдон, городки по обе стороны реки Тейн, соединенные узким деревянным мостом длиной более четверти мили. Далее мы прибываем на узловую станцию Ньютон, откуда железнодорожная ветка ведет в Торки и Дартмут; вскоре после этого достигается Тотнес — старинный город на Дарт, одной из красивейших рек Девоншира, откуда ежедневно отправляется колесный пароход для поездки в Дартмут. Здесь мы оставляем позади море, и перед нами открываются лишь богатые пастбища — вечнозеленые, с холмами, покрытыми лесом до самых вершин. Миновав станции Брент и Кингсбридж, мы вскоре замечаем Айви-Бридж — глубокую лощину, над которой перекинут виадук: лощину удивительной красоты, одну из лучших во всем Девоншире. Вскоре мы проезжаем Корнвуд и Плимптон — последний знаменит как родина сэра Джошуа Рейнольдса — и, огибая Плим, въезжаем в Плимут.



Взор немедленно привлекает поросший лесом уголок суши, вдающийся в море за доками и их многочисленными пристройками — сплошной массив зелени, нарушаемый лишь деревьями с разнообразной листвой, которые то тут, то там поднимаются группами по всему мысу, отчего тот кажется островом.

У адмирала «Непобедимой» армады определенно был вкус, раз он выбрал Маунт-Эджкомб своей резиденцией, собираясь обосноваться в стране, которую он «уже почти» завоевал. Провидение Божие судило захватчику иное место, а прекрасное поместье продолжает оставаться, как и тогда, домом семейства Эджкомбов, ныне графов «этого звания».

Маунт-Эджкомб находится в Корнуолле; однако до недавнего времени он являлся частью Девоншира, поскольку акт парламента, переподчинивший его из одного графства в другое, датируется лишь 1854 годом. Впрочем, акты парламента вершили в этих краях и другие чудеса, ибо лишь в 1824 году был принят закон, давший городу «Плимут-Док» — или, как его тогда обычно называли, «Док» — новое, более претенциозное имя, которое он носит и поныне: Девонпорт. Сам «Маунť» лежит примерно в полумиле через бухту, отделяющую его от ныне «объединенных» городов Девонпорт, Стоунхаус и Плимут, общая численность населения которых составляет 150 000 «душ». С любой из близлежащих возвышенностей, особенно с площадки Хоу в Плимуте, нам открывается великолепный вид на рейд, укрепленный повсюду. На среднем расстоянии виден Волнорез — одно из чудес инженерного искусства; а вдали, но всё же в поле зрения, высится знаменитый маяк — Эддистоун, примерно в четырнадцати милях от ближайшего берега. Между этими объектами и портом всегда много военных кораблей: они повелевают океанскими волнами в морях, опоясывающих земной шар, и Плимут будет преисполнен особой славы, когда темы для бесед дадут подвиги британских моряков, от адмирала до простого матроса.

Волнорез, одно из самых грандиозных сооружений в королевстве, расположен в Плимутском рейде, образуя линию между бухтой Бовисанд на востоке и бухтой Коусанд на западе. Он находится примерно в трех милях от Плимута и имеет длину в одну милю. По форме он представляет собой прямую линию с отводами или плечами на каждом конце, уходящими в сторону берега. У его восточного конца для судов оставлен свободный проход между ним и берегом Бовисанда шириной около мили, в то время как у западного конца ширина прохода составляет около полутора миль. Идея создания Волнореза возникла у графа Сент-Винсента в 1806 году, после чего мистер Ренни и мистер Уидби провели съемку рейда с этой целью. В 1811 году план был утвержден. Первый камень заложили в день рождения принца-регента (впоследствии Георга IV) в 1812 году. В 1817 году, а затем снова в 1824 году строящемуся сооружению был причинен немалый ущерб. Количество камня, ушедшего на его возведение, оценивается примерно в четыре миллиона тонн, не считая около двух с половиной миллионов тонн гранита и других пород, использованных для мощения, облицовки и т. д. На восточном конце установлен бакен, а на западном — маяк высотой 60 футов. Выразительная гравюра этого грандиозного предприятия, приводимая здесь, заимствована из недавно опубликованной миллером Джуиттом «Истории Плимута», где она служит одной из многочисленных иллюстраций. Как можно заметить, вид выполнен с высоты птичьего полета и демонстрирует очертания Волнореза с его новым центральным фортом, маяком и бакеном.
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Плимутский волнорез.



Маяк Эддистоун в проливе Ла-Манш находится в четырнадцати милях от Плимута, свет его отчетливо виден из города при благоприятных погодных условиях. Он воздвигнут на одной из скал Эддистоун, названных так, вероятнее всего, из-за водоворотов («eddies»), окружающих их. Сами скалы полностью скрываются под водой во время прилива. Первая попытка построить маяк на этих скалах была предпринята мистером Уинстенли в 1696 году. Строительство завершили примерно за четыре года, но сооружение было смыто ураганом. В 1706 году началось возведение нового маяка, на что был принят акт парламента; строительство вел мистер Джон Рудирд, лондонский галантерейщик, происходивший из знаменитого рода Рудировов из Рудирофа в графстве Стаффорд и обладавший незаурядными инженерными и архитектурными способностями. Желая извлечь уроки из прошлого опыта, он решил, что раз прежний маяк был граненым, его собственный будет круглым, и если тот строился преимущественно из камня, то этот будет деревянным. В 1709 году маяк Рудирда был завершен и подавал надежды на большой успех. Годы шли, бури свирепствовали, волны яростно бились о него и вокруг него, но он стоял твердо и непоколебимо даже во время страшного шторма 1744 года. То, с чем не справились ветер и вода, однако, вскоре после этого было ужасным образом совершено огнем — в 1755 году маяк сгорел дотла. Сразу после этого мистер Смитон взял на себя задачу построить новый маяк из камня. Этот нынешний маяк Эддистоун был начат в 1756 году и завершен в 1759 году. По своей конструкции он представляет собой совершеннейший образец архитектурного и инженерного искусства. Его нижняя часть целиком монолитна, будучи буквально столь же прочной, как сама скала, на которой он неподвижно и навечно утвержден. Все камни соединены друг с другом пазами «ласточкин хвост», так что в действительности от основания до вершины он представляет собой единый камень. В верхней части, отличающейся не меньшей прочностью, пустотелую серединку занимают комнаты и лестница. Фонарь имеет восьмиугольную форму. Это здание, принесшее имени Смитона бессмертную славу, несет на своем гранитном карнизе поистине уместную надпись: «Аще не Господь созиждет дом, всуе труждаются зиждущий. Псалом cxxvii. 1;» а над фонарем: «24 августа 1759 года. Laus Deo». Гравюру с его изображением мы поместили на нашей буквице на странице 54.

Но у нас есть тема, требующая всего пространства, какое мы можем ей уделить — Маунт-Эджкомб, а также другая резиденция этого древнего рода, Котели.

Для Маунт-Эджкомба искусство сделало немногое, однако здесь в этом и не было необходимости: подобно некоторым женщинам, чье очарование выражения лица и безупречная «прелесть» вовсе не нуждаются в красоте, этот восхитительный полуостров был столь щедро одарен природой, что попытки усилить его привлекательность, пожалуй, убавили бы ее, нежели прибавили. Холмы и долины, высоты и низины, травянистые склоны и крутые бугры сменяют друг с другом с восхитительной гармонией, которую нам редко доводилось встречать где-либо еще. По одну сторону залива лежат три оживленных города, кипящие энергичной жизнью; с другой раскинулись возделанные холмистые склоны плодородного Девона; с третьей простирается открытое море с двумя отмеченными нами объектами — Волнорезом и чудесным Эддистоуном. Повсюду природа следовала собственной милой воле; даже лавровые изгороди выросли до тридцати футов в высоту; липы разрослись так, будто их никогда не подрезали; в то время как склоны от вершин холмов до морских утесов кажутся столь гладкими, будто их непрестанно ровняла коса. Тут и там для посетителей, стекающихся сюда ради здоровья и отдыха, устроены милые и приятные убежища [12]; на многих вершинах холмов обустроены места для обзора; а олени и кролики пасутся на воле в величественном парке, занимающем пространство в несколько сотен акров между гаванью и морем. Не можем мы забыть и «оборону» полуострова: батарею, которая здесь, как и в других местах, «не позволит чужеземцам дурачить нас», и батарею под названием «Салют», где спрятаны мощные «армстронги», но где всякому взору открыта двадцать одна установленная пушка — «трофеи» с кораблей «неприятеля», захваченные во время войны с Францией.
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Маунт-Эджкомб с причала Стоунхаус.



Следовательно, далеко не всё оставлено на волю природы. И нельзя забывать о садах: красиво разбитых, украшенных редкими деревьями, с гармонично вписанными в них вазами и статуями, и особенно о роще апельсиновых деревьев с несколькими беседками в уютных уголках, где кедры, магнолии, пробковые и прочие деревья дают тень и укрытие от дождя и солнца. Искусство здесь помогало природе, но его влияние скорее ощущается, чем зримо; те, кому «угодья» обязаны многим, похоже, неизменно помнили, что их буйная природная пышность нуждается лишь в редких окриках садовника и тренера. Имя одного из этих благотворителей увековечено — в обетной урне хранится дощечка в память о той графине, «чей вкус украсил эти уединения, будучи сама их ярчайшим украшением» — графине Софии, которая вряд ли могла отыскать на земле дом более прелестный, нежели тот, что в 1806 году ее призвали сменить на обитель еще более совершенную и прекрасную.

Главное же очарование Маунт-Эджкомба заключается в пятимэльной поездке по парку по дороге, которая повсюду окаймляет гавань или море. Это череда бесконечных холмов и долин; искусственная руина, задуманная как смотровая башня и отлично справляющаяся со своей задачей, является единственным примечательным объектом на возвышенностях, если не считать церкви — Мейкерской церкви — не отличающейся ни почтенным возрастом, ни живописностью, но хранящей множество интересных мемориалов семейства Эджкомб [13]; в низинах же (почти в каждой из них) примостились милые «сторожки», где живут смотрители и садовники и где толпам еженедельных посетителей поместья предлагают простые «угощения» из молока и кипятка. Одну из таких сторожек мы запечатлели на странице 64.

Коттедж леди Эммы — леди Эмма была первой графиней Маунт-Эджкомб, женой Джорджа, первого барона и графа с этим титулом — очаровательно устроился в одной из самых прелестных лощин этого имения, окруженный мягким травянистым дерном и осененный высокими деревьями; сам коттедж полностью утопает вьющихся растениях и обладает деревенской верандой, изысканно украшенной еловыми шишками и другими дарами природы, расположенными так, чтобы придать облику здания особую выразительность. Небольшая долина, в которой он стоит, с величайшей правильностью выточенная природой и полого спускающаяся к морю, представляет собой один из милейших уголков всего поместья. Пешеходная дорожка петляет вокруг верхней части долины, а в верховьях лощины находится просторная беседка из готических фрагментов, именуемая «Разрушенной часовней», откуда открывается великолепный вид.

Самыми известными точками притяжения для посетителей в парке являются «Седалище Томсона», «Храм Мильтона», ниша под названием «Амфитеатр», очаровательная беседка «Белое седалище», с которой открывается великолепная панорама, «Арка», возвышающаяся над проливом, и «зигзагообразные дорожки», ведущие вниз вдоль утесов сквозь леса и пользующиеся особой любовью у гуляющих.
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Особняк.



Садов насчитывается три штуки, и именуются они соответственно «итальянским», «французским» и «английским» садами; в каждом из них выдержаны характерные особенности ландшафтного дизайна и планировки этих стран — оранжереи, фонтаны, померанцевые сады, террасы и т. д. в каждом случае выстроены в полном соответствии со вкусами трех государств.

Поистине, трудно передать все величие, красоту и увлекательность видов, открывающихся из любой точки парка; они беспрестанно меняются, стоит лишь взору переметнуться с моря на берег и с берега на море; каждый из пейзажей оживляют стоящие на якоре или идущие под всеми парусами корабли, в то время как шлюпки самых разных форм и размеров непрестанно снуют туда и сюда. Одним из самых приметных объектов из парка является остров Дрейка — остров посреди пролива между Плимутом и Маунт-Эджкомбом; на картах он, однако, значится как остров Святого Николая, каково его первоначальное название, но в позднее время его стали иногда называть островом Дрейка в честь великого адмирала сэра Фрэнсиса Дрейка — одного из множества морских героев, которыми по праву гордится Плимут. Этот остров соединен с берегом у Маунт-Эджкомба подводной грядой скал, именуемой «Мостом», что делает проход с той стороны опасным даже для судов умеренного водоизмещения. На острове некогда стояла древняя часовня, посвященная святому Михаилу, которая в XV веке была превращена в бастион. Остров занимает площадь около трех акров и сильно укреплен.

Мы отворачиваемся от Волнореза и далекого Эддистоуна, чтобы заметить пароход, проходящий под самым примечательным достижением инженерной мысли в Англии — одним из наследий Брюнеля, «Альбертовым мостом», пересекающим Тамар по пути из Девоншира в Корнуолл; и жаждем посетить (что мы с легкостью можем сделать, ибо летом по реке ежедневно ходят пароходы) прекрасную реку Тамар и ее великий приток Тави. Миля пути на экипаже — и перед нами продолжение мыса, всё так же прелестное; а чуть дальше, но уже за рекой Линер — рядом с древним боро Сент-Германс с его почтенной церковью, некогда бывшей собором Корнуолльского епископства — располагается Порт-Элиот, резиденция знатного семейства Элиот, графов Сент-Германс. Словом, сотню глубоко захватывающих, живописных и исторически интересных уголков можно увидеть и «принять к сведению» с тех многочисленных точек, куда ведет поездка по парку.

Мы приводим гравюру особняка. Части его восходят ко временам Генриха VIII, однако внешних признаков глубокой древности у него немного; он словно создан для уюта и является домом в самом чистом смысле этого слова; комнаты здесь не велики, не высоки и не парадны, но все они приспособлены для жизни — как составные части единого очага. Разве что за исключением Большого зала; тот поистине «величествен». В нем имеется галерея менестрелей, и он часто используется для музыкальных вечеров. В плане дом имеет квадратную форму и изначально был снабжен круглой башней по каждому углу; впрочем, впоследствии их перестроили в восьмиугольные, а пристройки разрослись в разных направлениях. Фасад обращен вниз по травянистому склону к морю у Кремилла, благодаря чему из его окон всегда открывается очаровательный вид; комнаты полны семейных и исторических портретов: некоторые из них кисти великих старых мастеров, многие принадлежат кисти сэра Джошуа Рейнольдса, «дорогого рыцаря из Плимптона», а с десяток полотен Вандевельде украшают различные помещения. Некоторые из них, как утверждается, были написаны самим художником Вандевельде в Маунт-Эджкомбе. Относительно одной картины, послужившей предметом переписки между сэром Ричардом Эджкомбом и живописцем, первоначальный и исправленный эскизы висят рядом с полотном. Портреты кисти сэра Джошуа Рейнольдса запечатлели представителей трех поколений, а работы Лели выполнены в его лучших традициях. Среди картин национального значения выделяются портреты в полный рост и поясные изображения Карла I, Карла II, Якова II, принца Руперта, Вильгельма III, герцога Монмута и других.

Излишне добавлять, что из окон всех главных покоев, расположенных как на верхних, так и на нижних этажах, а также с нескольких террас, окружающих здание со всех сторон — занимающее возвышение на склоне одного из холмов, — открываются великолепные виды.

Прежде чем посетить Котхел — другое имение Маунт-Эджкомбов, — мы расскажем об этом древнем и почитаемом роду, который владел им на протяжении многих сотен лет.

Семья Эджкомб (или Эдгкомб) — одна из самых древнейших и почтенных в графстве Девон, причем ее название происходит от их первоначального владения Эггескомб, Эгескомб или Эджкомб (ныне называемого Нижним Эджкомбом) в приходе Милтон-Абботс в этом графстве. От этого рода и этого места происходит знатный род графов Маунт-Эджкомб в качестве младшей ветви.

В 1292 году Ричард Эджкомб был лордом Эджкомба в Милтон-Абботсе, и он приходился прямым предком как нынешнему представителю главной линии, который является двадцатым в прямом нисходящем поколении, так и нынешнему нобилитрованному роду, а также ветвям, обосновавшимся в Кенте и других местах.

В царствование Эдуарда III Уильям де Эггескомб, или Эдгкомб, второй сын дома Эджкомб, женившись на Хиларии, единственной дочери и наследнице Уильяма де Котхела из Котхела (или Котела) в приходе Калсток в Корнуолле, принадлежавшем к прекрасному старому корнуолльскому роду, завладел Котхелом и другими имениями и переселился в Корнуолл. Здесь, в Котхеле, он и его потомки проживали в течение нескольких поколений.

Ричард Эджкомб, правнук Уильяма де Эджкомба и Хиларии де Котхел, как говорят, построил бо́льшую часть великолепной старинной резиденции Котхел в том виде, в каком она сохраняется по сей день: об этом необычном особняке мы сообщим некоторые подробности. При Босворте Ричард Эджкомб был удостоен звания рыцаря своим победоносным предводителем Генрихом VII, был назначен контролером его двора и членом Тайного совета, а монарх пожаловал ему замок и легислатуру Тотнеса в Девоншире (конфискованные в пользу короны в результате осуждения Джона, лорда Зуча за государственную измену) вместе со многими другими почестями, титулами и обширными землями, включая владения сэра Генри Бодругана, который также был осужден за государственную измену. Он также занимал, как и прежде, должности рекордера и констебля замка Лонсестон, констебля Хартфорда и т. д. В 1488 году сэр Ричард был отправлен своим монаршим господином в Ирландию в качестве лорда-наместника для принятия присяги на верность от ирландского народа; он отплыл из Маунтс-Бей на судне «Анна Фоуиская» в сопровождении других кораблей и свиты из пяти человек. Он скончался в 1489 году в Морле, занимая пост посла во Франции. Он был женат на Джоан, дочери Томаса Тремейна из Коллакомба, от которой у него было потомство.
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Коттедж леди Эммы.



О сэре Ричарде Эджкомбе Фуллер рассказывает романтическую историю. Он говорит, что тот был «памятен в своем поколении тем, что ревностно поддерживал дело Генриха, графа Ричмонда, ставшего впоследствии королем Генрихом VII. Во времена Ричарда III его преследовали настолько яростно и искали столь тщательно, что он был вынужден скрываться в лесу у своего дома в Каттейле в Корнуолле. Здесь крайность научила его внезапной хитрости: положить камень в шапку и бросить ее в воду, в то время как разъезды были у него по пятам; те, заглянув вниз на звук и увидев плывущую шапку, сочли, что он в отчаянии утопился, и, обманутые этим честным мошенничеством, прекратили дальнейшие поиски, оставив его на свободе, чтобы перебраться в Бретань. Не меньшей была и его благодарность, равная его изобретательности: в память о своем спасении по возвращении он построил часовню (которая стоит до сих пор) на том месте, где он скрывался, и жил в большом почете у князя и народа». Искусно сбив с толку преследователей, Ричард Эджкомб переплыл пролив на небольшом судне к графу Ричмонду в Бретань, вместе с которым впоследствии вернулся в Англию и участвовал в битве при Босворте в Лестершире, где король Ричард был убит.
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В садах.





Его сын, Пирс Эджкомб, был шерифом графства Девон в 9-й, 10-й и 13-й годы правления Генриха VII и во 2-й год правления Генриха VIII. «При возведении в достоинство принца Артура он был одним из двадцати лиц, удостоенных звания Рыцарей Креста святого Андрея». Он вместе с другими был «назначен для смотра и смотра всех воинов, лучников и прочих, которые должны были сопровождать сэра Томаса Д’Арси в его экспедиции против мавров и неверных». Он участвовал в экспедиции во Францию на 5-м году правления Генриха VIII и за выдающуюся доблесть при осадах Турне и Тюрвена, а также в битве шпор был возведен в рыцари-баннереты. Сэр Пирс Эджкомб был женат дважды: первым браком на дочери и наследнице Степана Дарнфорда от его жены — наследницы Рема, а вторым — на Кэтрин, дочери сэра Джона Сент-Джона и вдове сэра Гриффита ап Риса, от которой у него не было детей. От первого из этих браков сэр Пирс Эджкомб приобрел маетности и имения Дарнфордов, включая имение Уэст-Стоунхаус (ныне Маунт-Эджкомб). От нее у него было трое сыновей — Ричард, Джон и Джеймс — и три дочери — Элизабет, Джейн и Агнес (или Анна). Сэр Пирс Эджкомб скончался в 1539 году, и ему наследовал в качестве старшего сына Ричард Эджкомб, который был посвящен в рыцари в 1536 году.

Этот сэр Ричард Эджкомб построил нынешний фамильный особняк на части имения, приобретенного его отцом благодаря браку с наследницей Дарнфордов (унаследовавших его от древнего рода Стоунхаусов или Стенхаусов), и дал ему название «Маунт-Эджкомб». Он был шерифом Девона на 35-м году правления Генриха VII и в 1-й год правления королевы Марии. Он женился первым браком на дочери сэра Джона Арудела, от которой у него не было детей, а вторым — на Уинифред Эссекс, от которой у него, помимо прочего потомства, родился сын Пирс (или Питер), унаследовавший его владения. Сэр Ричард Эджкомб, который содержал роскошный двор и однажды принимал в Маунт-Эджкомбе английского, испанского и нидерландского адмиралов, скончался в 1561 году. Пирс (или Питер) Эджкомб, бывший членом парламента, а также шерифом Девона на 9-й год правления Елизаветы, женился на Маргарет, дочери сэра Андрея Латтерелла, от которой у него было пять сыновей и четыре дочери; ему наследовал его старший сын Ричард.

Пирс Эджкомб скончался в 1607 году, и на его надгробии его заслуги изложены следующим образом:

«Преданный наместник моей королевы долгое время / И часто для моего графства рыцарь; / Моя заслуга вознеслась к доверию, / Пребывая неизменно в своем звании; / Верностью испытывалась моя вера, / Жил я в мире, надеясь, скончался».








Его сын, сэр Ричард Эджкомб, посвященный в рыцари Яковом I, был членом парламента от Тотнеса, Грампауда и Боссини; он женился на Марии, дочери и наследнице сэра Ричарда Котила (или Котла) из Лондона, и от нее, скончавшейся за восемьнадцать лет до него, имел двоих сыновей, Пирса и Ричарда, из которых старший, Пирс Эджкомб, стал его преемником. Этот джентльмен отличился своей преданностью королевскому делу; он «был знатоком языков и наук, любителем короля и церкви, которую он стремился поддержать во время гражданских войн изо всех сил и средствами своего состояния». Сэр Александр Кэрев и майор Скауэн за поддержание связи с Пирсом Эджкомбом, имевшим чин полковника в королевской армии, были обезглавлены. Он женился на Марии, дочери сэра Джона Гланвила, и скончался в 1660 году; ему наследовал его старший сын, сэр Ричард Эджкомб, который был посвящен в рыцари еще при жизни отца. Он также был членом парламента. Он женился на Анне Монтегю, дочери Эдуарда, графа Сэндвича, от которой у него родилось два сына: Пирс, умерший в младенчестве и неженатым, и Ричард, а также шесть дочерей. Он скончался в 1688 году.

Как можно заметить, до этого времени на протяжении нескольких поколений имена наследников имения чередовались: Пирс (или Питер) и Ричард. Эта преемственность имен теперь прервалась из-за смерти Пирса, старшего сына.

Ричард Эджкомб вскоре после достижения совершеннолетия был избран членом парламента от Корнуолла и продолжал заседать от различных мест до 1742 года. В 1716 и 1720 годах он был одним из лордов-комиссаров казначейства, а в 1724 году — вице-казначеем и казначеем налогов и т. д. В 1742 году он был возведен в достоинство барона Эджкомба из Маунт-Эджкомба, а впоследствии назначен канцлером герцогства Ланкастерского, членом Тайного совета и лордом-лейтенантом Корнуолла. Его светлость от своей жены Матильды, дочери сэра Генри Фёрнеса, имел троих сыновей: Ричарда, Генри (умершего в младенчестве) и Джорджа; он скончался в 1758 году, и в его титуле и имениях ему наследовал старший сын Ричард, второй барон Эджкомб, член парламента от различных округов, один из лордов Адмиралтейства, а впоследствии назначенный контролером королевского двора. Он был человеком огромного таланта, и Горас Уолпол отзывается о нем в своих «Королевских и благородных авторах» следующим образом: «Мастерство его светлости как рисовальщика, как говорят, таково, что могло бы дать ему право на место в „Анекдотах английской живописи“, в то время как легкость и гармония его поэтических сочинений дают ему законное основание войти сюда»... «человек прекрасных способностей, глубоких знаний и оригинального остроумия, обладавший легкой и непринужденной поэтической жилкой; созданный самой природой служить обществу и очаровывать его; но который, к несчастью, был человеком светских утех и оставил своим веселым товарищам трогательный пример того, как здоровье, слава, амбиция и все, что может быть похвально в принципах или на практике, втягиваются и поглощаются этой разрушительнейшей из всех пучин — азартной игрой».
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Руины, пролив Плимут-Саунд, остров Дрейка и т. д.



Его светлость, скончавшийся неженатым в 1761 году, имел преемником своего брата Джорджа в качестве третьего барона. Этот нобиль, заседавший в нескольких парламентах и занимавший различные государственные должности (включая пост лорд-лейтенанта Корнуолла) и являвшийся вице-адмиралом голубой эскадры, женился на Эмме, единственной дочери и наследнице Джона Гилберта, архиепископа Йоркского, от которой у него родился единственный сын, ставший его преемником. Его светлость 17 февраля 1781 года был пожалован, в дополнение к своему титулу барона Эджкомба, виконтом Маунт-Эджкомбом и Валлетортом; а в 1789 году он был дополнительно возведен в достоинство графа с титулом графа Маунт-Эджкомба. Скончавшись в 1795 году, он оставил наследником своего единственного сына Ричарда в качестве второго графа.
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Салютная батарея.



Этот нобиль, также занимавший пост лорд-лейтенанта Корнуолла, женился на леди Софии Хобарт, дочери Джона, второго графа Бекингемшира, и имел от нее двоих сыновей, Эрнеста Огаста и Джорджа, и двух дочерей. Его светлость скончался в 1839 году, и ему наследовал его старший сын Эрнест Огаст в качестве третьего графа, который (родившийся в 1797 году) был адъютантом королевы и полковником корнуолльского ополчения. В 1831 году он женился на Кэролайн Огасте, дочери контр-адмирала Чарльза Филдинга, которая пережила его и является дополнительной дамой опочивальни при королеве. От нее его светлость имел двоих сыновей, а именно: Уильяма Генри и Чарльза Эрнеста, и двух дочерей, из которых Эрнестина Эмма Хоратия жива до сих пор. Граф скончался в 1861 году, и ему наследовал его старший сын в качестве четвертого графа.

Нынешний владелец титула, Уильям Генри Эджкомб, четвертый граф Маунт-Эджкомб, виконт Маунт-Эджкомб и Валлеторт и барон Эджкомб из Маунт-Эджкомба, благородный владелец Маунт-Эджкомба и крупных имений, сосредоточенных в руках семьи, родился в 1832 году. Он получил образование в Харроу и Крайст-Чёрч в Оксфорде, где в 1856 году получил степень бакалавра искусств, и заседал в качестве члена парламента от города Плимут с 1859 по 1861 год, когда после смерти отца вошел в Палату лордов. Его светлость является дополнительным лордом опочивальни Его Королевского Высочества Принца Уэльского; служит подполковником 2-го батальона и капитаном-командиром 16-го отряда добровольцев-стрелков Девона; является специальным заместителем смотрителя оловянных рудников и т. д. Он женился в 1858 году на леди Кэтрин Элизабет Гамильтон, четвертой дочери первого герцога Аберкорна, и имеет от нее одного сына, Пирса Александра Гамильтона Эджкомба, виконта Валлеторта (родившегося в 1865 году), и трех дочерей: Викторию Фредерику Кэролайн (родившуюся в 1859 году), Альберту Луизу Флоренс (родившуюся в 1861 году) и Эдит Хиларию (родившуюся в 1862 году). Его светлость является патроном пяти приходов, а именно: Диттишем и Бир-Феррес в Девоншире; и Лэндрейк, Рем и Миллбрук в Корнуолле. Герб графа Маунт-Эджкомба: червленый, на перевязекварцево-черном с золотыми каймой три кабаньих головы серебряные. Нашлемник — стоящий кабан серебряный, опоясанный дубовым листом зеленым с золотыми плодами. Щитодержатели — две борзые собаки серебряные, в крапинку из смолы и опоясанные ошейником с ласточкиным хвостом червленым.

От старинного особняка в Маунт-Эджкомбе мы переходим к тому, который еще древнее и почтеннее —

Котхел. — Трудно представить себе дом, который продолжал бы — и почти без изменений — населяться одной и той же семьей или вообще быть обитаемым на протяжении периода, приближающегося к трем столетиям; однако именно таков случай с Котхелом, гордостью прекрасной реки Тамар и одной из «жемчужин» Корнуолла; его гигантские дубы и каштаны очевидно так стары; но необходимо осмотреть экстерьер и особенно интерьер, чтобы убедиться в том, что особняк восходит ко времени правления Генриха Седьмого, в то время как его нынешний лорд является прямым представителем рыцаря, построившего его, — сэра Ричарда Эджкомба, чей дом мы видим почти в том же виде, в каком он оставил его; но мы также можем осмотреть доспехи, которые он носил, ибо они до сих пор висят в этом зале; стол, за которым он пировал (его тронул только точный червь времени); стулья, на которых сидели он и его госпожа, самую кровать, на которой они спали, в то время как гобелены, сотканные прекрасными руками, которые стали прахом три столетия назад, до сих пор покрывают старые стены. Карл I определенно спал в одной из этих комнат, и не требуется большого напряжения воображения, чтобы поверить, что прославленный сэр Уолтер Рэли часто был его почетным гостем. Возможно, мы сидели в том самом кресле, в котором великий рыцарь под сенью крыши своего кузена рассказывал о своих приключениях против возненавиденных испанцев. Воспоминания преследуют каждую комнату; каждый уголок и щель, так сказать, хранят историю о далеком прошлом.

Этот дом — один из прекраснейших сохранившихся образцов своего периода и вместе с Хэддон-холлом в Дербишире, на который он сильно походит по общему плану и некоторым деталям, является одним из лучших существующих примеров средневековой жилой архитектуры в Англии. Хотя бо́льшая часть здания, несомненно, была возведена сэром Ричардом Эджкомбом, очевидно, что построено оно не целиком им, а что он пристроил к тогдашней семейной резиденции Котхелов и расширил ее, причем многие части существуют и поныне. Здания окружают два двора, или четырехугольника, причем вход увенчан башенкой с зубцами; главные здания и большая башня также украшены зубцами стен.

Банкетный зал представляет собой великолепное помещение длиной 42 фута и шириной 22 фута. В нем примечательна прекрасная деревянная крыша с пересекающимися арками в ее отсеках. В верхнем конце слева под эркерным окном стоял господский стол, а напротив него дверной проем ведет на главную лестницу. Внизу зала находятся три дверных проема: один из них вел на большую кухню, а два других — в буфетную и кладовую. На стенах висят комплекты доспехов, шлемы, кирасы, рожки стражи, латные рукавицы, кремниевые ружья, арбалеты, щиты, боевые топоры, алебарды, пики, мечи, пистолеты, гвизарды, петринелы, а также двуручные мечи и копья, которые, возможно, были

«Обагрены кровью

На равнинах Азенкура».

В окнах представлены королевские гербы, гербы и рассечения Эджкомбов, Котхелов, Холландов, Тремейнов, Тренчардов, Дарнфордов, Ремов, Коттереллов, Рэли (поскольку бабушка сэра Уолтера Рэли была дочерью сэра Ричарда Эджкомба из Котхела), Треванионов (сэр Уильям Треванион женился на другой дочери сэра Ричарда Эджкомба, сражался бок о бок с ним на поле при Босворте и сопровождал его в преследовании общего врага — сэра Генри Бодругана), Каревов из Энтони (из семьи историка Карева), Сент-Моров, Куртене, Бигбери, Фицуолтеров и т. д.

Столовая представляет собой очаровательную комнату со шпалерами, окнами с импостами и прекрасным старинным камином. Гобелены представляют огромный интерес: на одном из сюжетов изображена история Евридики, на другом — Диана и Апполон, а на остальных — сельские сцены, фигуры всадников и т. д.

Примыкающая к столовой прихожая вызывает исключительный интерес. «Гобелен в этой комнате изображает Науки и может быть назван афинской школой из-за схожести сюжета со знаменитой картиной Рафаэля». В этой комнате, как и в других, собрана прекрасная коллекция старинной глиняной посуды и других интересных предметов, связанных с жизнью обитателей в былые времена.

Часовня, находящаяся в углу двора, содержит красивую дубовую ажурную перегородку и сводчатый потолок, в местах пересечения которого вырезаны рельефные розетки. Чаша оригинальной купели сохранена. В восточном окне в витражах представлены значительные фрагменты фигур в полный рост, вероятно, святых, но имена не указаны, в то время как в верхнем проеме изображено Благовещение. Ангел красный с зелеными крыльями, а на ленте готическим шрифтом нанесены слова «Ave Maria gracia plena, D̄ns tecum». Дева находится на другой стороне, около здания, напоминающего церковь, также с лентой, на которой некогда было написано «Ecce ancilla D̄ni; fiat ̄mi s̄cdm verbū-tuū». В нижней части окна можно заметить три геральдических щита: первый — Эджкомб с четвертованием Тремейна (или Тренчарда); второй — в первом и четвертом полях Эджкомб, во втором Холланд, в третьем Тремейн, с рассечением в первом и четвертом полях Дарнфорда, во втором Фицуолтера, а третье ныне пустое, но изначально, вероятно, содержавшее Бигбери; и третий, содержавший Эджкомб и несколько четвертований, сильно поврежденный. В южном окне находятся две святые женщины — святая Анна и святая Кэтрин. «Древний алтарный образ датирован 1589 годом, а в центре изображено поклонение волхвов; на одной створке помещен портрет мужчины с надписью „æt suæ 38“, а на другой — женщины с надписью „æt suæ 28“, и на каждой створке изображен щит с золотым полем и черной стрелой». В часовню можно войти как из столовой, так и со двора и хозяйственных помещений. На ней имеется небольшая башенка для колокола.

Спальни — «белая комната», «красная комната», «лучшая комната», «комната короля Карла» и «комната королевы Анны» — все обиты великолепными гобеленами и обставлены в стиле, строго соответствующем самому месту. Потолок первой из них имеет геометрический рисунок. Резная мебель в этих комнатах отличается исключительной интересностью, а среди украшений имеется множество геральдических щитов Эджкомбов и их союзов. Гобелены отличаются высочайшим качеством, мебель — столь великолепна, насколько это возможно для старинной мебели, портьеры богаты по материалу и покрыты сединой веков, а орнаменты принадлежат к числу подлинных предметов редкости и искусства — каждая комната в этом великолепном старинном особняке предлагает материал, достаточный для отдельного тома.
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Гостиная также представляет собой прекрасное помещение со шпалерами, обставленное массивными креслами из черного дерева, диваном из черного дерева и резным шкафчиком из черного дерева, а также со всеми сопутствующими принадлежностями. Кухня и остальные подсобные помещения чрезвычайно интересны каждое в отдельности и все вместе, создавая живую картину жизни обитателей в минувшие дни. Действительно, невозможно вообразить что-либо лучшее, чем Котхел в качестве иллюстрации домашней жизни наших средневековых предков; ибо здание, мебель и предметы обихода сегодня такие же, какими они были триста лет назад. Каким оно было во дни Генриха VII, таково оно и при королеве Виктории; и таким, благодаря хранительскому духу Эджкомбов, оно, вероятнее всего, останется на столетия вперед.

На некоторых из предыдущих страниц упоминается побег сэра Ричарда Эджкомба от преследователей и основание им часовни на месте своего избавления. Эта маленькая часовня до сих пор стоит, чтобы обозначать это место и возвращать в память обстоятельства его спасения и посрамления преследователей. Часовня построена на краю скалы с видом на воду, и из восточного окна открывается потрясающе величественный вид. В этом восточном окне в центре находится фигура святого Георгия, а по сторонам — Благовещение и Распятие. На нем также нанесены гербы Эджкомбов и Тремейнов. В других окнах также имеются фигуры из витражного стекла, а на алтаре установлен триптих. Среди прочих интересных особенностей этой часовни — а их немало — находится точная копия древней гробницы сэра Ричарда Эджкомба в Морле.

Территория имения очаровательно дикая, но при этом изящная. Природе в значительной степени позволено следовать собственным путем; деревья достигают великолепных размеров (одно из них в обхвате достигает 28 футов), папоротники и полевые цветы растут в изобильном великолепии: то тут, то там открываются виды на прекрасную реку, а на противоположном берегу — на крутые склоны холмов и густые леса Девоншира. Милый причал для лодок — одна из самых живописных точек пейзажа; меньшая река впадает здесь в Тамар; водопад добавляет интереса пейзажу, а аккуратный маленький трактир у самого берега предлагает подкрепление путнику; главным же среди всех его достоинств следует считать то, что он находится в дюжине миль от железной дороги, и пронзительный свист никогда не нарушает гармонию пения птиц, которые «не могут не петь» в каждом кусте, заросли и дереве поместья. Пейзаж на реке в окрестностях Котхела чрезвычайно красив, а во многих местах густо увит свисающими лесами. Данскомб, глубокая ложбина в лесах, является прелестным местом, равно как и скалы Морвелл, и множество других мест.

Мы обратили внимание лишь на одну из сотен достопримечательностей Девоншира и Корнуолла: Девоншир богат живописными видами в любое время года; а дикое величие корнуолльского побережья на протяжении веков служило предметом особой хвалы. Кое-где, несомненно, другие страны могут предложить нам более прекрасные примеры возвышенного и прекрасного в пейзажах; но они достижимы лишь ценой таких жертв, на которые отечественный турист идти не обязан: наши собственные Острова наделены Богом столь многим, что освежает и волнует и глаз, и разум, что нужно быть поистине придирчивым, чтобы не остаться довольным красотами, которые Природа представляет столь «близко» — доступными при сравнительно небольших затратах времени, труда и денег.
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Между Эксетером и Плимутом найдется экскурсия на каждый день месяца.

Среди самых восхитительных поездок, где все так прекрасно и где невозможно повернуться ни в каком направлении, не обнаружив какого-нибудь восхитительного места или интересного объекта, можно назвать те, что особенно доступны для посетителей: поездки к Айви-Бридж с его изобильными прелестями холмов, долин, лесов и рек; к Салтраму, резиденции графа Морли на берегах Лайры; к маяку и торфяникам Брента; к живописным и приятным лощинам и балкам Корнвуда; к Плимпттону с его историческими памятниками и приятными ассоциациями; к Бикли и его поэтичной долине; к Дартмуру с его мрачной пустошью, дикими и романтическими «сквозными» пейзажами и бесконечными древностями; и к десяткам других восхитительных мест. Поездка вверх по реке Тамар к Вер-Хеду — это то, что должен совершить каждый посетитель, охватывая помимо сотен других достопримечательностей верфи, артиллерийский склад, пароходные верфи Кихэма, Маунт-Эджкомб, Торпойнт, Танкекс, Грейвзенд-Хаус, устье прелестной реки Линхер, по которой можно добраться до Сент-Джерманса; Салташ, женщины которого славятся ловкостью и силой в водных состязаниях и часто завоевывают призы на регатах; Сент-Будо с его заметной церковью; место слияния Тави с Тамаром; Уорли, Бир-Феррис и Маристоу; Каргин и Ландалф, на погосте которого покоится с миром Теодор Палеолог, последний прямой потомок христианских императоров Греции; замок Пентилли с его романтическими историями любви и рассказами о перемене судьбы; Котхел, о котором мы уже говорили; Калсток со своей прекрасной старинной церковью, расположенной на мысе; Хейрууд-Хаус, резиденция Трелони и место действия в «Эльфриде» Мейсона, посвященное любви Этельвольда и несчастьям, последовавшим за его женитьбой на дочери Ордгара; а также величественная и прекрасная скала Морвелл.

Стаддон-Хайтс, Маунт-Баттен, Пенли-Пойнт, Ху и многие другие места находятся на небольшом расстоянии от холма Хоу в Плимуте и легко доступны. Замок Трематон и Сент-Джонс также расположены неподалеку, а вокруг Эдистона часто совершаются увеселительные поездки на пароходах.

Тем, кто задержится в Южном Девоне подольше, стоит посетить Тависток, Тотнес, замок Берри-Померой, Торки и многое другое. Помимо поездки вверх по Тамаре, в Южном Девоне есть и другие реки, чьи прелести носят совершенно иной, но, пожалуй, еще более изысканно прекрасный характер. Так, Дарт, Линхер, Плим, Йолм, Эрм и Тави — все они представляют привлекательность для туриста.

Это непременно усилит наслаждение тех, кто посещает это прекрасное графство — самое справедливое, самое светлое и «зеленое» из всех наших английских графств, — если вспомнить многих «достославных мужей», родиной которых стали Девоншир и Корнуолл: людей, прославившихся в искусстве, науке и словесности; а также доблестных мужей, «авантюристов», которые пронесли флаг Англии в каждую страну мира, встречая лицом к лицу битвы и бури во всех морях, омывающих землю в четырех частях света. Это длинный список — имена Дрейка, Рэли и Дэви; Рейнольдса, Норткота, Хайдона и Истлейка; Карева, Хокинса и Гилберта; Китто, Брайанта и Хоукера составляют даже не десятую часть выдающихся людей, рожденных в этом крае, — людей, которыми западные графства по праву и справедливо гордятся.

Позор тем, кто ищет в чужих землях то наслаждение, которое они могут найти в таком изобилии у себя дома, — кто охотно рассуждает о красотах и величии далеких стран и не краснеет, признаваясь в полном невежестве относительно тех мест, что благословляют и украшают их собственный край.

Англия, Ирландия, Шотландия и Уэльс — каждая из них в отдельности богата «живописными видами»; художнику и любителю искусства они предлагают привлекательность, не уступающую ни одной из тех, что они найдут в любой стране Континента: истинным «патриотизмом» является тот, который внушает в качестве первейшего долга полную оценку

«Нашей собственной, нашей родной земли!»











АЛНИКСКИЙ ЗАМОК.
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За единственным исключением Королевского Виндзора, Алникский замок не уступает ни одному из средневековых британских форпостов, которые в наши дни сочетают черты старинной крепости и современного дворца. Обладая великолепными архитектурными особенностями, глубоко запечатлевшими черты баронского замка былых времен, и расположенный посреди столь прославленной сцены долгих распрей, дерзких подвигов и скорой расплаты, каковой является Северное Пограничье, Алник по праву можно назвать историческим памятником, стоящим на исторической земле. Имена великих баронов, которые последовательно были лордами Алника, точно так же были внесены английскими летописцами в первые ряды их соотечественников, так что их собственные биографии, переплетенные с историей их прославленного замка, вписаны в анналы Англии. С другой стороны, будучи необычайно богатым как реликвиями, так и воспоминаниями о прошлом, Алник до сих пор сохраняет незатуманено-лучезарное сияние своего древнего достоинства в своей нынешней роли резиденции существующего герцогского рода. Таким образом, с какой бы точки зрения его ни рассматривали, Алникский замок должен почитаться как одно из прекраснейших и интереснейших национальных зданий, и он всегда будет утверждать свое право на первенство среди «великолепных домов Англии».



Когда Природа отказалась предоставить какую-либо из своих собственных отчетливых линий разграничения, таких как горная цепь или широкая и глубокая река, чтобы определить границу, разделяющую Англию и Шотландию, она оставила очень щекотливый и сложный международный вопрос на усмотрение правителей двух соседних царств, пока этот единственный остров Великобритания оставался разделенным на два отдельных и отнюдь не обязательно дружественных королевства. Соответственно, пришлось провести искусственную демаркационную линию, которая и была проведена, предполагаясь принятой и признаваемой как к северу, так и к югу от нее. Тут и там, словно для того, чтобы самым наглядным образом продемонстрировать неудовлетворительный характер подобной границы, за участком земли по общему согласию закрепилось зловещее название «Спорной земли». По обе стороны от пограничной линии, включая всю «Спорную землю», «Пограничье» простиралось далеко как на север, так и на юг; и на всем своем протяжении оно представляло собой решительно исключительную территорию, на которой царила система диких законов, отправлявшихся по еще более диким правилам: следовательно, какими бы ни были отношения между Англией и Шотландией, а также между двумя государями и двумя народами, вдоль Пограничья процветала хроническая местная война, должным образом отличавшаяся доблестными подвигами, отчаянными предприятиями и варварским опустошением, с периодическим разнообразием в виде экспедиции, достаточной по масштабам для того, чтобы почти составить полноценную кампания, или формальной осады, а возможно, и штурма и разграбления какого-нибудь важного укрепленного замка.

Пограничники, по-видимому, настолько привыкли к такому образу жизни, что воспринимали его как свою надлежащую долю и даже в некотором роде относились к нему с мрачным одобрением. Среди них, несомненно, было слишком много тех, кто искренне и всецело предавался тому, что можно назвать пограничной системой, — людей

«Смелых сердцем и твердых рукой»,

которые, живя в постоянном ожидании внезапного нападения, были как «хороши в нужде», так и готовы и решительны в любое время извлечь максимальную выгоду из каждого многообещающего случая для успешного и прибыльного нападения на своих враждебных соседей. Чтобы сдерживать эту грабительскую войну и поддерживать нечто большее, чем видимость высшей установленной власти, вдоль линии Пограничья и в примыкающих к нему северных районах Англии были учреждены определенные воинственные бароны, наделенные широкими полномочиями лордов-хранителей и обосновавшиеся в укрепленных замках огромной прочности. Одним из самых гордых и суровых среди этих ранних оплотов был Алникский замок.
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План Алникского замка.



Находящийся в 313 милях к северу с отклонением на запад от Лондона (по железной дороге), Алник, главный город Нортумберленда, живописно расположен на возвышенности, поднимающейся примерно на 200 футов над уровнем моря на южном берегу реки Алн. Название Алника происходит, очевидно, от названия этой реки с добавлением слова wic, обозначающего место человеческого поселения; местные жители всегда произносят его как «Анник».
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Алникский замок со стороны реки Алн.



Сохраняясь почти неизменным по сравнению с тем, каким он был в давно ушедшие времена, в то время как другие города вырастали и увеличивались от скромнейших истоков до достижения огромных масштабов, богатства и значения, Алник черпает свой интерес из ранней связи с нашей национальной историей — связи, переплетенной с отношением города к его замку и к великим баронам, лордам этого замка. Местоположение замка и города Алника имеет характер, который неизбежно приводит к выводу, что оно должно было быть занято как поселением, так и неким оплотом с очень отдаленных времен; и это мнение подтверждается присутствием многочисленных реликвий в непосредственной близости, которые можно без сомнения отнести к эпохам, предшествовавшим римскому поселению в Британии; однако подлинная история Алника не может быть прослежена дальше эпохи нормандского завоевания, да и тогда некоторое время чуть более чем сомнение омрачает самые ранние страницы хроники. Не существует никаких свидетельств того, что в 1066 году в Алнике стоял какой-либо замок; также мы не имеем представления о том, какие лорды могли владеть возвышенностью на южном берегу Ална во время англосаксонского правления.

На Алникском вересковом пустом пространстве и во многих местах поблизости находятся примечательные лагеря и другие земляные валы, а также курганы, в которых были обнаружены различные реликвии. В одном из них была найдена каменная циста, содержащая скелет в обычном для кельтских захоронений скорченном положении; а в другом, в аналогичной цисте, был найден прекрасный сосуд для пищи, украшенный ромбовидным узором. В других курганах были найдены кельтские останки, включая урны для праха, чаши для питья, сосуды для пищи, кремни, топорики и другие каменные орудия, бронзовые кинжалы и т. д., что неопровержимо доказывает раннее заселение территории Алника. В окрестностях также встречаются многие из тех любопытных памятников древности — изваянные камни с кругами и другими грубыми и необычными знаками, которые считаются надписями.

Можно считать вероятным, что первым норманном, владевшим этой баронией, был Гилберт Тайсон, знаменосец Завоевателя, — именно тот тип персонажа, которому вполне естественно было доверить управление отдаленным и мятежным северным округом. Его потомки продолжали удерживать некоторые имения под началом лордов Алника в царствование Эдуарда III, но нет никаких оснований для легенды о том, что барония Алник перешла к Иво де Веси через его брак с Альдой, внучкой Гилберта Тайсона. Тем не менее, каким бы способом он ни завладел имением, Иво де Веси был лордом Алника около 1096 года; он же является первым нормандским бароном этой баронии, чья история, сколь бы скудной она ни была, поднимается выше сомнений и спекуляций. Он скончался около 1134 года, не оставив мужского потомства, а лишь единственную дочь Беатрикс, свою единственную наследницу.

Прежде чем мы перейдем к прослеживанию судеб потомков Иво де Веси, следует кратко упомянуть о памятном инциденте, произошедшем в непосредственной близости от Алника еще до того, как сам Иво стал его лордом. После нормандского завоевания многие англосаксонские нобели нашли сочувственное убежище к северу от Пограничья под защитой Малькольма Кенмора, или «великой головы», короля Шотландии, королевой которого была англосаксонская принцесса, сестра Эдгара Этелинга. Малькольм в своем рвении в пользу павшей англосаксонской династии пять раз совершал вторжения в Нортумберленд, опустошая страну огнем и мечом и уводя почти все взрослое население в рабство в Шотландию. Эта опустошительная война была приостановлена в силу договора в последние годы правления Завоевателя; но она вспыхнула с новой силой после воцарения Руфуса, и Малькольм в сопровождении принца Уильяма, своего старшего сына, лично возглавил поход на юг до самого Алника; и там 13 ноября 1093 года сам король пал в засаде, его сын в то же время был смертельно ранен, а шотландская армия была рассеяна графом Робертом де Мовбреем, наместником замка Бамборо. Тело Малькольма, пробыв около тридцати лет в Тайнмуте, было перенесено и перезахоронено в Данфермлине его сыном Александром. До сих пор сохранились два фрагмента грубого памятного креста, который с давних пор отмечал место, традиционно считающееся местом разгрома и гибели Малькольма; а в 1774 году одна из его потомков, Элизабет, герцогиня Нортумберлендская, воздвигла на том же месте другой крест, спроектированный в соответствии с упадническим архитектурным вкусом той эпохи.
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Барбикан.



Единственное обстоятельство, связанное с карьерой Иво де Веси, которое дошло до нас, — это тот факт, что он начал строить самые ранние части существующего Алникского замка. Вместе с баронией Алникский замок перешел к Юстасу Фиц-Джону через его брак с Беатрикс, наследницей Иво де Веси. В руках этого способного барона Алникский замок был «укреплен наикрепчайшим образом»: он также основал Алникский монастырь, а в 1157 году ему наследовал его старший сын Уильям, который в честь своей матери принял имя де Веси. Во времена этого барона другой король Шотландии убедился, что окрестности Алникского замка — вовсе не безопасное место. В 1174 году Вильям Лев, осаждая крепость де Веси, был взят в плен, а крупная армия под его командованием была полностью разгромлена, причем сам де Веси принимал активное участие в жестокой схватке. Его потомок Джон де Веси, скончавшийся в 1288 году бездетным, основал и наделил средствами аббатство Хулн; он был первым бароном своего рода, вызванным королем в парламент посредством предписания, в то время как его предшественники были баронами по праву владения. Уильям де Веси III, один из претендентов на шотландскую корону, родился в 1245 году и унаследовал баронию Алник после смерти своего брата. Будучи последним бароном Алника из своего рода, он скончался в 1297 году без законного потомства, передав во владение знаменитому Энтони Беку, епископу Даремскому, все свои земли и замок Алник, дабы тот держал их в доверительном управлении для незаконнорожденного сына. Но в 1309 году епископ продал Алникский замок и баронию Генрику де Перси; эта передача была подтверждена Эдуардом II в 1310 году.

Происходя, судя по всему, своим памятным именем из того округа в Нормандии, где задолго до нормандского завоевания Англии обосновалась их семья, Перси были представлены в рядах Завоевателя при Гастингсе Уильямом де Перси, который принял дополнительное имя ле Жернон, или Алджернон, в качестве личного прозвища, обозначавшего густые волосы, обрамлявшие его лицо. Около 1166 года, то есть почти ровно век спустя после битвы при Гастингсе, богатство, титулы и могущество Перси сосредоточились в руках наследницы, которая, возможно, в 1168 году вышла замуж за Жослена де Лувена, второго сына герцога Брабантского и единокровного брата второй королевы Англии Генриха I. Сохранилась легенда о том, что при замужестве с Жосленом Агнес де Перси поставила условие, чтобы ее муж по собственному выбору принял либо герб, либо фамилию Перси; и добавляется, что жених предпочел сохранить свой собственный герб — синего восстающего льва Брабанта, приняв при этом отцовское прозвище своей невесты. Эту легенду, однако, следует рассматривать как поэтический плод более поздней эпохи, поскольку ко времени брака Агнес де Перси геральдические знаки еще не приобрели определенного характера и не стали наследственными.
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Башня и часовня Прудо.



Нет никаких указаний на то, что Жослен де Лувен когда-либо носил имя Перси; но несомненно, что фамилия его матери была принята и носилась вторым сыном от брака Жослена с наследницей Перси, Генриком де Перси; и его потомки и преемники регулярно носили это же имя. Именно сэр Генрик де Перси, третий этого имени, в 1309 году, на второй год правления Эдуарда II, когда он уже обладал огромным богатством и великим могуществом, стал первым лордом Алника из дома Перси путем покупки у епископа Энтони Бека. Приняв активное участие в войнах с Шотландией и проявив себя иным образом среди виднейших людей своего времени, Генрик, первый барон Перси из Алника, скончался в 1315 году и был похоронен в аббатстве Фаунтинс, которому он делал щедрые пожертвования. Будучи одним из могущественных баронов, подписавших памятное письмо папе Бонифацию VIII, в котором пэры Англии отказались признавать или допускать вмешательство папской власти в независимый суверенитет этого королевства, он женился на Элеаноре Фиц-Алан, дочери Ричарда, графа Арудела, от которой у него было два сына; старший из них, еще один Генрик де Перси, наследовал своему отцу в качестве второго барона Перси из Алника, которому Эдуард III пожаловал замок и маетность Уоркворт «за службу в мирное и военное время», как явствует из оригинальной грамоты, ныне хранящейся у герцога Нортумберлендского. Этот лорд Перси был погребен в Алникском аббатстве — он единственный глава семьи, похороненный в Нортумберленде. История лордов Алника с этого периода становится настолько тесно переплетенной с историей Англии, что в подобном очерке было бы излишне пытаться представить даже краткий набросок пути каждого из этих прославленных баронов; да и если бы это было желательно, здесь физически не нашлось бы места для малейшего очерка столь обширной темы. Соответственно, мы теперь ограничиваемся лишь перечислением преемников Перси после того, как они стали лордами Алника.

Генри де Перси, старший сын первого барона, уследовал за своим отцом в качестве второго барона Перси из Алника; он скончался в 1352 году, оставив от своей жены Идонеи де Клиффорд (великолепный памятник которой с богатым и роскошным архитектурным балдахином, не имеющим себе равных в Англии и также не знающим соперников по степени своей удивительной сохранности, является гордостью Беверлийского минстера) четырех сыновей, из коих старший, Генри, наследовал титул третьего барона Перси из Алника. Этот барон скончался в 1368 году; его старший сын от брака с Марией Ланкастерской, Генри де Перси, шестой носящий это имя и четвертый барон, был возведен Ричардом II в достоинство графа Нортумберленда и назначен верховным констеблем Англии. Этот великий вельможа пал жертвой тирании Генриха IV при Брамэм-Муре в 1409 году. Он был женат трижды: первым браком на Элизабет, наследнице графа Ангуса, благодаря которой приобрел баронство Прудхо; вторым — на Маргарет де Невилл; и третьим — на Мод де Люси, сестре и наследнице лорда Люси, вдове Гилберта де Амфравилля и матери первой жены своего второго мужа; и благодаря этим союзам баронство Прудхо вместе с владениями рода Люси, а также замком и легитурой Кокермаут были присоединены к графскому титулу Перси. Сэр Генри де Перси, прозванный по своему второму имени Хотспур как в песнях, так и в истории,—

«Кто был любимцем сладкой Фортуны и ее гордостью»,

старший сын графа, был убит близ Шрусбери в 1403 году. В Троттоне, в графстве Сассекс, прекрасная мемориальная доска увековечивает память Элизабет де Мортимер, жены Хотспура, а впоследствии — лорда Камойса.
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Главная башня.



Спустя несколько лет укрепленные владения и земли рода Перси были возвращены Генри, сыну Хотспура, который таким образом стал вторым графом Нортумберлендом. Этот великий граф погиб, сражаясь под знаменем с красной розой при Сент-Олбансе в 1455 году; ему наследовал его четвертый выживший сын от брака с Элеанор де Невилл, еще один Генри, который вместе с одним из своих братьев пал в катастрофическом разгроме при Таутоне в 1461 году. Двое других братьев этого графа погибли с оружием в руках за дело Ланкастеров; один из них, сэр Ральф де Перси, за несколько дней до роковой катастрофы при Хексеме в 1464 году был убит, храбро сражаясь на Хеджли-Мур, где в память о его доблести и гибели был воздвигнут крест: ствол этого креста, украшенный геральдическими символами Перси и Люси, стоит до сих пор. При третьем графе, который благодаря браку с Элеанор де Пойнингс приобрел баронства Пойнингс, Фицпейн и Брайан, земли, приписанные к графскому титулу, достигли наибольшего территориального распространения и составили огромное княжество.



В 1469 году опала с третьего графа была снята, и его единственный сын Генри стал четвертым графом; он был убит во время народных волнений в 1489 году, после чего его старший сын от брака с Мод де Герберт, Генри Алджернон, уследовал за ним в качестве пятого графа. Примечательный скорее почти королевским великолепием и пышностью, нежели воинскими качествами, которые прежде из поколения в поколение передавались в его роду, он стал первым графом Нортумберлендом, который не пал в бою и не принял насильственной смерти от иных причин. Он скончался в 1527 году, будучи женат на Екатерине Спенс, или Спенсер. «Домовая книга» этого графа, опубликованная епископом Перси, представляет собой один из самых примечательных и характерных документов, иллюстрирующих личную историю величайших английских вельмож в XV и XVI веках. Его сын, шестой граф, второй Генри Алджернон де Перси, возлюбленный Анны Болейн в ее ранние и поистине более счастливые дни, женился на Мэри Толбот, дочери графа Шрусбери, однако в 1537 году скончался бездетным, в результате чего великий графский титул Перси угас.

Двадцать лет спустя, «в знак признания его благородного происхождения, стойкости, добродетели, доблести в ратных делах и прочих блистательных качеств» (последнее из которых, а именно тот факт, что он являлся ревностным католиком, безусловно, сыграло далеко не последнюю роль), Томас де Перси, старший сын второго сына пятого графа (сэра Томаса Перси), был возведен королевой Марией в достоинство барона Перси, а также восстановлен в графском титуле Нортумберленда; однако условия, на которых восстановленный граф должен был владеть своими титулами и землями, строго ограничивали преемственность исключительно прямыми наследниками мужского пола от его собственной плоти и крови, а также наследниками его брата. Этот седьмой граф был казнен как предатель в Йорке в 1572 году, не оставив в живых ни одного сына. Соответственно, его брат Генри де Перси стал восьмым графом: он скончался в 1585 году, будучи застрелен (как утверждалось, хотя в этом и приходилось сильно сомневаться, собственной рукой) во время заключения в Тауэре. Старший сын этого графа от Екатерины де Невилл, Генри, уследовал за ним в качестве девятого графа: он был ученым, эксцентричным человеком, широко известным как «Ученый малверн» (в тексте: «Колдун»), и скончался после пятнадцатилетнего заключения в Тауэре в 1632 году. Он был женат на Дороти Деверё, и ему наследовал его старший сын Алджернон, один из благороднейших представителей своего рода. Этот великий граф скончался в 1668 году, будучи женат первым браком на Энн Сесил, а вторым — на Элизабет Говард. Его преемник, его единственный сын (от второго брака) Жоселин де Перси, одиннадцатый и последний граф Нортумберленд из прямой линии рода Перси, скончался в 1670 году, оставив от своей жены Элизабет, дочери Томаса, графа Саутгемптона, единственного ребенка — дочь Элизабет де Перси, которой на момент смерти отца исполнилось четыре года.



Здесь мы делаем паузу, прежде чем прослеживать дальнейшую судьбу позднейших лордов Алника, чтобы обратить свое внимание на историю их величайшей северной крепости-резиденции — Алникского замка.
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Нормандские ворота в главной башне.



План замка в его нынешнем виде представлен на нашей гравюре; как можно заметить, различные виды штриховки на контурах указывают на пять различных периодов в архитектурной истории. Общая протяженность стен с востока на запад немного превышает 1000 футов, в то время как протяженность с севера на юг составляет чуть менее 600 футов. Разнообразные очертания пространства, заключенного внутри стен, которые в значительной степени определялись характером местности, в бесконечной степени усиливают в равной степени благородный и живописный облик здания. Цифры на плане относятся к различным частям замка следующим образом: 1 — барбикан; 2 — ворота во второй внутренний двор замка (бейли); 3 — восьмиугольные башни; 4 — нормандские ворота; 5 — парадная лестница; 6 — караульня; 7 — главная прихожая; 8 — библиотека; 9 — салон; 10 — гостиная; 11 — трапезный зал; 12 — часовня; 13 и 14 — парадные спальни; 15 — будоар герцогини; 16 — кухня; 17 — хозяйственные службы имения; 18 — прачечная; 19 — гостевой зал; 20 — конюшни; 21 — манеж; 22 — западная мансарда; 23 — башня аббата; 24 — башня сокольничего; 25 — башенка задних ворот (постерн); 26 — башня констебля; 27 — овражная башня; 28 — восточная мансарда; 29 — башня стражника; 30 — башня аудитора; 31 — часовая башня; и 32 — башня конюшего (авенира). Таким образом, открытое пространство внутри оборонительного периметра, как видно из плана, разделено на два нерегулярных пространства — внешний и внутренний бейли, причем внешний располагается со стороны запада. Центральное положение занимает главная башня (донжон) — величественное скопление башен и прясел стен, окружающих открытый внутренний двор; среди этих башен наиболее заметна новая башня Прудхо, внутри которой находится библиотека (№ 8) со своей высокой знаменной башенкой. Начинаясь от № 13 и простираясь до № 2 на юг, новый ряд зданий соединяет донжон с ранними воротами Перси между бейли и с главным южным пряслом стены. В этом направлении все здания от № 29 до № 17, а оттуда (за исключением № 31, представляющего собой одну из фланкирующих башен главного прясла) на юг до № 19 и на запад до № 21 являются новыми и возведены за пределами собственно фортификационных сооружений. Точно так же вся линия прясла стены от № 24 до № 25 является новой. К северу от донжона местность довольно круто спускается в сторону реки; с моста, пересекающего здесь реку Алн, вид на замок, когда группы его башен и далеко уходящие стены гордо возвышаются над окружающими лесами, производит особенно прекрасное и впечатляющее впечатление.

Главный подход и вход в замок находятся с западной стороны. Здесь, к западу от первоначальной внешней линии рва, располагается барбикан — укрепленное предмостное сооружение, отличающееся одновременно прочностью и величием, созданное первым из рода Перси около 1310 года н. э. Закругленная арка входных ворот здесь служит примером приема, который был не слишком редок в только что указанный период и неизменно присутствует в творениях лорда Генриха де Перси. Барбикан, занимающий площадь в 55 футов в длину и 32 фута в ширину, представляет собой безупречный образец фортификационного стиля, который считался необходимым для защиты от штурма в средневековой войне. Одна примечательная особенность, повторяющаяся вновь и вновь в различных частях замка, неизменно сразу привлекает внимание при приближении к барбикану: это ряд высоких фигур, изображающих вооруженных стражников XIV века, высеченных из камня, которые венчают парапет и стоят на мерлонах зубцов стен, отбрасывая свои длинные тени на седую каменную кладку.
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Башня оружейника.



Войдя в барбикан, пройдя под изваянием льва Перси, охраняющего арочный проход, и миновав входную башню, мы оказываемся внутри ограды первого, или внешнего, бейли; здесь, повернув налево, мы начинаем осмотр замка в пределах линий оборонительного периметра. Прясло стены, простирающееся от входа на север под прямым углом к башне аббата и имеющее посередине встроенную мансарду, или настенную башню (№ 22 на плане), представляет собой часть старой нормандской кладки де Вески с очевидными признаками значительного ремонта, проведенного незадолго до середины XV века отцом Хотспура, шестым лордом Алника. Башня оружейника (№ 23 на плане), занимающая северо-западный угол крепостной ограды (энсейнты), представляет собой великолепный образец эдвардианской архитектуры; она состоит из сводчатого цокольного этажа и двух надземных ярусов, соединенных винтовой лестницей, а ее массивный внешний вид значительно выигрывает за счет квадратной башенки на северо-западном углу башни, которая дерзко возвышается над зубчатым парапетом, причем ее собственные мерлоны увенчаны избитыми непогодой скульптурными стражниками. Теперь, повернувшись лицом на восток и вскоре сделав небольшой уклон к востоку, мы снова следуем вдоль линии нормандских прясел стен, пока не достигаем новой башни сокольничего (№ 24 на плане), построенной на месте срытых ранних башен оружейника и сокольничего; первоначальное прясло, судя по всему, простиралось по прямой линии от № 24 до донжона. Продвигаясь далее вдоль нового прясла стены строго на восток от № 24, мы следуем по линии этой стены, которая поворачивает на юг и под № 25 на плане приводит нас к башне задних ворот (постерн) — еще одному массивному реликту времен первого лорда Перси, расположенному у основания возвышения, на котором стоит донжон; эта башня защищает потерну, или вылазную калитку, и имеет любопытную лестницу в толще стен: в настоящее время она используется в качестве музея римских и британских древностей. Продвигаясь еще дальше на восток, но с уклоном на север и вновь следуя ходу стены де Вески, мы достигаем башни констебля (№ 26 на плане), выполненной в эдвардианском архитектурном стиле, в которую имеются три внешних входа — по одному на каждом этаже; одна из комнат в этой башне используется в качестве оружейной. Снова следуя указаниям прясла стены на юго-восток, мы видим перед собой нормандскую кладку со следами ремонта эдвардианской эпохи или времен первого Перси. Здесь, примерно посередине между точками № 26 и № 27 на плане, выступающий из линии стены зубчатый элемент получил название «кресло Хотспура», а к востоку от этого выступа разрыв в прясле заложен кладкой XVIII века; с этим разрывом связана не слишком подтвержденная преданиями история о яростном штурме шотландцев, которые якобы преуспели настолько, что разрушили эту часть крепостной стены, после чего, согласно преданию, нападающие были вырезаны гарнизоном до единого человека. Эта башня, именуемая как овражной башней, так и башни архивов (№ 27 на плане), стоит на самом восточном краю замка; сохранив эдвардианские остатки в своих стенах, она большей частью была перестроена в прошлом веке: на первом этаже располагается архивное помещение, где хранятся документы. От этой точки наш путь отклоняется на юго-запад (прясло здесь представляет собой работу XVIII века), пока мы вновь, под № 28 на плане, не встречаем следы ранней кладки: здесь появляется еще одна мансарда на стыке нормандской и современной кладок; затем следует еще одна, по мере того как мы снова идем вдоль стены XVIII века до тех пор, пока не достигаем новых Львиных или садовых ворот (№ 29 на плане), через которые дорога ведет в Барнисайд, где раскинулись обширные и прекрасные сады замка.
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На барбикане.



Изнутри этих ворот, фланкированных двумя восьмиугольными башнями, одна из которых — башня стражника — больше и выше другой, прясло стены времен первого лорда Перси ведет по прямой линии почти точно на запад; мы следуем по ходу этой стены, проходим через средний надвратный комплекс, возведенный первым из рода Перси, который одновременно разделяет и соединяет внутренний и внешний бейли; снова по левую руку мы видим раннюю нормандскую кладку в прясле, после чего достигаем башни аудитора (№ 30 на плане) — еще одного реликта времен первого лорда Перси: здесь заседал суд лорда баронства; ныне здесь располагается личная библиотека герцога, а также музей египетских древностей, собранный герцогом Алджерноном, последним щедрым реставратором Алника. Продолжая следовать вдоль линии прясла, мы доходим до часовой башни. От этой башни прясло, построенное в прошлом веке, ведет в северном направлении к входным воротам, соединенным с барбиканом, куда мы и возвращаемся, завершая весь наш обход после того, как миновали — оставив позади часовую башню — башню конюшего, или зернохранилище (№ 32 на плане), представляющую собой, как и примыкающее прясло, современную постройку.

Следуя от садовых ворот (№ 29 на плане) на запад и север к барбикану, мы прошли мимо протяженных рядов новых зданий, которые либо примыкают, либо непосредственно вплотную подходят к внешней стороне прясел стен (№ 16–21 на плане), являющихся отнюдь не второстепенными элементами последней реставрации и включающих в себя все хозяйственные помещения и весь конюшенный комплекс замка. Эти здания, распланированные и возведенные с высочайшим архитектурным и инженерным мастерством, исполнены в княжеском масштабе; о них поистине можно сказать, что они не оставляют желать ничего лучшего. Лишь об одном из этих новых сооружений необходимо упомянуть отдельно: это здание под № 19 на плане, представляющее собой благородное помещение под открытой деревянной стропильной крышей с молотковыми балкам. Поскольку в отреставрированном замке не оказалось столь масштабного парадного зала, который неизменно служил главным элементом любой крупной средневековой твердыни, герцог Алджернон вместо него построил этот гостевой зал, призванный позволить ему и его преемникам собирать своих арендаторов и друзей для участия в неизменно великолепном гостеприимстве Перси. Этот зал также использовался для концертов и различных иных целей.
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Колодец в главной башне.



От барбикана мы возвращаемся назад ровно настолько, чтобы пройти по дороге, ведущей к внутренним надвратным воротам (№ 2 на плане), дабы исследовать величественный донжон: впрочем, эту задачу мы пока отложим, остановившись на время и отдохнув под деревом, растущим у барбикана. Вскоре мы возобновим наш биографический очерк и посмотрим, каким образом единственная дочь вновь стала прародительницей благородного рода и через него принесла в дом и замок Перси еще более возвышенное достоинство и еще более высокую честь, чем те, что были достигнуты ими прежде.
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Башня констебля.



И мы рады осознавать, что благородной линии Перси не было суждено окончательно прерваться с угасанием прямого наследника по мужской линии; поводом для радости служит также и то, что над башнями Алника по-прежнему реет знамя, украшенное теми же геральдическими четвертями, что в старые времена столь хорошо были знакомы ветрам Нортумберленда. Как было справедливо отмечено, Алникский замок всегда почитался старой штаб-квартирой пограничного рыцарства; и воистину чувствовать, что он сохранил тот же облик, — предмет национальной гордости. Безусловно, никто не может «посмотреть на этот поистине “прекрасный дом” (gudlye howsse), как называли его комиссары короля Гарри, или на его травянистые дворы, окаймленные “прекрасными башнями”, на величественный донжон с его “удивительно прекрасным сводом” “и изящными покоями”», — каковыми они описаны примерно в середине XVI века в описи, составленной Кларксоном для седьмого графа, — «без ощущения, что он воочию узрел воинский, общественный и в высшей степени рыцарский центр средневековой жизни в Нортумберленде». Точно так же и теперь никто не может посетить Алникский замок, не проникшись глубоким убеждением в том, что Англия, чья прошлая история обладает столь монументальными свидетельствами и живыми памятниками, — это земля, столь же богатая драгоценнейшими элементами нынешней силы, сколь и славнейшими воспоминаниями; и когда ее истинные сыны устремляют взор в будущее Англии, они могут делать это в духе прекрасного старого девиза Перси — ESPERANCE.
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Анналы поистине благородного семейства Перси, как мы видели, вплоть до смерти Жоселина, одиннадцатого графа, в 1670 году охватывают пять столетий, на протяжении трехсот шестидесяти одного года из которых род почти непрерывно был тесно связан с Алником. В силу ограничений патента 1557 года юная дочь графа Жоселина не могла унаследовать почести своего отца, и таким образом графский титул Перси в конце концов снова угас, причем немалая часть их огромных владений отошла к короне; однако великому северному графству не позволили исчезнуть вот так просто без более чем одной безуспешной попытки боковых потомков отстоять свои права на преемственность.

Несмотря на отчуждение некоторых земель, последовавшее за угасанием графского титула Нортумберленд, Элизабет Перси, дочь последнего графа, являлась самой богатой наследницей в королевстве; соответственно, считалось крайне важным как можно скорее устроить для нее подходящий брак. Будучи еще ребенком, в 1679 году она была выдана замуж за Генри Кавендиша, графа Огла, наследника герцога Ньюкасла, который скончался в следующем году. Не прошло и года, как юная вдова вновь вышла замуж — за Томаса Тинна из Лонлита; однако наследница опять очень скоро после свадьбы овдовела. Ее второй муж был убит в начале 1682 года, когда ехал в своей карете по Пэлл-Мэлл. Когда ей еще не исполнилось и пятнадцати лет, всего через три месяца после трагедии на Пэлл-Мэлл, Элизабет Перси стала женой Чарльза Сеймура, шестого герцога Сомерсета, от которого она единственного имела потомство: она скончалась в 1722 году, оставив, помимо трех дочерей, единственного выжившего сына Алджернона, который в 1748 году уследовал за своим отцом в качестве седьмого герцога Сомерсета. В 1749 году этот герцог был возведен в достоинство барона Уоркуорта и графа Нортумберленда с переходом этих титулов к наследникам мужского пола от его дочери — его единственного выжившего ребенка от брака с сэром Хью Смитсоном. Герцог скончался в 1750 году, после чего титулы Сеймуров вернулись к мужским потомкам Протектора Сомерсета от его первого брака. Таким образом, вновь единственная дочь, носившая теперь отцовскую фамилию Сеймур, оказалась наследницей и представительницей лордов Перси из Алника; и таким образом в силу своего брака с этой леди сэр Хью Смитсон стал по праву жены (jure uxoris), в соответствии со специальным актом Парламента, графом Нортумберлендом, а он сам, его графиня и их потомки получили право и разрешение принять и использовать фамилию исключительно Перси, а также носить и объединять на своем гербе все геральдические регалии этого благородного дома.

Счастливый муж этой последней наследницы рода Перси после смерти своего деда, сэра Хью Смитсона, в 1729 году унаследовал баронетство, пожалованное Карлом II в 1663 году деду этого деда, которого также звали Хью Смитсоном. Необычайно красивый мужчина с изысканным вкусом и во многих других отношениях прекрасно подготовленный к уготованной ему выдающейся судьбе, сэр Хью Смитсон, как утверждают, в немалой степени был обязан своим окончательным блестящим матримониальным успехом предшествующей неудаче. Он привлек внимание леди Перси, которая, услышав, что какая-то другая дама отвергла ухаживания сэра Хью Смитсона, выразила удивление, что какая-либо женщина могла отказаться принять столь достойного человека. Слова прекрасной и благородной наследницы достигли ушей безутешного баронета и незамедлительно произвели удивительный перелом в его взглядах и чаяниях. После поданного таким образом намека сэр Хью заговорил — и его слова не остались тщетными. Почти во всех «Пэреджах» (справочниках по пэрам), заимствующих сведения друг у друга, утверждается, что этот сэр Хью Смитсон в молодости отправился в Лондон, где занялся торговым делом в качестве аптекаря. Хотя это и не бросило бы тени на прославленный род, данное утверждение просто не соответствует действительности. В качестве доказательства можно привести следующую выписку из «Аристократического гербовника» (Baronetage), изданного в 1727 году:

«Нынешний сэр Хью Смитсон был женат на сестре покойного лорда Лангдейла и имел двух сыновей, доживших до зрелого возраста. Старший, Хью, скончался неженат до смерти отца; второй сын, Лангдейл Смитсон, женился на мисс Ревели, оставив от этого брака единственного сына Хью — ныне несовершеннолетнего и подающего большие надежды молодого джентльмена, — так что теперь наследниками титула и имения остаются лишь двое: этот юноша, внук сэра Хью, и эсквайр Хью Смитсон из Тоттенхема, кузен сэра Хью».
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Восточная мансарда.



Упомянутый «молодой джентльмен» уследовал за своим дедом в качестве сэра Хью Смитсона из Станвика. Ни в каких документах или бумагах не нашлось ни малейшего следа того, что он когда-либо находился в каком-либо ином положении, кроме как признанный наследник значительного имения и баронетства, пожалованного его предку за верность и жертвы в деле короля во время гражданских войн Карла I. Он женился на леди Перси 16 июля 1740 года, после чего стал графом Нортумберлендом со всем сопутствующим этому графству территориальным величием.
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Садовые ворота, или Башня стражника.



В 1766 году граф был возведен в достоинство герцога Нортумберленда и графа Перси с переходом титулов к его наследникам мужского пола, а наконец, в 1784 году к накопившимся титулам герцога добавилось баронство Ловейн с переходом прав к младшему из его двух сыновей. Герцогиня скончалась в 1776 году, но герцог прожил до 1786 года: у них была одна дочь, умершая незамужней, и два сына — Хью и Алджернон, из которых старший уследовал за отцом в качестве второго герцога Нортумберленда, ставшего видным генералом в период первой американской войны. Второй герцог женился первым браком на дочери тогдашнего графа Бьюта, а вторым — на Фрэнсис Джулии, третьей дочери эсквайра Питера Баррелла, комиссара акцизного ведомства, от которой имел многочисленное потомство; герцог скончался в 1817 году, и ему наследовал его старший сын Хью, ставший третьим герцогом Нортумберлендом, выступавшим в качестве венценосного представителя Георга IV на коронации Карла X Французского. Этот третий герцог скончался бездетным в 1847 году, будучи женат на леди Шарлотте Флорентии Клайв, младшей дочери графа Пауиса; таким образом, герцогство перешло к брату третьего герцога — младшему сыну второго герцога, который ко времени смерти брата носил титул барона Прудхо (самостоятельный пэрство, в которое он сам был возведен в 1816 году в знак признания его заслуг в качестве морского офицера).

Алджернон Перси, четвертый герцог Нортумберленд, родился в 1792 году; в 1842 году он женился на леди Элеанор Гросвенор, дочери маркиза Вестминстера; в 1847 году он уследовал за родственниками в правах на почести и владения своего рода; в 1852 году он был удостоен ордена Подвязки (К.G.), одновременно занимая пост Первого лорда Адмиралтейства; а 12 февраля 1865 года он скончался в Алникском замке так же, как его брат и предшественник — бездетным. Подобно великому воину, с чьей памятью неизменно напрямую ассоциируется герцогство Веллингтон, сэр Алджернон Перси надолго останется в памяти с нежным и благодарным восхищением как Герцог Нортумберленд. Истинный английский моряк, благороднейший английский вельможа, изысканный ученый и искусный джентльмен, обладавший большим сердцем и щедрой рукой, герцог Алджернон благодаря своей величественной осанке выглядел истинным Перси; и поистине в его облике сосредоточились самые яркие качества его предков в счастливом сочетании с теми восхитительными дарованиями, которые принадлежали исключительно ему самому.

Два сына первого герцога (как мы видели) носили те же имена, что и два сына его преемника, второго герцога, — Хью и Алджернон Перси. Эти два брата, сыновья первого герцога, женились на двух сестрах, дочерях мистера Баррелла. Со смертью герцога Алджернона линия Хью, старшего из сыновей первого герцога, пресеклась; следовательно, право на преемство герцогства перешло к потомкам того самого Алджернона, который являлся младшим сыном первого герцога. Этот Алджернон, ставший после смерти отца бароном Ловейном, в 1798 году был возведен в достоинство графа Беверли; он скончался в 1830 году. Его сын Джордж Перси уследовал за ним в качестве графа Беверли; впоследствии, в 1865 году, будучи тогда на 87-м году жизни, этот почтенный вельможа стал пятым герцогом Нортумберлендом. Он скончался 21 августа 1867 года, и ему наследовал его старший из выживших сыновей (от брака с Луизой, дочерью достопочтенного А. Стюарт Уортли). Нынешний пэр, Алджернон Джордж Перси, шестой герцог и восемнадцатый граф Нортумберленд, граф Перси, граф Беверли, барон Уоркуорт, барон Ловейн из Алника и баронет, родился 2 мая 1810 года и получил образование в Итоне. Он поступил на военную службу в 1827 году и вышел в отставку в 1836 году. В 1858 году он являлся лордом Адмиралтейства, в 1859 году — вице-президентом Совета по торговле, а с 1831 по 1865 год заседал в Парламенте: сначала от Биралстона, а впоследствии от Северного Нортумберленда. Он является полковником ополчения Нортумберленда, почетным полковником Добровольческой артиллерии Перси в Нортумберленде и президентом Национального института спасения на водах. В 1845 году его светлость женился на Луизе, дочери покойного Генри Драммонда, эсквайра, члена Парламента, из Олбери-Парка в Суррее, от которой имеет двух живых сыновей: Генри Джорджа Перси, графа Перси, женившегося в 1868 году на леди Эдит Кэмпбелл, старшей дочери герцога Аргайла, от которой имеет потомство, и лорда Алджернона Малькольма Артура Перси. Его светлость является патроном двадцати двух церковных приходов, девятнадцать из которых находятся в Нортумберленде и по одному — в Йоркшире, Дорсетшире и Суррее.

Герб герцога Нортумберленда: щит четверочастный: 1-я и 4-я части — Ловейн и Люси в четверти (а именно: в 1-й и 4-й частях, в золотом поле лазуревый восстающий лев — для Ловейна; во 2-й и 3-й частях, в червленом поле три серебряные или золотые рыбы-щуки (luces), плывущие вертикально вверх — для Люси); во 2-й и 3-й частях, в лазуревом поле пять соединенных в пояс золотых ромбов — для Перси. Нашлемник: на червленой шапке с горностаевым отворотом — лежащий лазуревый лев с вытянутым хвостом. Щитодержатели: справа — лазуревый лев; слева — золотой лев с обращенной головой, опоясанный ожерельем из чередующихся серебряных и лазуревых шашечек.

Другими резиденциями его светлсти являются замки Килдер, Прудхо и Уоркуорт в Нортумберленде; Сайон-Хаус в Мидлсексе; Станвик-Парк в Йоркшире; Олбери-Парк и Нортумберленд-Хаус на Чаринг-Кросс.

Таким образом, доведя наш очерк о лордах Алника от ранних дней английской истории, непосредственно последовавших за нормандским завоеванием, до нынешних времен, мы возвращаемся к их благородному замку на берегах реки Алн.

В течение нескольких лет после Завоевания норманны возвели в различных частях Англии важные здания как военного, так и церковного назначения в поистине поразительном количестве; из них, помимо соборов и крупных церквей, до сих пор сохранилось множество благородных замковых реликвий, некоторые из которых в значительной степени сохранили основные черты своей первоначальной планировки, формы и внешнего вида. В то же время, даже в случае самых совершенных из существующих замков, по мере сменяющих друг друга столетий в них вносились многочисленные и весьма важные изменения; так что теперь, когда какой-либо древний замок исследуется с целью проследить и определить как то, каким он был изначально, так и то, в каком порядке и по каким побуждениям следовали друг за другом определенные заметные переделки и новшества, всегда исключительно приятно сознавать, что несомненное общее единообразие плана и планировки во всех старинных замках позволяет каждому из них, оставшемуся по сей день в целости, по крайней мере в некоторой степени иллюстрировать и объяснять любое другое сооружение. Разумеется, когда архитектурные особенности в каком-либо старом замке являются подлинными, великое искусство архитекторов способно самостоятельно и вне всяких споров поведать собственную историческую историю; однако подлинные оригинальные архитектурные элементы доступны не всегда для получения их убедительных свидетельств, и слишком часто без какой-либо внешней помощи невозможно проследить путь двух страшных противников древних зданий (особенно принадлежащих к благороднейшему рангу) — разрушения и реставрации. Причем разрушение может быть как намеренным, так и результатом случайностей и рока, тогда как реставрация всегда преднамеренная, хотя, к счастью, не всегда одинаково разрушительная.

В своем нынешнем виде по всем достоинствам высочайшего порядка Алникский замок определенно не уступает ни одному другому отреставрированному сооружению аналогичного ранга. О современном замке можно правдиво утверждать, что в нем с близким к абсолютной точности соответствием в преобладающих внешних элементах и общих чертах воссоздана грандиозная старинная крепость давно минувших эпох. Время обошлось с твердыней Перси довольно сурово, а неразумные попытки исправить опустошения разрушителя лишь усугубили зло к тому моменту, когда было предпринято недавнее масштабное дело реставрации. Тогда каждый след древнего строения подвергся усердному и тщательному изучению, а все доступные старинные документы были критически проанализированы; кроме того, были исследованы остатки других замков, и все, что они могли подсказать, реставраторы Алника применили для реализации своего грандиозного замысла. В результате план Алника в его сегодняшнем виде, хотя вряд ли может претендовать на абсолютную идентичность с первоначальным планом, может быть принят как не имеющий больших расхождений с ним в каких-либо существенных деталях. Удалось ли Иво де Вески, несомненному основателю замка, полностью претворить в жизнь собственные изначальные замыслы, мы в настоящее время точно определить не можем; и все же можно предполагать, что планы де Вески, в какой бы степени они ни были реализованы им самим, как по масштабу, так и по общей конфигурации тесно напоминали те, что были разработаны родом Перси после того, как те стали лордами Алника, а за ними, в свою очередь, следовали в качестве ориентиров недавние реставраторы, нанятые герцогом Алджерноном.
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Бондгейтские ворота: «Ворота Хотспура».



Важнейшие этапы в архитектурной истории Алникского замка можно охарактеризовать следующим образом.

I. Де Вески, около 1150 г. н. э.: первоначальное основание замка и его возведение в качестве англо-нормандской твердыни.

II. Первый Перси, с 1309 по 1315 г.: второе основание и масштабный ремонт замка, сопровождавшийся либо полной перестройкой, либо изначальным возведением многих важнейших его частей. В этот период были построены барбикан, надвратный комплекс, западная мансарда; башни аббата, сокольничего, оружейника, констебля и аудитора; а также башни потерн и овражная башня, ворота между первым и вторым бейли с примыкающими пряслами стен как с востока, так и с запада, большая часть восточной стороны донжона, колодец и грандиозный баронский зал.

III. Второй Перси, с 1315 по 1352 г.: завершение частей построек предшествующего периода и возведение двух фланкирующих башен (№ 8 на плане) перед нормандским входом в донжон; эти башни представлены на нашей гравюре.

IV. Третий Перси, завершившийся в 1455 г.: различные важные ремонтные работы и пристройки, большинство из которых были унесены первым герцогом в следующий период.

V. Первый герцог Нортумберленд, с 1750 по 1786 г.: общий ремонт после долгого периода запустения и разрухи, включавший существенную трансформацию большей части замка. Донжон был почти полностью снесен и отстроен заново в манере, которая в Англии XVIII века именовалась (и в определенном смысле действительно являлась) «готической»; башни и прясла оборонительного периметра претерпели аналогичные изменения.

VI. Четвертый герцог Нортумберленд, с 1854 по 1865 г.: полная реставрация всего замка. Важные сооружения, возведенные герцогом Алджерноном вдоль линий оборонительного периметра, а также к югу и юго-западу от этих линий, уже описаны; в дополнение к ним герцог перестроил ряд помещений, простирающихся от донжона на юг до эдвардианских ворот из первого бейли во второй, а также построил величественную башню Прудхо с примыкающей к ней часовней, прихожую, караульню, нынешний трапезный зал и завершил обустройство донжона.

Руководящей идеей этой реставрации было подлинное восстановление в их главных и наиболее характерных чертах средневековых особенностей и облика Алникского замка во всем, что касалось его экстерьера; в то же время весь интерьер отреставрированного здания планировалось спроектировать, обставить и украсить в самом пышном стиле в духе римского палаццо эпохи чинквеченто, со всей роскошной пышностью и разнообразными искусными приемами, требуемыми и подсказываемыми вкусами и обычаями сегодняшнего дня. Единственным значительным отступлением от первой части плана герцога стало удаление эдвардианских башен и примыкающего прясла стены между башней аббата и башней задних ворот ради того, чтобы открыть вид из окон новой башни Прудхо на север; однако итальянская часть замысла была осуществлена в полном объеме. Вся архитектурная реставрация и перестройка были выполнены с безупречным успехом под руководством мистера Салвина — архитектора, выдающегося своими глубокими практическими знаниями ранней английской готики в ее фортификационном аспекте, а также как добросовестной точностью своих реставраций, так и рассудительной последовательностью собственных оригинальных проектов. Мы легко можем понять, с каким удовлетворением мистер Салвин избавился от псевдоготики в стиле Строубери-Хилл первого герцога, равно как и то гораздо большее удовлетворение, которое должно было сопровождать поэтапное воплощение его собственных поистине восхитительных композиций.
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Замысел заставить чисто английский средневековый военно-готический ларец мистера Салвина заключать в себе содержимое, которое во всех отношениях являлось бы полной противоположностью всему английскому, средневековому, военному или готическому, обсуждался и был окончательно принят на съезде, прошедшем в замке под председательством Алджернона, герцога Нортумберленда, при участии английских специалистов по классической архитектуре Кокерелла и Дональдсона, римского антиквара коммендаторе Канины и итальянского архитектора синьора Монтироли. Можно лишь сожалеть, что на нем не присутствовали такие мастера готического искусства, как Скотт, Уотерхаус, Стрит и Берджес, которые могли бы уберечь пограничный замок рода Перси от великолепной аномалии быть английским снаружи и римским изнутри. Оформление всего интерьера может быть описано исключительно в терминах высшей похвалы; и особенно отрадно знать, что обилие резьбы в итальянском стиле, необходимой для различных декоративных целей и признанной «чудом изящества и отделки», было выполнено под руководством синьор Булетти из Флоренции бригадой английских и шотландских резчиков, трудившихся несколько лет в специально созданной для этой цели студии в самом замке. Существовала и вторая студия, в которой моделировались и отливались наиболее важные гипсовые украшения. Едва ли стоит добавлять, что во всех мелких деталях убранства грандиозный первоначальный план был полностью и добросовестно претворен в жизнь. Сердечно признавая как широту взглядов и княжескую щедрость самого герцога, так и мастерство, вкус и способности каждого человека, принявшего участие в его великом деле реставрации, невозможно не пожалеть о том, что столь славной возможности отстоять многогранные и всеобъемлющие возможности подлинного готического искусства позволили ускользнуть. Нет сомнений в том, что тот же великий стиль был вполне способен сделать интерьер Алникского замка образцом великолепного и в то же время приятного великолепия, которое снаружи продемонстрировало свои конструктивные возможности столь благородным и последовательным образом. Но поскольку сему не суждено было сбыться, мы рады знать, что сделанное внутри стен Перси было сделано столь хорошо; и наша радость тем искреннее и сердечнее, что на каждом шагу сами стены Перси, верные своим великим традициям, носят такой облик, который Хотспур мог бы узнать с одобряющей улыбкой, а старые графы Нортумберленд гордились бы принять подобающим их северной резиденции.
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И здесь мы возобновляем осмотр замка, направляясь к донжону изнутри надвратного комплекса, который сам по себе расположен внутри барбикана. Мы продвигаемся на восток к воротам (№ 2 на плане), открывающим нам доступ ко второму, или внутреннему, бейли. Отсюда мы приближаемся к входу в донжон и проходим между эдвардианскими фланкирующими башнями с их восьмиугольными фасадами (№ 3 на плане): так мы достигаем величественной старой нормандской арки, творения де Вески, массивной и глубоко утопленной в стену, богатой зигзагами и полосами глубоких насечек, которая образует главный вход в самый внутренний двор или палату самого донжона. Непосредственно к нормандской арке примыкает питьевой колодец, устроенный первым Перси. Теперь перед нами новый коридор, проложенный вдоль части двора на столбах и консолях. Миновав внутренние крыльца и входные вестибюли, мы попадаем на Парадную лестницу (№ 5 на плане), справедливо носящую это имя, и понимаем, что вошли в такой дворец, который мог бы возвышаться не над Алном, а над Тибром. В верху великолепного пролета ступеней, каждая из которых высечена из единого блока белого ротберийского камня длиной двенадцать футов, находится караульня с полом из богатой венецианской мозаики, кессонированным потолком и глубоким фризом, отражающим воспоминания о битве при Чеви-Чейз. Коридоры ведут как направо, так и налево от караульни; она также обеспечивает доступ в великолепную прихожую, расположенную между большой библиотекой длиной 54 фута, которая занимает весь ряд башни Прудхо и следует ее очертаниям, и салоном — еще одним великолепным помещением длиной 42 фута с эркером, образованным круглой башней. Далее следует парадная гостиная неправильной формы, наибольшие размеры которой составляют 46 на 34 фута. Затем мы входим в величественный трапезный зал длиной 60 футов, при ширине и высоте 24 фута, занимающий место старого баронского зала ранних Перси. К этому поистине княжескому залу примыкает комната для завтраков, минуя которую коридор последовательно ведет нас в парадные спальни и гардеробные, а также в личные покои герцога и герцогини вместе с другими лестницами. Таким образом, на главном этаже имеются две лестницы помимо парадной и восемнадцать комнат, не считая часовни. Часовня (№ 12 на плане), вид которой из внешнего бейли мы приводим, представляет собой здание исключительной красоты и интереса, имеющее сводчатый каменный потолок под крутой крышей, полувосьмиугольное апсидное завершение с юго-западной стороны и стрельчатые окна: ее общая длина составляет 46 футов, а интерьер украшен итальянской мозаикой в манере работ Генриха III в часовне Эдуарда Исповедника в Вестминстерском аббатстве. Мы должны ограничиться всего одним кратким предложением (имеющееся в нашем распоряжении пространство абсолютно сужает нас ровно до одного такого предложения), чтобы заявить о каждом помещении в грандиозном ансамбле всего периметра донжона, а также в южном крыле, простирающемся до ворот Перси, что пышнейшее искусство итальянского Возрождения со всеми его многообразными ресурсами было задействовано по максимуму ради создания дворца высочайшего ранга, проникнутого повсюду гармоничным, но вечно меняющимся великолепием.
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На первом этаже, находящемся на одном уровне с вестибюлем, располагаются различные помещения, последовательно сгруппированные и классифицированные, необходимые для высшей прислуги дома, а также винные погреба, кладовые и прочие комнаты и приспособления, которые были бы необходимы для полноценного функционирования этого департамента герцогского хозяйства. Мы вновь возвращаемся к башне Прудхо и поднимаемся выше ее двух верхних этажей с спальнями и гардеробными к знаменной башенке, которая поднимается на высоту еще двух этажей; и здесь, выйдя на крышу, стоя под гордыми регалиями Перси, пышно вышитыми на их широком шелковом знамени, мы наклоняемся над зубчатым парапетом и смотрим вниз на донжон, озираем вокруг кольцо башен и стен, прекрасные поместия и серебристую реку за ними, и таким образом прощаемся с величественным замком Алник.

До середины XV века город Алник оставался незащищенным стенами и, следовательно, был открыт для всех опасностей, связанных с его приграничным положением. Однако около 1433 года этот славный город был укреплен стенами, а четыре въезда защищены каждый своей мощной башенной надвратной постройкой. Лишь один из этих ранних въездов сохранился в довольно хорошем состоянии; этот въезд, Бонд-Гейт, иногда (но безо всяких иных оснований, кроме неугасимого стремления связать любое прекрасное старинное свидетельство прошлого в Алнике с этим именем) называют «воротами Хотспура». На нем изображен знак второго лорда Перси из Алника, и по всей вероятности, он был возведен именно им; его внешний фасад представлен на гравюре.

Остальные въезды исчезли; и с тех пор, как пограничные распри отошли в область истории, стены Алника постепенно перестали существовать, так что теперь лишь следы их прежнего бытования — и те «весьма редки» — служат свидетельством того, что они когда-либо существовали. Остается лишь искренне надеяться, что этот единственный памятник старинного города, Бонд-Гейт, будут беречь просто потому, что он является таким памятником, — потому, что он связывает город с замком, а замок с городом прочными узами исторической преемственности. Опять же пространство, точнее, его нехватка, вынуждает нас оставить без внимания прекрасную церковь святого Михаила, церковь святого Павла, основанную и возведенную герцогом Хью, и другие общественные здания в Алнике, а вместе с ними — привилегии, обычаи и всю местную историю города.

Из остатков ранних построек, как церковных, так и замковых, тесно связанных с Алникским замком, — все они представляют огромный интерес и заслуживают как детального описания, так и тщательного изучения, — мы должны ограничиться кратким рассмотрением двух: Алникского аббатства и приората Халн, или Холн.
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Построенное к северу от реки Алн, на небольшом расстоянии от замка, на плодородной почве посреди уединенной и живописной природы, Алникское аббатство, основанное в 1147 году Евстасием де Веси для каноников-премонстрантов, было щедро наделено землями как основателем, так и его преемником. Перси точно так же проявили себя во всех отношениях столь же щедрыми дарителями, как и прежние благодетели аббатства, так что оно долгое время занимало почетное положение среди религиозных учреждений страны. Однако каноники Алника не добились выдающегося положения благодаря каким-либо исключительным талантам; с другой стороны, хотя в прежние времена они были отчасти известны своим мятежным духом, отчет об их аббатстве, составленный для Генриха VIII, содержит поистине плачевные сведения о тех унизительных суевериях, посредством которых монахи, наряду со слишком многими своими собратьями, обманывали народ, а иногда преуспевали и в самообмане. Из строений аббатства, которые, без сомнения, были достойны встать в один ряд с постройками замка, единственным уцелевшим доныне памятником является увенчанная башенками и зубцами въездная арка — сооружение не ранее середины XV века. На восточном фасаде этого въезда красуются рассеченные гербы Перси и Люси; на других фасадах видны эмблемы де Веси. Остальные постройки исчезли полностью, если не считать разбросанных тут и там резных камней, которые попали в стены домов, возведенных современными каменщиками. Территория аббатства вместе с принадлежавшими ему некогда нортумбрийскими землями после различных перипетий перешла в собственность герцогов Нортумбрийских.

Расположенный примерно в двух милях от Алникского аббатства вдоль северного берега Ална и, подобно аббатству, находящийся посреди прекраснейших пейзажей, приорат Халн, или Холн, оказался счастливее своего более титулованного соседа, поскольку от его первоначальных построек до сих пор сохранились значительные остатки в виде живописных руин. Высокая стена до сих пор окружает всю территорию приората — деталь, достаточно красноречиво свидетельствующая о беззаконном характере ранней приграничной жизни и о суровой необходимости, которая заставляла даже религиозную общину полагаться в деле безопасности на прочность своих укреплений. На нашей гравюре мы показываем нынешний вид башни, построенной — как можно заметить — с массивной солидностью Генри Перси, четвертым графом Нортумбрийским, в 1488 году; а на другой гравюре мы даем общий вид руин церкви, какими они предстают с северо-востока. Приятно добавить, что остатки приората Халн тщательно охраняются и открыты для свободного осмотра. Братья, которые на протяжении более чем трех веков находили здесь надежное жилище в окружении прекраснейших пейзажей, принадлежали к ордену кармелитов, или белых монахов; с их орденом в связи с основанием этого приората связана романтическая история (существующая в нескольких версиях). Земля под приорат была подарена вторым Уильямом де Веси около 1240 года; однако основное пожертвование поступило в период между 1252 и 1289 годами от Джона де Веси; сама же обитель, судя по всему, была возведена Ральфом Фулборном, богатым землевладельцем из Нортумбрии, который жил в бурные времена, когда лорды обширных и плодородных земель с оружием в руках отправлялись на Святую землю воевать против неверных. В более поздние времена Перси подтвердили дары прежних благодетелей Хална и сделали им небольшие добавления. Кармелиты Хална были людьми, которые, сообразуясь со светом своего времени, развивали науки; об этом свидетельствует сохранившийся до наших дней каталог многочисленных рукописей, некогда составлявших их библиотеку. Сохранился и другой столь же любопытный и интересный документ, некогда принадлежавший этим братьям-кармелитам; это опись их облачений и церковной утвари, которая должна была быть весьма дорогостоящей, а также многочисленной и великолепной. Подобные описи и каталоги имеют особую ценность как иллюстрации интеллектуальных стремлений и характера монашеской эпохи, а также благодаря тому свету, который они проливают на царившие тогда в нашей стране настроения и обычаи.

Спускаясь с уединенного склона холма, где руины приората Халн прячутся среди густых лесов, переходя лежащую внизу долину и пересекающую ее реку, дорога ведет к прекрасным паркам отдыха Халн-Парк. Здесь на одной из самых высоких точек среди множества возвышенностей, возвышаясь над окружающими деревьями, стоит Башня на Холме, или Бризли-Тауэр, воздвигнутая первым герцогом в 1781 году. Это строение представляет собой характерный образец готического стиля (gothesque), столь многое из которого было благополучно удалено во время недавних реставраций из Алникского замка. С верхнего балкона этой башни, с высоты около 70 футов от земли, открывается исключительно прекрасный и поистине невероятный по своему охвату вид. В разных точках компаса и на разном расстоянии этот панорамный вид охватывает долину Уиттингем и изгибы Ална; гряду Чевиот-Хиллз с проблеском холмов Тэвиотдейла в сорока милях отсюда; можно также разглядеть памятную возвышенность Флодден; а в сторону моря видны замки Уоркворд, Бамбро и Данстанборо, за которыми тянется бахромчатая полоса самого моря.

Излишне говорить, что гостеприимство, которым славятся лорды Алника с тех пор, как был заложен первый камень замка, по-прежнему поддерживается в его княжеских стенах; в списке его «посетителей» за многие прошлые века неизменно значились имена не только самых знатных, но и самых выдающихся деятелей искусства, науки и литературы.

Его парк и угодья входят в число лучших в королевстве; сменявшие друг друга лорды трудились над тем, чтобы сделать их прекрасными, а природа предоставила для работы благодатную почву: холмы и долины сменяют друг друга, через них протекает прекрасная и стремительная, хотя и узкая река; по обеим сторонам тянутся зеленые берега, во многих местах осененные пышной листвой разнообразных деревьев; то тут, то там открываются виды на далекие холмы — Чевиот-Хиллз — с их тысячами преданий о временах, которые благополучно канули в Лету, но вызывают живой интерес своими ассоциациями с героическими деяниями, а также — что случается нередко — с их «противоположностями», которыми изобилует каждое местечко на пограничье, разделяющем Шотландию и Англию.
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Башня Бризли.



К счастью, ныне не осталось ни чувства ревности или зависти, ни чего-либо такого, что могло бы унизить или озлобить шотландца, когда он хвастается победами над своими южными соседями или когда признает, что некогда перед отважными людьми Нортумбрии он отступал в смертном ужасе. Слава одних давно перестала быть унижением других, а дух соперничества сводится лишь к тому, целью и задачей чего является процветание страны их общих интересов. Наступит ли когда-нибудь счастливое время, когда три королевства станут столь же единым целым, сколь два из них являются таковыми на протяжении уже многих веков?









ХАРДВИК-ХАУС.
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ХАРДВИК-ХАУС по праву занимает место среди наиболее величественных «домов Англии». Величественный своим внешним обликом, величественный своими антикварными предметами обстановки, внутренним убранством и деталями интерьера и поистине величественный своими историческими связями, он является одним из самых интересных в историческом плане и одним из самых необычных и живописных среди множества «домов», чьи бесчисленные запасы природных красот и накопленных сокровищ благодаря доброте и щедрости их владельцев одинаково доступны как пэрам, так и простолюдинам; в то же время он отличается исключительной насыщенностью исторических связей и способностью переносить мысли посетителя сквозь долгую череду лет в те бурные времена, когда на английском престоле восседала «добрая королева Бесс» — сильная духом и твердая рассудком «хозяйка» своего знатного владельца. Хардвик и его окрестности неразрывно принадлежат тем временам и людям, которые играли в них видную роль; сама мебель, которую мы видим сегодня, относится к той памятной эпохе — ведь не только само здание относится к упомянутому периоду, но даже и «обстановка»: кровати — ибо здесь находится та самая кровать, которой пользовалась Мария, королева Шотландии, покрытая вышивкой, созданной ее собственными прекрасными руками; столы, вокруг и за которыми сиживала «Бесс из Хардвика» со своим именитым семейством и блестящими друзьями; гобелены висят здесь с тех пор, как они окружали тех людей, и на них падали взоры особ королевской крови и знати, которые «наслаждались ими с восхищением»; ширмы, стулья, кушетки — поистине почти все предметы, попадающиеся на глаза, принадлежат той бурной эпохе и несут на себе ореол истории, который словно непреодолимо усмиряет мысли и расширяет кругозор посетителя.

Даже беглый взгляд на прелести и красоты Дербишира потребовал бы гораздо большего пространства, чем мы можем ему уделить: ибо это то графство из всех английских графств, в котором природные красоты наиболее счастливо сочетаются с облагороженными пейзажами; холмы и долины сменяют друг друга на каждой миле; плодородные долины, по которым бегут питающие землю реки, замкнуты горными утесами, покрытыми деревьями от подножия до вершины; причудливые пики, кажущиеся не творением природы, а работой рук гигантов; восхитительные лощины, где непрерывно поют ручьи и ликуют весной или летом мириады птиц. Другие графства могут быть более величественными и грандиозными, а иные — более изобильными и плодородными, но нет ни одного столь же истинно богатого живописными видами, будь то далекие горизонты, тропинки на склонах холмов или утопающие в вечной зелени тропинки.

А какова его история! Страницу из нее можно прочесть на каждом шагу: кельты, римляне, саксы, датчане, норманны — все «племена и народы», сделавшие Британию своим домом, оставили в этом графстве прочные свидетельства своего владычества и развития; и многие его обычаи остаются неизменными не только с тех пор, как зажигались сигнальные огни на Блакелоу или Бранклиффе, но со времен, когда ритуальные огни баала пылали на Экс-Эдже или Челмортоне.

Свидетельства более мирного обустройства также встречаются в изобилии. Нигде не сыщется столько мирных «усадеб» — остатков процветающих эпох: Хэддон ранней постройки, Уингфилд и Хардвик более позднего периода, Чатворт сравнительно недавнего времени и Кедлстон, чья эпоха едва отдалена от живой памяти, — лишь немногие из множества усадеб, прославляющих это прекрасное графство. Неудивительно поэтому, что именно это графство привлекает туристов чаще всех прочих.

Окруженный со всех сторон очаровательными пейзажами и самыми богатыми, плодородными землями, Хардвик стоит во всем своем величии и изяществе и образует — как издали, когда смелые очертания усадьбы впервые открываются с Бракенфилда или других возвышенностей, так и при взгляде с более близких точек — поразительную деталь пейзажа. Путь сюда из Матока, одного из главных центров притяжения для туристов в Дербишире, представляет особый интерес и может быть вкратце описан на пользу будущим путешественникам. Покинув Маток через Маток-Бридж, дорога проходит через так называемый Маток-Таун, живописная церковь которого возвышается над скалами с правой стороны, где изящный изгиб реки Дервент добавляет свои красоты пейзажу; оттуда дорога идет дальше, причем Рибер — огромный и очень крутой холм — поднимается справа, и путешественник непременно обратит внимание на то, что его венчает массивное современное строение замка Рибер, резиденции мистера Смедли, специалиста по гидропатии.
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Хардвик-хаус со въездными воротами.



Дорога продолжается мимо Тэнсли с его церковью, мельницами и красивыми долинами; Тэнсли-Мур или Детик-Мур — дикого, нетронутого участка вересковой пустоши, окрашенного в лиловый цвет вереска и свободного от изгородей; Вашингтона с его деревенской лужайкой, колодками для наказаний и прудами для уток; Хайэма, живописной деревни с древним крестом; Шерланда с его прекрасными надгробиями, некоторые из которых весьма необычны и полны интереса; Мортона с его симпатичной церковью и очаровательными коттеджами. На короткое время дорога заходит в угольный район с его шахтами, стволами и вечно скрипящими подъемными машинами; затем идут Пилсли с его приятными улочками, Хардсофт и Диплэйн у нижнего въезда в парк: проезжая через эти и другие места, исполненные глубокого и разнообразного интереса, мы добираемся до трактира «Хардвик-Инн» — симпатичного заведения неподалеку от въезда в парк, откуда извилистый подъем протяженностью менее мили ведет к усадьбе. На этом маршруте можно будет заметить любопытные переходы от района добычи свинца к каменноугольному региону, а также от известняка к песчанику с их разнообразными ландшафтами и меняющимися видами; при этом Дербишир, богатый как полезными ископаемыми в недрах, так и пахотными, луговыми и пастбищными землями на поверхности, а также скалами, деревьями, лесами и холмами, предстанет во всем своем великолепии. Дорога от Честерфилда также очень красива; и посетитель может совершить восхитительную «однодневную поездку», направившись прямо в Хардвик через Темпл-Нормантон; Хит с его поистине живописной и интересной церковью и домом священника; Олт-Хакналл, в церкви которого находится множество надгробий семьи Кавендиш и где похоронен некогда бывший «чудом света» «Гоббс из Малмсбери»; оттуда через ворота сторожки и вниз по прекрасному старому оленьму парку к усадьбе, а на обратном пути — через Болсоверский замок, великолепное старинное здание, бывшее резиденцию Кавендишей, графов и герцогов Ньюкасл, прославленное в труде герцога Ньюкасла по коневодству 1658 года, а ныне на протяжении многих лет служащее резиденцией миссис Гамильтон Грей, писательницы, автора книги об Этрурии. Но с какой бы стороны ни приближался путешественник к Хардвику, здешние места полны красоты и живописности.

Хардвик-хаус — одна из многочисленных княжеских резиденций (среди прочих — Чатворт, Болтонское аббатство, замок Лисмор, Холкер-Холл, Комптон-Плас, Истборн и Девоншир-Хаус в Лондоне) его светлейшей ясные герцога Девонширского, в которой проживает старший сын и наследник герцога, маркиз Хартингтон, член парламента, занимающий в настоящее время пост государственного секретаря Ее Величества по делам Ирландии. Он находится примерно в 140 милях от Лондона, в 20 милях от Дерби, в 9 от Честерфилда и в 15 милях от Матока, и это, пожалуй, наиболее распространенные маршруты, по которым будут следовать посетители. Какой бы путь ни был выбран, они повсюду обнаружат изобилие природных красот, приветствующих глаз на каждой миле этого восхитительного путешествия.

Прежде чем описать старинную усадьбу, мы приведем краткую историю благородного семейства, которому она ныне принадлежит, оставив рассказ о ее предшественниках на последующих страницах.

Род Кавендиш, представителем которого является ныне здравствующий светлейший герцог Девонширский, кавалер ордена Подвязки, лорд-лейтенант графства Дерби, ведет свое начало со времен Завоевания, когда Роберт де Жернон прибыл вместе с Завоевателем и настолько отличился в боях, что был вознагражден значительными земельными пожалованиями в Хартфордшире, Глостершире и др. Его потомки владели значительными землями в Дербишире; а сэр Уильям Жернон, бывший одним из свидетелей подтверждающей хартии Генриха III приорату Бейсингдейл, получил пожалование на проведение ярмарки в Бэйквелле в том же графстве. У него было два сына: сэр Ральф де Жернон, лорд Бэйквелла, и Джеффри де Жернон из Мур-Холла близ Бэйквелла. От второго из них, Джеффри де Жернона, происходят Кавендиши. Его сын, Роджер де Жернон (скончавшийся в 1334 году), женился на наследнице Джона Поттона, или Поткинса, лорда поместья Кавендиш в Саффолке, и имел от нее четырех сыновей, которые все приняли фамилию Кавендиш по материнскому поместью. Ими были сэр Джон Кавендиш, главный судья Суда королевской скамьи во времена Эдуарда III, канцлер Кембриджа в 4-й год правления Ричарда II (он был обезглавлен суффолкскими повстанцами в то царствование); Роджер Кавендиш, от которого происходил знаменитый мореплаватель сэр Томас Кавендиш; Стивен Кавендиш, лорд-мэр, член парламента и шериф Лондона; и Ричард Кавендиш. Сэр Джон женился на Алисе, дочери сэра Джона Одингселеса, главного судьи Суда королевской скамьи, которая принесла своему мужу поместье Кавендиш-Оверхолл, и от нее, скончавшейся раньше него, имел двух сыновей, Эндрю и Джона, и дочь Алису, вышедшую замуж за Уильяма Нелла. Сэр Эндрю Кавендиш, старший сын, был шерифом Норфолка и Саффолка. От своей жены Роуз он оставил одного сына, Уильяма, от которого владения перешли к его кузену. На смену сэру Эндрю пришел его брат, сэр Джон Кавендиш, оруженосец особы короля при Ричарде II и Генрихе V, который за доблесть, проявленную при убийстве мятежника Уота Тайлера во время столкновения с сэром Уильямом Уолвортом, был возведен в рыцарственное достоинство Ричардом II в Смитфилде, причем ему и его сыновьям была пожалована вечная ежегодная рента в 40 фунтов стерлингов. Он также был назначен придворным вышивальщиком королевского гардероба. Он женился на Джоан, дочери сэра Уильяма Клоптона из Клоптона в Саффолке, и имел от нее трех сыновей: Уильяма, своего преемника, Роберта, королевского сержанта по закону, и Уолтера. Уильям Кавендиш, бывший лондонским купцом-мерсером и владельцем Кавендиш-Оверхолла, женился на Джоан Ставентон, от которой у него было два сына: Томас и Уильям. Этот Томас Кавендиш, владевший землями в Кавендише и Поллингфорде в Саффолке, женился на Кэтрин Скудамор и оставил в качестве сына и наследника сэра Томаса Кавендиша, который, изучив право, состоял на службе у Томаса, графа Суррея, казначея королевской казначейской палаты. Он также был клерком Палаты труб (Clerk of the Pipe) в казначействе при Генрихе VIII — в обязанности клерка Палаты труб входило составление арендных договоров на коронные земли, отчетов шерифов и т. д. Он был женат дважды и от своей первой жены Алисы, дочери и сонаследницы Джона Смита из Подбрук-Холла, помимо других детей, оставил трех сыновей: Джорджа Кавендиша, сэра Уильяма Кавендиша и сэра Томаса Кавендиша.

Джордж Кавендиш, старший из этих трех сыновей, владел землями в Глэмсфорде и Кавендиш-Оверхолле и считается автором «Жизнеописания Уолси за авторством Кавендиша», хотя авторство этого труда также приписывают его брату сэру Уильяму Кавендишу. Он получил прекрасное образование, и отец наделил его значительной земельной собственностью в Саффолке. Его характер и ученость, судя по всему, привлекли к нему особое внимание кардинала Уолси, который «приблизил его к своей особе в качестве камергера своей опочивальни и возложил на него особое доверие». На смену Джорджу Кавендишу пришел его сын Уильям; за последним наследовал его сын Уильям, который уступил поместье Кавендиш-Оверхолл Уильяму Даунсу.

Сэр Томас Кавендиш был одним из рыцарей ордена св. Иоанна Иерусалимского и скончался холостым.

Сэр Уильям Кавендиш, второй сын первого сэра Томаса, стал родоначальником нескольких знатных семейств. Он был женат трижды: первым браком — на дочери Эдварда Бостока из Уоткросса в Чешире; вторым — на дочери сэра Томаса Конингсби и вдове Уильяма Пэриса; и третьим — на Элизабет, дочери Джона Хардвика из Хардвика и вдове Роберта Барли из Барли. Он был «человеком ученым и дельным» и активно привлекался своими монархами к выполнению важных поручений, занимая посты казначея Палаты и члена Тайного совета при Генрихе VIII, Эдуарде VI и Марии. При роспуске монастырей при Генрихе VIII он был «назначен одним из комиссаров для их инспекции, а впоследствии стал одним из аудиторов Суда по приумножению доходов» (Court of Augmentation), учрежденного с целью увеличения доходов посредством упразднения монастырей; за свои заслуги он получил три ценных поместья в Хартфордшире, которые позднее обменял на другие земли в Дербишире и иных графствах. Кроме того, он был возведен в рыцарственное достоинство Генрихом VIII. От первого брака у него родился сын и две дочери, умершие в детском возрасте, а также еще две дочери: Кэтрин, вышедшая замуж за сэра Томаса Брука, сына лорда Кобхэма, и Анна, вышедшая замуж за сэра Генри Бейнтона. От второго брака у него было три дочери, все умерли в детстве, а сама она скончалась родами. От третьего брака с «Бесс из Хардвика» у него было многочисленное потомство, а именно: Генри Кавендиш из Татбери, член парламента от Дербишира, женившийся на Грейс, дочери Джорджа, графа Шрусбери, но умерший без законного потомства; сэр Уильям Кавендиш, возведенный в достоинство графа Девонширского, о ком речь пойдет ниже; сэр Чарльз Кавендиш из Болсоверского замка и Уэлбекского аббатства (чей сын Уильям Кавендиш от первого брака был пожалован титулами герцога, маркиза и графа Ньюкасла, барона Огла, барона Кавендиша из Болсовера, виконта Мэнсфилда, кавалера ордена Подвязки, главнокомандующего и т. д., и т. п., являлся автором великолепного труда по коневодству и т. д., а чья жизнь была очаровательно описана его женой Маргарет Лукас, фрейлиной королевы Генриетты), предка герцогов Ньюкасл, Портленд и др.; Фрэнсис, вышедшая замуж за сэра Генри Пьерпойнта, предка герцогов Кингстон; Элизабет, вышедшая замуж за Чарльза Стюарта, герцога Леннокса (младшего брата лорда Дарнли, мужа Марии, королевы Шотландии, и отца короля Якова I), от какового брака родилась печально известная леди Арабелла Стюарт; и Мэри, вышедшая замуж за Гилберта, графа Шрусбери.


[image: ]
Западный фасад.



Сэр Уильям Кавендиш был пожалован титулами барона Кавендиша из Хардвика и графа Девонширского королем Яковом I, «при каковой церемонии его величество стоял под балдахином в зале в Гринвиче в сопровождении принцев, своих детей, герцога Гольштейнского, герцога Леннокса и большей части знати как Англии, так и Шотландии». Его лордство было одним из первых участников колонизационных предприятий, основавших колонию и поселение в Виргинии, а после открытия Бермудских островов он и другие получили на них пожалование от короля, причем один из кантонов был назван в его честь. Он был женат дважды: его первой женой была Анна, дочь Генри Кигсли из Кигсли, от которой у него родились, помимо Уильяма, его преемника, Гилберт, умерший бездетным; Фрэнсис, жена лорда Мэйнарда; и еще трое детей, умерших в младенчестве. От второй жены, Элизабет, дочери сэра Эдварда Боутона и вдовы сэра Ричарда Уортли, у него родился сын, сэр Джон Кавендиш. Преемником его лордства стал его второй сын, сэр Уильям (учившийся под руководством Томаса Гоббса, о котором подробнее будет сказано на последующих страницах); он женился на Кристиан, единственной дочери Эдварда, лорда Брюса из Кинлосса, родственнице короля, «которая выдала ее замуж собственной рукой и составила ей состояние в десять тысяч фунтов». От нее у него было три сына и одна дочь, а именно: Уильям, его преемник; Чарльз, занимавший пост генерал-лейтенанта кавалерии у своего кузена графа Ньюкасла и павший в бою при Гейнсборо; Генри, умерший в детском возрасте; и Анна, жена лорда Рича, старшего сына графа Уорика.

Уильям Кавендиш, третий граф Девонширский, был всего десяти лет от роду, когда умер его отец, и он был отдан, как мы только что упомянули, под опеку Гоббса, который путешествовал вместе с ним и оставался при нем, а до конца жизни получал содержание от семьи графа. Граф женился на Элизабет Сесил, дочери графа Солсбери, от которой у него было два сына: Уильям (унаследовавший его титул) и Чарльз, а также одна дочь. Уильям, четвертый граф Девонширский, еще до получения титула заседал в Долгом парламенте от Дербишира, а в юности был одним из тех, кто несли шлейф короля во время его коронации. Он вошел в число главных деятелей, осуществивших «Славную революцию» 1688 года и возведение на престол Вильгельма III. Он женился на Мэри, дочери герцога Ормонда, и имел от нее детей: Уильяма, своего преемника, Генри, Джеймса и Элизабет. Его лордство перестроил Чатворт и был возведен Вильгельмом III в достоинство маркиза Хартингтона и герцога Девонширского. Титулы и владения перешли к его сыну. Его светлость скончался в 1707 году, а его надгробная проповедь, произнесенная Уайтом Кеннетом, епископом Питерборо, неоднократно издавалась и прилагается к мемуарам семейств Кавендиш авторства этого прелата.

Уильям Кавендиш, второй герцог и пятый граф Девонширский, являлся капитаном телохранителей короля (Yeomen of the Guard) и унаследовал все должности своего отца, среди которых были должности лорда-стюарда королевского двора, члена Тайного совета, лорда-хранителя и главного судьи в эйре по всем землям к северу от Трента, а также лорда-лейтенанта и кавалера ордена Подвязки; кроме того, он назначался одним из регентов королевства. Он женился на Рэйчел, дочери Уильяма, лорда Рассела, и имел от нее, помимо нескольких других детей, своего преемника Уильяма, ставшего третьим герцогом Девонширским и женившегося на Кэтрин, наследнице Джона Хоскинса, от которой у него было многочисленное потомство. Его светлость занимал множество важных государственных постов, в числе которых были посты лорда-лейтенанта Ирландии, лорда-лейтенанта Дербишира, лорда-хранителя Малой печати, лорда-стюарда королевского двора, а также отправление обязанностей лорда-юстициария по управлению государством в отсутствие его величества. Ему наследовал его сын —

Уильям, четвертый герцог Девонширский, который при жизни отца был вызван в Верхнюю палату под своим дотоле учтивым титулом маркиза Хартингтона. Он был назначен шталмейстером (Master of the Horse) и членом Тайного совета. В 1754 году он являлся одним из лордов Регентства и губернатором графства Корк; в следующем году он занимал пост лорда-верховного казначея Ирландии; а в 1756 году стал лордом-лейтенантом Ирландии и первым комиссаром Казначейства. В 1757 году он был назначен камергером королевского двора и занимал помимо этого множество других должностей. Его светлость женился на Шарлотте, дочери и в конечном счете наследнице Ричарда Бойла, графа Бёрлингтона и Корка, каковой союз — поскольку эта леди являлась баронессой Клиффорд по собственному праву — привел к тому, что баронство Клиффорд перешло в род Кавендиш. В этом браке у него родились три сына и одна дочь, а именно: Уильям, унаследовавший его титул; Ричард, скончавшийся холостым; Джордж Огастус Генри, возведенный в достоинство графа Бёрлингтона, от которого происходит нынешний благородный представитель дома Кавендиш — седьмой герцог Девонширский; и Дороти, вышедшая замуж за герцога Портленда.

Уильям, пятый герцог Девонширский, старший сын вышеупомянутого пэра, был женат дважды: первый раз — на леди Джорджиане, дочери графа Спенсера, одной из самых образованных и элегантных женщин своего времени, которая, пожалуй, более известна под именем «Красивой герцогини», чем под любым другим; и второй раз — на леди Элизабет Фостер, дочери графа Бристоля и вдове Джона Томаса Фостера, эсквайра. От «Красивой герцогини» у его светлости родился один сын, Уильям Спенсер Кавендиш, унаследовавший его титул, и две дочери: Джорджиана, вышедшая замуж за графа Карлайла, и Гарриет Элизабет, вышедшая замуж за графа Грэнвилла. После его смерти в 1811 году титул и владения перешли к его единственному сыну —

Уильям Спенсер Кавендиш, шестой герцог и девятый граф Девонширский, один из самых свободомыслящих людей и подлинных покровителей искусства и литературы. Его светлость, чья деятельность снискала ему гордое звание «Доброго герцога» — звание, которое вместе со всеми остальными перешло к его преемнику, — родился в Париже в 1790 году и, помимо отправления обязанностей лорда-камергера и др., с поистине княжеским великолепием отправился с посольством от британского двора в Россию, проведя эту важную миссию столь успешно, что снискал исключительное отличие и всеобщее одобрение. Его светлость, никогда не вступавший в брак, скончался в 1858 году, и его титулы и владения — за исключением баронства Клиффорд, право на которое перешло в состояние неопределенности между его сестрами — перешли к его троюродному брату, нынешнему благородному пэру, который, как мы уже упомянули, приходился внуком первому графу Бёрлингтону, брату пятого герцога.
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Большой зал.



Нынешний пэр, Уильям Кавендиш, герцог Девонширский, маркиз Хартингтон, граф Девонширский, граф Бёрлингтон, барон Кавендиш из Хардвика, барон Кавендиш из Кейтли и т. д., и т. п., кавалер ордена Подвязки, доктор права, член Королевского общества, лорд-лейтенант и хранитель архивов (Custos Rotulorum) графства Дерби, канцлер Кембриджского университета, стюард боро Дерби и т. д., и т. п., родился в 1808 году, получил образование в Итоне и Тринити-колледже в Кембридже, где получил степень магистра искусств, занял второе место на математическом экзамене (Second Wrangler), удостоился первой премии Смита и вошел в первый класс классического трипоса в 1829 году. В том же году он стал членом парламента от Кембриджского университета, представляя его до 1831 года, когда был избран от Млтона, а впоследствии — от Северного Дербишира, от каковой избирательной точки заседал до тех пор, пока не уследовал за отца в качестве графа Бёрлингтона в 1834 году. В 1856 году он был назначен лорд-лейтенантом Ланкашира, каковой пост занимал до 1858 года, когда, унаследовав герцогство Девонширское, был назначен лорд-лейтенантом Дербишира. С 1836 по 1856 год он являлся канцлером Лондонского университета и занимал и поныне занимает ряд других важных должностей. В 1829 году его светлость, тогда еще мистер Кавендиш, женился на своей кузине, леди Бланш Джорджиане Говард, четвертой дочери Джорджа, шестого графа Карлайла, от леди Джорджианы Дороти Кавендиш, дочери пятого герцога Девонширского. От этой поистине достопочтенной леди, скончавшейся в 1840 году, его светлость имел следующих переживших его детей — трех сыновей и одну дочь, а именно: Спенсера Комптона Кавендиша, маркиза Хартингтона; лорда Фредерика Чарльза Кавендиша, члена парламента от Уэст-Радинга в Йоркшире, личного секретаря достопочтенного У. Э. Гладстона, женатого на достопочтенной Люси Кэролайн, дочери барона Литлтона; лорда Эдварда Кавендиша, бывшего члена парламента от Восточного Сассекса, женатого на Эмме, дочери покойного достопочтенного Уильяма Ласеллеса; и леди Луизу Кавендиш, вышедшую замуж за контр-адмирала достопочтенного Фрэнсиса Эгертона, члена парламента от Восточного Дербишира, брата покойного и дяди нынешнего графа Элсмира.

Маркиз Хартингтон, наследник титулов и владений, родился в 1833 году и получил образование в Тринити-колледже в Кембридже, где получил степени бакалавра искусств в 1852 году, магистра искусств в 1854 году и доктора права в 1862 году. Он является членом Тайного совета и занимал должности лорда Адмиралтейства в 1863 году, заместителя государственного секретаря по вопросам войны с 1863 по 1866 год; государственного секретаря по вопросам войны в 1866 году; и генерального почтмейстера с 1868 по 1871 год. Он входил в состав специальной миссии лорда Грэнвилла в Россию в 1856 году и занимал множество ответственных постов. Его лордство, не состоящее в браке, является членом парламента от Реднора и в настоящее время занимает пост государственного секретаря по делам Ирландии.

Лорд Джордж Генри Кавендиш, брат герцога Девонширского, является членом парламента от Северного Дербишира, представляя этот округ с 1834 года. В 1835 году он женился на леди Луизе, дочери графа Харвуда. Лорд Ричард Кавендиш, другой брат герцога, не женат.

Его светлость является патроном тридцати девяти церковных приходов и только в одном Дербишире выступает лордом поместья в сорока шести местах.

Герб герцога: в черном поле (Sable) три серебряные головы оленей анфас (argent, caboshed), с золотыми рогами (or). Нашлемник: змея, свитая в узел, естественных цветов (proper). Щитодержатели: два оленя естественных цветов (proper), каждый с венком из роз на шее, поочередно серебряным (argent) и лазоревым (azure).



Теперь мы на время оставляем генеалогическую часть нашего повествования, чтобы обратиться к прелестям убранства внутренних помещений усадьбы. Об экстерьере и интерьере старого особняка и их окружении мы расскажем на последующих страницах.
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Парадная лестница.



Проходя через въездные ворота, изображенные на одной из наших иллюстраций, посетитель Хардвика видит перед собой во всем величии главный фасад усадьбы, возвышающийся над четырехугольным пространством, распланированным в виде великолепных клумб в чистом елизаветинском стиле — самой примечательной особенностью которого являются две огромные клумбы, по одной с каждой стороны от центральной дорожки, выполненные в форме букв E и S, инициалов Элизабет, графини Шрусбери; этот фасад полностью оправдывает правдивость расхожей поговорки —

«Хардвик-хаус: Больше стекла, чем стен».


Дом на самом деле «весь состоит из окон» и обладает своеобразием внешнего вида, коего не сыскать ни у одного из существующих особняков. Проходя под колоннадой, видимой в центре здания на нашей иллюстрации на странице 122, посетитель оказывается у входной двери и перед входом сделает хорошо, если взглянет на ныне почти стершуюся надпись на одной из колонн:

«Hic locus est quem si verbis audacia detur Haud meum magni dixisse palatia coeli»,


которую можно вольно передать следующим образом:

«Воспеть сии врата дерзни любая муза — В преддверье Небеси взлетать ей станет туго».


Большой зал, в который попадаешь в первую очередь, весьма обширен и очень высок, охватывая всю высоту двух этажей благородного здания. Нижняя часть его стен обшита деревянными панелями; верхняя затянута прекрасными гобеленами работы мастеров из Бове. Вдоль одной из стен стоит массивный дубром огромный стол, а вокруг комнаты расставлено множество резных стульев и сидений. Над входом просторная галерея на колоннах соединяет столовую с гостиной на первом этаже; а в противоположном конце находится прелестное произведение скульптуры — статуя Марии, королевы Шотландии, в полный рост работы Уэстмакотта с надписью:

«Maria Scotorum Regina

Nata 1542

A suis in exilium acta 1568 Ab hospita neci data 1587».


На стене над ней помещен крупный и весьма любопытный холст с фигурой Генриха VIII в полный рост. На деревянной обшивке и в разных частях зала красуются прекрасные оленьи рога, серия шлемов и кирас и другие реликвии; в то же время над камином, отличающимся огромными размерами и красотой и оснащенным первоначальными латунными каминными решетками, расположены гигантские гербы основательницы особняка, Элизабет (Хардвик), графини Шрусбери, выполненные в рельефной штукатурке. Здесь представляются уместными некоторые замечания касательно геральдики этого места. Герб, представленный в большом зале и показанный на нашей гравюре с изображением этого великолепного помещения, представляет собой: в серебряном поле (argent) лазоревый косой крест (saltire, azure), усыпанный зубцами; на второй части главы три пятилистника в поле. Эти элементы в ромбовидном щите увенчаны короной графа и поддерживаются двумя оленями естественных цветов (proper), каждый из которых опоясан венком из роз (argent) между двумя лазоревыми полосами (azure). Данный герб принадлежит роду Хардвик из Хардвика, девичьей фамилии графини; щитодержатели же, на которые она не имела права претендовать, поскольку семейство Хардвик не обладало таковыми по праву, были заимствованы из нашлемника этого рода, который с небольшими изменениями составил основу герба, пожалованного ее сыну, первому барону Кавендишу из Хардвика и графу Девонширскому. Корона, разумеется, принадлежит ей как графине Шрусбери, поскольку зал строился в период последней поры жизни ее четвертого мужа, графа Шрусбери, и в первые девять лет ее четвертого вдовства. Из Большого зала широкий проход направо ведет к парадной лестнице, комнате для хранения документов, гостиным и другим помещениям на первом этаже, а налево — к кухням и служебным помещениям, а также к другой лестнице. Поднимаясь по этим массивным каменным ступеням, украшенным развешанными в рамах вышивками и любопытными старинными картинами, некоторые из которых датированы 1576 годом и были привезены главным образом из старого особняка, оказываешься на площадке, откуда через сквозные дубовые решетки открывается вход в
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Часовню.



Часовню. В этой поистине интересной маленькой комнатке стены примечательны тем, что частично затянуты расписными гобеленами превосходного качества, являющимися единственными подобными примерами в доме. На потолке находится прекрасное полотно с изображением Христа с двумя учениками, благословляющего хлеб. Кафедра проповедника украшена ранней вышивкой — фрагментами капы и т. д.; а на балюстраде висит очень богатая и любопытная алтарная пелена длиной 80 футов с фигурами святых под балдахинами, выполненная в технике богатейшей старинной вышивки. Часовня показана на одной из наших иллюстраций. На площадке висит примечательный и необычный фонарь.

Напротив часовни дверной проем ведет в столовую — благородное помещение, нижняя часть стен которого обшита деревянными панелями, а верхняя увешана множеством семейных портретов, среди которых выделяется интересное изображение «Бесс из Хардвика» с надписью: «Элизабет Хардвик, дочь и сонаследница Джона Хардвика из Хардвика в графстве Дерби. Вторым браком вышла за сэра Уильяма Кавендиша из Чатворта в том же графстве. Своего третьего сына, сэра Чарльза Кавендиша, она обосновала в Уэлбеке в графстве Ноттингем». Другие портреты изображают ее мужа, сэра Уильяма Кавендиша, в возрасте сорока четырех лет; «Красивую герцогиню» Джорджиану, герцогиню Девонширскую; покойного герцога Девонширского; лорда Джорджа Кавендиша, второго сына третьего герцога, известного как «Правда и Ясный Свет» и т. д., и т. п. Над камином находится прекрасный образец рельефной штукатурки с фигурными изображениями и т. д., а в центре красуется надпись: «Конец всему — бояться Бога и соблюдать Его заповеди», а также соединенные инициалы E.S. и дата 1597. Обширная ниша этой комнаты превращена в бильярдную.

Комната с резным бархатом (Cut-Velvet Room), ведущая из столовой, представляет собой великолепное помещение, обитаемое гобеленами и обставленное величественной кроватью с перьями. Над камином в технике рельефной штукатурки, как и в других комнатах, представлена череда гербов, среди которых вновь фигурируют гербы Хардвиков со щитодержателями и короной. Примыкает к ней прелестная гардеробная, обитая изысканнейшей шелковой вышивкой. Следуя по галерее менестрелей из столовой в гостиную, можно увидеть бережно сохраненные под стеклом в рамах прекрасные образцы вышивки работы графини Шрусбери и Марии, королевы Шотландии.

Гостиная — просторное, хорошо пропорционированное помещение с деревянными панелями в нижней части стен и прекрасными старинными гобеленами в верхней, изображающими историю Эсфири и Ахашвероша. Над камином помещен герб Хардвиков с четвертями в ромбовидном щите, щитодержателями и короной. Среди картин особого внимания заслуживают прекрасный портрет Арабеллы Стюарт, несколько полотен кисти Гольбейна, а также изображения Генриха VII и VIII, Эдуарда VI и др. Здесь также выставлены в рамах любопытные образцы вышивки.
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Парадная приемная.



Из гостиной можно пройти в спальню герцога и другие комнаты. Эта комната, названная так потому, что в ней жил и скончался покойный герцог Девонширский, представляет собой роскошное помещение, украшенное гобеленами на библейские сюжеты. Над камином, по сторонам которого высечены крупные каменные фигуры, находится прекрасное панно из рельефной штукатурки, обрамляющее картину. На кровати привлекает внимание диковинное покрывало ручной работы. Примыкающая к спальне гардеробная — одна из самых интересных в доме. Она обита шелковыми гобеленами-вышивками высочайшего и утонченнейшего качества, на одном из которых проставлена дата 1574 год. Там же находятся картины с изображением погребения Спасителя и Благовещения, а также вышитые гербы Кавендишей, Талботов и других родов. Рядом с этой комнатой расположена спальня, в которой во время своих редких визитов в Хардвик останавливается нынешний герцог; на ее гобеленах изображены амуры, играющие в малл, — судя по всему, предшественник нашего современного крокета. Неподалеку находится и комната маркиза Хартингтона, где можно увидеть несколько интересных гербов в технике рельефной штукатурки, включая эмблемы родов Хардвик, Кавендиш, Талбот и других. Вернувшись через гостиную, посетитель выходит на Парадную лестницу, гравюру с изображением которой мы приводим. Рядом с дверью гостиной обращает на себя внимание прекрасный старинный судук, который, как утверждают, принадлежал графу Шрусбери. Лестница украшена одними из лучших гобеленов, какими может похвастаться любой особняк. Один фрагмент изображает классический сюжет; сцены охоты на кабана и подобные мотивы отличаются исключительной художественной силой и выразительностью. На второй лестничной площадке выставлен интересный инкрустированный стол с соединенными гербами Хардвик и Талбот, а на стене рядом с ним висят одни из самых древних гобеленов в доме. Продолжая подъем по лестнице с гобеленами по обеим сторонам, посетитель приближается к парадным покоям. Вход оформлен дверным проемом, увенчанным гербом Хардвиков, над которым располагается великолепнейший гобелен с изображением Юноны. На самой двери до сих пор сохранился удивительно красивый замок. Он вместе с гербом Хардвиков образует одну из наших буквиц. Эта дверь ведет в

Парадная приемная, парадный зал или зала для аудиенций, как ее называют по-разному. Это великолепное помещение длиной 65 футов, шириной 33 фута и высотой 26 футов отличается одной из самых гармоничных пропорций и наиболее внушительным внешним видом даже в этом безупречном доме. Верхняя часть стен этой великолепной залы покрыта рельефной штукатуркой сочных цветов с изображением сцен охоты, Орфея и суда Дианы. Ниже нее, на высоту полных 15 футов, стены завешены шпалерами высочайшего качества.

Над камином в этой комнате расположены герб и щитодержатели королевы Елизаветы, выполненные из цветной рельефной штукатурки. Обстановка здесь исключительно изысканная, что можно видеть по нашей гравюре с изображением этого зала. В северной части находится величественный балдахин, украшенный тончайшей вышивкой с фигурами кардинальных добродетелей — «Verecundia», «Prudentia», «Sobrietas» и т. д., чередующимися с монограммами и гербом семьи. Под балдахином стоит кресло под балдахином, а перед ним — один из самых любопытных и интересных столов из существующих. Он имеет большой размер, а вся поверхность его столешницы искусно инкрустирована изображениями музыкальных инструментов разного рода, досок для трик-трака и шахмат, игральных карт и различных игр, листвы и других узоров. В его центре находится дощечка с причудливой надписью:—

THE REDOLENT SMLE OF ÆGLENTYNE WE STAGGES EXAVLT TO THE DEVEYNE.




При этом «олени» (stags), без сомнения, — это олени с герба Хардвиков. По обе стороны от дощечки расположены совмещенные гербы Хардвиков и Талботов и т. д. Из этого зала дверной проем в шпалере ведет в картинную галерею, а другой, в северном конце, — в библиотеку, над каминной полкой которой находится великолепное скульптурное произведение: Аполлон и мусы; над фигурами с одной стороны находятся герб королевы Елизаветы, а с другой — ее инициалы E. R. в перевязи и под короной. Эта прекрасная группа, обнаруженная не так давно в ящике в одной из комнат для слуг в Чатсворте, предположительно была преподнесена графине королевой Елизаветой и потому была совершенно уместно перенесена и установлена на своем нынешнем месте. В этой комнате, среди прочих интересных картин, находится портрет Якова V Шотландского в очень молоке возрасте. Он принадлежал королеве Марии и перевозился вместе с ней с места на место. Проходя через библиотеку и зеленую спальню, где величественная парадная кровать и шпалеры неизменно привлекают внимание, попадаешь в одну из самых интересных маленьких комнат во всем здании:—
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Комната Марии, королевы Шотландской.



Комната Марии, королевы Шотландской — комната, которая, как нам кажется, была подготовлена графиней Шрусбери специально для размещения мебели, использовавшейся поистине несчастной узницей, столько лет проведшей в заключении под надзором ее и ее мужа, и в которой по завершении отделки она разместила ее кровать и другую мебель, чтобы сохранить их как драгоценные реликвии. На панелях обшивки стен комнаты высечены инициалы графини E. S. с коронетой и дата 1599; а на двери эта же дата встречается дважды. Деревянная отделка «разрисована» в арабесковых узорах; над дверью с внутренней стороны вырезаны королевские гербы Шотландии с орденом Святого Андрея, щитодержателями, короной и т. д., буквы M. S. и девиз IN · MY · DE · FENS. Вокруг всего идет надпись MARIE · STEWART · PAR · LA · GRACE · DE · DIEV · ROYNE · DE · SCOSSE · DOVARIERE · DE · FRANCE. Над камином в технике рельефной штукатурки выполнены герб Хардвиков в ромбическом щите с коронетой и щитодержателями; герб Хардвиков, рассеченный с Ликами; и герб Кавишей с полумесяцем в качестве различия, рассеченный с серебряным полем и червесным поясом. Кровать — та самая, на которой бедная королева лежала во время части своего заключения, — украшена работой ее собственных рук и несет ее монограмму. Покрывало также представляет собой сложнейшую вышивку, которая, как говорят, выполнена ею самой; а часть мебели относится к тому же периоду. Мы запечатлели эту исторически интересную комнату на одной из наших иллюстраций.

Рядом находится синяя спальня, обитая шпалерами и содержащая благородную кровать с синими пологами, в которую с большим усердием и заботой была перенесена вышивка работы Кристиан Брюс, графини Девонширской. Над каминной полкой помещено «Бракосочетание Товия». Рядом располагаются другие спальни, упоминать которые нет необходимости.

Картинная галерея, «величайшая гордость» Хардвика, занимает всю длину здания с севера на юг на верхнем этаже его восточного фасада. Ее длина составляет 170 футов, а ширина — 40 футов, включая оконные ниши; высота же равна 26 футам. Стены этой превосходной галереи завешены тончайшими шпалерами, которые, впрочем, почти скрыты за великолепным собранием портретов, буквально покрывающих их, как видно из нашей гравюры. Шпалеры здесь, как уже говорилось, необычайно хороши и весьма древние, некоторые из них датируются 1478 годом. Они были привезены из старого особняка и из Чатсворта. Галерея освещается восемнадцатью огромными окнами высотой по 20 футов каждое, расположенными на ее восточной стороне, которая имеет глубокие ниши. В центре этой стороны находится роскошный балдахин над парадным сиденьем, несущий монограмму W. D. с коронетой; а на западной стороне находятся два гигантских камина, простирающихся от пола до карниза, выполненных из дербширского черного мрамора, алебастра и других мраморов, причем один несет в центре своей верхней части прекрасно скульптированную фигуру Милосердия, а другой — Справедливости. Считается, что они являются работой «Стивенса, фламандского скульптора, или Валерио Вичентино». Потолок имеет геометрический узор из рельефной лепнины; он придает ту завершенность помещению, которой не хватает в других залах. Верхняя часть стен, выше обшивки и арраса, оформлена в виде панелей и фестонов.
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Картинная галерея.



Меблировка отличается исключительной ценностью и диковинностью, а также находится в идеальной сохранности. Многое из нее действительно относится ко времени или ко времени, ненамного более позднему, когда был построен дом, и свидетельствует об эстетическом чутье и ручном искусстве основательницы. Здесь находятся парадные кровати с их пологами из черного и серебра; венецианские бархаты и дамаски; «полотно из Рейнса для сладкого сна» и обивка, «пронизанная золотом»; жесткие подушки из синего боДКина; стулья на высоких ножках, обитые лампрасом и усыпанные цветами, но при этом крайне неудобные в использовании; ширмы из малинового бархата, покрытые узорами, вышитыми серебряной нитью; кушетки, каждая часть которых густо покрыта нитями серебра и золота; столы с ножками, причудливо скрученными и изогнутыми; каминные решетки великолепного описания; и великолепное гигантское зеркало с гербом Девонширов, рассеченным с Ормондами, — таковы те красоты, которые радуют глаз на каждом шагу при проходе по Хардвику.

Как мы отметили в начале этой главы, вряд ли найдется другое такое место, способное так перенести мысль в те времена, которые мы обозначили и к которым оно принадлежит. Воображение неотвратимо и силой переносит нас в елизаветинскую эпоху, и, шагая по этим комнатам, мы мысленно населяем их образами тех людей, которые жили, двигались и существовали в этих стенах.

О картинах в картинной галерее и тех, что рассредоточены по разным комнатам, особенно в столовой, мы можем упомянуть лишь вскользь. Их насчитывается несколько сотен — это лучшие и наиболее интересные в историческом отношении портреты, какими может похвастаться любой особняк. Их перечисление заняло бы дюжину наших страниц: поэтому мы должны ограничиться лишь констатацией того факта, что среди них имеются оригинальные портреты королевы Елизаветы; Марии, королевы Шотландской; Елизаветы, королевы Богемии; Арабеллы Стюарт; основательницы здания, «Бесс из Хардвик», впоследствии графини Шрусбери; королей Генриха VII и Генриха VIII; Джорджианы, «прекрасной герцогиши» Девонширской; философа Роберта Бойля; седьмого и несчастного графа Дерби; лорда-казначея Бёрли; королевы Марии; сэра Уильяма Сент-Ло, третьего мужа «Бесс из Хардвик»; Джорджа, шестого графа Шрусбери; Генриха VII и Генриха VIII, картоны Гольбейна; Якова V Шотландского и его королевы; Гилберта, графа Шрусбери; Марии, графини Шрусбери; леди Грейс Талбот; нескольких выдающихся членов семьи Клиффорд; королевы Екатерины Арагонской; Кристиан, графини Девонширской; леди Джейн Сеймур; Елизаветы, графини Девонширской; первого герцога Ормонда; Рахили, герцогини Девонширской; Эдварда Рассела, герцога Бедфорда; Джона, первого герцога Ратленда; Генри Фицалана, графа Арундела; Уильяма, лорда Рассела; маркизы Хартингтон; королевы Анны; Фредерика, принца Уэльского; короля Вильгельма III; короля Георга III; короля Якова I; сэра Роберта Уолпола; Фрэнсиса Бэкона, лорда Верулама; принцессы Оранской; а также большинства видных людей того времени; многочисленных знаменитостей из семьи Кавендиш и их родственников; и Томаса Гоббса, именуемого «Левиафан Гоббс», или «Гоббс из Малмсбери».

С свинцовой крыши Хардвик-Холла, куда ведет просторная лестница, можно подняться в верхние комнаты башен и насладиться великолепным видом на окрестные земли.




[image: ]


Описав Хардвик-Холл в его нынешнем виде и представив краткую историю благородного семейства Кавендиш, которому он принадлежит, мы возвращаемся к нашей теме, чтобы рассказать о старом особняке, ныне лежащем в руинах; о Хардвиках, которым он принадлежал; об удивительной дочери этого дома, «Бесс из Хардвик», и ее союзах; а также об Олт-Хакнелле, приходской церкви и ее многочисленных памятниках, среди которых находится надгробие великого философа «Гоббса из Малмсбери», жившего и умершего в Хардвике.

И во-первых, о самом роде.

Род Хардвик — весьма древний в графстве Дерби, хотя ныне и угасший, — в течение нескольких поколений обосновался в Хардвике, от какового места, по всей вероятности, и было взято это имя.

В 1203 году поместье Хардвик было пожаловано королем Иоанном Андрею де Бошану, но в 1288 году им владел от лица Джона ле Сэвиджа — владевшего соседним поместьем Стейнсби и, вероятно, принадлежавшего к тому же роду, что и более поздние Сэвиджи из Каслтона и других мест, — Уильям де Стейнсби с ежегодной уплатой трех фунтов корицы и одного фунта перца. Внук Уильяма де Стейнсби, Джон Стейнсби, умер, владея этим поместьем в 1330 году. Впоследствии оно перешло в руки Хардвиков и оставалось у них до тех пор, пока не досталось Кавендишам благодаря браку наследницы с сэром Уильямом Кавендишем. Первым известным представителем рода Хардвик был Уильям, который женился на дочери Гоушилла из Барлборо (каковой род Гоушиллов во времена Генриха III породнился через брак с наследницей Хадерсежа, а их наследница в XVI веке вышла замуж за Уингфилда) и имел от нее двух сыновей, Роджера и Уильяма, причем последний был жив на тридцать второй год правления Генриха VI. Роджер Хардвик из Хардвика женился на дочери Роберта Барли из Барли и имел от нее сына Джона, который наследовал ему. Джон Хардвик из Хардвика женился на Элизабет, дочери Генри Баквелла из Баквелла, одна из сонаследниц которого рода вышла за Линакра до 1400 года. От нее он имел сына Джона Хардвика, который, женившись на Элизабет, дочери некоего — Пинчбека из Пинчбека, в свою очередь передал владение своему сыну Джону Хардвику, женившемуся на Элизабет, дочери Томаса Лика из Хасланда, младшей ветви Ликов, графов Скарсдейл. От этой леди Джон Хардвик, скончавшийся 24 января 1527 года, имел сына и четырех дочерей, а именно: Джона, Мэри, Элизабет, Алису и Джейн. Джон Хардвик, последний представитель рода по мужской линии, которому на момент смерти отца было всего три года, женился на Элизабет, дочери Филипа Дрейкотта из Пейнсли, но умер бездетным, оставив своих сестер сонаследницами. Из них Мэри вышла замуж сначала за Уингфилда, а во второй раз — за одного из Поллардов из Девоншира, бывшего джентльменом-услужником при королеве; Алиса вышла замуж за Фрэнсиса Лича из Чатсворта и умерла бездетной; Джейн вышла замуж за Годфри Босвилла из Гантуэйта; а Элизабет («Бесс из Хардвик») вышла замуж сначала за Роберта Барли из Барли; во второй раз — за сэра Уильяма Кавендиша; в третий раз — за сэра Уильяма Сент-Ло; и в четвертый раз — за Гилберта, графа Шрусбери. Упомянутый Фрэнсис Лич, женившийся на сестре «Бесс» Алисе, был последним в своем роду. Он продал Чатсворт Агарду, который перепродал его второму мужу «Бесс», сэру Уильяму Кавендишу, отстроившему его заново в почти королевском великолепии.

Элизабет Хардвик, как можно видеть, была одной из сонаследниц своего отца и в конечном счете наследницей своего брата, от которого она унаследовала Хардвик и другие имения. Она была удивительной, умной и искусной женщиной и одной из самых преуспевающих в своих многочисленных браках, в приобретении имущества, в родственных союзах своей семьи и в возведении великолепных особняков; и ни один рассказ о Хардвике не был бы полным без хотя бы краткого упоминания ее необычайной и блестящей жизни. В очень южном возрасте — поистине, как говорят, едва достигнув четырнадцати лет — Элизабет Хардвик стала женой Роберта Барли из Барли (или Барлоу) в графстве Дерби, сына Артура Барли из Барли-бай-Дронфилд и его жены Элизабет Чаворт. Этот юноша, нежно привязанный к своей молодой и очаровательной жене, умер через несколько месяцев после свадьбы, оставив ей свои владения. От этого короткого брака детей не было. Пробыв молодой, поистине детской вдовой около двенадцати лет, она затем вышла замуж за сэра Уильяма Кавендиша, как подробно описано в нашей прежней главе, и тем самым принесла ему владения Хардвиков, унаследованные ею от отца и брата, а также владения Барли, приобретенные в ее первом браке. От сэра Уильяма Кавендиша у нее было трое сыновей и три дочери, а именно: Генри Кавендиш из Татбери, предок баронов Вотерпарк; сэр Уильям Кавендиш из Чатсворта, возведенный в достоинство барона Кавендиша из Хардвик и графа Девонширского и являющийся предком нынешнего герцогского рода Девонширов; сэр Чарльз Кавендиш из замка Болсовер, предок баронов Кавендиш, виконтов Мэнсфилд, графов, маркизов и герцогов Ньюкасл; Фрэнсис, жена герцога Кингстона; Элизабет, жена Чарльза Стюарта, герцога Ленокса, и мать от него Арабеллы Стюарт; и Мэри, жена Гилберта, седьмого графа Шрусбери.
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Хардвик-Холл со стороны парка.



Сэр Уильям Кавендиш скончался в 1557 году, и его супруга таким образом во второй раз овдовела. Несколько лет спустя она вышла замуж за своего третьего мужа, сэра Уильяма Сент-Ло, капитана королевской гвардии при королеве Елизавете, «владельца огромного состояния, которое, — как пишет епископ Кеннет, — она позаботилась закрепить в брачном контракте за собой и своими собственными наследниками при отсутствии прямых потомков; и соответственно, не имея от него детей, она дожила до того, что завладела всем его имуществом, исключив его прежних дочерей и братьев»; тем самым прибавив его собственность к и без того громадным владениям, приобретенным ею по собственному праву и в двух предыдущих браках. Смерть сэра Уильяма оставила ее в третий раз вдовой; однако вскоре после этого за ней начал ухаживать и добился ее руки Георг, шестой граф Шрусбери, незадолго до того потерявший свою графиню Гертруду Мэннерс, дочь графа Ратленда. Прежде чем дать согласие на брак с первым пэром королевства, она, однако, поставила условие, чтобы он отдал свою дочь за ее старшего сына, а Гилберт Талбот, его второй сын (поскольку старший был уже женат), взял в жены ее младшую дочь. Эти семейные бракосочетания были отпразднованы в Шеффилде 9 февраля 1567–8 годов; ее дочери в то время не исполнилось и двенадцати лет, а ее муж был моложе пятнадцати. Гилберт Талбот стал седьмым графом Шрусбери.

История событий ее жизни в бытность графиней Шрусбери — это история всего королевства в целом; ибо именно в это время, с 1568 по 1584 год, Мария, королева Шотландская, была вверена попечению графа и его супруги и содержалась ими под строгим стражей. В эти анналы, известные каждому знатоку английской истории, мы сейчас вдаваться не будем. Достаточно сказать, что тягостное поручение, возложенное суровым и деспотичным монархом, было исполнено с усердием и прилежанием, достойными куда лучшего дела. В 1568 году граф получил от своей августейшей госпожи указание о доверии, которое она намеревалась возложить на него, и 20 января следующего, 1569 года, был отдан приказ о переводе Марии из Болтона в Тутбери. Здесь бедная узница была принята графом и графиней Шрусбери; и здесь, содержась под строгим стражей, она оставалась несколько месяцев, проводя время за рукоделием как придется. «Я спросил ее милость, — говорит Уайт, — поскольку погода отрезала всякую возможность для упражнений на открытом воздухе, как она коротает время внутри? Она ответила, что весь день работает иголкой, и что разнообразие цветов делает работу менее томительной, и продолжала трудиться так долго, пока от настоящей боли ей не приходилось бросать это занятие; и с этими словами она положила руку на левый бок и пожаловалась на старую немощь, заново там обострившуюся». В июне граф перевез ее в усадьбу Уингфилд в Дербишире, ныне, подобно самому Тутбери, представляющую собой великолепные руины; а позднее в том же году — снова обратно в Тутбери. В 1570 году Мария была перевезена в Чатсворт, а оттуда в Шеффилд, ныне также лежащий в руинах. Здесь она и оставалась, время от времени задерживаясь в Чатсворте на довольно долгое время. В 1584 году ее снова перевезли в Уингфилд, в 1585-м — в Тутбери, а в следующем году — в Хартли, в Фотерингей и к тому роковому эшафоту, который навсегда останется темным пятном на гербе «доброй королевы Бесс». Довольно примечательным обстоятельством, касающимся заключения Марии под стражу в бытность графа Шрусбери констеблем, является то, что принадлежавшие ему места, где она была заточена, — Шеффилдский замок и усадьба, замок Тутбери, усадьба Уингфилд и Хартли (а также Фотерингей, где она была казнена), — все превратились в руины, в то время как Чатсворт и другие места, принадлежавшие графине, продолжают процветать.



Нельзя утверждать с полной уверенностью, хотя вероятность этого крайне высока, что Мария когда-либо бывала в Хардвике. Почти не вызывает сомнений, что она провела там по крайней мере несколько дней; но происходило это, разумеется, в старом особняке, как будет показано далее.

Граф Шрусбери, вокруг которого ходили странные слухи относительно его поведения и намерений по отношению к своей узнице в момент освобождения от его обязанностей и над которым приобрела пагубное влияние служанка Элеонора Бриттон, из-за чего впоследствии прожил не слишком счастливую жизнь со своей второй графиней, скончался в 1590 году; и таким образом «Бесс из Хардвик» в четвертый раз овдовела. «Перемена судеб, — говорит епископ Кеннет, — которая, пожалуй, никогда не выпадала на долю одной женщины: четыре раза быть почтенной и счастливой женой, с каждым мужем подниматься к большему богатству и более высоким почестям, иметь многочисленное потомство только от одного мужа; дожить до того, что все эти дети живы, и все по ее совету пристроены с честью при ее жизни; и после всего этого семнадцать лет прожить вдовой в абсолютном могуществе и изобилии».

Графиня, помимо того что была одной из красивейших, искуснейших и обаятельнейших женщин своего времени, являлась без преувеличения самой энергичной, деловой и способной представительницей своего пола. В архитектуре ее замыслы отличались грандиозностью, тогда как во всем, что касалось искусств, а также удобств и изяществ жизни, ей не было равных. В старую усадьбу своих предков, где она родилась и жила, она внесла огромные дополнения — поистине в таком масштабе, что это почти равнялось воссозданию места заново; и она полностью спланировала и построила три самые великолепные постройки той эпохи — Хардвик-Холл, Чатсворт и Одкоутс, первые две из которых целиком перешли к первому герцогу Девонширскому. «В Хардвике она оставила стоять родовое гнездо своей семьи на небольшом расстоянии, всё еще примыкающем к ее новому строению, словно желая сохранить свою колыбель и поставить ее рядом со своей парадной кроватью», — как столь поэтично выражается Кеннет.

Ее «парадную кровать» — нынешний особняк, возведенный ею — мы уже описали. Ее «колыбель» — старый особняк, в котором она родилась и выросла, но который ныне лежит в руинах, — мы опишем в ближайшее время.

Позднюю пору своей долгой и хлопотной жизни она почти целиком посвятила строительству, и поразительно, какой объем реальной работы — сухих цифр и скучных деталей — она переворотила; ведь это факт, в изобилии подтверждаемый сохранившимися по сей день подлинными счетами, что ни единого пенни не тратилось на ее постройки и ни одна деталь не добавлялась или не убиралась без ее особого внимания и личного надзора. Строительство было ее страстью, и она предавалась ей разумно и толково, не жалея ни времени, ни хлопот, ни затрат на то, чтобы всё было выполнено наилучшим образом. Говорят, и так записано у Уолпола, что однажды цыганка-предсказательница нагадала графине, будто она никогда не умрет, пока продолжает строить, и та настолько слепо в это верила, что никогда не прекращала планировать, придумывать и пристраивать к своим зданиям новые части; и поговаривают, что в конце концов она скончалась в период сильных морозов, которые полностью помешали рабочим продолжать труды и тем самым вызвали неизнуримую приостановку ее работ. Воистину предсказательница оказалась «мудрой женщиной» в больше чем одном смысле; ибо было мутро и хитро с ее стороны внедрить такую веру в разум графини и тем самым обеспечить продолжение работ, благодаря которым столько рабочих и их семей добывали себе пропитание, и от которых выиграли бы и будущие поколения.
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Старый особняк в Хардвике.



Помимо Хардвика, Чатсворта (для которого значительная часть старого особняка в Хардвике была позднее разобрана), Одкоутса и других мест графиня основала и построила богадельни Девонширов в Дерби и совершила множество других добрых и благородных дел. Она скончалась, будучи преима лет, почестей и богатства, 23 февраля 1607 года и была погребена в церкви Всех Святых в Дерби под величественным надгробием, которое воздвигла при жизни и на котором можно видеть длинную латинскую надпись.

Портреты графини — «Бесс из Хардвик», бывшей одной из величайших подданных той другой «Бесс», что восседала на английском троне, — до сих пор бережно хранятся в Хардвике и показывают, что она должна была быть, как говорит о ней Дагдейл, «прекрасной и красивой». Каковы бы ни были ее недостатки характера или нрава — а их, как говорят, у нее было предостаточно, — у нее имелись достоинства, которые, пожалуй, перевешивали их; и во всяком случае она основала один из самых блестящих родов — дом Кавендиш, — который когда-либо производила эта нация.

Старый особняк в Хардвике, руины которого мы помещаем на гравюре, в свои лучшие годы представлял собой место значительных размеров и красоты и благодаря своему очаровательному положению — построенный на краю скалистого возвышения, с которого открывался вид на бескрайние просторы земель, — должен был быть исключительно желанной резиденцией. В нем родились, жили и умирали долгие поколения предков графини; и в нем же родилась и жила она сама — девицей, четырехкратной женой и четырехкратной вдовой. В нем, если Мария, королева Шотландская, вообще бывала в Хардвике, она должна была быть принята, и в нем же планировалась большая часть великих творений его замечательной владелицы. Он был ее «домом» и излюбленной резиденцией; и говорят, что, когда она приступила к строительству нового особняка, который, как мы уже упомянули, вплотную примыкает к старому, она все еще намеревалась сделать старое здание своим жилищем, а новое приберечь для парадных приемов и целей гостеприимства. Этот план, однако, если он вообще существовал, в конечном итоге был отброшен, и старый особняк после всех произведенных в нем улучшений был в значительной степени разорен и лишен убранства ради нужд нового особняка и Чатсворта.

Довольно хорошее представление о масштабах руин старого особняка дает наша гравюра, показывающая, пожалуй, его самую внушительную сторону с раскинувшейся перед ним зеленой лужайкой. В его интерьере сохранилось несколько комнат в более или менее разрушенном состоянии, которые могут быть осмотрены посетителями. Кухни с их широкими дымоходами и хозяйственные помещения на первом этаже красноречиво свидетельствуют о почти королевском гостеприимстве, некогда отличавшем это место; в то время как спальни, парадные залы и прочие апартаменты для семьи говорят о великолепии его обстановки.

Главное из оставшихся помещений — и его иллюстрацию мы приводим — находится на верхнем этаже той части здания, которая обращена к долине. Оно называется «Залой гигантов», получив свое имя от двух колоссальных фигур в римских доспехах, именуемых ими Гог и Магог, выполненных в технике рельефной штукатурки над камином. Эта лепнина отличается предельной смелостью и очень высоким рельефом, а две фигуры, между которыми помещена на редкость свободная и артистичная крылатая фигура с луком, должны были производить удивительное впечатление, когда они взирали с хмурым упреком на веселую толпу, некогда собиравшуюся на усыпанных тростником полах. Комната, получившая деревянную обшивку стен, имеет 55 футов 6 дюймов в длину, 30 футов 6 дюймов в ширину и 24 фута 6 дюймов в высоту; и епископ Кеннет отзывается о ней так: «В этом старом доме есть одна комната столь точных пропорций и с таким удобным освещением, что ее сочли достойной послужить образцом мер и планировки для самого благородного Бленхейма».
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Интерьер старого особняка.



В других помещениях лепнина того же общего характера, что отличает комнаты в самом Хардвик-Холле, видна над каминами. В одном месте — фигура или две; в другом — звери охоты; в третьем — обнесенное рвом и укрепленное здание; в четвертом — гербы; а еще в одном — тот же девиз, ныне уже неразличимый из-за опасного состояния стен и полов, который встречается на прекрасном старом столе, описанном нами ранее:—

«The redolent smell of eglantyne We stagges exault to the devyne»


— привлечет внимание, и все они исполнены наисерьезнейшим образом. Упомянутое обнесенное рвом и укрепленное здание изображено нами на нашей инициальной букве, а под ним мы добавили герб нынешнего славного дома Кавендиш.

Мы уже упоминали на предыдущей странице об удивительной деловой хватке и тщательном внимании даже к мельчайшим деталям расходов и т. д., проявленных графиней Шрусбери, и намереваемся теперь сделать это еще более очевидным, приведя некоторые подробности возведения построенного ею Хардвик-Холла.

Особняк в его нынешнем виде — ибо во всех существенных частях он остался точно таким, каким его оставила графиня — был, как полагают, заложен около 1576 года и завершен в 1599 году. Книга счетов по выплате жалованья весьма любопытна и интересна; в ней указаны имена всех каменщиков, землекопов, каменоломов, чернорабочих и т. д., а также садовников, кровельщиков, сборщиков мха и т. д., нанятых графиней в период с января 1576 по декабрь 1580 года. Счета составлялись каждые две недели на протяжении этого времени, и все статьи расходов тщательно отмечались крестиком самой графиней, а счета за каждые две недели подписывались ею. С одной из подписей мы сделали гравюру-факсимиле: она гласит: «thre ponde hyght pence. E. Shrouesbury».
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Из статей, составляющих этот двухнедельный счет на сумму всего в 3 фунта 0 шиллингов 8 пенсов, мы приводим следующие:



«Работа за эту двухнедельку началась в понедельник, 21 января, а именно:—»



	George Hickete
	xj days
	vs. vjd.



	his mane
	xj days
	iijs.. viijd.



	and his boy
	xj days
	iijs. viijd.



	Robert bucknail
	vj days
	ijs.



	his mane
	vj days
	xviijd.”




В парке растут на редкость красивые старые дубы и другие лесные деревья, вокруг которых можно видеть пасущиеся бесчисленные стада оленей. Некоторые из этих деревьев имеют гигантские размеры, значительный охват ствола и величавую красоту. Наша гравюра на странице 139 дает общий вид особняка на расстоянии, с некоторыми из этих прекрасных деревьев на переднем плане.


[image: ]
Церковь Олт-Хакнелл.



Олт-Хакнелл (Haute Hucknall, как его называют в ранних реестрах, и Ault Hucknall, как его ныне нередко пишут) — это приход, в котором стоит Хардвик-Холл; и потому необходимо, особенно учитывая, что оба места тесно связаны между собой самым разным образом, сказать несколько слов о его церкви и памятниках. Церковь, освященная в честь Иоанна Крестителя, некогда принадлежала Бочифскому аббатству, но в 1544 году вместе с приписным приходом была пожалована Фрэнсису Лику, от которого перешла к Кавендишам, а ныне принадлежит маркизу Хартингтону. Церковь сохранила интересные остатки норманнской архитектуры и раннеанглийского стиля, среди которых выделяются проход под башней, окно в западной части северного придела и старая простая купель — ныне используемая купель была привезена сюда из Бамфордской церкви в том же графстве. В южной стене алтарной части находится симпатичная маленькая писцина, а в северном приделе и в часовне Хардвиков устроены амбури. Предполагается, что в этих местах раньше стояли алтари, и один из алтарных камней с пятью крестами, символизирующими пять ран Спасителя, можно видеть среди плит пола возле алтарной балюстрады. Притвор имеет каменный сводчатый потолок, а в нефре сохранились остатки настенных росписей.

Кое-какие части изящной резной дубовой алтарной преграды, некогда отделявшей часовню Хардвиков от южного придела, сохранились до сих пор, равно как и несколько первоначальных массивных дубовых скамей. В восточном окне часовни Хардвиков, как показано на нашей гравюре, витраж изображает Спасителя на кресте с фигурами Девы Марии и святого Иоанна и т. д. Имеются также несколько коленопреклоненных фигур и гербы Хардвиков и Сэвиджей.

Среди памятников в этой интересной церкви есть заслуживающие особого внимания. В полу алтарной части находится погребальная бронзовая плита, фигура на которой, к сожалению, утрачена, увековечивающая память Ричарда Поусона, скончавшегося в 1536 году некогда викария прихода, с нанесенной готическим шрифтом следующей надписью:—

«Orate pro aia domini Ricardi Pawson Vicarii Istius qui obiit die qua Vocavit eū d̄ns post an̄m d̄ni millesimum quingentesimū tricesimū sextum cujus aiē ppicietur deus. A.»

В восточном конце часовни Хардвиков, под окном, как показано на гравюре на следующей странице, находится изящное надгробие из дербширского мрамора памяти Анны, дочери и сонаследницы Генри Кигли из Кигли в Йоркшире и первой жены второго сэра Уильяма Кавендиша, возведенного после ее смерти в достоинство барона Кавендиша из Хардвик и графа Девонширского. Она была матерью Уильяма, второго графа Девонширского, и Гилберта Кавендиша, автора «Horæ Subsecivæ», Фрэнсис, жены лорда Майнарда, а также Джеймса, Мэри и Элизабет, умерших в детском возрасте.

Самым интересным надгробием в этой миловидной церкви является, однако, надгробие Томаса Гоббса, более известного как «Гоббс из Малмсбери» или как «Левиафан Гоббс».
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Могила Гоббса из Малмсбери в церкви Олт-Хакнелл.



Памятник этому великому «философу» и вольнодумцу представляет собой простую каменную плиту в часовне Хардвиков — приподнятую плиту, видимую на полу на этой гравюре, — которая несет следующую надпись:—

CONDITA HIC SUNT OSSA THOMÆ HOBBES, MALMESBURIENSIS, QVI PER MULTOS ANNOS SERVIVIT DUOBUS DEVONIÆ COMITIBUS PATRI ET FILIO VIR PROBUS, ET FAMA ERUDITIONIS DOMI FORISQUE BENE COGNITUS OBIIT ANn o DOMINI 1679, MENSIS DECEMBRIS DIE 4º ÆTATIS SUÆ 91.













Прежде чем говорить о Гоббсе и его связи с Хардвиком, где он скончался, полезно отметить, что приходские книги Олт-Хакнелла начинаются с 1662 года и что запись о погребении Гоббса, за копию которой мы выражаем благодарность достопочтенному преподобному Генри Коттингему, уважаемому викарию прихода, выглядит следующим образом:—



	“Anno Regni

Caroli Sucund
	}
	31
	Law. Waine,

Vicar.–
	{
	James Hardwick,

Thomas Whitehead,



	Anno dom. 1679.—
	 
	Churchwardens.



	“Hardwick—
	|
	Thomas Hobbs Magnus Philosophus,
Sepul. fuit et affidavit in Lana
Sepoliendo exhibit. Decem. 6” (or 8).




Томас Гоббс родился в Малмсбери в Страстную пятницу 1588 года, в год «Непобедимой армады», и говорят, что его рождение было ускорено страхом матери перед вражеским флотом, что и породило робость, которой он страдал всю жизнь. Он и страх, бывало, говорил он, «родились вместе». То обстоятельство, что он родился в Страстную пятницу, также использовалось для объяснения его удивительной ранней одаренности в детстве и последующего интеллектуального развития. В возрасте пятнадцати лет он был отправлен в Оксфорд и добился там таких успехов, что еще до достижения двадцати лет был принят на службу к сэру Уильяму Кавендишу, незадолго до того пожалованному титулом барона Кавендиша из Хардвик, в качестве наставника его сыновей: Гилберта, умершего до достижения совершеннолетия, и Уильяма, ставшего вторым графом Девонширским. С последним юным лордом, женившимся, как уже рассказывалось, на Кристиан, дочери лорда Брюса из Кинлосса, Гоббс путешествовал по Франции и Италии. По своей смерти он оставил, помимо прочего потомства, Уильяма, лорда Кавендиша, наследовавшего ему в качестве графа Девонширского и бывшего в то время лишь на десятом году от роду. Этот лорд Хардвик, как и его отец до него, был поручен попечению Гоббса, «который наставлял его в семье в течение трех лет, а затем, около 1634 года, путешествовал с ним в качестве его воспитателя во Францию и Италию, дольше всего останавливаясь в Париже для постижения всех изящных манер воспитания. Он вернулся в 1637 году, и когда вскоре после этого достиг совершеннолетия, его мать (Кристиан, графиня Девонширская) передала ему его великие дома в Дербишире уже полностью обставленными».



С этим вельможей (который женился на Элизабет, дочери графа Солсбери, и которому наследовал его сын, впоследствии возведенный в герцоги Девонширские) Томас Гоббс оставался до конца своих дней. «Граф на протяжении всей своей жизни держал мистера Гоббса в своем доме скорее как старого наставника, чем как друга или доверенное лицо; он позволял ему жить под своей крышей в достатке и изобилии по своему разумению, не привлекая его ни к каким государственным или даже домашним делам. Он нередко выражал отвращение к некоторым из его принципов в области политики и религии; и как он сам, так и его супруга частенько уклонялись от упоминания его имени, говоря: „Он чудак, и с ним никто не может сладить“».

О трудах Гоббса — о его «De Cive», его «Левиафане», его «Philosophical Rudiments concerning Government and Society» («Философских элементах о гражданине»), его «Бегемоте» или сотне других его сочинений — нам, разумеется, здесь не место рассуждать; но одно из его небольших произведений в силу его связи с семейством его благородного покровителя, а именно его «De Mirabilibus Pecci», может претендовать на мимолетное слово. Это латинская поэма, описывающая «Чудеса Пика в Дербишире» — ту самую тему, о которой позже писал Чарльз Котон в своих «Чудесах Пика», — в которой Гоббс описывает путешествие, совершенное им верхом вместе с другом, начавшееся из Чатсворта, где он проживал, и пролегавшее через Пилсли, Хассоп, Хоуп, Каслтон, Пик-Форест, Элдон-Хоул, приливно-отливный источник, Бакстон, пещеру Пулс-Хоул, Челмортон, Шелдон, Эшфорд и обратно в Чатсворт, с причудливыми описаниями всего увиденного им в пути.

Если граф был привязан к Гоббсу, то он по меньшей мере с лихвой получал воздаяние за ту преданность и нежность, которую старый наставник выказывал ему и его семье. Поистине, старик был настолько близок с семьей своего покровителя, что всякий раз, когда граф переезжал из одного своего дома в другой, Гоббс сопровождал их вплоть до самого конца своей долгой жизни. «В семье, — рассказывал епископ Кеннет в 1707 году, — существует предание об нравах и обычаях мистера Гоббса, заслуживающее некоторого внимания. Его излюбленным правилом поддержания здоровья было посвящать утро здоровью, а послеполуденное время — занятиям. Поэтому, едва поднявшись, он отправлялся на прогулку и взбирался на любой холм в пределах досягаемости; или же, если погода стояла сырая, изнурял себя в помещениях теми или иными упражнениями до появления пота; рекомендуя этот обычай на том основании, что у старика влаги больше, чем тепла, а потому подобным движением следует приобретать тепло и изгонять влагу. После этого он вкушал плотный завтрак, а затем обходил покои, чтобы засвидетельствовать свое почтение графу, графине, детям и всем знатным гостям, говоря каждому из них несколько приветственных слов». ... «Ближе к концу жизни у него осталось совсем мало книг, и те он читал крайне мало, полагая, что теперь ему следует лишь переваривать то, чем он питался прежде. Если к нему приходили гости, он охотно поддерживал беседу до тех пор, пока на него не начинали давить или противоречить ему; и тогда у него проявлялись немощи быть кратким и раздражительным, а также отсылать собеседников к своим сочинениям за лучшим разъяснением. Друзья его, имевшие свободу приводить к нему незнакомцев, заранее оговаривали с ними условие перед допуском к нему: не спорить со стариком и не перечить ему».

Так жил Гоббs, будь то в Хардвике или в Чатсворте, и так снисходительно относились ко всем его причудам, потакая им, и так делали его жизнь счастливой, позволяя ему во всем — даже в посещении богослужений в домовой часовне и уходе до начала проповеди — поступать буквально «по своему разумению». В декабре 1679 года граф и графиня отправились из Чатсворта в Хардвик-Холл, вероятно с намерением отпраздновать там рождественские праздники, и даже тогда старик — ибо ему исполнился девяносто один год — пожелал сопровождать их. «Он не мог выносить мысли о том, чтобы остаться в пустом доме, и всякий раз, когда граф переезжал, он отправлялся вместе с ним, вплоть до своего последнего путешествия из Чатсворта в Хардвик; когда в крайне ослабленном состоянии он не осмелился остаться позади, но совершил путь на пуховой перине в карете, хотя пережил эту поездку всего на несколько дней. Он не мог выносить никаких разговоров о смерти и казался отгоняющим любые мысли о ней. Он находил удовольствие в том, чтобы рассчитывать на долгую жизнь. Зимой перед смертью он сшил себе более теплое пальто, которое, по его словам, должно было прослужить ему три года, а после он собирался справить себе еще одно. Во время своей последней болезни он то и дело спрашивал, излечима ли его болезнь; и когда ему намекали, что облегчение возможно, но исцеления нет, он произнес такие слова: „Тогда я буду рад найти лазейку, чтобы ускользнуть из этого мира“; и эти слова, как сообщают, были его последними осмысленными словами, а последовавшее за ними пребывание в течение нескольких дней в молчаливом оцепенении, казалось, было связано с его разумом больше, чем с телом. Единственная мысль о смерти, которую он, по-видимому, допускал в здравые дни, заключалась в заботе о надписи на своей могиле. Он разрешал некоторым друзьям диктовать эпитафию, среди которых ему больше всего пришлась по душе эта честь: „Это истинный философский камень“; что, впрочем, — добавляет епископ, — имело бы не меньше религиозности, чем то, что сохранилось ныне», и копию которого мы только что привели.

Как мы уже отмечали, в наши задачи не входит обсуждение политических или философских принципов, выраженных Гоббсом в его сочинениях: они как в его время, так и после него служили предметом бурных споров. Мы можем, однако, заметить, что для тех, кто был вверен его наставничеству и тесному общению, было благом то, что их умы, судя по всему, не были развращены его явным отвержением не только христианской веры, ни даже какой бы то ни было веры в существование Божества. Нигде — а у него было предостаточно возможностей в некоторых по крайней мере из его объемных сочинений — он не выказывает даже малейшего проблеска религиозной веры; и история его последних лет, и последние слова, слетевшие с его губ, свидетельствуют о его страхе перед смертью и о неприязни к тому, чтобы эта тема упоминалась в его присутствии. Простой материалист не был бы «подвержен рабству» подобным образом, поскольку убежденность в полном уничтожении должна устранять любые основания для опасений относительно «некоего загробного бытия». Гоббс закрыл глаза твердым сомневающимся, если не действительным неверующим; и ни лучик утешения, ни надежды не озарил его последние мгновения, когда он переходил в мир духов, чтобы обменять неопределенность на определенность, тленное на бессмертное.

Покойный сэр Уильям Молсворт попытался возродить некоторый интерес к трудам Гоббса, переиздав собрание его сочинений: к счастью, эта попытка потерпела неудачу, по крайней мере, на наш взгляд, в отношении сколько-нибудь широких продаж содержащегося в них яда.

Внешне церковь Олт-Хакнелл, несмотря на свою живописность и почтенный вид, не представляет множества поразительных особенностей. Башня, стоящая между нефом и алтарной частью, вероятно, завершалась шпилем — причем ее верхняя сохранившаяся часть намного моложе нижней.

Таким образом мы описали резиденцию, уступающую по значимости лишь Чатсворту, принадлежащую старинному и издавна наделенному титулами роду Кавендиш. Их главную резиденцию, Чатсворт, мы описываем и иллюстрируем в другой части этого тома.









АРУНДЕЛСКИЙ ЗАМОК.
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Арунделский замок занимает видное место среди «великолепных домов Англии». Мы представляем нашим читателям некоторые из его наиболее примечательных особенностей. Обладая глубокой древностью — ведь его история восходит к периоду задолго до Нормандского завоевания, — будучи крайне интересным в историческом отношении, поскольку он играл ведущую роль в главных событиях королевства, и имея важнейшие семейные связи (ведь с его историей связана долгая череда благородных и прославленных имен от времен Альфреда Великого до наших дней), Арундел возвышается как гордый памятник величию Англии и красоте прекрасных английских владений.

Утверждается, что поместье Арундел было завещано Альфредом Великим («Æthelme mines brother suna thone ham æt Ealdingburnam, & æt Cumtune, & æt Crundellan, & æt Beadingum, & æt Beadingahamme, & æt Burnham, & æt Thunresfelda, & æt Æscengum») своему племяннику Этельму, сыну своего брата. Также утверждается, что оно последовательно переходило к графу Годвину и королю Гарольду. Во время Нормандского завоевания владения и графства Арундел, Чичестер и Шрусбери были переданы Роджеру де Монтгомери, родственнику Завоевателя и «одному из членов совета, сформировавшего поход в Англию, возглавлявшему центр армии в той знаменитой битве при Батл-Абби, в которой корона досталась нормандцам». Он командовал всей армией лучников и легкой пехоты в решающем сражении, и именно его превосходящему искусству в военном деле во многом обязана своим успешным исходом эта битва. В награду за его ценные услуги и для того, чтобы поставить его в выгодное положение, Завоеватель утвердил его в Арунделе во всем великолепии той эпохи. Из его огромных владений те, что непосредственно окружали его, составляли три лордства, десять сотен и их суды с обязательствами службы, восемнадцать парков и семьдесят семь маноров. Он играл видную роль в государственных делах как в правление Завоевателя, так и при Вильгельме Руфом, а в конце концов ушел в основанный им монастырь в Шрусбери, где и скончался. Ему наследовал в его владениях в Нормандии его старший сын Роберт, граф де Белем, а в английских графствах и владениях — его младший сын Хью, который вел бурная жизнь и нашел преждевременную смерть в Англси, отражая десант, предпринятый Магнусом, королем Норвегии, на этот остров; он был сражен стрелой, пущенной с лошади, которая пронзила его мозг.

После смерти Хью его старший брат Роберт приехал из Нормандии, чтобы заявить права на графства и наследство, которые он получил, уплатив крупный штраф. «Он был жестоким, хитрым и коварным человеком, но сильным в бою и красноречивым в речах, и в течение пятнадцати лет редко выходил из состояния мятежа; пока наконец, после заключения мира между королем и его соперником, его не призвали к ответу за все его действия, но он ускользнул и укрепил свои замки, которые король (Генрих I) осадил и заставил молить о милосердии, что было даровано; однако все его владения были конфискованы, а сам он изгнан». В конце концов он умер в Уорикском замке, а графства вернулись к короне.

Прежде чем проследить родословную до более позднего времени, будет уместно сказать пару слов о происхождении названия Арундел. Высказывались предположения о его происхождении из различных источников. Так, Хирунделл — от Hirundo, ласточка; от имени знаменитого коня Хиронделла, любимца его владельца, некоего сэра Бевиса, который, как говорят, был стражем или констеблем замка; от Arundo, тростник, растущий в реке; от Portus Adurni; а также от Arun, названия реки, и dell, долины, по которой она протекает, равно как и от araf и del и других источников.

Поместья и графство, вернувшиеся к короне при Генрихе I, были переданы второй жене этого монарха, Аделизе, дочери герцога Лотарингского, которая вторым браком вышла замуж за Вильгельма де Альбини (сына Вильгельма де Альбини, прозванного Пинсерна, прибывшего с Завоевателем), которого, как говорят, называли «Вильгельмом Сильной Рукой», поскольку, когда его бросили в львиную яму — согласно преданию, из-за его отказа жениться на королеве Франции, — он схватил льва, сунул руку ему в пасть, глубоко в горло и вырвал у него сердце! Он был лордом Бакенхема и одним из могущественнейших баронов. В смутное правление Стефана Альбини и его царственная жена жили в Арунделском замке и приняли здесь императрицу Матильду, дочь Генриха I от первой жены и мать Генриха II, которая вместе со своим единоутробным братом Робертом Глостерским и свитой рыцарей и сподвижников оставалась там некоторое время. Стефан, до которого дошли вести о присутствии его соперницы-императрицы, стянул свои силы к Арунделу и установил тесную осаду замка. Однако Альбини не только уберег свою венценосную гостью от насилия, но благодаря хорошему полководческому искусству или осмотрительности обеспечил ей безопасное сопровождение до Бристаля, откуда она села на корабль и вернулась на Континент. Впоследствии Альбини выступал посредником между Стефаном и сыном королевы Матильды Генрихом, впоследствии Генрихом II, благодаря чему корона была закреплена за этим принцем и его наследниками, что привело к счастливому миру. За свою верность и добрые услуги он был утвержден Генрихом II в поместьях и титулах, которыми он владел благодаря своей жене королеве Аделизе, и в дополнение к графствам Арундел и Чичестер получил титул графа Сассекса. Помимо того, что Альбини играл весьма видную роль в большинстве дел нации, он был одним из членов делегации к Папе Римскому по вопросу спора короля с Бекетом; был отправлен сопровождать дочь Матильды в Германию по случаю ее брака с герцогом Саксонским; был одним из доверенных лиц короля при заключении договора о браке принца Джона с дочерью графа Савойского; и командовал королевскими войсками против мятежных принцев, взяв в плен графа Лестера, его графиню и всю свиту рыцарей. Он и его жена основали приори Кальсето близ Арундела; построили аббатство Бакенхем; наделили пребендами Винчестер; основали приори Пинхем близ Арундела и часовню Святого Томаса в Уимондхем. Этот граф, основавший совместно со своей женой приори Кальсето близ Арундела, даровал его приорам множество привилегий, среди которых были ежегодная выдача лесоматериалов для ремонта моста и право выпаса скота наравне с горожанами Арундела. При роспуске монастырей должность мостового смотрителя, которую ранее занимали монахи, перешла к мэру Арундела, который исполняет ее и поныне. Луга остались в владении горожан и принадлежат им по сей день. Он умер в 1176 году, и ему наследовал его старший сын (или внук) Вильгельм де Альбини, который женился на Мод, вдове графа Клера, от которой у него было двое сыновей, Вильгельм и Хью, и шесть дочерей. Ему наследовал его старший сын Вильгельм, который, умерев бездетным, уступил место своему брату Хью де Альбини, младшему сыну, который женился на Изабелль, дочери графа Варенна и Суррея, но скончался бездетным. Затем поместья перешли к его сестрам и сонаследницам, причем владения Арунделла достались Джону Фицалану, сыну второй сестры Хью де Альбини от ее мужа Джона Фицалана, барона Клуна и Освестри.
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Внутренний двор, Арунделский замок.



Ему наследовал в графстве и владениях его сын Джон, который, умерев два года спустя, уступил место своему сыну Ричарду, бывшему тогда лишь пяти лет от роду. Этот дворянин значительно усовершенствовал Арунделский замок и описывается в «Отеке Карлаверока» следующим образом:

«Ричард, граф Арундел,

Прекрасный рыцарь, всеми любимый,

В алой котте, искусно помеченной,

С золотым восстающим львом украшенный».



В 1302 году король Эдуард I гостил у графа в Арунделе и в то время пожаловался Арунделу статус боро, а также даровал графу определенные привилегии в отношении налогов и т. д. с целью его укрепления. Ему наследовал его сын Эдмунд Фицалан, который, будучи взят в плен Мортимером, был обезглавлен в Херефорде. Ему наследовал его сын Ричард Фицалан, которому были возвращены Арунделский замок, переданный после казни последнего графа графу Кенту, а также баронства Фицалан, Клун и Освестри. Он вел активную и полезную жизнь, отличился при Креси, Ванне, Туаре и в других местах, а также основал в Арунделе часовню на шесть священников. Ему в титулах и владениях наследовал его сын Ричард; он погиб на эшафоте в Чипсайде в 1397 году в присутствии короля Ричарда II. Десять дней спустя, «поскольку среди народа разнесся слух как о чуде, что его голова снова приросла к телу», король тайком ночью направил «некоторых знатных лиц посмотреть на его тело, чтобы убедиться в истине, и убедившись, что это басня», он велел снова закрыть могилу. Из-за этой опалы Арундел вернулся к короне и был отдан герцогу Эксетеру.

Графу наследовал его сын Томас Фицалан, которому Генрих IV вернул и доброе имя, и все его владения и титулы. Он занимал, среди прочих важных должностей, посты смотрителя Пяти портов, констебля Дуврского замка и лорда-верховного казначея Англии. Он женился в присутствии короля и королевы на Беатрикс, дочери португальского короля Джона, но умер бездетным, после чего поместье Арундел по майорату перешло к его кузену, сэру Джону Фицалану (или Арунделу, как он себя называл), лорду Матраверсу. Его сын Джон наследовал ему как барон Матраверс и граф Арундел, а также получил титул герцога Туреньского, но, будучи ранен под Бове, был отвезен в качестве пленного в этот город, где и скончался; ему наследовал его сын Хамфри, умерший несовершеннолетним. Затем титул и владения перешли к брату графа Джона, Уильяму Фицалану, которому, в свою очередь, наследовал его сын Томас, а тому — его сын Уильям, скончавшийся в 1543 году. Этому дворянину в его титулах и владениях наследовал его сын Генри Фицалан, который в четыре царствования — Генриха VIII, Эдуарда VI, Марии и Елизаветы — прожил весьма бурной жизнью, занимал множество важных постов и во всех проявил себя благородно. Он оставил двух дочерей (его единственный сын умер несовершеннолетним при жизни отца): Джоан, вышедшую замуж за лорда Ламли, и Мэри, вышедшую замуж за Томаса Говарда, герцога Норфолка. Но поскольку последняя дама умерла после родов сына Филипа Говарда, а другая, леди Ламли, состояла в браке двадцать лет бездетной, граф передал поместья и т. д. лорду и леди Ламли на время их жизни, а затем Филипу Говарду, сыну его сестры Мэри. На этом пресекся род Фицаланов, и с тех пор титулы и владения принадлежат герцогскому роду Говардов.
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Филип Говард, названный так в честь Филиппа II Испанского, одного из своих крестных отцов, был единственным сыном от первой жены, Марии, дочери графа Арунделского, Томаса Говарда, герцога Норфолка, который был обезглавлен за государственную измену в 1572 году. Поскольку титул герцога Норфолка был утерян из-за его опалы, Филип Говард не носил его, но был графом Арунделом и Сурреем. Он также подвергся несправедливой опале, был судим за государственную измену, приговорен к смертной казни, но в конце концов умер во время заключения в Тауэре. Этот злосчастный молодой вельможа был женат на Анне, дочери и наследнице лорда Дакреса из Гиллесланда, от которой у него остался единственный ребенок, родившийся уже после того, как он был заключен в тюрьму, и унаследовавший его титулы. Им стал Томас Говард, знаменитый граф Арундел и Суррей (а впоследствии граф Норфолк), чья блестящая карьера и высокие достижения вошли в историю. Его светлость, столь известный как основатель коллекции мраморов и т. д., женился на леди Алатее Талбот, дочери и одной из сонаследниц Гилберта Талбота, графа Шрусбери, от которой у него было потомство: Генри Фредерик, лорд Моубрей и Матраверс (наследовавший ему), сэр Уильям Говард, предков графów Стаффорд, а также Джеймс, Томас, Гилберт и Чарльз, умершие неженатыми.

Генри Фредерик, старший сын, который при жизни отца был вызван в верхнюю палату под титулом барона Моубрея и Матраверса, женился на леди Элизабет Стюарт, старшей дочери герцога Леннокса, происходившей из королевской крови, из-за чего на время навлекла на себя гнев его Величества и вместе с супругой подвергся заключению. У него было десять сыновей и три дочери. Этими сыновьями были: Томас, наследовавший ему; Генри; Филип, ставший кардиналом и именовавшийся то кардиналом Норфолком, то кардиналом Англии; Чарльз, женившийся на Мэри Таттершолл и положивший начало ветви Грейсток; Талбот, Эдвард и Фрэнсис, умершие неженатыми; Бернард, женившийся на Екатерине Таттершолл; и еще двое.

Томасу Говарду, унаследовавшему от отца титулы графа Арунделла, Суррея и Норфолка и т. д., были возвращены — ему и его наследникам мужского пола по прямой линии — герцогство Норфолк и все почести, принадлежащие этому титулу. Таким образом, он стал пятым герцогом Норфолком — титул, который сохранялся без дальнейших перерывов до настоящего времени. Он умер холостым в 1677 году, после чего титул и владения перешли к его брату Генри, шестому герцогу Норфолку, которому ранее был пожалован пэрский титул барона Говарда из Касл-Рисинга, графа Норвича и графа-маршала Англии. Он был женат первым браком на леди Анне Сомерсет, дочери маркиза Вустера, от которой у него было двое сыновей и три дочери, а вторым — на Грейс Бикертон, от которой у него родились три сына и три дочки. Скончавшись в 1684 году, он передал титул своему старшему сыну Генри Говарду (вызванному в парламент при жизни отца как барон Моубрей), ставшему седьмым герцогом Норфолком и являвшемуся одним из сторонников принца Оранского. Он женился на леди Мэри Мордант, дочери графа Петерборо, с которой развелся в 1700 году, но умер бездетным в 1701 году, после чего титул и владения перешли к его племяннику —

Томасу, восьмому герцогу Норфолку, который женился на Мэри, дочери сэра Николаса Шербурна, и не имел от нее детей; умерев в 1732 году, он уступил место девятому герцогу Норфолку, своему брату Эдварду, который женился в 1727 году на Мэри Блаунт, но умер бездетным в 1777 году в возрасте девяноста одного года. Затем титулы и владения перешли к дальнему родственнику семьи, его троюродному брату Чарльзу Говарду из ветви Грейсток, который таким образом стал десятым герцогом Норфолком. Он женился на Екатерине, дочери Джона Брохолза, эсквайра, и имел от нее, помимо рано умершей дочери, одного сына Чарльза, который наследовал ему как одиннадцатый герцог Норфолк в 1786 году.
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Этот вельможа, бывший реставратором или восстановителем Арунделского замка — человек значительных литературных и научных познаний, — был женат первым браком на Мари Анн Копингер, а вторым — на Фрэнсис Скюдмор, но детей от обоих браков не имел. Ему наследовал его родственник Бернард Эдвард Говард в качестве двенадцатого герцога Норфолка, который, женившись на леди Элизабет Беласис, дочери графа Фолконберга (с которой впоследствии развелся), имел единственного сына Генри Чарльза, унаследовавшего его титул в 1842 году.

Генри Чарльз, тринадцатый герцог, родившийся в 1791 году, женился в 1814 году на леди Шарлотте Левесон Гоувер, дочери герцога Сазерленда (она жива поныне), от которой у него было потомство: Генри Гренвилл, граф Суррей, унаследовавший ему; лорд Эдвард Джордж Фицалан Говард из Глоссоп-Холла, Дербишир, получивший в 1869 году титул «барона Говарда из Глоссопа»; лорд Бернард Томас; а также леди Мэри Шарлотта и Аделиза Матильда. Его Светлость умер в 1856 году, и ему наследовал как четырнадцатый герцог его старший сын Генри Гренвилл Фицалан-Говард (принявший в 1842 году по королевскому указу фамилию Фицалан перед фамилией Говард). Он женился в 1839 году на Августе Марии Минне Катарине, дочери первого барона Лайонса (она жива по сей день), от которой у него было двое сыновей, а именно: Генри Фицалан-Говард, нынешний герцог Норфолк, и лорд Эдвард Бернард Фицалан-Говард; и семь дочерей, а именно: леди Виктория Александрина, родившаяся в 1840 году и вышедшая замуж в 1861 году за Джеймса Роберта Хоуп-Скотта, эсквайра, королевского адвоката; леди Минна Шарлотта, родившаяся в 1843 году; леди Мэри Аделиза, родившаяся в 1845 году; леди Этельреда, родившаяся в 1849 году; леди Филиппа, родившаяся в 1852 году; леди Анна, родившаяся в 1857 году; и леди Маргарет, родившаяся в 1860 году. При жизни этого вельможи, которого всеобще любили и уважали, ее Величество королева Виктория и принц-консорт нанесли трехдневный визит в Арунделский замок, где прием поддерживался с королевским великолепием. Его Светлость умер в 1860 году, и ему наследовал его старший сын, которому тогда не было и тринадцати лет.

Нынешний пэр, Его Светлость Генри Фицалан-Говард, пятнадцатый герцог Норфолк, граф Арундел, граф Суррей, граф Норфолк, барон Матраверс, барон Фицалан, барон Клун, барон Освестри, первый герцог и граф после членов королевской крови, наследственный граф-маршал и главный кравчий Англии, родился 27 декабря 1847 года и достиг совершеннолетия в 1868 году. Его светлость холост. Он является патроном семи церковных приходов, однако, «будучи католиком, представлять [кандидатов] не может».

Герб герцога Норфолка: четверочастный щит: в первом поле, червленом, на перевязи между шестью крестиками-кросслетами с заостренным низом серебряными — малый щиток золотой, обремененный полульвом, восходящим и пронзенным стрелой через рот, внутри двойной внутренней каймы, украшенной лилиями и противолилиями, все червленое (для Говарда); во втором — герб Англии (в червленом поле три шествующих леопарда с обращенными вразлёт мордами [пассант-гардант] золотые), с турнирным воротником о трех концах серебряным для отличия (для Плантагенетов); в третьем — шахматный золотой и лазоревый (для Варенна); в четвертом — в червленом поле восстающий лев серебряный (для Моубрея). Нашлемник: на шапке червленой с отворотом горностаевым — шествующий леопард с обращенной вразлёт мордой золотой, ошейник в виде герцогской короны серебряный. За щитом два маршальских жезла накрест золотые, эмалированные на каждом конце черным. Щитодержатели: справа — лев серебряный, слева — конь того же металла, держащий во рту ветку дуба с плодами естественных цветов. Девиз: «Sola Virtus Invicta».

Таким образом, кратко проследив историю дома Говардов в той части, которая касается главной линии, связанной с Арунделским замком, мы обратим внимание на некоторые из многочисленных красот и достопримечательностей поместья Арундел.

По своему положению в качестве крепости немногие места были выбраны столь же удачно, как Арунделский замок. У южной оконечности возвышенной площадки, на которой он стоит, прочная стена ограждала внутренний двор площадью более пяти акров; на северо-востоке и юго-востоке крутой обрыв холма высотой до девяноста футов делал замок неприступным. С остальных сторон глубокий ров, защищенный с севера двойным валом и пресекавший всякую внешнюю связь в том направлении, обеспечивал гарнизон от любых внезапных набегов или внезапного нападения. В центре поднимался донжон, или главная башня, круглая в плане, невероятно прочная, венчающая высокий искусственный холм и открывающая широкий и беспрепятственный вид на все окрестные подходы. «Стены толщиной от восьми до десяти футов окружали почти круглое пространство диаметром более шестидесяти футов и большой высоты, причем все помещения освещались из центральной лестничной шахты-колодца, а бойниц в стенах не было. Этот донжон, который до сих пор стоит во всем своем почтенном и седом возрасте, предположительно был построен Альфредом Великим и облицован заново в нормандские времена, когда был устроен нынешний дверной проем. К тому же периоду относится часть башни близ него, соединенная с донжоном крытым проходом, переброшенным через ров. Барбикан, или башня Бевиса, занимающая северо-западную сторону рва, окружающего донжон, также имеет несколько прекрасных нормандских черт, и она, наряду с донжоном, обвитым пышным плющом, и старым входом, построенным Фицаланом, образует самые интересные и живописные части этого почтенного места».

Вход в замок в настоящее время находится в верхней части Хай-стрит. Подход огражден зубчатыми стенами с башенками, а входные ворота со слепой аркадой, увенчанные опускной решеткой и гербом Говардов, расположены между двумя массивными зубчатыми башнями: этих ворот мы приводим гравюру, сделанную изнутри. Следуя по проезжей дороге, посетитель попадает ко входу во внутренний парадный двор — массивную и высокую арочную башню-вход, фланкированную двумя башнями. Проходя через этот проход, видишь замок во всем его грандиозном и величественном великолепии. Справа от ворот находится часовня, а примыкает к ней зал баронов, или банкетный зал; на южной стороне располагается главный, или парадный вход; а в северо-восточном крыле находится библиотека и т. д. Однако ни одно из этих зданий не относится к древним временам.
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Библиотека.



Один из первых предметов, которые привлекут внимание посетителя — это барельеф, занимающий большое пространство на лицевой стене салона Альфреда, рядом с Большой библиотекой. На нем изображен Альфред Великий, учреждающий или основывающий суд присяжных: сам король стоит в центре в окружении знати и простого народа и вручает свиток, который держит в руке, с выбитыми на нем саксонскими буквами словами: «That man fiœbe gemot on cum Wapentace» (Тот человек в каждой сотне (вапентаке) должен предоставить двенадцать присяжных). Он был спроектирован Росси, скульптором нового времени.

В замок попадают из этого внутреннего парадного двора через парадный вход, или парадный портал, как его называют. Это красивый современный дверной проем в нормандском стиле в центральной башне с машикулями высотой в три этажа. Над дверным проемом расположено большое центральное окно, по обе стороны от которого находятся колоссальные фигуры Гостеприимства и Свободы соответственно. Выше них находятся высеченные гербы Говардов, а их в свою очередь венчают машикули, парапет и т. д. Сразу при входе в эту великолепную герцогскую резиденцию посетитель попадает на парадную лестницу, ведущую к различным ее апартаментам.

Зал баронов, или банкетный зал, — удивительно прекрасное и даже роскошное помещение. «Его архитектура, как и архитектура часовни, выполнена в стиле XIV века. Его длина составляет 71 фут, а ширина — 35 футов, он пропорционально высок и в целом производит на зрителя поразительное впечатление». Потолок выполнен из испанского каштана, искусно украшен резьбой, а скульптуры по периметру стен и на окнах имеют изящный дизайн. Витражные окна, однако, «представляют собой главную достопримечательность, ибо в них ярко повествуется история английской свободы. Их ровно тринадцать. Большое окно иллюстрирует ратификацию великой хартии королем Иоанном, который будто бы застыл в момент прикладывания своей подписи к документу». Позади него стоят несколько пресвитеров, справа от него — папский легат и архиепископ Дублинский, а слева — кардинал Лангтон. Там же присутствуют барон Фицволтер, магистр тамплиеров, лорд-мэр и другие. В остальных окнах, великолепно выполненных Эгингтоном, одним из лучших наших мастеров по витражам, изображены в полный рост фигуры восьми баронов семейства Норфолк, содействовавших принятию хартии, — однако лица на них, как и на большом окне, являются портретами членов семьи Говард начала нынешнего века, когда эти окна и создавались. На стенах висят несколько прекрасных доспехов и т. д. Этот великолепный зал был впервые открыт 15 июня 1815 года, в 600-ю годовщину подписания хартии.

Большая гостиная представляет собой благородное помещение, из которого открывается великолепный и обширный вид на долину Аруна и окрестные земли. В ней находится большая коллекция семейных портретов, среди которых — Томас Говард, граф Суррей, оправдывающийся («Сир, он был моим коронованным голем. Если бы авторитет парламента возложил корону на это полено, я бы сражался за нее. Пусть возложит ее на вашу голову, и вы найдете меня столь же готовым к вашей защите») перед Генрихом VII за свое участие в битве при Босворте; Джон, герцог Норфолк, павший при Босворте и обычно известный как «Джоки из Норфолка» благодаря грубому двустишию:

«Джоки из Норфолка, не будь столь дерзок, / Ибо Дикон, твой господин, куплен и продан» —


которое было найдено написанным на его воротах в качестве предупреждения утром, когда он отправился в свой роковой поход; Генри, граф Суррей, великий поэт своего века, «бывший украшением не только двора Генриха VIII, при котором он состоял в качестве компаньона герцога Ричмонда, но и еще более блестящего и рыцарственного двора Франциска I. Его путешествия по Континенту были странствиями ученого и рыцаря-странника; и видение, представшее ему в волшебном зеркале Агриппы — образ его возлюбленной, «Прекрасной Джеральдин», которую он столь благородно увековечил в стихах, — вызвало в нем такой прилив энтузиазма, что на турнире во Флоренции он бросил вызов всем, кто мог обращаться с копьем — туркам, сарацинам или каннибалам, — оспаривать у него первенство в красоте, и вышел победителем; однако общеизвестная ненависть тирана Генриха ко всем Говардам преждевременно оборвала эти светлые надежды на превосходство, и Суррей, последняя жертва королевского убийцы, погиб на эшафоте в нежном возрасте двадцати семи лет»:

«Кто не слыхал про славу Суррея? / В нем пламенел геройский дух, / И вечно песня барда жива».



В 1547 году он был обезглавлен на Тауэр-Хилл. Одним из темных пятен на британской истории стала казнь этого истинного героя пера и шпаги. Среди портретов также имеются изображения Томаса, герцога Норфолка (работы Гольбейна), который был обезглавлен, и его жены Марии Фицалан; Генри Фицалана; кардинала Говарда; «Уилла в Кушаках», о котором мы расскажем в нашем описании Касл-Ховарда; и различных других членов этого знатного семейства.

Столовая, устроенная на месте старинной семейной часовни, примечательна главным образом своим большим витражным окном, сюжетом которого является встреча царя Соломона и царицы Савской, причем лица персонажей представляют собой портреты двенадцатого герцога и его супруги. По обе стороны изображены соответственно престол милосердия в скинии и интерьер самой скинии.

Библиотека, строительство которой было начато в 1801 году, представляет собой весьма великолепное помещение. Книжные шкафы и читальные галереи поддерживаются пятнадцатью колоннами, выточенными из богатейшего испанского красного дерева, в то время как искусно сплетенный потолок демонстрирует красоту мастерства и тонкость резьбы, обогащенную фруктовой листвой, которые редко превосходились. Она разделена на несколько отсеков для уединенных читальных мест и соединяется с салоном Альфреда двустворчатыми дверями.

Часовня примыкает к залу баронов и представляет собой целомудренное и прекрасное помещение.



Нет необходимости дальше описывать интерьер замка; но полезно отметить, что за комнатой над внутренними воротами закрепилась традиционная слава места, где спала императрица Матильда. Это низкое квадратное помещение, в котором находится кровать, на которой, как утверждается, почивала королева; но, к сожалению для очарования предания, она датируется на несколько веков позже времени, в которое та жила.

Под восточным торцом замка находится большой сводчатый погреб длиной более 60 футов, массивные стены которого сложены из меловых блоков, укрепленных каменными нервюрами, и имеют толщину около 7 футов. Этот подвал, разумеется, использовался как безопасное место для заключенных, и здесь зафиксирован любопытный случай побега. Похоже, что в 1404 году некий Джон Мот был заключен здесь по обвинению в разбое, но ухитрился совершить побег. Прежде чем он успел скрыться, его бегство обнаружили и пустились в погоню. Обнаружив, что его преследуют по пятам, он внезапно повернул к колледжу Святой Троицы и, ухватившись за кольцо на воротах как раз в тот момент, когда стражники собирались схватить его, потребовал права убежища. Однако его силой скрутили и уволокли обратно в тюрьму. Когда об этом деле стало известно священникам, двое участников помощи констеблю при задержании Мота были вызваны к епископу, признаны виновными и «приговорены совершить пешее паломничество к раке святого Ричарда в Чичестере, сделать там посильное подношение, быть пять раз отстеганными (fustigati) через Арунделскую церковь и пять раз прочитать „отче наш“, „аве“ и „верую“ на коленях перед распятием у главного алтаря». Однако до приведения приговора в исполнение заключенный был благоразумно возвращен церкви, порка была заменена, а вместо нее назначены подношения в виде горящих свечей.

Следует упомянуть прекрасных старых рогатых сов, некогда прославивших донжон — сов особой породы, о которых рассказывалось немало любопытных историй. В настоящее время, однако, они приветствуют посетителей под стеклом, в витринах; но предполагается, что некоторое их потомство готовится занять в жизни места старых обитателей этой почитаемой веками руины.

Как видно, все обитаемые части Арунделского замка сравнительно недавней постройки; они обставлены с большим вкусом и рассудительностью, но вовсе не роскошно. В одной из меньших комнат развешаны несколько современных рисунков большой ценности и достоинства кисти Проута, Ханта, Копли Филдинга, Дэвида Кокса и других художников лучших времен британской школы.

Донжон является главным украшением замка и домена Арундел. Хотя ныне это лишь живописная руина, он неизменно фигурировал во всех внутренних распрях королевства со времен Альфреда Великого до правления Вильгельма III. К этому реликту далекой эпохи открыт свободный доступ публики, и вежливый смотритель всегда готов подробно рассказать его историю и провести посетителей по его извилистым и петляющим тропам от основания до вершины.

Восходя к временам, несомненно предшествовавшим Завоеванию, до применения «гнусной селитры», он должен был быть неприступным, господствуя над окружающей местностью со всех сторон и превращая Арун в простого данника воли своих владык; он сыграл огромную роль в управлении судьбами королевства во время нескольких гражданских вопль, через которые ему пришлось пройти. Он остается одной из самых живописных руин в Англии, пробуждающих воспоминания о проигранных и выигранных сражениях, о славе, которую беспрестанно оспаривали и слагали соперничающие стороны, и о героях, чья земная плоть обратилась в прах в столь отдаленные эпохи, что их деяния читаются лишь в «тусклых сумерках предания».

Историк Тирни утверждает, что донжон, вероятно, составлял главную особенность саксонской твердыни. Он имеет круглую форму и обладает огромной прочностью. Высота от дна рва с внешней стороны составляла 70 футов, с внутренней — 69, что вместе со стенами и зубцами давало общую высоту в 96 футов с востока и 103 с запада. Стены толщиной от 8 до 10 футов были усилены ребрами и контрфорсами. Внутреннее пространство, имеющее круглую форму, предоставляло убежище гарнизону; его размеры составляли от 59 до 67 футов в диаметре. Внутри находилось несколько комнат, сходившихся к подземному помещению в центре. В отличие от других донжонов, он не содержал никаких проемов или бойниц, из которых можно было бы досаждать неприятелю, и отражать атаки нападающих гарнизон мог исключительно с валов и зубцов. Никаких следов первоначального саксонского входа обнаружить не удается.



С донжоном, разумеется, связана Башня-колодец. Башня Бевиса, барбикан, видна непосредственно внизу, а на небольшом расстоянии находится «часовня Святой Марии над воротами».

Квадратное здание, известное как Часовая башня (представленное на гравюре) и через которое сводчатый нормандский проход ведет к донжону, восходит к периоду вскоре после Завоевания; части его несут недвусмысленные следы столь раннего происхождения. Верхняя часть здания была обновлена, но нижняя осталась почти такой же безупречной, как и во времена завершения ее строительства, которое, как говорят, осуществил первый граф Арундел. «Проход примыкал ко рву и защищался опускной решеткой и подъемным мостом». Указывается окно, из которого, как утверждается, в 1139 году н. э. императрица Мод «бранила» короля Стефана, осаждавшего замок, в котором она гостила.

Церковь Святого Мартина составляет часть донжона, и некоторые реликвии этого древнего и почтенного строения уцелели до сих пор. Она служила молитвенным домом гарнизона и «упоминается в Книге Страшного суда как приносящая ежегодную ренту в двенадцать пенсов, выплачиваемую одним из арунделских горожан». Из окна ранней постройки открывается вид на лежащий прямо под замком замок, однако виды окрестных земель весьма прекрасны — не только плодородные угодья и щедрая река, но и далёкое море; и часы можно провести приятно и с пользой на этом холме, освященном временем. Прощаясь с этой приятной темой, мы не можем придумать ничего лучше, чем процитировать старинный стих:

«С тех пор как Вильгельм встал, а Гарольд пал, / Имел Арундел графовтал; / И будут графы в Арунделе старом, / Пока реки текут и шумят лесные чащи даром».




Едва ли нужно добавлять, что угодья и парк под стать замку; они необыкновенно красивы, отличаются разнообразием холмов и долин — со свободно текущей рекой у их основания, изобилуют великолепно разросшимися деревьями и занимают одиннадцать сотен акров, обильно заселенных оленями.

В парке, который изначально был охотничьим лесом старых графов Арунделских, можно заметить башню Хиорна — треугольное здание с башенками высотой около 50 футов, спроектированное в качестве смотровой башни архитектором, чье имя оно носит. Неподалеку находится Пу-Дин, где, как говорят, похоронены Бевис, великий кастелян Арунделский, и его знаменитый конь «Хиронделл». Холм, покрытый рощицей шотландских сосен, указывается как место его захоронения. Неподалеку от этого места также находятся руины старой часовни и скита Святого Иакова.

Старый мост через реку Арун располагался немного ниже нынешнего сооружения. Впервые он упоминается в хартии, которую королева Аделиза пожаловала монахам приори де Кальсето; в ней выделялись земли для их содержания и разрешалось выделение леса для ремонта моста. Он был полностью перестроен в 1724 году, главным образом из камня, взятого из руин соседнего госпиталя. В 1831 году его расширили и улучшили.
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Церковь Святой Троицы, Арундел.



Церковь Святой Троицы. Все, что осталось от этого некогда прославленного заведения, представляет собой квадратное здание, «окружающее квадратный двор, частично занятый клуатрами, а частично отведенный под другие нужды монашеского учреждения». В нем находятся великолепные надгробия членов знатных семей, которым принадлежало это место. Одно из главных — надгробие Томаса, графа Арунделского, и его графини Беатрикс, дочери короля Португалии Джона; другой поразительной деталью является увенчанное балдахином надгробие возле алтаря.

Церковь обладает множеством чрезвычайно интересных черт и представляет собой приятный объект в пейзаже с какой бы то ни было стороны. Она имеет крестообразную форму и состоит из нефа с боковыми приделами, алтарной части и трансепта, а в центре поднимается низкая башня, увенчанная миниатюрным шпилем.

Первоначальным церковным учреждением было иноземное приори, или келья, посвященная святому Николаю, основанная Роджером де Монтгомери, графом Арунделом, вскоре после Завоевания и подчиненная бенедиктинскому аббатству Сее, или де Сажио, в Нормандии. Оно состояло лишь из приора и трех-четырех монахов, которые продолжали руководить учреждением почти три столетия, до третьего года правления Ричарда II, когда Ричард Фицалан получил разрешение упразднить приори и основать часовню для содержания настоятеля и двенадцати светских каноников с их служителями. После этого изменения оно стало именоваться «Церковью Святой Троицы». К моменту ликвидации оно было наделено ежегодным доходом в 263 фунта стерлингов 14 шиллингов и 9 пенсов.

Будучи задуманным как усыпальница своего рода, основатель предоставил ample средства для ее украшения образцами надгробного великолепия. Надгробие его сына Томаса Фицалана и его жены Беатрикс, дочери короля Португалии Джона, было самым ранним из установленных в церкви. Оно выполнено из алебастра, искусно изваяно и некогда было расписано и позовлено. На нем помещены изображения графа и его супруги; в ногах графа находится конь — эмблема Фицаланов, а у ног его жены — две болонки. Вокруг, в нишах, расположены мелкие стоячие фигурки священнослужителей, или «плакальщиков», с раскрытыми книгами, совершающие погребальные обряды; а над ними — такое же количество гербовых щитов. Другие величественные надгробия воздвигнуты в память Джона Фицалана и его жены, а также Томаса Арунделла и его супруги, «одной из наследниц Ричарда Вудвиля, графа Риверса, сестры Елизаветы, королевы Англии, некогда бывшей женой короля Эдуарда IV».

Часовня, в которой находятся эти надгробия, до сих пор пребывает в полуразрушенном состоянии, как и вся церковь, «разоренная» во время временного владычества иконоборцев Содружества, — пока Генри Чарльз, герцог Норфолк, не отреставрировал ее и не покрыл кровлей, которой она долгое время была лишена.

Посетители Арундела заметят возле моста древние руины. Согласно историку Тирни, они представляют собой остатки приюта Мез-Дьё, обязанного своим происхождением тому же щедрому покровителю, что и коллегиальная часовня с церковью. Он представлял собой каре двора, которое занимали часовня, трапезная с подсобными помещениями и различные комнаты. Вокруг двора шла крытая галерея-клуатр. Цитируя уставы, г-н Тирни говорит: «Учреждение... должно состоять из двадцати бедных людей, неженатых или вдовцов, которые по возрасту, болезни или немощи не могут сами добывать себе пропитание. Они должны отбираться из числа наиболее достойных в окрестностях, с предпочтением лишь слугам или арендаторам основателя и его наследников; они должны быть людьми нравственной жизни и назидательного общения, и от них требовалось в качестве условия приема знание „Отче наш“, „Аве Мария“ и „Верую“ на латыни».
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Гробницы Томаса Фицалана и леди Беатрикс в Арунделской церкви.



Эти постройки были разрушены во время роспуска монастырей и, несомненно, сильно пострадали во время осады и разграбления Арундела в период Гражданской войны парламентариями под командованием сэра Уильяма Уоллера; в 1724 году большое количество материалов пошло на строительство моста, и уцелела лишь та часть, которую мы видим сейчас и которая была сохранена герцогом Норфолком из-за интереса, представляемого этим некогда священным строением.

Арундел с его многочисленными достопримечательностями находится всего в двух часах езды от Лондона и в получасе от многолюдного Брайтона; тем не менее визиты чужеземцев в старинный город и почтенный замок сравнительно немногочисленны.









ПЕНСХЁРСТ.
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Пенсхёрст — «очаг» Сиднейского рода, статных Сиднеев: статных в своем характере, в своей карьере, в своем патриотизме, в своем героизме, в своей честности и в своих стихах — несомненно, один из лучших великолепных домов Англии, который должен быть включен в нашу серию. Само имя Пенсхёрста словно вызывает ассоциации необычайного характера, связанные с этим героическим родом и со многими самыми захватывающими событиями британской истории. С Пенсхёрстом навсегда связано каждое великое имя, памятное в августинский век Англии; в то же время его почтенный вид, торжественность окружающих теней, первозданный характер его окрестностей, наряду с его уединенным положением — вдали от мест шумной человеческой суеты — находятся в гармонии с пробуждаемыми им воспоминаниями.

Здесь жили самые ранние и храбрые из англо-нормандских рыцарей. Здесь обитали злосчастные Бохуны — три несчастных герцога Бекингемских, погибших один за другим: один на поле боя, а двое на эшафоте. И здесь процветали Сидни! Здесь, в течение своих немногих коротких лет отдохновения от неурядиц в мятежных странах Ирландии и Уэльса, проживал старший из Сидней — сэр Генри, который, хотя его слава и была затенена более ослепительной репутацией его доблестного сына, во всех отношениях был столь же хорош, сколь и велик: добрый воин, верный подданный, хороший хозяин, а также надежный советник и деятель в чрезвычайно опасных обстоятельствах. Здесь родился «любимец своего времени», «главнейший драгоценный камень короны», «алмаз при дворе королевы Елизаветы». Здесь же родился — и здесь было предано земле изувеченное тело — «позднего Сиднея»: того, кто «избрал Марка Брута своим образцом» и погиб на эшафоте — мученика за «доброе старое дело», одной из многих жертв самого ничтожного и никчемного из своего рода. С воспоминаниями об этих трех удивительных мужах — Сиднеях: Генри, Филипе и Алджерноне — тесно переплетаются воспоминания о деятелях двух самых замечательных эпох в английской истории. Кто может говорить о Пенсхёрсте, не думая о Спенсере,

 («Ибо Сидни пел ему, и голос был знаком») 

 о Шекспире, о Бен Джонсоне — поэте-лауреате этого места, — о Рэли, «друге и частом гостье» Брока, чья самая гордая похвала запечатлена на его надгробии, а именно то, что он был «слугой королевы Елизаветы, советником короля Иacкова и ДРУГОМ сэра Филипа Сидни», — о многих других бессмертных людях, чьих именах правление Елизаветы стало вечной славой? Возвращаясь к менее отдаленной эпохе, кто сможет думать о Пенсхёрсте, не упоминая о высоком духе мятежного века — 

 «Поздний Сидни, Марвелл, Харрингтон, / Юный Вейн и другие, звавшие Мильтона — другом». 


 Хотя его слава принадлежит прошлому, и почти два столетия отделяют последнее свидетельство его величия от его нынешнего состояния; хотя все это время он хранил молчание — торжественное молчание, нарушаемое лишь фальшивой любовной нотой недостойного менестреля, ибо имена «Уоллера» и «Сахариссы» скорее порочат, чем прославляют его серые стены, — кто же не обращается к Пенсхёрсту как к освежающему источнику на исхоженной дороге утомительной истории? 
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 Пенсхёрст со стороны Двора Президентa. 



 История перехода Пенсхёрста к роду Сидни может быть изложена в немногих словах, тогда как история самих Сидни потребует большего места. Он был «древней резиденцией Пенчестеров, или Пенчестеров, поселившихся здесь в норманнские времена, и одним из них был сэр Стивен, тот знаменитый Лорд-хранитель Пяти портов и констебль Дуврского замка, который процветал в царствования Генриха III и Эдуарда I и был весьма ученым мужем; он приказал записать все грамоты, дары и прочие документы, касающиеся Дуврского замка, в прекрасную книгу, которую назвал Castelli Feodarium и из которой Дарелл составил историю этой крепости». Умерший без мужского потомства, он разделил свои владения между двумя дочерями и сонаследницами: Джоан, женой Генри Кобхема, и Элис, женой Джона де Колумберса. Последней достался Пенсхёрст и прочее, что вскоре после этого было передано сэру Джону де Поултни, который (в 15-й год правления Эдуарда II) получил разрешение укрепить зубцами свои особняки в Пенсхёрсте и других местах. Он четыре раза занимался должность лорда-мэра Лондона, а после его смерти вдова «вышла замуж за представителя рода Ловейнов и передала эти имения в их семью с согласия прямых наследников ее первого мужа»; впоследствии они перешли через наследницу к сэру Филипу Сент-Клиру, чьи сыновья продали их регенту — герцогу Бедфорду. После его кончины в Париже в царствование Генриха VI Пенсхёрст и другие маноры перешли к его ближайшему брату Хамфри, «доброму герцогу Глостеру», после чьей печальной смерти в 1447 году они вернулись к корону и в том же году были пожалованы Стаффордам. После опалы Эдуарда, герцога Бекингема, Пенсхёрст снова отошел к короне. 

 Тот блестящий вельможа, чьими главными преступлениями были его богатство, открытый, мужественный и великодушный нрав, а также его мудрая критика разорительных расходов на Поле золотой парчи, был вероломно приглашен королем ко двору и, не подозревая дурного, подчинился призыву и отправился в путь из Торнбери, некоторое время не замечая, что за ним по пятам следуют три рыцаря из королевской телохранительной стражи «и тайный отряд конных слуг». Его подозрения впервые пробудились в Виндзоре, где он остановился на ночлег, причем «те же три рыцаря расположились вблизи», и где королевский гофмейстер обошелся с ним с заметным неуважением. Из Виндзора Бекингем поскакал в Вестминстер, а затем сел на баржу, чтобы спуститься по реке к Гринвичу, где тогда находился двор, однако по дороге заглянул в Йорк-хаус к кардиналу Уолси, который отказал ему в приеме. «Что ж, все же я выпью вина моего лорда-кардинала по пути», — сказал герцог; «и тогда джентльмен моего лорда-кардинала с большим почтением провел герцога в погреб, где герцог выпил; но когда он увидел и понял, что никакого угощения для него не приготовлено, он изменился в лице и удалился». Продвигаясь дальше вниз по Темзе, по мере приближения к Сити, его баржа была остановлена, и на нее поднялся сэр Генри Марни, капитан телохранительной стражи, который от имени короля арестовал его как государственного изменника. Его тотчас высадили на берег и провели через Темз-стрит в Тауэр «к великому изумлению и сожалению простого народа, к которому он был справедливо привязан». Это произошло 16 апреля 1521 года. 13 мая он предстал перед фиктивным судом и был приговорен к смерти. «Я никогда не стану умолять короля о жизни», — сказал он, и сдержал свое слово. 17 числа он был казнен, ни разу не попросив своего жестокого короля пощадить жизнь, которую у него несправедливо отнимали. «Он был столь же стоек при виде плахи, как и перед своими судьями; и он умер так, как умирают храбрые люди — твердо, кротко и без хвастовства». Его смерть оплакивал весь народ. «Да помилует Бог его душу, ибо он был премудрейшим и благороднейшим князем и зеркалом всякой учтивости», — писали о нем в то время. 

 Посредством этого отвратительного акта королевского вероломства Генрих завладел землями герцога и удерживал их в своих руках несколько лет, расширяя Пенсхёрст-парк и извлекая выгоду из своих нечестивых приобретений. Эдуард VI пожаловал Пенсхёрст со всеми принадлежностями «сэру Ральфу Фейну, который спустя два года был казнен как сообщник протектора Сомерсета». 

 Вскоре после этого юный монарх отдал Пенсхёрст вместе с другими прилегающими имениями сэру Уильяму Сидни, одному из героев битвы при Флоддене, «который был его наставником, камергером и распорядителем домохозяйства с самого его рождения до коронации». Так Пенсхёрст перешел в род Сидни, о котором мы перейдем к изложению некоторых подробностей. 

 Самым ранним представителем рода, о котором известно что-либо достоверное, является сэр Уильям Сидни, живший в царствование Стефана. Его сын, сэр Симон (1213 г.), женился на Маргарет, дочери сэра Томаса Деламера; а их сын, сэр Роджер (1239 г.), женился на Элеанор, дочери сэра Джона Сопама, от которой у него родилось два сына: сэр Генри (1268 г.), наследовавший ему, и Симон, а также дочь, вышедшая замуж за сэра Джона Уэйлса. Сэр Генри Сидни женился на Мод, дочери Роберта д'Абернона и внучке сэра Джона д'Абернона. От нее у него было четыре сына и две дочери, и ему наследовал его старший сын, сэр Генри Сидни, который, женившись на дочери сэра Ральфа Хасси, умер в 1306 году, и ему наследовал его сын, сэр Уильям Сидни, взявший в жены Элизабет, дочь сэра Ричарда Эшбёрнема. От нее у него было три сына, а именно: Уильям, женившийся на дочери Джона де Альтарипы, но умерший без мужского потомства; Джон, умерший в молодости; и другой Джон, который наследовал ему и, женившись на Хелен, дочери Роберта Батифорда, стал отцом сэра Уильяма Сидни. Этот сэр Уильям взял в жены Джоанну, дочь Уильяма Брокулла, который был женат первым браком на Маргарет Орре, а вторым — на Изабелл. От первой жены у него родилось два сына: Джон, наследовавший ему, и Уильям (о котором речь пойдет далее). У этого Джона Сидни был сын Джон, который женился на Изабелл Пайтевин, от которой у него родилась единственная дочь и наследница Джоанна, вышедшая замуж за Уильяма Аппесли. Уильям Сидни от своей жены Алисии, дочери и наследницы Джона Кламфорда, имел одного сына Уильяма и четырех дочерей. Этот Уильям Сидни женился на Сисели, дочери и сонаследнице сэра Джона Мичелл и его жены Маргарет, бывшей дочерью и наследницей Матема. Ему наследовал сын Уильям Сидни, который был женат дважды. От первой жены, Изабелл Сент-Джон, у него был сын Уильям, чья линия пресеклась в сонаследницах, вышедших замуж за Уильяма Вьюделла и Джона Хэмпдена; а от второй жены, Томасен, дочери и наследницы Джона Баррингтона и вдовы Лонсфорда (которая после смерти Сидни стала женой лорда Хоптона), у него родился сын Николас Сидни, женившийся на Анне, кузине и сонаследнице Чарльза Брэндона, герцога Саффолка. 
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 Северный и западный фасады. 



 От нее у него родился сын, сэр Уильям Сидни, который женился на Анне, дочери Хью Пэджема, и от нее имел, помимо сэра Генри, наследовавшего ему, четырех дочерей, а именно: Фрэнсис, ставшую графиней Сассекс благодаря браку с Томасом Ратклиффом, графом Сассексом, виконтом Фицволтером, лордом Эгремонтом и Бёрнеллом, лордом-камергером, рыцарем Ордена Подвязки и членом Тайного совета; Мэри, вышедшую замуж за сэра Уильяма Дормера; Люси, вышедшую замуж за сэра Джеймса Харрингтона; и Анну, вышедшую замуж за сэра Уильяма Фицуильяма. Этот сэр Уильям Сидни был возведен в рыцарское достоинство в 3-й год правления Генриха VIII при сожжении Конкеста и пожалован бакалавром рыцарства на Флодденском поле в 5-й год правления Генриха VIII. Он был камергером принца Эдуарда (впоследствии Эдуарда VI), а также распорядителем его домохозяйства; а его жена была «воспитательницей упомянутого принца, пока тот находился на руках у кормилицы». Именно ему Пенсхёрст был пожалован Эдуардом VI в знак нежного расположения. Умерший в 1553 году, он имел преемником своего сына, сэра Генри Сидни, который был рыцарем Ордена Подвязки, лордом-президентом Уэльса и членом Тайного совета; он женился на леди Мэри, старшей дочери Джона, герцога Нортумберленда, и от нее имел «несравненного» сэра Филипа, еще двух сыновей, Роберта и Томаса, и дочь Мэри, вышедшую замуж за Генри Герберта, графа Пембрука. Этот Генри Сидни был посвящен в рыцари в 3-й год правления Эдуарда VI и, будучи всего двадцати двух лет от роду, был отправлен этим милостивым юным монархом послом ко двору французского короля. При королеве Марии он был лордом-казначеем Ирландии и лордом главным судьей, а при Елизавете в 1564 году был назначен лордом-президентом Совета в Валлийских марках, стал рыцарем Ордена Подвязки в 1564 году и дважды занимал должность лорда-наместника Ирландии и лорда-президента Уэльса. 

 Сэр Генри Сидни рос и воспитывался вместе с Эдуардом VI, «будучи товарищем и зачастую постельным компаньоном принца»; и этот молодой король умер у него на руках. Эта смерть так потрясла сэра Генри, «что он вернулся в Пенсхёрст, чтобы предаться меланхолии. Здесь он вскоре после этого укрыл разоренное семейство своего тестя, герцога Нортумберленда, в падении которого он по всей вероятности оказался бы замешан, если бы не уединился». Он скончался в Ладлоу, резиденции своего правления, в 1586 году — его сердце было погребено там, а тело с великой торжественностью предано земле в Пенсхёрсте по повелению королевы. Согласные свидетельства всех историков и биографов, таких как Кемден, сэр Ричард Кокс, Кампиан (в своей «Истории Ирландии»), Холиншед, Энтони-а-Вуд и Ллойд (в «Достопочтенных мужах государства»), доказывают необычайное мужество, способности и добродетель сэра Генри Сидни. Эти качества сделали его самым прямым и ясным политиком. Он, казалось, был не способен к интригам и гибким придворным искусствам. «Его донесения полны, откровенны и мужественны, и Ирландия, а возможно, и Уэльс по сей день ощущают благотворные последствия его мудрого правления». 

 «Каков отец, таков и сын»; сыном же этим был сэр Филип Сидни, о котором мы упоминали. Сэр Филип родился в Пенсхёрсте 29 ноября 1554 года. Его жизнь от начала до конца была сплошным романтическим эпизодом. Ранние годы он провел в путешествиях, а по возвращении женился на дочери сэра Фрэнсиса Уолсингема, даме весьма искусной и «необычайной красоты», но сердце его было отдано другой. Леди Пенелопа Деверё завоевала его и удерживала до тех пор, пока он не пал на поле при Зютфене. Семейные соображения запрещали их брак, но она соединилась с бессмертной частью его существа, и этот союз до сих пор не расторгнут. Она и поныне остается Филоклеей из «Аркадии» и Стеллой в поэмах «Астрофель». Нет необходимости подробно прослеживать жизненный путь сэра Филипа Сидни. Здесь нет никаких странных противоречий, требующих оправдания, никаких пятен, которые нужно смывать, никаких обвинений, от которых следует отговариваться. 




[image: ]
 Вид из сада. 



 Мы описываем его, когда называем его достоинства; мы помним его так, как помнили бы сон о непрерывной славе. Его ученость, его красота, его рыцарство, его изящество бросили блеск на славнейшее царствование, записанное в английских анналах. Сама Англия «благодаря широкой известности сэра Филипа Сидни» возвысилась в глазах иностранных держав — сам же он был кумиром и любимцем собственной страны. Ибо, имея в своем распоряжении любые виды власти, он почитал за правило считать все суетой, кроме привязанности и чести, а самые простые и дешевые удовольствия признавать истинными и драгоценнейшими. Единственное неудовольствие, которое он когда-либо навлекал на себя при дворе, было вызвано тем, что он в собственном доблестном лице отстоял права и независимость английских простолюдинов против высокомерия английских нобилей в лице графа Оксфорда. На некоторое время он удалился от двора и искал отдохновения в милой его сердцу простоте. Он отправился в Уилтон и там, для развлечения своей дорогой сестры Мэри, графини Пембрук, написал между 1579 и 1581 годами «Аркадию» — произведение, чья странная судьба заключалась в том, чтобы в одну эпоху быть переоцененным, а в другую — весьма недооцененным. Сразу после публикации оно было встречено с безграничным восторгом. «Из него черпался язык комплиментов и любви; оно придало оттенок подобия разговорному и придворному диалекту того времени, и оттуда его влияние передалось сочинениям поэта, историка и богослова». Книга представляет собой смесь так называемого героического и пасторального романа, перемежающуюся интерлюдиями и эпизодами, и описывает разнообразные и удивительные приключения двух друзей, Мусидоруса и Пирокла. Она не предназначалась для публикации широкой публике, но была написана лишь ради утешения графини Пембрук — «главного украшения рода Сидни». Знаменитая эпитафия, обычно приписываемая перу Бена Джонсона, хотя на самом деле, судя по всему, написанная Уильямом Брауном, автором «Британских пасторалей», и сохранившаяся в рукописном томе его стихов в коллекции Лансдауна в Британском музее, сколь ни известна, заслуживает того, чтобы повторить ее здесь: — 

 «Под сим мрачным катафалком / Лежит предмет всех стихов, / Сидни сестра! / Пембрук мать! / Смерть, прежде чем сразишь другую, / Столь же прекрасную, ученую и добрую, как она, / Время бросит дротик в тебя! / Мраморные громады пусть никто не воздвигает / Ее имени для грядущих дней; / Какая-нибудь добрая женщина, рожденная подобно ей, / Прочитав сие, подобно Ниобе, / Обратится в мрамор и станет / И ее плакальщицей, и ее гробницей». 












 И все же Сидни вновь вернулся ко двору, и королева упускала любую возможность оказать ему почести. Он принимал ее улыбки с тем же высоким и мужественным рыцарством, с той же прямой и простой смелостью, с какими принимал ее хмурый взгляд. В конце концов Елизавета, которая, дабы уберечь эту «драгоценность своей короны», насильственно наложила на него руку, когда он замышлял плавание в Америку с сэром Фрэнсисом Дрейком, и наложила вето на его отъезд из Англии, когда ему предложили корону Польши, не могла сдержать его храбрости в бою, когда обстоятельства призывали его туда. При Зютфене, 22 сентября 1586 года, он получил смертельную рану; и здесь произошел трогательный случай, которому, пожалуй, более чем какому-либо другому обстоятельству сэр Филип обязан своей героической славой. Он описан его другом и биографом Фулке Гревиллем, лордом Броком: — «Во время своего скорбного шествия, проходя мимо остальной части армии, где находился его дядя-генерал, и испытывая жажду от избытка кровотечения, он попросил питья, которое ему тут же принесли; но, когда он подносил флягу к губам, он увидел мимоходом проходящего бедного солдата, раненного в то же время, который с ужасом возводил глаза на флягу; заметив это, сэр Филип отнял ее от губ, не сделав глотка, и передал бедняку со словами: „Твоя нужда еще больше моей“. Он прожил в сильнейших мучениях много дней после ранения и скончался 17 октября 1586 года». Конец его жизни являет собой прекрасный урок. «Спокойно и стойко он ждал приближения смерти. Его молитвы были долгими и горячими; его поведение поистине было поведением христианского героя». У него были пышные похороны; короли облачились в одежды скорби: весь народ оплакивал потерю самого искусного ученика, самого изящного придворного, лучшего солдата и достойнейшего человека страны и эпохи. Он был торжественно погребен в старом соборе св. Павла 16 февраля. Оба университета сочинили стихи в его память, и траур по нему был столь всеобщим, что «в течение многих месяцев после его смерти считалось неприличным для любого благородного джентльмена появляться при дворе или в городе в какой-либо светлой или кричащей одежде». 

 Мы можем безоговорочно верить свидетельствам современников сэра Филипа Сидни; и все они описывают его как человека, близкого к совершенству. Их похвалы должны были быть столь же искренними, сколь и сердечными, ибо его состояние было слишком скромным, чтобы давать ему средства покупать их чем-либо иным, кроме даров благосклонного усердия, сердечного сочувствия, дружеских советов и щедрых рекомендаций более преуспевающим людям. Из уст самого Спенсера мы узнаем, что Сидни 

 «Первым поднял мою музу с земли». 

 В своем посвящении «Развалин времени» сестре Сидни он отзывается о ее брате как о «надежде всех ученых мужей и покровителе моей юной музы». «Он был, — пишет Кемден, — великой славой своего рода, великой надеждой человечества, самым живым образцом добродетели и любимцем ученого мира». 
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 Баронский двор. 



 Сэру Филипу, умершему бездетным, наследовал его брат, сэр Роберт Сидни, который был возведен Яковом I в звание лорда Сидни из Пенсхёрста, а впоследствии — виконта Лисгла и графа Лестера, а также рыцаря Ордена Подвязки. Он скончался в Пенсхёрсте в июле 1626 года, и ему в титлах и имениях наследовал его сын Роберт как второй граф Лестер. Этот вельможа «несколько раз был послом при иностранных дворах, а в 1641 году назначен лордом-наместником Ирландии, но из-за неких необоснованных наговоров, бросивших тень на его верность и честь, ему так и не позволили занять этот новый пост, и в конце концов он был лишен его». Он с отвращением удалился в Пенсхёрст, где проводил время в литературном уединении, ибо прекрасно знал классиков, говорил на латыни, французском, итальянском и испанском языках, приобретал большинство диковинных книг на этих языках, «и немало ученых мужей преподносили ему в подарок свои труды». Он оставался в уединении в Пенсхёрсте во время господства Парламента и правления протектора и умер там в ноябре 1677 года на восемьдесят втором году жизни. Его светлость, женившийся на леди Доротее Перси, имел четырнадцать детей: шестерых сыновей и восемь дочерей. Его старший сын Филип унаследовал титул и имения и прожил в смутные времена жизнь беззаботного джентльмена. Не таков был второй сын, Алджернон, знаменитый отпрыск рода Сидни, чье имя в истории звучит едва ли менее громко, чем имя его великого дяди, сэра Филипа. Из дочерей леди Доротея стала графиней Сандерленд, и именно она была знаменитой «Сахариссой» поэта Уоллера. Уоллер ухаживал за ней тщетно; она оценивала легкомысленного поэта по его истинной стоимости. Он называл ее «Сахариссой — именем, как он любил шутливо повторять, происходящим от saccharum, сахар». Сахарисса и ее возлюбленный встретились задолго после весны жизни, и когда она спросила его, «когда же он снова напишет о ней такие прекрасные стихи?», поэт неучтиво ответил: «О, мадам, когда вы снова станете столь же юной!» Алджернон Сидни родился в Пенсхёрсте в 1621 году. Едва достигнув зрелого возраста, он был призван сыграть свою роль в великой драме, разыгрывавшейся перед лицом мира. Он примкнул к Парламенту и стал деятельным воином, с честью служа в Ирландии, где он «некоторое время был генерал-лейтенантом кавалерии и губернатором Дублина», пока Кромвель не воцарился в качестве монарха, после чего Сидни с отвращением удалился в родовое гнездо в Кенте и принялся писать свои знаменитые «Рассуждения о правлении». Во время Реставрации он находился за границей и, «будучи столь известным республиканцем», счел опасным возвращаться в Англию; в течение семнадцати лет после этого события он скитался по всей Европе, претерпевая суровые лишения, «подвергаясь (по его собственным словам) всем тем неприятностям, неудобствам и бедствиям, которым подвержены те, кому нечем пропитать себя вдали от дома, где нельзя ожидать никакой помощи и где я известен как человек такого происхождения, при котором все низкие и подлые способы жизни постыдны и отвратительны». Школа невзгод не смогла усмирить гордый дух республиканца, и по возвращении на родину в 1677 году по настоянию отца, «желавишего увидеть его перед смертью», этот «поздний Сидни» стал мишенью, которую развращенный Карл и его приспешники решили принести в жертву. Он был обвинен в государственной измене, замешан в печально известном заговоре у Рядового дома (Рай-Хаус), проведен через подобие суда 21 ноября и обезглавлен на Тауэр-Хилл 8 декабря 1683 года. Его казнь была судебным убийством. 

 Филип, третий граф, дожил до преклонных лет — восьмидесяти двух — и, умерев в 1696 году, имел преемником своего внука Джона, который, скончавшись неженатым, последовательно сменялся двумя своими братьями; последний граф, Джоселин, умер в 1748 году без законного потомства. Однако он оставил внебрачную дочь, впоследствии вышедшую замуж за мистера Стритфилда, которой он и завещал все свои владения. Его следующий по старшинству брат, полковник Томас Сидни, умерший раньше него, оставил двух дочерей, к которым имение по праву перешло как к сонаследницам; и после долгих судебных тяжб их права были подтверждены, и опекуны юной леди сочли необходимым согласиться на компромисс (санкционированный Актом Парламента) с мужьями обеих сонаследниц. При разделе имущества Пенсхёрст отошел к младшей из сонаследниц, Элизабет, жене Уильяма Перри, эсквайра (который принял фамилию Сидни), из Тёрвилл-Парка в Бакингемшире, отреставрировавшему особняк и пополнившему его собрание картин. Он скончался в 1757 году, и его вдова, миссис Перри-Сидни, осталась единственной хозяйкой имения. Эта дама после смерти своей старшей сестры, леди Шеррард, выкупила большую часть семейных имений, пришедшихся на долю той леди. Притязания на владения и титул графа Лестера предъявлял сын графини последнего графа (Джоселина), рожденный после ее разлуки с мужем, но успехом они не увенчались. 

 У миссис Перри-Сидни был единственный сын, Алджернон Перри-Сидни, который умер при ее жизни, но оставил двух дочерей — своих и ее сонаследниц, — и старшей из них, Элизабет, вышедшей замуж за Биши Шелли, эсквайра, достался Пенсхёрст. Их сын, сэр Джон Шелли Сидни, баронет, унаследовал Пенсхёрст, а также маноры и поместья в Кенте; в 1818 году он был возведен в достоинство баронета. Ему наследовал как второй баронет его сын, сэр Филип Чарльз Сидни, доктор гражданского права, обладатель Большого креста Ганноверского ордена и проч., который был конюшим при короле. Он родился в 1800 году, а в 1825 году женился на леди Софии Фицкларенс, одной из дочерей его величества короля Вильгельма IV и миссис Джордан и сестре графа Манстера. В 1835 году Вильгельм IV возвел его в пэрское достоинство с титулом барона де Л’Иль и Дадли. От своей жены, леди Софии Фицкларенс (скончавшейся в 1837 году), его светлость имел одного сына, ныне здравствующего пэра, и трех дочерей: достопочтенную Аделаиду Августу Вильгельмину, вышедшую замуж за своего кузена, достопочтенного Фредерика Чарльза Джорджа Фицкларенса (принявшего фамилию Ханлок), сына первого графа Манстера; достопочтенную Эрнестину Веллингтон, вышедшую замуж за Филипа Персиваля, эсквайра; и достопочтенную Софию Филиппу. 

 Нынешний благородный владелец Пенсхёрста, Филип Сидни, второй барон де Л’Иль и Дадли и баронет, родился в 1828 году. Он получил образование в Итоне и служил офицером в Королевской конной гвардии. Он является заместителем лорда-лейтенанта графств Кент и Йоркшир, а также наследственным визитером Сидни-Сассекс-колледжа в Кембридже. Его светлость, унаследовавший титул от отца в 1851 году, женился в 1850 году на Мэри, единственной дочери сэра Уильяма Фулиса, баронета из Инглби-Манора, и имеет от нее ныне здравствующих четырех сыновей: достопочтенного Филипа, предполагаемого наследника титула, рожденного в 1853 году; достопочтенного Алджернона, рожденного в 1854 году; достопочтенного Генри, рожденного в 1858 году; и достопочтенного Уильяма, рожденного в 1859 году, — а также одну дочь, достопочтенную Мэри Софию, рожденную в 1851 году. 



 Герб лорда де Л’Иль и Дадли: четверти, первая и четвертая, золото, наконечник стрелы лазурь, для Сидни; вторая и черная, на поясе с зазубренными краями между тремя раковинами моллюска золото, пятиконечная звезда для различия, для Шелли. Нашлемники: первый, дикобраз стоящий лазурь, ошейник и цепь игл золото, для Сидни; второй, голова грифона с оторванной шей серебро, в герцогской короне золото, для Шелли. Щитодержатели: справа, дикобраз лазурь, ошейник и цепь игл золото; слева, лев с раздвоенным хвостом зеленая. Девиз: «Quo Fata Vocant» (Куда зовут судьбы). 
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 Деревня и вход на церковный погост. 



 Пенсхёрст, или, как его называют, Пенсхёрст-хаус, или замок, или поместье, «резиденция Сидни», примыкает к деревне, которая дала ему имя. Он расположен в велде графства Кент, почти в шести милях к юго-западу от Танбриджа и примерно в тридцати милях от Лондона. Окрестности отличаются удивительной первозданностью. В качестве примера преобладающего облика домов мы запечатлели группу построек у входа на церковный погост — небольшой куст тихих коттеджей (впрочем, недавно перестроенных по старому образцу), за которыми покоятся суровые праотцы деревушки наряду с отважными рыцарями непреходящей славы, а рядом растет вяз поразительных размеров и возраста, повисший смену расцветающих и увядающих поколений. Ленивая Медуэй сонно вьется вокруг парка площадью около 400 акров, великолепно засаженного деревьями и удачно расчлененного холмами и долинами. Протяженная двойная буковая аллея сохранила название «Аллей Сахариссы», а почтенный дуб, именуемый «Дубом Сидни», ствол которого источен временем, почитается как то самое дерево, что было посажено в день рождения сэра Филипа; о нем предивный Бен Джонсон пишет так: — 

 «То высокое древо, чей орех мы посадили / В день его великого рожденья, когда собрались все музы;» — 


 на которое Уоллер ссылается как на «священный знак рождения благородного Сидни»; о котором Саути также оставил несколько строк; и из которого почерпнула вдохновенье целая плеяда второстепенных поэтов. 
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 Башня Записей и церковь из сада. 





 Еще тридцать-сорок лет назад Пенсхёрст-хаус пребывал в плачевном, полуразрушенном состоянии. Его полная гибель казалась неизбежной, пока лорд де Л’Иль не взялся за его восстановление, и под его превосходным руководством усадьба быстро вернула свой прежний облик, представляющий собой сочетание нескольких архитектурных стилей, среди которых преобладал тюдоровский. Один из наших видов запечатлел особняк с главного подъездного пути через парк. На другом виде показан западный фасад, а северный виден в сокращенной перспективе; слева возвышается «Башня сэра Генри», на которой помещены его герб и надпись, гласящая, что он был «лорд-наместник и генерал королевства Ирландия в 1579 году». Эта башня венчает северное крыло, где находится главный вход через старинный арочный проезд, ведущий через один из небольших дворов в большой зал. Над этим проездом укреплена старинная плита, извещающая, что «Наиболее религиозный и прославленный государь Эдуард Шестой, король Англии, Франции и Ирландии, пожаловал этот дом Пенчестера с манорами, землями и принадлежностями оному присущими своему верному и любимому слуге сэру Уильяму Сидни, бакалавру рыцарства». 

 Мы не можем придумать ничего лучше, чем предложить нашим читателям сопутствовать мистеру Паркеру в его экскурсии по особняку. Поднявшись по лестнице с одной стороны зала, гости прошли через солярий, или покои лорда, в одном из коих, как полагал мистер Паркер, изначально была выделена ширмой часовня, превращенная в бальный зал в царствование королевы Анны. Здание Бекингема, которое осматривали следующим, оказалось превосходно восстановленным, хотя и пришло в глубокое запустение. Тем не менее были обнаружены фрагменты одного из старых окон, позвочившие архитектору воссоздать его целиком. Мистер Паркер счел это здание одним из прекраснейших примеров реставрации, какие он только видел. Оно давало ярчайшее представление о своем первоначальном виде. Затем гости спустились в нижнее помещение, или гостиную дома времен Эдуарда III, которая сохранилась идеально и являлась превосходным образцом средневекового сводчатого подклета. Проследовав к постройкам елизаветинской эпохи, участники вошли в анфиладу элегантно обставленных комнат, содержавших множество чрезвычайно интересных предметов. Кресла относились ко времени Карла II, были английской работы и представляли собой лучшие образцы той поры, какие только удалось отыскать. Там же находились кушетка той же эпохи, аугсбургские часы XVII столетия, весьма старинные и ценные картины, а также отборные кабинеты из резного эбенового дерева. Среди прочих диковин имелась иллюстрация похоронной процессии сэра Филипа Сидни. Далее мистер Паркер обратил внимание на внешнюю архитектуру здания Бекингема, пристроенного во времена Ричарда II и великолепно воссозданного архитектором. Недавняя реставрация елизаветинского корпуса также была выполнена мастерски. Окна особенно примечательны искусностью, с коей была выполнена работа по подобию фрагментов старинной кладки. Елизаветинский фасад также представлял немалый интерес. Внешняя архитектура во дворе слуг являла собой благородную композицию, полную выразительности. 
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 Зал и галерея менестрелей. 



 Таким образом, «реставрационные работы» были проведены со вкусом и здравым суждением, и резиденция рода Сидни вернула себе статус одного из красивейших и обширнейших зданий графства Кент. 

 Внутри «Зал» необыкновенно хорош и интересен, обладая прекрасными архитектурными деталями. Заостренная балочная кровля, на которую уложены сланцевые плиты, опирается на ряд гротескных консолей в натуральную величину, а барьер галереи богато украшен резьбой и филенками. Галерея — «Галерея менестрелей» — занимает сторону, противоположную возвышению для почетных гостей (дайсу), а готические окна узки и высоки. И поистине каждый предмет напоминает об эпохе феодализма и иллюстрирует ее. Дубовые столы, за коими пировали вассалы, по-прежнему стоят в зале, а в центре его находятся массивные каминные решетки в восьмиугольном обрамлении под лувром, или световым фонарем, в крыше, через который некогда выходил дым. 

 «По обе стороны зала, — пишет мистер Паркер, — стояли два стола и скамьи, которые, если и не являлись современниками самого зала, то определенно принадлежали к числу самых ранних предметов мебели, сохранившихся в Англии. Без сомнения, аналогичный — а возможно, и более декоративный — стол находился на возвышении в верхнем конце зала, где ныне стоял елизаветинский стол; за ним сидел лорд и его более уважаемые гости, тогда как боковые столы в нижней части зала предназначались для слуг, вассалов и гостей такого круга. Один конец возвышения был перестроен, так что первоначальную планировку увидеть не удавалось; однако на одном из концов неизбежно должен был находиться буфет или сервант, уставленный серебряной посудой на полках для всеобщего обозрения, образуя одновременно нечто вроде шкафчика с дверцами, которые можно было закрывать и запирать. Этот предмет мебели обычно помещался в нише эркера в залах XV столетия, хотя сомнительно, чтобы эркер использовался уже в XIV веке. На противоположном конце возвышения располагалась дверь на лестницу солярия, или верхней комнаты, служившей гостиной для дам после обеда; рядом с ней находилась другая дверь, ведущая в погреб. Изначально это было нижнее помещение под солярием, но впоследствии к погребу часто делался короткий проход, причем сам погреб иногда устраивался под землей, а изначальный погреб или нижнее помещение превращались в гостиную. Но за возвышением всегда имелось два помещения, одно над другим, причем оба они зачастую не достигали по высоте кровли зала. Верхняя комната представляла собой покои лорда, из которых обычно устраивался обзорный проем в зал — для наблюдения за излишне бурным весельем после того, как лорд с семьей или гостями удалялся, либо для того, чтобы лорды могли удостовериться в сборе гостей перед тем, как спуститься с семьей в зал. В центре зала находился первоначальный очаг, или рередос, — пожалуй, единственный сохранившийся, как он полагал. Рядом с ним стояли каминные углицы, или таганки, для укладки деревянных чурбанов на очаге, а над ним имелось отверстие в крыше с небольшой украшенной башенкой для его прикрытия, именуемое дымовым фонарем (лувром), который, к сожалению, был демонтирован после того, как его предварительно осовременили на итальянский манер и испортили. Обычай разводить большой огонь из дров в зале сохранялся еще долго после того, как в остальных комнатах стали использовать камины и дымоходы; и было бы заблуждением полагать, что они были неизвестны в этой стране до XV столетия. В комнатах имелось множество каминов и дымоходов XII и XIII веков, однако в зале использовать их до XV века было не принято. Несмотря на все современные ухищрения для обогрева комнат, можно сомневаться в том, для обогрева столь большого и высокого зала возможно ли получить от того же количества топлива больше тепла, чем от открытого огня, причем пространство здесь столь велико, а крыша столь высока, что никаких практических неудобств от дыма, который естественным образом поднимался вверх и выходил через фонарь, ощущаться не могло». 

 Покинув зал, попадаешь в Бальный зал; он длинен и узок, а его стены сплошь покрыты семейными портретами — отчасти подлинными, отчасти копийными. За ним следует комната королевы Елизаветы: в ней хранится немалая часть убранства с обитыми шпалерами стенами, установленного здесь во время визита девственной королевы в усадьба. В одном углу стоит старинная мандолина; здесь же висят портреты вождей героического рода, а также диковинная картина, изображающая танцующую с графом Лестером королеву Елизавету. Семейные портреты собраны в «Картинной галерее»; никаких других там нет — ни один посторонний не был удостоен чести попасть туда, за единственным исключением Эдуарда VI, пожаловавшего имение Сидни. Среди них выделяются несколько портретов сэра Филипа и Алджернона Сидни, портрет сестры сэра Филипа, графини Пембрук, которой он адресовал «Аркадию» и которая увековечена в приведенной нами эпитафии, а также созданный Лели портрет «Сахариссы», восспетой музой Уоллера. Впрочем, в небольшой комнатке особняка хранятся сокровища еще более редкие и ценные, чем все его копии «прекрасных женщин и храбрых мужей». Среди любопытных семейных реликвий и записей находится прядь волос сэра Филипа Сидни нежно-золотисто-рыжего оттенка. Рядом с ней лежит и прядь волос злосчастного Алджернона, цветом почти не отличимая от волос его прославленного пращура. 

 По всему особняку рассеяно множество других интересных и ценных реликвий, однако в конце прошлого столетия великолепная коллекция старинных доспехов, носимых поколениями Сидни, богато украшенных чеканкой и инкрустацией, была продана как старый металлолом, загромождавший одну из комнат дома; в то время как бесценные рукописи, включая переписку с ведущими деятелями многих столетий, таинственным образом исчезли и, вероятно, были сожжены как макулатура, годная лишь на растопку каминов. 

 Церковь в Пенсхёрсте освящена во имя Иоанна Крестителя. Она непосредственно примыкает к парку и соединена частной дорожкой с садами особняка. Это старинное и весьма почтенное здание содержит множество надгробий в память о роде Сидни, а также о членах семей Драгноут, Кембридж, Эгертон, Хед, Даркенол, Пауль и Иден. Наиболее интересная и искусно выполненная гробница воздвигнута в память о сэре Уильяме Сидни, бакалавре рыцарства, камергере и стюарде Эдуарда VI и лорде манора Пенсхёрст, умершем в 1553 году. Она стоит в небольшой часовне в западном конце хоров, а у подножия гробницы помещается весьма древняя мраморная фигура, считающаяся надгробием сэра Стефана де Пенчестера. Ниже располагается склеп, хранящий прах многих поколений Сидни. Памятник сэра Уильяма Сидни представляет собой прекрасный образец искусства, тщательно и тонко изваянный; на нем имеется длинная надпись, выгравированная на латунной табличке, буквы на которой чисты и резки так, словно они выполнены вчера. Свод этой часовни отличается особой легкостью и изяществом. Как снаружи, так и изнутри храм крайне живописен. Дубовая галерея является одним из ранних сооружений подобного рода, последовавших за Реформацией. Мистер Паркер в своем выступлении перед Археологическим обществом так отозвался о церкви: — «Она демонстрирует образцы архитектуры различных периодов и представляет интерес как усыпальница древних родов, населявших особняк. Северная сторона относится ко времени Генриха III и, вероятно, была возведена сэром Стефаном Пенчестером; южная — ко времени Эдуарда III. Часовня в хорах в конце южного придела служила усыпальницей семейства Путни. На северной стороне имелись также две приходские часовни (кантри), одна времен Эдуарда I, а другая — Генриха VI. Среди прочих интересных памятников и досок особого внимания заслуживает монумент в память покойного прославленного лорда Хардинга». 

 Во всех отношениях визит в Пенсхёрст, ныне находящийся благодаря железной дороге всего в часе езды от столицы, можно охарактеризовать как редкое интеллектуальное наслаждение, открывающее полную и блестящую страницу истории, изобилующую источниками благодатного досуга для антиквара, сулящую щедрую награду любителю или знатоку искусства и являющую природу в огромном разнообразии ее обличий. 









 УОРИКСКИЙ ЗАМОК. 
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 Уорикский замок занимает передовое место среди великолепных домов Англии — как благодаря своим историческим ассоциациям, так и в силу той важной роли, которую его лорды во все времена играли в летописях нашей страны. Расположенный в одном из самых романтичных и прекрасных уголков плодородного и урожайного графства, возвышаясь над «сладко струящимся Эйвоном» и сохраняя все черты былого величия и мощи, Уорикский замок славится среди интереснейших древностей, какими может гордиться королевство. О его первоначальном основании, как и о других наших старых твердынях, достоверно ничего не известно, хотя существует немало предположений. Говорят, что он был кельтским поселением, превращенным в крепость римскими захватчиками. Как бы то ни было (а в графстве имелось несколько древних британских и римских дорог и станций), мы не ставим целью разбираться в этом. Достаточно сказать, что ко времени римского завоевания Уорикшира, случившегося, как утверждают, около 50 года нашей эры, графство было заселено двумя племенами древних бриттов — корневиями и добунами, причем границей между их землями, судя по всему, служила река Эйвон. Неподалеку от Эйвона были обнаружены остатки пограничных крепостей с обеих сторон (как в Браунсовере, Брейлсе, Бёртон-Дассетте, Бринклоу и т. д.); главными же британскими и римскими дорогами являлись Икнилд-стрит, Фосс-Уэй и Уотлинг-стрит. Уорик считается — и не без оснований, — одной из таких пограничных крепостей; его расположение, кажется, подкрепляет это предположение. В англосаксонские времена Уорик входил в состав королевства Мерсия, столица которого находилась в Рептоне, в соседнем Дербишире. В ту эпоху он «подпал под власть Варремунда, который отстроил его заново и назвал Уорривйк в честь собственного имени». Бывленный захваченным и разрушенным датчанами, он «оставался в запустении, — пишет Дагдейл, — пока знаменитая леди Этельфлед, дочь короля Альфреда, которой ее отцом было пожаровано все графство Мерсия в дополнение к браку с благородным Этельредом, не восстановила его руины и в году от Христа DCCCCXV не воздвигла здесь мощное укрепление, именуемое донжоном, для отражения врагов на искусственно насыпанном холме у речного берега»; это и составило ядро нынешнего строения. Утверждают, что в 1016 году он вновь подвергся нападению датчан, которые почти полностью разрушили укрепления замка и нанесли большой урон городу. К моменту составления Книги Страшного суда Уорик являлся королевским боро и «насчитывал 261 дом, причем вместе со своим замком почитался местом весьма значительным; неслучайно Завоеватель отдал приказ Турчелю восстановить и укрепить город и замок Уорик. Это было осуществлено путем возведения вокруг города мощной стены и рва, а также расширения замка и укрепления его фортификаций». 

 В 1172 году (на 19-й год правления Генриха II) Уорикский замок был снабжен припасами и гарнизоном за счет короля в размере 10 фунтов стерлингов (что равнялось бы примерно 200 фунтам наших дней), и в те смутные времена оставался в его руках около трех лет. В 1173 году солдатам в замке была выплачена сумма, эквивалентная примерно 500 фунтам наших денег; в следующем году, ввиду необходимости значительного ремонта здания, на него было потрачено около 50 фунтов, а также крупная сумма выдана воинам, защищавшим его от имени короля. В 1191 году замок снова ремонтировался, равно как и в царствование короля Иоанна. На 48-й год правления Генриха III (1263 г.) Уильям Модуит, граф Уорикский, был застигнут врасплох сторонниками Симона де Монфора, удерживавшего тогда Кенилворт, и стены замка оказались полностью разрушены; поистине, опустошение было столь тотальным, что в 1315 году «в ходе следствия было доложено, что он не представляет никакой ценности, за исключением травы в рвах, оцененной в 6 шиллингов 8 пенсов». В 1337 году (на 12-й год правления Эдуарда III) началось новое строительство, и в том же году была дарована королевская грамота на учреждение в замке капеллы-часовни. Строительство было начато Томасом Бошаном, графом Уорикским, чье надгробие сохранилось в часовне Бошанов. В 1394 году (на 17-й год правления Ричарда II), как утверждается, была завершена Башня Гая, возведенная Томасом Бошаном, вторым сыном вышеупомянутого Томаса, ценой в 395 фунтов 5 шиллингов 2 пенса, и названная им «Башней Гая». В царствование Якова I около 20 000 фунтов стерлингов были израсходованы тогдашним владельцем замка Фулке Гревиллем, лордом Броком, «на приведение его в жилое состояние и возвращение ему былого значения». С той поры замок претерпел множество переделок и так называемых «облагораживаний» со стороны своих различных хозяев; тем не менее, несмотря ни на что, он сохранил свое древнее величие и наиболее интересные черты и представлял собой, по выражению сэра Вальтера Скотта, «красивейший памятник древнего и рыцарского великолепия, оставшийся нетронутым временем». 
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Замок со стороны Храмового поля.



А теперь поговорим о его длинной череде прославленных и доблестных владельцев.

Опуская причудливый список графов и т. д. в «Ролле Руса», начинающийся с «короля Гутелина, примерно в шестой год правления царя Александра Великого завоевателя» и «короля Гвидереда, начавшего править на 4-й год от рождения нашего Господа» — что весьма напоминает «Сборник медалей» (Promptuaire des Medalles), где серия начинается с изображений «Адама» и «Евы, жены Адама», — первый, о ком нам стоит хотя бы упомянуть, настолько туманны эти материи, — это Рохан де Арден, который, как утверждается, женился на дочери и наследнице «Энея, графа Уорика, во времена саксов» и унаследовал этот титул и владения. Говорят, что Рохан де Арден жил в правление Альфреда и Эдуарда Старшего, и что ему наследовал «знаменитый Гай», граф Уорикский (легенда, связанная с ним, будет упомянута на последующих страницах), который женился на его единственной дочери и наследнице Фелиции. Этот сэр Гай «считается сыном Сиварда, лорда Уоллингфорда, каковое владение также принадлежало Гаю». «Он часто участвовал в столкновениях с датчанами в защиту своей страны, совершил множество храбрых подвигов и, наконец, как гласит предание, после возвращения из Святой Земли удалился от мира, стал отшельником и жил в соседней пещере, ныне называемой "утёсом Гая", где и умер, и был похоронен в находившейся там часовне в 929 году нашей эры, в возрасте около семидесяти лет, оставив от брака с Фелицией потомка по имени Рейнборн», который наследовал ему и «женился на Леоноре, или Леонете, дочери короля Этельстана». От него, как говорят, нисхождение продолжалось в правильном порядке через отца и сына (Вегеат или Вейт, Уигод, Алкуин или Айльвин и т. д.) к Турчелю, который был графом во время нормандского завоевания и которому этот монарх разрешил сохранить во владении земли, но в конце концов лишил как их, так и графского титула.

После того как замок был укреплен и расширен, его охрана была поручена Генриху де Ньюбургу, норманну, сопровождавшему Завоевателя; ему же впоследствии были дарованы все владения Турчеля де Уорика, и он был пожалован титулом графа Уорикского. По мнению некоторых, он женился на дочери Турчеля, однако также утверждается, что он был женат еще на трех дамах. Ему наследовал его сын, Роджер Ньюбург, как второй граф Уорикский, женившийся на Гундред, дочери второго графа Уоррена, у которого родился сын Уильям, ставший третьим графом; он умер бездетным, и ему наследовал его брат Валлеран как четвертый граф, который был женат дважды: сначала на Маргарет де Богун, а во второй раз — на Элис де Аркур. От первой жены у него было два сына: Генрих, унаследовавший его титул, и Валлеран. Генрих де Ньюбург, пятый граф Уорикский, был несовершеннолетним в момент смерти своего отца в 1205 году и был отдан под опеку Томаса Бассетта из Хедингтона близ Оксфорда. На тринадцатый год правления короля Иоанна он числился держателем 107 рыцарских фьефов короля непосредственно (in capite). Проведя жизнь в активных военных походах и женившись дважды — на Маргарет Д’Ойли и Филиппе Бассетт, — он скончался в 1229 году, и ему в качестве шестого графа наследовал его сын Томас де Ньюбург.
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Главная башня со стороны внутреннего двора.



Этот нобль женился на дочери графа Солсбери, но умер бездетным. Его сестра и наследница Марджери, вышедшая замуж за Джона де Марешаля, брата графа Пембрука, унаследовала владения, а ее муж стал седьмым графом. Этим титулом он наслаждался недолго и умер бездетным «примерно через полгода после своего шурина, покойного графа». Затем вдова по специальному распоряжению Генриха III вышла замуж за Джона де Пласетиса, или Плесситиса, норманна по рождению и великого любимца короля. От графши Уорикской у него не было детей, и поэтому после ее смерти владения перешли к ее кузену Уильяму Модиту, барону Ханслепа, который умер бездетным. После его смерти титул и владения перешли к его сестре Изабель Модит, жене Уильяма де Бошана, наследника Вальтера де Бошана, барона Эмли, которая таким образом через нее стала наследницей титула; однако — поскольку она ушла в монастырь — он не был востребован, но перешел в лице их сына Уильяма к могущественному роду Бошан. У Изабель Модит и старшего Уильяма де Бошана было четыре сына: Уильям, унаследовавший его владения; Джон, внук которого был возведен в достоинство барона Бошана; Вальтер, предка Фулка Гревилла, лорда Брока; и Томас, умерший неженатым. Уильям де Бошан, носивший титул графа Уорикского при жизни отца, женился на Мод, одной из сонаследниц Ричарда Фицджона, от которой у него, наряду с другими детьми, родился Гай де Бошан, ставший его преемником на посту графа Уорикского. Этот Гай, названный так, без сомнения, в честь «знаменитого Гая», сопровождал короля в Шотландию и за проявленную храбрость в битве при Фолкерке получил все земли Джеффри де Моубрея в том королевстве, за исключением Окефорда, а также все земли Джона де Стривелина с замком Эймсфилд и землями Друнгэри. Он был одним из вельмож, схвативших Пирса Гавестона, — к которому питавл смертельную ненависть за то, что тот назвал его «черной гончей Ардена», — и доставившего его в Уорикский замок, откуда тот был увезен к Блекло-Хилл близ Уорика и обезглавлен. Этот Гай женился на Элис, сестре и наследнице Роберта де Тони, барона Фламстеда, и вдове Томаса де Лейбурна, и имел от нее двух сыновей и пять дочерей. Он скончался (как подозревали, от яда) в 1315 году, и ему наследовал его старший сын Томас де Бошан, женившийся на Екатерине Мортимер, дочери графа Марча, от которой у него было семь сыновей и десять дочерей. Сыновьями их были: сэр Гай, «крепкий вояка», умерший при жизни отца и оставивший трех дочерей, бывших монахинями в Шоулдеме; Томас, его преемник; Рейнборн, названный так в память о сыне «знаменитого Гая»; Уильям, ставший лордом Абергавенни; Роджер, Джон и Жером.
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Томас Бошан, старший сын, унаследовавший почести, был посвящен в рыцари при жизни отца. Подобно своему предшественнику, он многое добавил к замку; главным его дополнением стало строительство башни Гая. Прожив бурную жизнь, будучи некогда заключенным и приговоренным в Лондонском Тауэре, он скончался в 1401 году, оставив от своей жены Маргарет, дочери лорда Феррарса из Гроби, двух дочерей-монахинь и одного сына Ричарда Бошана, который ему и наследовал. Говорят, что этот Ричард, граф Уорикский, «превзошел даже великую доблесть и репутацию своих предков»; и в самом деле, вся его карьера представляется одной из самых блестящих и успешных в истории; помимо того, что у него был собственный герольд «Уорикский герольд», его называли «Отцом куртуазии». «Он основал богадельню (часовню) Утеса Гая, где до этого основания находились часовня и хижина Гая». В ней он установил статую Гая (которая видна до сих пор, хотя и сильно повреждена), сделал несколько благочестивых пожертвований и скончался в Руане на 17-м году правления Генриха VI. До нас дошла весьма примечательная и любопытная рукописная «Жизнь» этого прославленного воина; она хранится в Британском музее (Julius, E. IV.). Миниатюры в ней выполнены очень живо и представляют огромную ценность как образцы доспехов и т. д. того времени, а также как подлинные изображения различных доблестных деяний, в которых он участвовал.
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Три из них мы приводим. На первой нашей иллюстрации изображены фигуры графа Уорикского и Хамфри, герцога Глостерского, с картины, изображающей бой с Филиппом, герцогом Бургундским, под Кале. На следующей показано, «как некий могущественный герцог вызвал на поединок эрла Ричарда (Бошана) ради своей дамы, и на турнире сразил герцога, после чего императрица сняла с плеча рыцаря жезл и медведя эрла и из великой любви и благоволения водрузила его на свое собственное плечо. Тогда эрл Ричард изготовил другие из жемчуга и драгоценных камней и преподнес их ей, и она с радостью и любовью приняла их». Гравюра изображает графа, повергающего герцога — его копьем пронзено тело противника, — а герольды провозглашают его победу. Позади стоят император Сигизмунд и его императрица, причем последняя, как рассказывается, снимает с плеча рыцаря эмблему графа в виде медведя и обломанного сука, чтобы поместить ее на собственное плечо. На шлеме графа виден его нашлемник — медведь с обломанным суком.
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На третьей гравюре мы видим графа Уорикского, отправляющегося на собственном корабле в паломничество к Святой Земле. Он одет в паломническое платье и с посохом в руке как раз ступает в лодку, чтобы переправиться на корабль, а за ним следуют его слуги и багаж. Корабль роскошно оборудован замковыми и парадными покоями, а на его парусах красуется герб Бошанов; вымпел же, помимо английского креста Святого Георгия, несет на себе многократно повторенное изображение медведя с обломанным суком. Эта эмблема лучше всего понятна по прилагаемой гравюре. У графа было две жены: первая — Элизабет, дочь и наследница Томаса, лорда Беркли; вторая — Изабель, дочь Томаса ле Диспенсера, графа Глостера. Ему наследовал его сын Генрих, которому тогда едва исполнилось четырнадцать лет.
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Этот Генрих де Бошан — которого при жизни отца называли де Спенсером из-за владений матери, — достигнув девятнадцатилетнего возраста, предложил свои услуги Генриху VI для защиты Аквитании, за что король пожаловал ему титул первого (премьер-) графа Англии с правом выделяться среди прочих и позволением для его наследников мужского пола носить в его присутствии золотой венец.

Три дня спустя он был возведен в достоинство герцога Уорикского с правом старшинства сразу после герцога Норфолка. После этого ему были пожалованы в порядке реверсии острова Гернси, Джерси, Сарк, Эрм и Олдерни, которыми он должен был владеть за ежегодную дань в виде одной розы. Свой суверен также короновал его Королем острова Уайт, причем сам монарх возложил корону ему на голову. Однако этот молодой вельможа, со всеми своими обрушившимися на него почестями, прожил короткую жизнь величия и скончался в Уорике в нежном возрасте двадцати двух лет в 1445 году. Он был женат на Сесили, дочери Ричарда Невила, графа Солсбери, от которой у него остался единственный ребенок — Анна, графиня Уорикская, умершая всего шести лет от роду и оставившая наследницей титулов и владений свою тетушку Анну, жену Ричарда Невила, графа Солсбери, благодаря чему они перешли к роду Невилов.

Этот Ричард Невил, в ту пору граф Уорикский, — тот самый, что столь хорошо известен в английской истории как «могучий граф Уорикский, делатель королей», — «безапелляционный Уорик», «ветреный Уорик» Шекспира, который, «обнаружив, что он достаточно силен, чтобы удерживать чашу весов между домами Йорков и Ланкастеров, превратил Англию в годы своего могущества в арену кровопролития и смуты; он возводил и свергал королей того или иного дома в зависимости от того, что лучше соответствовало его страстям, утехам или интересам. Его жизнь прошла в войнах и распрях, губительных как для его страны, так и для его семьи». Он был убит в битве при Барнете в 1471 году. Он оставил двух дочерей: Изабель, вышедшую замуж за Георга, герцога Кларенса, брата Эдуарда IV; и Анну, вышедшую замуж сначала за Эдуарда, принца Уэльского, а во второй раз — за его убийцу Ричарда, герцога Глостерского, впоследствии короля Ричарда III. Старшей из этих дочерей, Изабель, достались уорикские владения, а ее муж, Георг Плантагенет, герцог Кларенс, был возведен его братом Эдуардом IV в достоинство графа Уорикского и Солсбери. Однако этому злосчастному и легкомысленному вельможе не суждено было завершить начатые им в Уорике улучшения. Его жена была отравлена; а сам он позднее был обвинен в государственной измене и утоплен в бочке мальвазии в Тауэре по приказу своего брата, герцога Глостерского.
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Башня Цезаря.



Все это время Анна, графиня Уорикская, вдова Ричарда Невила, претерпевала великие лишения — ее владения были отобраны у нее в пользу мужей ее дочерей, — и жила в безвестности; актом 3-го года правления Генриха VII она была призвана из этого забвения, чтобы быть восстановленной в правах на семейные владения; «но это было изощренной жестокостью, ибо вскоре после вступления во владение она была вынуждена» уступить королю все эти необъятные имения. После ее смерти Эдуард Плантагенет, старший сын Георга, герцога Кларенса, принял титул графа Уорикского, но был обезглавлен на Тауэр-Хилл. После его смерти титул находился в состоянии неопределенности (абоя), а спустя некоторое время был пожалован Джону Дадли, виконту Лислу, который происходил по женской линии от старых графов Уорикских. Этот Джон Дадли, граф Уорикский и виконт Лисл, был назначен лордом-камергером, рыцарем Ордена Подвязки, лордом-хранителем Севера и графом-маршалом; он был возведен в достоинство герцога Нортумберлендского, но был предан опале за участие в деле леди Джейн Грей и обезглавлен на Тауэр-Хилл в 1553 году. Он был женат на Джейн, дочери сэра Эдварда Гилфорда, от которой у него было большое семейство: старший, Генрих, погиб при осаде Булони; второй, Джон, именовался графом Уорикским при жизни отца; Амброуз был возведен в достоинство графа Уорикского; Гилфорд был обезглавлен вместе с отцом; Роберт был возведен в достоинство графа Лестера, и другие. В 1557 году Амброуз Дадли, третий сын, добившись отмены опалы, вернул себе владения и был повторно возведен в достоинство графа Уорикского. Он был женат трижды, но детей ни от одной из жен не имел, и с его смертью в 1589 году титул угас.
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Замок со стороны моста.



В 1618 году титул графа Уорикского был пожалован Яковом I Роберту, лорду Ричу, однако, поскольку он не происходил от прежних графов, владения к нему в руки не перешли. Скончавшись всего через несколько месяцев после получения титула, он оставил его в наследство своему сыну Роберту Ричу, лорду-адмиралу Долгого парламента, чей сын (впоследствии граф Уорикский) женился на Франсес, младшей дочери Оливера Кромвеля. Побывав в руках еще пяти представителей этого семейства, титул снова угас со смертью последнего графа этого имени, Эдварда Рича, в 1759 году.



В ноябре того же года (1759) титул был пожалован Франсису Гревиллу, лорду Броку из долгого и славного рода Гревиллов, потомку Фулка Гревилла — «слуги королевы Елизаветы, советника короля Якова и друга сэра Филипа Сидни», о котором мы упоминали в нашем рассказе о Пенсхёрсте. Франсис, лорд Брок, унаследовал от отца баронский титул всего восьми лет от роду. В 1746 году он был возвышен до достоинства графа Брока Уорикского замка; а в 1759 году был возведен в достоинство графа Уорикского с правом носить древний нашлемник графов — медведя с обломанным суком. Он женился на дочери лорда Арчибальда Гамильтона, от которой, помимо прочих детей, у него родился сын Джордж Гревилл, ставший его преемником в качестве второго графа этой линии. Его светлость женился первым браком на Джорджиане, единственной дочери лорда Селси, которая умерла вскоре после рождения их единственного ребенка, спустя год после свадьбы; этот ребенок, мальчик, дожил до четырнадцати лет. Вторым браком он женился на Генриетте, дочери Р. Вернона, эсквайра, и его жены графиши Оссори, сестре маркиза Стаффорда. От этой дамы у него было три сына и шесть дочерей. Скончавшись в 1816 году, он оставил титул графа Брока, графа Уорикского и т. д. своему старшему сыну Генриху Ричарду Гревиллу, который в 1816 году женился на леди Саре Элизабет Сэвилл, дочери графа Мексборо и вдове лорда Монсона; она скончалась в 1851 году. От этой дамы его светлость (скончавшийся в 1853 году) имел единственного сына — нынешнего пэра.

Джордж Гай Гревилл, граф Брок, граф Уорикский и барон Брок из Бошанс-Корта, входящие в пэрство Соединенного Королевства, родился в марте 1818 года и получил образование в Колледже Сент-Джон в Кембридже, где получил ученые степени. В 1853 году он наследовал своему отцу в качестве четвертого графа Уорикского этой линии, а годом ранее (в 1852-м) женился на леди Анн Чартерис, старшей дочери графа Уэмисса, от которой имеет живых детей: четырех сыновья и одну дочь, а именно: достопочтенного Франсиса Ричарда Чарльза Гая Гревилла (лорда Брока), родившегося в 1853 году, своего предполагаемого наследника; достопочтенного Олвина Генри Фулка Гревилла, родившегося в 1854 году; достопочтенного Луи Джорджа Гревилла, родившегося в 1856 году; достопочтенного Сидни Роберта Гревилла, родившегося в 1866 году; и достопочтенную Еву Сару Луизу Гревилл, родившуюся в 1860 году. Его светлость, заседавший в парламенте от Южного Уорикшира с 1846 года вплоть до унаследования титула в 1853 году, является подполковником уорикширского йоменского кавалерийского полка, попечителем школы Рагби и патроном пяти церковных приходов.

Герб нынешнего пэра: черное поле (sable), на кресте в кайме, всё с зубчатыми краями (engrailed), золотое (or), пять шаров (pellets). Нашлемники: первый — выходящая из герцогской короны красной (gules) полу-лебедь с распростертыми и поднятыми крыльями, серебряная (argent), для Броков; второй — сидящий медведь, поддерживающий обломанный сук, серебряный (argent), в наморднике красного цвета (gules), для Бошанов и т. д. Щитодержатели: два лебедя с опущенными крыльями, серебряные (argent), в герцогских ошейниках красного цвета (gules). Девиз: «Vix ea nostra voco» («Едва ли назову это нашим»). 
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Замок со стороны Острова.



Бросив этот беглый взгляд на историю места и рассказав о длинной череде благородных и прославленных владельцев как самих земель, так и титула, обратимся же к самому замку в том виде, в каком он стоял и был обставлен во время нашего визита. Увы, нам приходится писать об этом в прошедшем времени и говорить «стоял» вместо «стоит». Увы, всего через несколько коротких недель после нашего визита и написания этих заметок большая часть здания была выжжена изнутри (выпотрошена) пожаром, а многие из его важнейших и интереснейших особенностей были уничтожены. Тем не менее оно быстро и разумно восстанавливается и, без сомнения, вскоре возродится «подобно птице феникс» из пепла в обновленной красе. Мы приводим наши заметки в том виде, в каком они были написаны до того, как случилась эта беда.
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Замок занимает вершину крутого холма, что в «старые добрые времена» должно было весьма сильно способствовать его искусственной обороне. Нынешний подход к нему представляет собой узкий проход, вырубленный в сплошной скале и тянущийся от главного входа до домика привратника, выходящего фасадом на дорогу к Лемингтону. Пройдя через этот домик, посетитель, преодолев некоторое расстояние по скалистым проходам, попадает во внешний двор, «где грандиозная линия фортификационных сооружений внезапно предстает перед взором во всем своем суровом великолепие». Из двух знаменитых башен башня Гая находится справа, а башня Цезаря — слева; они соединены прочной зубчатой стеной, в центре которой располагается массивная арочная проездная арка, фланкированная башнями, за которой следует вторая арочная арка с башнями и зубцами стен, «прежде защищавшаяся двумя бойницами, одна из которых сохранилась до сих пор; перед всем этим находится заброшенный ров, через который у ворот переброшена арка, где некогда располагался подъемный мост». Миновав двойные ворота, попадаешь во внутренний двор. Увиденный таким образом, укрепленный особняк самых знаменитых из феодальных баронов имеет тихий и мирный вид; перед ним простирается лужайка и «грозная главная башня (донжон)», которая скрывает все свои мрачные черты за завесой из плюща и вечнозеленых кустарников. Неповрежденный временем и неизменный по своему внешнему виду от современных улучшений, если не считать того, что он окружен и сделан живописным деревьями и кустарниками, он все так же стоит, как и в старину, на вершине своего холма. «Медвежья башня» (Bear Tower) с лестницей, ведущей в подземный ход неизвестно куда, привлечет внимание наряду с «башней Гая».

Из внутреннего двора лестница из белого камня ведет ко входу в Большой зал, отличающийся большими размерами; его стены украшены оружием и доспехами различных эпох и видов, а также оленьими рогами и другими подходящими по духу предметами. По одну сторону этого зала находятся парадные залы, а по другую — жилые покои, составляющие общую линию длиной в 333 фута. Зал и, по сути, весь интерьер были «подвергнуты пагубному влиянию декораторов интерьеров (обойщиков)» и сделаны великолепными и красивыми в соответствии с современными вкусами, утратив при этом свои первоначальные черты и интересные особенности. Эта работа, однако, была проделана некоторое время назад, и все должно остаться так, как есть: о комфорте и удобстве, безусловно, позаботились; но все ассоциации с величием древнего Уорика были отвергнуты современным архитектором при его реставрации покоев почтенного замка. В зале тем не менее хранится множество предметов редкого интереса; среди прочих — шлем, обитый латунью, который носил протектор Кромвель; комплект доспехов, принадлежавший Монтрозу; «запятнанный кровью» камзол, в котором лорд Брок был убит в Личфилде в 1643 году; а также рог стражника, история которого повествуется в следующей надписи:

Phil · Thomassinus · Fec · et · excud · cum · privil · summi · Pontifices · et · superior : Licentia · Romæ · Floruit · 1598.


Здесь также имеется заряжающееся с казенной части револьверное ружье, которому, вероятно, несколько сотен лет и которое, если бы не свидетельство времени, могло бы показаться прямым плагиатом револьвера полковника Кольта. Крыша зала была спроектирована архитектором Пойнтером.
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В Красной гостиной (Red Drawing-Room) хранится множество прекрасных картин и несколько предметов искусства (vertu).

Кедровый салон (Cedar Drawing-Room) — на редкость элегантное помещение, роскошно обставленное и имеющее великолепный и, как говорят, единственный в своем роде камин. В этой комнате представлено множество исключительно прекрасных картин, включая «Карла I» работы Ван Дейка; «Цирцею» Гвидо; «Семью Карла I» и др., а также весьма интересные бронзовые изделия, этрусские вазы и т. д. Главной особенностью...

Золоченой гостиной (Gilt Drawing-Room) является ее великолепный геометрический потолок, который богато расписан и позолочен, причем стены декорированы соответствующим образом. Среди картин в этой комнате можно отметить «Графа Страффорда» работы Ван Дейка; «Алджернона Перси» работы Додсона; «Карла I», «Генриетту Марию» и «Принца Руперта» кисти Ван Дейка; «Игнатия Лойолу» Рубенса; «Роберта Берти, графа Линдси» Корнелиса Янсена; «Роберта Рича, графа Уорикского» по мотивам Ван Дейка; «Молодую девушку» Мурильо; «Роберта Дадли, графа Лестера» и многие другие.

Парадная спальня (State Bed-Room). Кровать и обстановка в этой комнате, как утверждается, изначально принадлежали королеве Анне и были преподнесены в дар семье Уориков королем Георгом III. Стены затянуты брюссельскими шпалерами 1604 года выпуска. Кровать и полог выполнены из малинового бархата. Над камином висит прекрасный портрет королевы Анны в полный рост работы сэра Годфри Кнеллера; в комнате также хранятся другие интересные картины и украшения.

Будуар (Boudoir) — прелестная небольшая комната, образующая крайнюю западную оконечность анфилады комнат. Потолок украшен фамильным гербом и коронами; среди картин выделяются портрет Генриха VIII кисти Гольбейна; [33] герцогини Кливлендской, Барбары Вильерс, работы Лели; «Мертвый Христос» Карраччи; «Охота на кабана» Рубенса; «Мартин Лютер» Гольбейна; «Эскиз с евангелистами» Рубенса; а также работы Жерара Доу, Тенирса, Сальватора Розы, Хайтера, Ван Дейка, Гольбейна (причем портреты Анны Болейн и Марии Болейн представляют особый интерес), Андреа дель Сарто и т. д.

Комната с компасом (Compass-Room) содержит множество прекрасных старинных картин и немало предметов искусства (vertu), которые заинтересуют посетителя. В...

Проходе к часовне (Chapel Passage) также выставлены весьма интересные картины, а в Часовне (Chapel) находится витражное стекло и интересные местные реликвии.

Большая столовая (Great Dining-Room), построенная Франсисом, графом Уорикским, представляет собой благородное помещение, украшенное прекрасными античными бюстами и картинами. Среди последних особо отмечены портреты «сэра Филипа Сидни», считающийся лучшим из существующих и несущий в углу слова «Подлинник сэра Филипа Сидни»; «Роберта Дадли, графа Лестера»; «Фредерика, принца Уэльского»; «Принцессы Уэльской и Георга III в младенчестве», а также множество семейных портретов. В восточном конце зала находится знаменитый «Кенильвортский буфет», изготовленный мастерами Кукс из Уорика из дуба с кенильвортского поместья; на его панелях изображены различные сценки, связанные с визитом королевы Елизаветы в эту почтенную цитадель; он был преподнесен в дар нынешнему графу по случаю его свадьбы городом и графством Уорик.


[image: ]
Замок со стороны Внешнего двора.



Частные апартаменты замка состоят из на редкость элегантной анфилады комнат, которые, разумеется, не показываются посетителям. О них поэтому стоит сказать лишь несколько слов. Оружейный проход (Armoury Passage) и Оружейная (Armoury) содержат редкое собрание оружия и доспехов различных эпох и описаний, а также множество древностей и «курьезных вещиц», равно как и минералогические, геологические и прочие коллекции величайшего интереса. В Бильярдной (Billiard-Room), Дубовой гостиной (Oak Sitting-Room), Комнате графа (Earl’s Room) и во всех остальных помещениях выставлено множество исключительно прекрасных картин.

По всем парадным залам, равно как и по частным комнатам, распределено поразительное собрание сокровищ искусства: «великолепные гардеробы, угловые шкафчики (encoigneurs), кабинеты и столики в технике буля и маркетри тончайшей отделки; роскошные кубки, фляги и вазы из ормолу, хрусталя, фарфора и лавы; этрусские вазы, мраморные столы и столы из пьетра-дура; бронзовые изделия и бюсты, демонстрирующие предельные вершины искусства; драгоценная бижутерия и редкий антиквариат»; особого упоминания среди сокровищ, встречающихся глазам на каждом шагу внутри Уорикского замка, заслуживает обширная коллекция лиможских эмалей.

Легко понять, что вид из любого из окон неизменно прекрасен; он настолько хорох, что если бы у величественного замка не было никаких других достоинств, один лишь взгляд на эти грандиозные леса, прекрасную реку, воспетую бардом Эйвона, богато ухоженные сады и редкие деревья поразительных размеров с лихвой вознаградил бы посетителя.

На территории парка находится множество прелестных объектов и восхитительных уголков, о некоторых из которых посетитель, вполне естественно, пожелает узнать побольше. Среди них Башня Цезаря (Cæsar’s Tower) представляет собой один из самых печально интересных объектов в силу того факта, что под ней скрывается темное и сырое подземелье, в котором немало скорбных сердец угасло в одиночестве. На стенах сохранились трогательные надписи и грубые резьбы, оставленные несчастными созданиями, томившимися в заключении. Среди них особую любопытность представляет следующая:

MaʃTER : Iohn : Smythe : Gvner : to : his :

Maiesty E : HIgHNES : WAS : A PRISNER IN THIS

PlACE : AND : lAy HERE frOM 1642 TEll th

Will-iam SidiaTE ROT This SAME

AND if My Pin had Bin BETER for

HI-s sake I wovld HAVE MendEd

EVERRie leTTER.

То был последний человек, который, как известно, содержался в этом подземелье. Помимо этого, на стенах можно обнаружить кресты, распятия, арбалеты и прочие предметы и надписи.

Башня Гая (Guy’s Tower) (о которой мы уже упоминали и которая служит нашей буквицей на странице 206) содержит несколько комнат, отведенных под различные нужды. На ее вершину ведет лестница из 133 ступеней — крайне утомительный подъем, который однако с лихвой окупается великолепным панорамным видом, открывающимся с зубцов стен. Оттуда «видны шпили церквей Ковентри, замок Кенильворт, Клифф Гая и Блекло-Хилл; Гроув-Парк, резиденция лорда Дормера; Шакбург и холмы Шропшира; саксонская башня на холмах Бродвей; фешенебельный курорт Лемингтон, который кажется лежащим прямо у ног, и раскинувшийся вокруг парк; в то время как деревенские церкви, поднимающие свои почтенные главы посреди утопающих в зелени деревьев, дополняют картину приятную, грандиозную и интересную». В различных комнатах можно заметить резные украшения и надписи, представляющие интерес. Из Медвежьего двора (Bear Court) дверь с опускной решеткой в северной стене ведет к рву, через который перекинут мост, ведущий к прогулочным зонам и Оранжерее (Conservatory). В ней помещается одно из чудес «великолепного дома» — знаменитая Уорикская ваза, спасенная со дна озера на Вилле Адриана близ Тиволи сэром Уильямом Гамильтоном, у которого она была приобретена покойным графом Уорикским.
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Внутренний двор со стороны Главной башни.



Она копировалась сотни раз, и ее форма и облик известны каждому читалю. Она стоит на постаменте, созданном специально для нее, на котором высечена следующая надпись:

HOC PRISTINÆ ARTIS ROMANÆ Q. MAGNIFICENTIÆ MONUMENTUM RUDERIBUS VILLÆ TIBURTINÆ HADRIANO AUG. IN DELICIIS HABITÆ EFFOSSUM RESTITUTI CURAVIT EQUES GULIELMUS HAMILTON A GEORGIO III., MAG. BRIT. REX AD SICIL REGEM FERDINANDUM IV. LEGATUS ET IN PATRIAM TRANSMISSUM PATRIO BONARUM ARTIUM GENIO DICAVIT AN. AC. N. CIC. DCCLXXIV.













От оранжереи, пересеча лужайку, выходят к берегам реки и, миновав Павильон (Pavilion), посетитель попадает в место, откуда наилучшим образом видна огромная высота замка на его скалистом основании. Возвратившись к Башне на холме (Hill Tower), взору явятся великолепные ливанские кедры и каштаны, но посетитель направится дальше к вершине холма, на котором в саксонские времена была возведена твердыня Этельфледы, и там найдет немало пищи для размышлений.
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Башня Гая и Часовая башня со стороны Главной башни.



В Домике привратника (Porter’s Lodge) хранится множество реликвий, которые, как утверждается, принадлежали «знаменитому Гаю», — но, поскольку они относятся к столь разным эпохам, они должны были принадлежать «многим Гаям». Среди демонстрируемых предметов значатся: «кашарник Гая»; «меч Гая», за сохранение которого Уильям Ходжесон, йомен кладовой, получал жалование в 2 пенса в день в правление Генриха VIII; части его доспехов, среди которых «бацинет относится ко времени Эдуарда III, а кираса — частично к XV веку, а частично ко времени Якова I»; меч времен правления Генриха VIII; посох, представляющий собой древнее турнирное копье; конские доспехи XV века; «мясная вилка» и другие предметы, среди которых можно выделить туфельки его прекрасной «Фелиции», представляющие собой пару стремян с подошвами XV века. «Ребро дикой коровы» и сустав позвоночника той же коровы, а также клык и лопатка дикого вепря также выставлены на обозрение и поныне вызывают изумление как подлинные останки животных, поверженных Гаем. В этом домике демонстрируются и другие «редкости», и посетители с жаром разглядывают их, зачастую находя в них большую привлекательность, нежели в более достойных предметах. В дикую старинную легенду, связанную с Гаем, графом Уорикским, здесь нет необходимости вдаваться в подробности. Она была популярным преданием в Средние века, и его поединок с датским богатырем Колбрандом, равно как и его победа над дикой коровой, были излюбленной темой бродячих менестрелей. Дагдейл приводит рассказ о его битве с Колбрандом, которую он склонен считать правдивой в основных чертах, хотя «монахи могли прославлять его гиперболически». Согласно ему, «на третий год правления короля Ательстана, в 826 г. н. э., датчане, вторгшись в Англию, жестоко опустошили земли на пути своего следования, так что едва ли остался хоть один город или замок, который они не сожгли или не разрушили почти до самого Винчестера», где пребывал король и куда они направили послание с требованием сложить с себя корону перед их полководцами, удерживая свою власть из их рук и выплачивая им ежегодную дань за привилегию править; либо разрешить весь спор за королевство в одиночном поединке двух чемпионов с обеих сторон. Избрав второй вариант, король предписывает трехдневный пост и с великой скорбью в сердце из-за отсутствия знаменитого воина Гая, находящегося в паломничестве к Святой Земле, молит Небеса о помощи. Королю во сне явлися ангел и повелевает ему встать рано наутро и взять с собой двух епископов к северным воротам города, оставаясь там «до часа утренней молитвы», пока не прибудут бедняки и паломники, среди которых он должен выбрать защитника, и выбор должен пасть на того, кто идет босиком, с венком из белых роз на голове. Король отправляется туда, встречает паломника, заводит с ним разговор и просит его выступить защитником, на что тот колеблется согласиться, отговариваясь своей слабостью от долгих странствий, и призывает его искать более подходящего помощника. На это король с горечью отвечает: «У меня был лишь один доблестный рыцарь, звавшийся графом Уорикским, по имени Гай, и у него был храбрый слуга по имени сэр Херауд де Арден; о, если бы он был здесь, ибо тогда этот поединок был бы скоро начат и война завершена; и когда он произносил эти слова, слезы катились из его глаз».
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Замок с берегов Эйвона.



Паломник тронут и в конце концов соглашается, и после трех недель, проведенных в молитвах и приготовлениях, начинается битва. Колбанд «был облачен в столь тяжелые доспехи, что его конь едва мог его везти, а перед ним везли телегу, нагруженную датскими топорами, огромными палицами с железными шипами, гранеными стальными прутьями, копьями и железными крючьями, чтобы притягивать противника к себе». В бою великан использует стальной прут, и схватка длится весь день. В конце концов Гай одерживает победу и, простившись с королем, которому он открывает свое имя, направляется к Уорику, а оттуда к живущему в окрестностях отшельнику, живет с ним до самой его смерти и занимает его келью вплоть до собственной кончины. [34] Это место до сих пор указывают туристам, и оно носит название Клифф Гая. Но это далеко не единственная история о великанах, связанная с этим родом. Их знаменитый нашлемник, или эмблема, как говорят, происходит от некоего Морвидуса, графа Уорикского времен короля Артура, «который, будучи человеком великой доблести, сразил могучего великана в одиночном поединке; тот великан противостоял ему, вооружившись вырванным с корнем молодым деревом с обрубленными сучьями; в знак чего он и его преемники, графы Уорикские бриттских времен, носили в качестве своей эмблемы серебряный обломанный сук на черном щите». Другие предания повествуют о поединке и победе над знаменитой дикой коровой, об убийстве свирепого льва и «самого большого вепря, какого только видел человек», об истреблении «могучего дракона в Нортумберленде, который уничтожал мужчин, женщин и детей», а также об убийстве пятнадцати вооруженных рыцарей. Таковы были старые басни, которыми пестрели наши древние семейные хроники или которые делали их столь романтичными и удивительными для простых людей.

Теснейшим образом с Уорикским замком и его прежними лордами связана часовня Бошанов, пристроенная к церкви Святой Марии. Эта часовня представляет собой одно из изысканнейше прекрасных зданий, сохранившихся в нашей стране, и ее должен увидеть каждый посетитель Уорика. Она расположена на южной стороне хоров церкви, вход в который открывается с них через спуск по нескольким ступеням под дверным проемом, который, как считается, был вырезан каменщиком из Уорика в 1704 году, но вероятно являлся лишь обновлением, ретушью или реставрацией первоначального замысла. Размеры часовни составляют 58 футов в длину, 25 в ширину и 32 в высоту, а ее архитектурное решение и отделка отличаются чистейшим, прекраснейшим и тончайшим характером. Она была построена в правление Генриха VI в соответствии с завещанием своего основателя Ричарда Бошана, графа Уорикского, скончавшегося в 1439 году. Закладка фундамента состоялась в 1443 году, а в 1475 году часовня была освящена, и тело ее основателя со всеми почестями было предано земле внутри нее. Утверждается, что она обошлась в 2481 фунт 4 шиллинга 7 пенсов — колоссальная сумма по тем временам, когда стоимость тучного быка составляла всего 13 шиллингов 4 пенса; при этом контракты на выполнение некоторых работ сохранились до сих пор. В часовне находится надгробие основателя, которое, за единственным исключением, является самым великолепным монументом своего рода в королевстве. Оно представляет собой гробницу-алтарь из пурбекского мрамора с лежащим на ней искусно выполненным из позолоченной латуни изваянием великого графа. Его непокрытая голова покоится на шлеме, а у ног находятся медведь и грифон. Над гробницей возвышается один из немногих «катафалков» (hearses), еще сохранившихся в наших церквах. Он состоит из шести латунных обручей, соединенных пятью поперечными латунными стержнями, на которых некогда висел погребальный покров, «охранявший изваяние благоговейно от пыли». Вокруг гробницы в нишах установлены четырнадцать фигур в «различных одеждах, именуемых плакальщиками», — это друзья и родственники покойного, оплакивающие его потерю. Между плакальщиками находятся ниши поменьше, возвышающиеся на колоннах и содержащие фигуры ангелов в полный рост со свитками в руках, на которых высечена надпись: «Sit deo laus in gloria, defunctis misericordia» («Да будет слава Богу в вышних, а усопшим милосердие»). Изваяние графа является лучшим в своем роде и представляет собой безупречную фигуру: доспехи на спине и все детали отделаны столь же тщательно и скрупулезно, как и на лицевой стороне. За это изваяние из латуни Уильям Остен получил (без учета затрат на рабочих, транспортировку и т. д.) 40 фунтов, а золотильщику Бартоломью Ламбеспрингу было выплачено 13 фунтов за его позолоту; плакальщики обошлись в 13 шиллингов 4 пенса каждый в латунном исполнении, а ангелы — по 5 шиллингов каждый; золочение этих фигур и подготовка их к позолоте также потребовали значительной суммы — сами контракты представляют величайший интерес и предельно детализированы в каждой мелочи.
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Часовня Бошанов, надгробие основателя.



В той же часовне находятся памятники Роберту Дадли, графу Лестеру, и его графине Леттис (1588 г.); Амброузу Дадли, графу Уорикскому (1589 г.); Роберту Дадли, лорду Денби (1584 г.); леди Кэтрин Ливесон и другим.

Окна были заполнены витражным стеклом, контракт на изготовление которого с Джоном Пруддом из Вестминстера сохранился до наших дней; однако оно претерпело множество изменений и повреждений: тем не менее оно по-прежнему отличается величайшей красотой, особенно витраж восточного окна. [35] Рядом с часовней располагается изысканная крошечная молельня с примыкающей к ней исповедальней; мы приводим их гравюры.
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Исповедальня.



Церковь Святой Марии отличается значительной древностью и упоминается в Книге Страшного суда. Нормандский граф Генрих де Ньюбург задумал объединить доходы церкви Святого Николая в замке с церковью Святой Марии, что и было осуществлено его сыном, чья дарственная грамота об объединении была оформлена в 1123 году. Вероятно, церковь была построена примерно в то время, так как ее крипта имеет нормандский характер. В правление Эдуарда III Томас Бошан в своем завещании 1369 года распорядился возвести хоры; в разное время в здание вносились многочисленные изменения. Большая часть церкви сгорела во время пожара 1694 года и была отстроена заново стоимостью в 5 000 фунтов, из которых 1000 фунтов внесла королева Анна. В крипте сохраняется кресло для погружения (для наказания склочных женщин).
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Молельня.



Было бы уместно добавить пару слов о «Пещере Гая» и «Статуе Гая» у утеса Гая, куда посетителю непременно стоит «держать путь». Поистине, сам город Уорик и все окружающие его окрестности представляют собой грандиозное собрание интересных объектов, от созерцания которых ум не может устать или пресытиться. Ко всему, что мы описали — башням, привратным домикам, различным помещениям замка, садам и паркам, — широкая публика допускается свободно, любезно и великодушно: благодеяние, за которое, мы уверены, каждый посетитель будет искренне благодарен.

Одно из немногих оставшихся в городе «древних зданий», дошедших до наших дней, мы выбрали для гравировки — Восточные ворота (East Gate); но, как будет видно, древней можно считать лишь их основание; они были «перелицованы», но все же остаются поразительными и интересными. Больница графа Лестера, основанная Робертом Дадли в 1586 году, представляет собой на редкость прекрасный и безупречный образец фахверковых домов; ей удалось избежать страшного пожара, едва не уничтожившего город в 1694 году. Других древних зданий в этом почтенном городе осталось не так уж много.
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Уорик: Восточные ворота.



Таким образом, легко понять, что день, проведенный в Уорике, дарит редкое наслаждение не только знатоку древностей и историку, но и любителю природы. Лучшие виды на замок открываются с противоположного берега Эйвона, вблизи узкого потока, через который перекинут мост, являющийся частью главной дороги; [36] от старого моста сохранились лишь некоторые остатки, сделанные весьма живописными благодаря густо разросшимся там плющу и лишайникам, неподалеку от старой мельницы, возраст которой совпадает с возрастом замка. На самой территории растут роскошные деревья, мощные каштаны и гигантские кедры, дававшие приют отважным графам во веки веков; стены поседели от времени, но это сдержанный наряд, который как нельзя лучше подходит твердыне дерзких баронов и наводит на мысли о тишине и покое после лихорадки битв, осад и деяний, невольно всплывающих в памяти из глубин истории, когда смотришь из засыпанного рва на башни и зубцы стен, которые по сей день приветливо улыбаются или грозно хмурятся на окружающий их город, который они некогда контролировали или защищали.

Требуется лишь немного воображения, чтобы перенести современного посетителя в прошлое сквозь столетия, с того самого момента, как мы входим в живописный, но мрачный проход, вырубленный в скале и обильно поросший плющом, лишайниками и полевыми цветами, и проходим под решеткой, которая все еще нависает хмурой тенью над сторожкой: все здесь кажется настолько мало изменившимся от времени, что можно было бы ждать появления создателя королей и его могучего войска, выходящих из ворот, и всматриваться в красную или белую розу на шлемах сопровождающих рыцарей; при небольшом напряжении фантазии можно представить себе дрожащего Гавестона, избалованного любимчика слабого монарха,лекомого на смерть. С этими дворами и башнями связано множество событий и происшествий, неразрывно связанных с британской историей, и невозможно сопротивляться чувству благоговения, приближающегося к трепету, когда мирно прогуливаешься среди них.

«Хмурую главную башню», почти скрытую зеленой листвой окружающих деревьев, можно воспринимать как символ замка, где свирепость и распри уступили место тишине и покою. Уорикский замок, утративши мало из своего величия, приобрел от времени немало изящества; времени, которое

Превращает в красу любую башню,
Что прежде грозно возвышалась
Лишь грозным видом.











ХЭДДОН-ХОЛЛ.
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Дверь Дороти Вернон.



ХЭДДОН-ХОЛЛ — пожалуй, самая интересная и, безусловно, самая привлекательная из всех старинных усадеб Англии; и ни одна из них не служила столь неисчерпаемым источником сюжетов для художников. Расположенный в одном из самых живописных, если не прекраснейших графств нашей Англии, совершенно безупречный как образец баронских усадеб наших предков и легко доступный по очаровательным маршрутам из густонаселенных городов, он вполне закономерно привлекает десятки тысяч посетителей ежегодно; а в Америке он считается одним из тех мест в «Старой Англии», которые ни один путешественник, даже приехавший всего на неделю в классическую землю своей истории, не должен обойти вниманием, не осмотреть и не описать.

Хэддон-Холл находится в четырнадцати милях от Бакстона — пожалуй, самого модного, несомненно, одного из самых жизнерадостных и, как мы полагаем, самого полезного для здоровья из всех курортных городов Англии. Его воды столь же целебны при определенных недугах, как и воды Южной Германии, в то время как окрестности столь величественны и прекрасны, так счастливо сочетающие в себе возвышенное и изящное, что вполне могут соперничать, причем весьма успешно, с холмами и долинами, окаймляющими далекий Рейн.



Поэт, романист, путешественник, натуралист, спортсмен и антиквар найдут подходящие темы в Дербишире: в его массивных скалах — «торах» — и глубоких долинах; на его пастбищах на склонах гор; в его стремительных, но никогда не широких реках — отраде рыболовов; в его утесах и пещерах; в его крутых и изломанных или поросших лесом обрывах; и, прежде всего, в его реликвиях былых времен, когда бритты, римляне, саксы и норманны по очереди властвовали над богатыми землями и плодородными рудниками этого щедро одаренного графства, а также более поздней эпохи, когда прозорливые монахи селились у прозрачных ручьев и богатых лугов, оставив после себя великолепные руины, свидетельствующие об интеллектуальной и материальной мощи времен их цветущей и процветающей силы.

Существуют несомненные доказательства того, что римляне знали целебные свойства вод Бакстона; а многочисленные кельтские курганы и каменные круги, найденные в окрестностях, почти с достоверностью указывают на то, что еще более древний народ был знаком с ними. Вероятно, поэтому на протяжении более чем тысячи лет Бакстон остается одним из главных оздоровительных курортов этого острова. Тем не менее в самом городе сохранилось немного древностей. Жилище, в котором останавливалась Мария, королева Шотландии, во время своих многочисленных визитов под стражей графа Шрусбери и в которое «добрая королева Бесс», находясь в Кенилворте, отправила графа Лестера, чтобы тот испил целебных вод «в течение двадцати дней подряд», было снесено ровно век назад: на его месте теперь стоит красивый и весьма благоустроенный отель, который по-прежнему называется «Олд-Холл», а сразу за ним бьют два источника — соляной и железный, целебный и тонизирующий. Говорят, что на оконном стекле одной из комнат в этом Олд-Hолле Мария, королева Шотландии, нацарапала следующее трогательное и дружеское прощание, причем этот кусок стекла сохранялся до недавних лет:

«Бакстон, прославленный целебными водами,
С которыми мне суждено расстаться, прощай!»


Жизнерадостность — спутница здоровья, и хотя в Бакстоне и его окрестностях немало больных, они, кажется, не слишком страдают: в бювете больше улыбок, чем стонов, а ревматизм — не та болезнь, которая сильно выказывает страдания внешне.

Вряд ли в какой-либо части британских владений найдется столь величественно прекрасная дорога, как дорога между Бакстоном и Хэддоном. Менее чем в полумиле от его центра находится «Улица Герцога» (проложенная в 1795 году тогдашним герцогом Девонширским): она проходит через Эшвуд-Дейл, Миллерс-Дейл и Монсал-Дейл, минуя «Прыжок Любовника» и «Чи-Тор» — грандиозные утесы, из расщелин которых растут небольшие деревья, частично увенчанные и покрытые плющом, папоротниками и лишайниками, перемежающиеся группами разнообразной листвы; здесь и там виднеются тенистые леса; а река Уэй — не та «лесная Уэй, странница сквозь рощи» из стихов Вордсворта, а ее тезка меньшей известности, берущая начало в миле или двух к северу от Бакстона, — течет на всем протяжении пути, пока в Росли не впадает в Дервент (не тот Дервент, что течет у английских озер), откуда смешанные воды мимо Матлока, Белпера и Дерби устремляются в Трент и так находят путь к морю.
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Хэддон-Холл с лугов на дороге в Бейквелл.



Перечисление всех достопримечательностей, радующих глаз и ум во время этой сравнительно короткой поездки, заняло бы больше страниц, чем мы имеем в своем распоряжении. Нижняя часть города Бакстон находится на высоте тысячи футов над уровнем моря; натуралист, ботаник и геолог найдут настоящие сокровища на любых окрестных холмах и в долинах, в то время как природные чудеса изобилуют в радиусе нескольких миль во всех направлениях — такие как пещера Пулс-Холл, шахта «Блю-Джон», Эббинг-энд-Флоуинг-Уэлл и Пик-Каверн, над вершиной которой возвышается прекрасный старинный замок «Певерил Пикский». Величественный Чатсворт, куда в определенные дни допускаются посетители, а парк во все времена открыт для всех желающих, находится примерно в трех милях от Хэддона через Маннерс-Вуд и разделяющие их холмы; короче говоря, в пределах поездки из Бакстона находится сотня глубоко интересных мест, а если это дальняя поездка, то можно легко добраться до Давдейла — самой прекрасной долины Англии, как, впрочем, и до знаменитого Олтон-Тауэрса.

Из Манчестера и Бакстона дорога к Хэддону лежит через старинный город Бейквелл к почтенной приходской церкви, куда мы со временем приведем читателя, ибо в ней находятся памятники семейства Вернон. Но прежде чем войти в старинный Холл, мы просим читателя бросить взгляд на другой маршрут к Хэддону — тот, которым он, вероятно, воспользуется, если его путешествие начнется прямо из Лондона.

Без сомнения, многие посетители Хэддона отправятся из Дерби; и если дорога из Бакстона очаровательна, то дорога из столицы графства не менее прекрасна: она просторнее, долины шире, виды живописнее; здесь те же прелести холмов, долин, скал и рек, утопающие в зелени коттеджи, церковные шпильях среди густых деревьев, чистые и жизнерадостные деревни и далекие города, о которых напоминают — да и то лишь в одном случае, в случае Белпера, — лишь трубы и мрачные тени мануфактур. На протяжении более чем двадцати миль тянется непрерывная череда живописных пейзажей, равных которым по их спокойному и тихому очарованию, простой грации и всем прелестям родной природы не сыскать во всем широком мире.

Покинув Дерби и проехав мимо знаменитой хлопчатобумажной мануфактуры «Кабанья голова» братьев Эванс слева и Бредсолла справа, мы прибываем на первую станцию — Даффилд, прелестную деревню, где некогда стоял замок Певерилов, а оттуда направляемся в Белпер, славящийся своими хлопчатобумажными фабриками братьев Струтт; затем через восхитительную местность — к живописному узловому пункту Амбергейт, откуда железная дорога идет мимо живописной деревни Кромфорд, творения великого человека — сэра Ричарда Аркрайта; Матлок-Бата, самого популярного и красивого курорта внутренних районов страны, чьи виллы выглядывают отовсюду с высот, а чей «Хай-Тор» сурово смотрит на проходящую внизу железную дорогу; Матлок-Бриджа, чей живописный склон Матлок-Бэнк усеян знаменитыми гидропатическими заведениями; и Дарли-Дейл с его прекрасной старинной церковью и величественным старым тисом, самым большим в королевстве, — пока поезд не останавливается в Росли. Здесь пассажир, направляющийся в Хэддон или Чатсворт, сойдет с поезда, и здесь он при желании найдет экипажи для дальнейшей поездки. Здесь же его ждет уютный постоялый двор «Павлин», где можно подкрепить силы.
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«Павлин» в Росли.



«Павлин» в Росли — одна из красивейших и приятнейших гостиниц «во всей Англии»: она всегда пользовалась большой любовью «братьев по удилищу» задолго до того, как аккуратная и изящная железнодорожная станция обосновалась поблизости настолько, что свисток поезда слышен дюжину раз днем и два-три раза ночью. Прекрасный старинный мост неподалеку раскинул свои арки над Дервентом; аккуратно и изящно подстриженные сады обрамляют берега этой чистой и светлой реки, в которую примерно в фарлонге отсюда впадает Уэй; а реки, луга, скалы, долины, холмы и котловины «вокруг да около» во всей красе демонстрируют особенности долины, столь богатой красотами и живописными видами. «Павлин» — ближайшая к Хэддону гостиница; и здесь сотни путешественников со всего мира обретали не только тихий приют, но и радушный дом. Мы сочли за благо запечатлеть его и поместили у его дверей один из вогонеток, курсирующих между Бакстоном и другими местами; и турист может быть уверен, что этот милый отель поистине является местом, где можно «отдохнуть и воздать хвалу».
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Хэддон-Холл с дороги на Росли.



В Росли турист находится всего в трех милях от Чатсворта и в двух милях от Хэддона. Приятная прогулка по долине приводит его к виду Хэддона, и с этой дороги открывается, пожалуй, лучший вид на него. Частично скрытый высокими и раскидистыми деревьями, он не сразу поражает воображение своей грандиозностью, но это впечатление усиливается по мере того, как путник поднимается по крутой тропе и останавливается перед обитой гвоздями дверью, ведущей во внутренний двор.

Прежде чем приступить к описанию самого Холла, мы, однако, расскажем о его прежних владельцах — семействе Вернон, оставив на потом историю их преемников, прославленного рода Маннерс, начиная с их происхождения в звании рыцарей и вплоть до периода их возвышения в качестве графов и герцогов Ратленд и далее до наших дней.

История Хэддона, в отличие от истории большинства наших старинных баронских резиденций, всегда была историей мира и гостеприимства, а не войн, распрей и притеснений; и как бы ни были его владельцы в те или иные времена вовлечены в бурные события своих эпох, сам Хэддон не принимал участия в смутах. Он в буквальном смысле был оплотом, но оплотом домашнего и семейного очага, а не вооруженной борьбы.
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Герб рода Вернон с четвертованием герба Авенэл.



Хэддон во время составления Книги Страшного суда, когда манор Бейквелл принадлежал королю и находился в его владении, был беревитом этого манора, и на одну карукату земли там претендовал Генри де Феррас. Овер-Хэддон, деревня в двух-трех милях отсюда на холмах, также была еще одним беревитом того же манора. Кому принадлежал Хэддон в саксонский период, неясно; первым владельцем, о котором имеются точные сведения, является этот Генри де Феррас, владевший им в 1086 году и получивший по пожалованию Завоевателя не менее 114 маноров только в Дербишире; он построил замок Даффилд и основал церковь Святой Троицы близ замка Тутбери.

Хэддон в очень ранний период удерживался, как говорят, на условиях рыцарской службы Вильямом Авенэлом, который жил там и владел большими землями в окрестностях. Вскоре после основания Рошского аббатства в 1147 году Вильям де Авенэл, лорд Хэддона, пожаловал этой обители усадьбу Ониш со всеми приналежностями. Одна из дочерей и сонаследниц Вильяма де Авенэла, Елизавета, вышла замуж за Саймона Бассетта из славного старинного рода Бассеттов, владевших большим имуществом в этом и соседних графствах; другая вышла замуж за Ричарда де Вернона, и таким образом Хэддон перешел к этому знатному роду, о котором мы переходим к рассказу.

Род Вернон отличается весьма значительной древностью и ведет свое название, как и многие другие в пэре Англии, от своего первоначального родового гнезда в Нормандии — шателении Вернон, составлявшей одно из территориальных подразделений этой страны; замок и его потомственные лорды упоминаются в англо-нормандских хрониках. Согласно нынешнему территориальному делению Франции, Вернон — это коммуна в департаменте Эур и округе Эврё, которая, являясь административным центром, дает название кантону, в котором расположена. Из этой местности, одного из самых живописных и плодородных винодельческих регионов, берет начало семейство Вернон, а также древний род де Редверс; эти два семейства изначально были одним и тем же родом, причем имя де Редверс было принято одним из Вернонов в XI веке по месту его проживания — Ревиер в Нормандии: его предки носили титулы «графов Ревиер и Вернон и баронов Неху», и оба рода восходят к корням д'Иври. Мауриск д'Иври (отец Роберта д'Иври), бывший отцом Алселина Гоэля (имена сыновей которого: Роджер Пинсерна по прозвищу «заика», лорд замка Гросъёр; Вильям Лупеллус (Ловел), получивший замок Иври после смерти старшего брата; и Роберт Гоэль — хорошо известны в истории; один как владелец Онора Иври по праву происхождения от графа Ральфа, единоутробного брата Ричарда I, герцога Нормандии; другой как родоначальник семейства Ловел; а третий — как защищавший свой замок Гросъёр против короля Стефана; у него был сын Болдуин, принявший фамилию де Реверс по месту своего жительства, а два поколения спустя Вильям, сын Ричарда, принял фамилию Вернон по названию одноименной шателении, которой он владел. Его сын Хью де Реверс, или Вернон, обычно называемый Хью де Монахус, имел сына Вильяма де Вернона, лорда Вернона, основавшего Монтебургское аббатство. От своей жены Эммы он имел двух сыновей, Вальтера и Ричарда: последний из них, Ричард де Редверс (как стала впоследствии писаться эта фамилия) или Вернон, прибыл во время Завоевания и получил титул барона Шибрука в Чешире. Он женился на Аделизе, дочери Вильяма Певерила из Ноттингема, и получил с ней в качестве франк-марча — то есть свободного дара имения, передаваемого с женой при ее замужестве и переходящего по наследству к их общим детям — манор Уолли в Бакингемшире. Один из его сыновей, Болдуин де Редверс, получил титул графа Девона, и от него происходит линия графов с этим именем, в то время как Вильям де Редверс, унаследовавший нормандские баронства Вернон, Ревиер и Неху, вновь принял фамилию Вернон по тем владениям. У него был единственный сын и наследник, Хью де Вернон, барон Шибрук, женившийся на дочери Райнольда Бадджолла, лорда Эрдисвика и Холграва. От этой леди у него было много детей: старший, Варин, продолжил линию баронов Шибрук; Мэтью унаследовал лордства Эрдесвик и Холграв и стал родоначальником Вернонов из тех мест; а также упомянутый Ричард. Этот Ричард де Вернон женился на Ависе, дочери и сонаследнице Вильяма де Авенэла, лорда Хэддона; другая его дочь и сонаследница вышла замуж за сэра Саймона Бассетта. Благодаря браку с этой леди Ричард де Вернон приобрел Хэддон и другие имения и таким образом обосновался в Хэддон-Холле. У него была единственная дочь и наследница, вышедшая замуж за Гилберта ле Франсиса, и их сын Ричард ле Франсис принял фамилию Вернон, вступив в права владения имуществом, и поселился в Хэддоне. Он женился на Мэри, дочери Роберта, барона Стокпорта. Его потомок, сэр Ричард Вернон, лорд Хэддона и Эплби и т. д., женился на Мод, дочери и сонаследнице Вильяма де Камвиля, от которой у него родился единственный сын и наследник Уильям Вернон, которому было всего десять лет от роду, когда его отец умер в 1422 году и он был признан наследником своего деда. В 1330 году он получил от короля пожалование свободного варрена, то есть исключительного права добывать зверей и птиц варрена в определенных границах в королевских лесах и т. д. Он женился на Джоан, дочери Ри, или Риса, ап Гриффита и наследнице Ричарда Стекпола, и имел от нее сына сэра Ричарда Вернона, кента из Пембруджа (иногда именовавшегося сэром Ричардом де Пембруджем), лорда Хэддона и Тонга; последнее лордство он приобрел благодаря браку с сестрой и наследницей сэра Фулка де Пембруджа, или Пембриджа, лорда Тонга в Шропшире. Их сын Ричард Вернон был отцом Ричарда Вернона, казначея Кале, капитана Руана и спикера парламента в Лестере в 1426 году. От своей жены Бенедикт, дочери Сент-Джон Ладлоу из Ходнета, он имел, помимо прочих детей, сэра Уильяма Вернона, кента, который, женившись на Маргарет, дочери сэра Роберта Пайпа из Спернора, приобрел этот манор и лордство. Он был похоронен в Тонге, где в его память был установлен памятник.

Его сын или внук, сэр Генри Вернон, был назначен королем Генрихом VII воспитателем принца Артура и пользовался у монарха большой любовью. Он женился на Анне, дочери Джона, второго графа Шрусбери, от Элизабет Батлер, дочери Джеймса, графа Ормонда. От этого брака у него родился сын сэр Генри Вернон, назначенный Генрихом VIII главным распоряжителем королевского леса в Пике и занимавший множество других постов. У него было два сына: сэр Джордж Вернон и сэр Джон Вернон. Сэр Генри скончался в 1515 году, и ему наследовал его старший сын сэр Джордж, «король Пика», унаследовавший Хэддон и другие имения, как будет показано ниже.
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Герб лорда Вернона.



Сэр Джон Вернон, кент, женился на Хелен, дочери и сонаследнице Джона Монтгомери из Садбери в Дербишире, получив с ней манор Садбери и другие владения и положив тем самым начало роду лордов Вернон. Он состоял членом королевского совета в Уэльсе и хранителем архивов (кустос ротулорум) Дербишира, а скончавшись в 1540 году, был погребен в Клифтон-Камвиле. Ему наследовал его сын Генри Вернон, которому, в свою очередь, наследовал его сын Джон Вернон, женившийся на Марии, вдове Вальтера Вернона из Хаундхилла и дочери сэра Эдварда Литтлтона из Пиллатон-Холла, однако детей в этом браке у него не было. После его смерти в 1600 году имения перешли к его пасынку Эдварду Вернону, старшему сыну его жены от прежнего брака (в семье оставалось три выживших сына — Эдвард, Томас и Вальтер — и четыре дочери). Считается, что именно эта леди, будучи вдовой во второй раз, построила Садбери-Холл. Эдварду Вернону наследовал его сын Генри Вернон, женившийся на единственной дочери сэра Джорджа Вернона из Хаслингтона в Чешире и имевший от нее сына Джорджа, который унаследовал его владения. Этот Джордж Вернон был женат трижды: первым браком на Маргарет, дочери Эдварда Онели, детей от которой не имел, а третьим — на Екатерине, дочери сэра Томаса Вернона, кента и лондонского купца. От этой леди у него было многочисленное потомство, и ему наследовал его старший и единственный выживший сын и наследник Генри Вернон, который женился первым браком на Анне, единственной дочери Томаса Пигготта, эсквайра, и наследнице своей матери, бывшей сестрой и единственной наследницей Питера Венаблса, последнего барона Киндертона; а вторым браком — на Матильде, дочери Томаса Райта, эсквайра, из Лонгстона. Генри Вернон, унаследовавший таким образом имения Венаблсов, присоединил их фамилию к своей собственной. От первой жены у него родился, среди прочих детей, сын Джордж Венаблс-Вернон, которому он и наследовал. Джордж Венаблс-Вернон был женат трижды. От первой жены, достопочтенной Мэри Говард, дочери и сонаследницы Томаса Говарда, шестого лорда Говарда из Эффингема, у него родился сын, второй лорд Вернон, и дочь Мэри, вышедшая замуж за Джорджа Ансона из Оргрэйва, отца первого виконта Ансона. От второй жены, Анны, дочери сэра Томаса Ли, детей у него не было; однако от третьей жены, Марты, сестры Саймона Харкорта, первого графа Харкорта, у него было большое семейство, как будет показано далее. Этот Джордж Венаблс-Вернон в 1762 году получил титул барона Вернона из Киндертона, а после его смерти титул и имения перешли к старшему сыну от первого брака Джорджу Венаблс-Вернону как второму лорду Вернону, который женился первым браком на достопочтенной Луизе Барбарине, дочери Бусси, лорда Манселла, от которой у него была единственная дочь, умершая незамужней, а вторым браком — на Джорджиане, дочери Уильяма Фанкьера, эсквайра, от которой у него также родилась единственная дочь Джорджиана, вышедшая замуж за лорда Саффилда. Титул и имения лорда унаследовал его брат, достопочтенный Генри Вернон, ставший третьим лордом Верноном. Этот нобль — чей брат Эдвард принял фамилию Харкорт и стал архиепископом Йоркским, одна из сестер, как уже говорилось, вышла замуж за отца первого виконта Ансона, а другая, Елизавета, стала женой Джорджа Саймона, второго лорда Харкорта — был женат дважды. От первой жены, Елизаветы Ребекки Анны, дочери Чарльза Седли, эсквайра, из Натхолла, у его лордства родились две дочери (одна из них, достопочтенная Екатерина, умерла незамужней, а другая, достопочтенная Луиза Генриетта, вышла замуж за преподобного Брука Бутби, пребендария Саутуэлла) и один сын, Джордж Чарльз Венаблс-Вернон, наследовавший ему как четвертый лорд Вернон. Этот нобль женился в 1802 году на Фрэнсис Марии, дочери и наследнице сэра Джона Борлаза Уоррена, баронета, кандидата ордена Бани, из Стейлфорда, от которой у него родился достопочтенный Джордж Джон Венаблс-Вернон, пятый лорд Вернон, который в 1837 году принял по королевскому указу фамилию Уоррен для себя и только для тех детей, которые родятся после этой даты. Его лордство было женат дважды: первым браком на Изабелле Кэролайн, старшей дочери Катберта Эллисона, эсквайра, члена парламента, от которой у него родились нынешний лорд Вернон и достопочтенный Уильям Джон Борлаз Уоррен Венаблс-Вернон (принявший дополнительную фамилию Уоррен) и три дочери; и вторым браком в 1859 году — на своей кузине Фрэнсис Марии Эмме, дочери преподобного Брука Бутби, которая пережила его и детей в браке не оставила. Лорд Вернон, будучи достопочтенным Джорджем Джоном Верноном, заседал в парламенте от Дербишира с 1830 года до тех пор, пока после смерти отца не вошел в Палату лордов. Он был одним из самых активных сторонников движения стрелков из винтовки, являясь сам искуснейшим стрелком своего времени и завоевывая главные призы на различных швейцарских тирах и в других местах. Как ученый его лордство занимал весьма высокое положение, и изданный под его редакцией «Данте» представляет собой самое роскошное произведение в своем роде из всех, когда-либо предпринятых. Лорд Вернон скончался в 1866 году, и ему наследовал его старший сын, достопочтенный Августус Генри Венаблс-Вернон, ставший шестым лордом Верноном и нынешним пэром; он родился в Риме в 1829 году, служил капитаном в Шотландском фузилерном гвардейском полку и был капитаном-командантом второго батальона дербиширских стрелков-добровольцев. Его лордство женился в 1851 году на леди Гарьет Ансон, дочери графа Личфилда, от которой у него родились два сына и четыре дочери.

Проследив происхождение лордов Вернон от старых лордов Хэддона, мы возвращаемся к «королю Пика» — сэру Джорджу Вернону — и его наследницам. Он, как уже говорилось, унаследовал имения в 1515 году, и ко времени своей смерти в 1567 году владел не менее чем тридцатью манорами только в Дербишире. Он был женат дважды: первым браком на Маргарет, дочери сэра Гилберта Тейлбуа, кента, а вторым — на Мод, дочери сэра Ральфа Лэнгфорда. У него было две дочери, его сонаследницы, Маргарет и Дороти, чьи мужья унаследовали его огромные владения. Маргарет Вернон вышла замуж за сэра Томаса Стэнли, кента из Уинвика в Ланкашире, второго сына Эдварда Стэнли, третьего графа Дерби; а Дороти Вернон, чье имя стало нарицательным в этих краях, вышла замуж за сэра Джона Маннерса, кента, второго сына Томаса Маннерса, первого графа Ратленд, и прямого предка нынешнего герцога Ратленд. К этой ветви мы вскоре вернемся более подробно.

Сэр Джордж Вернон жил в Хэддоне с таким великолепием и гостеприимством, достойными принца, что заслужил титул «короля Пика». Говорят, что он был щедр и гостеприимен, а также слыл одним из справедливейших и строжайших людей, хотя и был склонен, пожалуй, к излишней суровости и применению «суда Линча»; и что он жил и умер в общем добром уважении всех людей.

Одна короткая легенда достаточно хорошо иллюстрирует твердость и решительность его характера, а также власть, которую он имел над поступками и даже жизнями окружавших его людей. Рассказывают, что разносчик, предлагавший свой товар в окрестностях, был найден убитым в уединенном месте. Накануне вечером видели, как он зашел в один из коттеджей, и больше живым его никто не видел. Как только сэр Джордж узнал о совершенном преступлении, он приказал перевезти тело убитого в Хэддон, положить в холле и накрыть простыней. Затем он послал за хозяином коттеджа с требованием немедленно явиться, а по его прибытии тут же стал расспрашивать, куда подевался разносчик, которого видели входящим в его дом накануне вечером. Мужчина отрицал, что видел его или знает что-либо о нем; тогда сэр Джордж обнажил тело перед ним, приказав всем присутствующим по очереди прикоснуться к покойному и одновременно объявить о своей невиновности в убийстве. Когда дошла очередь до подозреваемого, он отказался прикоснуться к телу, стремглав выбежал из Холла и пустился бежать «со всех ног» через Бейквелл в сторону Эшфорда. Сэр Джордж немедленно приказал своим людям седлать коней, преследовать беглеца и повесить его там, где поймают. Убийцу поймали в поле напротив нынешнего шлагбаума в Эшфорде и тут же повесили, и это поле до сих пор носит название «Галоус-Акр» или «Галлей-Акр». Рассказывают, что сэра Джорджа вызывали в Лондон за это экстравагантное проявление суда Линча, и когда он явился в суд, его дважды призывали сдаться как «короля Пика». На это он никак не отреагировал, и в третий раз его окликнули как сэра Джорджа Вернона, после чего он вышел вперед и отозвался: «Вот я!» Поскольку его вызывали как «короля Пика», обвинение рассыпалось в прахе, и сэра Джорджа лишь пожурили и отпустили. Сэр Джордж Вернон похоронен в церкви Бейквелла, где на редкость прекрасное и хорошо сохранившееся надгробие-алтарь украшено лежащими изваяниями его самого и двух его жен.

Дороти Вернон, младшая дочь и сонаследница сэра Джорджа, окутанная таким «ореолом романтического интереса», была, как говорят, одной из прекраснейших женщин и обладала столь кротким нравом, что все знавшие ее боготворили ее. Если это было так, то памятник в Бейквелле не совсем верно передает ее облик, ибо на нем ее лицо выражает нечто далекое как от дружелюбия, так и от привлекательности. Согласно народному преданию, история ее жизни такова: в то время как ее старшая сестра, счастливая в открытой привязанности к сэру Томасу Стэнли, сыну графа Дерби, и его нареченная невеста, была окружена заботой и обласкана, она, младшая, оставалась в тени, поскольку тайно полюбила Джона Маннерса, сына графа Ратленд, — связь, против которой выступали ее отец, сестра и мачеха; поэтому за ней неустанно следили и держали почти взаперти. Говорят, что ее возлюбленный переодевался лесничим или егерем и несколько недель прятался в лесах вокруг Хэддона, чтобы украдкой взглянуть на Дороти и изредка коротко встретиться с ней. Наконец, в праздничный вечер в Хэддоне — предание утверждает, что это было во время одного из «веселых застолий», устроенных в честь свадьбы ее сестры Маргарет, — Дороти незаметно ускользнула из шумного бального зала, тихо вышла через дверь прилегающей анфилады на террасу, пересекла ее и, поднявшись по ступенечкам на другой стороне, оказалась в объятиях возлюбленного. Наготове стояли лошади, они ускакали при лунном свете всю ночь напролет и на следующее утро обвенчались в Лестершире. Дверь, через которую сбежала наследница, неизменно показывают посетителям как «дверь Дороти Вернон».

Таким образом дербиширские имения сэра Джорджа Вернона перешли к Джону Маннерсу, и так знатный род Ратленд породнился с Хэддоном и графством Дерби.
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Хэддон-Холл с лугов.



Джон Маннерс, муж Дороти Вернон, вскоре после свадьбы был возведен в рыцарское достоинство. У них было три сына: сэр Джордж Маннерс, унаследовавший имения; Джон Маннерс, умерший в 1590 году в возрасте 14 лет; и сэр Роджер Маннерс из Уитвелла, умерший в 1650 году; а также одна дочь Грейс, ставшая женой сэра Франциса Фортескью. Дороти скончалась в 1584 году, а ее муж — в 1611 году. Оба они были похоронены в церкви Бейквелла, где их надгробие, без сомнения, вызовет интерес у всех приезжающих в эти места.

Хэддон оставался одной из резиденций этой ветви семейства Маннерс, возведенного в 1641 году в достоинство пэров Ратленд, до тех пор, пока в начале прошлого века они не переехали оттуда в Белвуарский замок, о котором мы расскажем в будущем.
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Главный вход.



Холл стоит на естественном возвышении — платформе из известняка — над восточным берегом Уэй: через реку перекинут живописный, но почтенный мост, перейдя который, мы оказываемся у подножия скалы, прямо напротив очаровательного коттеджа, служащего сторожкой смотрителя, у которого хранятся ключи. В саду мы впервые знакомимся с кабаньей головой и павлином, сформированными из растущих тисовых деревьев, — гербами семейств, в жилище которых мы собираемся войти. Этот коттедж примыкает к старым конюшням, древность которых выдают несколько прочных контрфорсов. Справа от парадного входа находятся ступени, устроенные здесь в давние времена для того, чтобы дамам было легче садиться на коней, когда они путешествовали верхом, сидя на подушке позади седока: этот обычай ныне совершенно вышел из употребления, но в годы нашей юности не только жены фермеров ездили так на рынок, но и знатные дамы нередко прибегали к этому способу передвижения, укладывая капюшоны, кринолины и обручи в кожаные кошелки по бокам, а драгоценности для украшения — в ларцы на коленях.

Теперь посетитель стоит перед старыми воротами с их массивной дверью, обитой гвоздями, и обращает внимание на великолепный марш ступеней из тесаного камня, где время и пользование оставили следы частых шагов. Более того, верхняя ступень — как раз напротив небольшой калитки в створке ворот — буквально протерта до формы человеческой ступни. Он также отметит исключительную красоту и элегантность готической архитектуры этой части здания и украшающие ее геральдические символы. Под арочным сводом входа справа находится караульная помещение «крепкого сторожа» былых времен: здесь до сих пор сохранились его «смотровая щель», каркас его кровати и камин, дававший ему тепло во время несения стражи и дозора.
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Поднявшись по внутренним ступеням, посетитель попадает в первый внутренний двор и непременно обращает внимание на примечательный характер скосов и фасок кладки в углу над внутренней аркой. Это одна из самых заметных особенностей здания. Ее странный вид отчасти объясняется наличием извилистой двойной спиральной каменной лестницы, ведущей в башню над входной аркой. Внутренняя сторона этих ворот с огромным обручем, который, как говорят, некогда стягивал чан для заторки пива, изображена на нашей виньетке.

Мы находимся в нижнем дворе и сразу замечаем, что Хэддон состоит из двух дворов или четырехугольников, окруженных постройками. Прямо напротив ворот находятся каменные ступени, ведущие в парадные покои; справа расположена капелла, а слева — собственно холл с галереей менестрелей и другими достопримечательностями, представляющими любопытный, а порой и уникальный интерес. Общая планировка лучше всего понятна по плану этажа, который, однако, требует некоторых пояснений.
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Из-за крутизны склона, на котором построен Хэддон, он стоит настолько неровно, что горизонтальная линия, проведенная от земли в арке под башней Певерила, пройдет выше входной арки. Следовательно, эта арка, сторожка и вход в спиральную лестницу по ее правую руку, а также по левую руку две комнаты, в которые входа с дорожки за перегородкой до подъема по ступеням, образуют то, что при таком взгляде можно назвать цокольным этажом, к которому также относится подвал, куда ведет лестница из четырнадцати ступеней, спускающаяся из буфетной. Лайсонс в пятом томе своей «Великой Британии» гравирует: во-первых, план цокольного этажа, включающий входную арку и упомянутые низкие комнаты; во-вторых, план первого этажа; в-третьих, план верхнего этажа, включая бальный зал и другие парадные комнаты, а также многочисленные спальни и прочие помещения на северном и западном фасадах. Эти планы чрезвычайно точны и подробны; из писем в переписке Лайсонса (дополнительная рукопись № 9 423 в Британском музее) следует, что они были выполнены архитектором тогдашнего герцога для иллюстрации небольшого описания Хэддона, изданного частным тиражом и написанного им самим, и были одолжены Лайсонсу для его работы эсквайром Д'Эвесом Коуком, бари». Поэтому назначения помещений, указанные Лайсонсом, вероятно, верны. Из его списков и любопытного каталога комнат в Хэддоне от 1666 года мы делаем общий вывод, что комнаты на западной стороне нижнего двора в последние годы его обитания занимали служащие домохозяйства; комнаты на всей южной стороне были парадными; на восточной стороне верхнего двора располагались семейные апартаменты, причем спальни тянулись до пересечения с нижним двором; комнаты над передней аркой и т. д. служили детскими; а библиотека, как полагается, занимала помещения между ними и входной башней.

Существуют комнаты второго этажа, не отмеченные на планах Лайсонса: они находятся над башней Певерила и примыкающими к ней помещениями, а также над половиной северного крыла от этой башни до соединения дворов. Имеются также одиночные комнаты второго этажа во Входной башне, Центральной башне и над лестницей, ведущей в бальный зал. Имеется лишь одна комната третьего этажа: она находится в Орлиной башне и является самым высоким помещением в Холле.

План, который мы гравируем, окажется наиболее полезным для посетителей. На нем представлен план этажа без учета перепадов высот (которые только запутали бы гостя), за исключением слегка приподнятых бального зала и парадных покоев в верхнем дворе. На самом деле, поскольку даже в них можно войти с террасы, весь подготовленный нами план можно для общих целей назвать планом первого этажа.

На восточной стороне имеются лишь незначительные различия между комнатами первого и второго этажей, за исключением помещений над кухней и примыкающими службами, а также над центральной аркой. На южной стороне различия существенны. Бальный зал располагается над шестью подвальными помещениями первого этажа; гостиная находится над столовой; а опочивальня графа и другие комнаты — над длинными узкими проходами первого этажа между ними и капеллой. На западной стороне планировка также существенно отличается.
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Первый внутренний двор.



Некоторые части здания имеют несомненно норманнское происхождение, и весьма вероятно, что даже они были возведены на саксонском фундаменте. Норманнские черты заметны в капелле, и поэтому очевидно, что эта часть строения, как и некоторые другие, на которые можно указать, сохранились с тех времен, когда имением владели Певерилы и Авенэлы. До 1199 года Джон, граф Мортенский, впоследствии король Джон, выдав предписание своим судьям, шерифам, бейликам, министрам и всем верным подданным, даровал Ричарду де Вернону разрешение укрепить его дом в Хэддоне стеной высотой в двенадцать футов без зубцов (то есть без кренелей, представляющих собой открытый парапет или стену с бойницами для стрельбы) и запретил кому-либо чинить ему препятствия в этом деле. Это интересное разрешение, хранящееся ныне у герцога Ратленд, гласит: «Johannes com. Moret. justic. vice-com. baillivis, ministris, et omnibus fidelibus suis salutem. Sciatis me concessisse et licenciam dedisse Ric. de Vern. firmandi domum suum de Heddon, muro exaltato xij pedibus sine kernello, et idem prohibeo nequis vestrum eum inde disturbet. Test. Rob. de Mara apud Clipeston». На обороте стоит пометка «Breve patens Com. Johannis».
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Проход под Орлиной башней.



Самыми ранними частями построек Хэддона, дошедшими до наших дней, судя по всему, являются часть капеллы, нижние участки стен южного фасада и северо-восточной башни. К следующему периоду (с 1300 примерно по 1380 год, согласно Дьюсбери) относятся крыльцо холла, великолепная кухня и примыкающие службы, большой или банкетный зал, нижнее западное окно капеллы, часть северо-восточной башни и часть подвалов под длинной галереей. В третий период, примерно с 1380 по 1470 год, были пристроены восточная и часть западного торца капеллы, а также оставшиеся постройки на восточной стороне верхнего двора. Четвертый период, с 1470 по 1530 год, включает в себя обстановку и внутреннюю отделку столовой, западный ряд зданий нижнего двора и западный торец северного крыла. Пятый период, примерно с 1530 по 1624 год, по-видимому, охватывает перепланировку верхнего двора, длинную галерею, террасу и сады; амвон, пюпитр и скамьи в капелле; а также амбар и площадку для игры в шары. Соседство кухни и большого холла показывает, что они относятся к одному периоду. Последующие переделки свелись в основном к необходимым ремонтам.
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Комната капеллана.



Главными помещениями Хэддон-Холла являются капелла, Большой или Банкетный зал с галереей менестрелей, занимающей две его стороны; столовая; гостиная; опочивальня графа и примыкающие к ней комнаты; бальный зал, или Длинная галерея; анфилада, из которой дверь Дороти Вернон ведет на террасу; парадная спальня; старинный парадный покой, или комната пажа; кухни; а также Орлиная башня, она же башня Певерила или короля Джона. Вход в последнюю был главным входом в Холл и соединялся с Росли и Бейквеллом старой дорогой, которая существует и поныне. Это был единственный въезд, через который в Холл могли попасть всадники или экипажи. Поскольку ворота, через которые посетители входят теперь, предназначены исключительно для пешеходов, гости верхом были вынуждены оставлять коней у ворот. Пройдя через эти ворота, посетитель попадает в первый, или нижний, двор и видит вокруг себя главные достопримечательности этой некогда оживленной, а ныне опустевшей усадьбы, величественной в своем уединении и притягательной в своей безлюдности.
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Капелла.



Первое помещение, которое обычно показывают посетителям, — это так называемая комната капеллана, первая дверь справа после подъема по ступеням в нижний двор. В этой небольшой комнате и примыкающей к ней кладовой хранятся несколько интересных предметов. Среди них — пара на редкость красивых каминных решеток, стражнический рог, гигантские охотничьи сапоги, плотный кожаный камзол, несколько фитильных ружей и оловянные блюда. Несколько лет назад за стеновыми панелями в этой комнате была обнаружена чрезвычайно любопытная и интересная дощечка для учета прачечных изделий, описанная и изображенная в журнале «Реликварий». На этом диковинном предмете перечислены такие вещи, как «брыжжи», «шейные платки», «манжеты», «носовой платок», «чепцы», «рубахи», «полурубашки», «чулки под сапоги», «кружевные оторочки», «носки», «простыни», «наволочки», «скатерти», «салфетки» и «полотенца». Она находится в собрании герцога Ратленд.

Капелла, которая следом за так называемой комнатой капеллана является первой частью интерьера Хэддон-Холла, демонстрируемой посетителям, расположена, как видно из плана, в юго-восточном углу здания. В настоящее время она состоит из нефа с боковым приделом и алтарной части и доступна со двора через арочный дверной проем, ведущий в небольшую предкапеллу, или вестибюль, сквозь который проходит посетитель. У входа находится купель для святой воды, а из предкапеллы на башенку ведет лестница. Арки и колонны нефа выполнены в норманнском стиле, однако арки были переделаны из их первоначальной полукруглой формы в стрельчатую, колонны — подрублены и «подтесаны», а их капители изменили свой облик. Тем не менее от этих капителей сохранилось достаточно, чтобы показать их первоначальный вид. В западном конце нефа стоит необычайно прекрасный и большой сундук для ризниц из очень толстых досок, на фасаде которого вырезаны два геральдических щита. В противоположном (восточном) конце нефа находится резная консоль, а на полу лежит прекрасный старинный каменный алтарный стол с высеченными на нем пятью традиционными крестами патте, символизирующими пять ран нашего Спасителя.

У одного из столбов находится массивная круглая норманнская купель с курьезно устроенной крышкой. Эта купель изображена на следующей странице, но, к сожалению, художник упустил крышку. Алтарная часть немного приподнята над нефом; по обеим сторонам находятся большие высокие скамьи с открытыми перилами в верхней части, которые использовались для знатных семей, населявших это место; а резные панели и следы позолоты и краски на них вместе с остатками росписей на стенах показывают, сколь великолепным должно было быть это место отправления культа в свои лучшие дни.

Часовня состоит из нефа с двумя проходами неравной ширины и алтарной части. Общая длина часовни составляет 49 футов, причем алтарная часть имеет длину 28 футов, а неф — 21 фут. Каждый проход имеет аркаду из двух заостренных арок.
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Норманнская купель в часовне.



Вход в часовню находится с северной стороны, ближе к западному концу. Различные части часовни относятся примерно к следующим датам, а именно:

Южный проход и центральная круглая колонна его аркады — 1160 г. н. э. Пять окон этого прохода имеют каждое по одному узкому заостренному свету. Капитель круглой колонны аркады была подрезана так, чтобы соответствовать аркам, возведенным над ней впоследствии. Нижнее западное окно, северный проход (за исключением дверного проема) и северная аркада относятся примерно к 1310 г. н. э. Окно этого прохода некогда существовало к востоку от дверного проема, но было заложено при устройстве лестницы в вестибюле часовни для доступа к небольшой комнате. Алтарная часть, клиресторий нефа и южная аркада (за исключением круглой колонны) относятся примерно к 1425 году, и в то же время стекло восточного окна было вставлено Ричардом Верноном, о чем свидетельствует надпись на самом окне. Предполагается, что звонница была возведена Уильямом, сыном Ричарда Вернона, около 1455 года. На внешней стороне ее стены, обращенной к внутреннему двору, высечена буква W, предположительно являющаяся его инициалом. Закладка окна северного прохода и устройство входного дверного проема могут относиться к тому же времени. Уильям Вернон был женат на Маргарет де Пайп; герб Пайпов находится на одном из южных окон алтарной части.

Частичное удаление побелки со стен часовни в 1858 году привело к нескольким открытиям относительно прежнего убранства здания и цветных украшений стен; и, если бы это было желательно, полная реставрация интерьера до его прежнего состояния не составила бы труда.

В часовне было два алтаря — один в восточном конце, как обычно, и один под восточным окном южного прохода. Последний, без сомнения, был часовней для песнопений (кантри). Каменные плиты, составлявшие верхушки алтарей, существуют до сих пор и приподняты на толщину своего слоя над полом: камень восточного алтаря имеет размеры 8 на 3 фута и толщину 8 дюймов, причем его край отделан 3-дюймовым валиком и фаской; поверхность настолько разрушена, что от первоначальных пяти крестов паттэ сохранился только один.

Алтарный камень южного прохода имеет размеры 5 футов 6 дюймов на 2 фута 6 дюймов, на его крае видны валик и фаска. Пять крестов паттэ на нем до сих пор идеальны. Писькина в алтарной части по-прежнему на месте, углубленная в фенестеллу.

Подоконник южного окна возле алтаря расположен низко, образуя скамью-седалие. Посередине наклонного подоконника восточного окна высечена ступень, несомненно, для размещения распятия, а по обе стороны от нее находится похожая ступень, вероятно, для подсвечников. На восточной стене по обе стороны от окна находится каменный кронштейн, вероятно, для поддержки изображения.

На восточной стене южного прохода имеется кронштейн с гротескной головкой, который, вероятно, предназначался для поддержки фигуры. Имеются следы существования большого кронштейнов с северной стороны алтаря; а базу небольшой колонны, которая, возможно, поддерживала его передний край, можно увидеть на каменном блоке, возвышающемся над полом.

Весьма примечательный глазок (скинт) был обнаружен и вновь открыт в 1859 году в юго-западном углу алтарной части, через который из расположенного выше амвона можно было видеть священника, совершающего службу у алтаря часовни.

В стене напротив этого глазка находится дверной проем, через который осуществлялся переход со звонницы на амвон. Порог этого дверного проема находится на высоте 13 футов 9 дюймов над полом часовни. Сам колокол в настоящее время (1871 г.) используется в новой церкви в Роусли. Много лет назад он был снят со звонницы.

Два фрагмента ажурной резьбы алтарной преграды можно увидеть в западных концах скамей алтарной части. Они вырезаны из дуба.



Купель, круглая и совершенно гладкая, относится к норманнскому периоду и, вероятно, к тому же времени, что и ранние части часовни. Она находится не в своем первоначальном положении. Кропильница для святой воды находится недалеко от входной двери часовни.

Окна не представляют архитектурного интереса, но стекло заслуживает внимательного изучения. Оно дает отличный пример очень хорошего эффекта, достигаемого очень простыми средствами и пропускающего во внутреннее пространство совсем немного света. Каждый основной свет в восточном окне и каждый свет в завершении имеет одну фигуру. Рисунок, как по выразительности, так и по изяществу драпировок, часто очень хорош. Широко используется желтая протрава, но в остальном цвет применяется экономно, хотя и очень эффективно. Здесь нет балдахинов или других архитектурных украшений. Ромбовидные плитки (куарри), составляющие основу окон, вплотную подходят к фигурам. Сохранилось восемь узоров плиток, не считая шести птиц, каждая из которых имеет свою форму. Большинство этих узоров хороши, и все их можно найти в восточном окне, за исключением одного, который находится в юго-западном окне алтарной части.

Восточное окно имеет пять просветов. Большая часть стекла была уничтожена; то, что осталось, было перезадетально в 1858 году и расположено в соответствии с первоначальным замыслом. Новое цветное стекло не вводилось, но некоторые старые плитки были собраны из других окон часовни и помещены в восточное окно для завершения основы. В центральном проеме фигура нашего Спасителя на кресте почти цела. В следующем проеме с каждой стороны находится более или менее поврежденная фигура, и каждая лишилась головы. Одна из них изображает Деву; другая, судя по всему, представляет св. Иоанна, хотя, по-видимому, из-за какой-то ошибки художника, он наделен атрибутами св. Иоанна Крестителя. Фигуры двух внешних проемов полностью исчезли. Сохранились атрибуты двух евангелистов. В проемах верхней части находятся изящно нарисованные фигуры святых. Ниже главных фигур этого окна расположены три гербовых щита, поддерживаемые изящно прорисованными ангелами. Эти гербы: серебряные, с восстающим львом червленого цвета, в княжеской короне золотого цвета; серебряные, с переплетенными полосами черного цвета, с кантоном первого; и еще один щит, изображение на котором утеряно. В нижней части окна находятся остатки надписи в честь сэра Ричарда Вернона и его жены Бенедикты Ладлоу следующего содержания: Orate pro āiābus Ricardi Vernon et Benedicite uxoris eius qui fecerunt anō d̄ni milesimo CCCCXXVII. Этот сэр Ричард Вернон, родившийся в 1391 году и наследовавший своему отцу в 1401 году, женился на Бенедикте, дочери сэра Джона Ладлоу из Ходнета, и умер в 1451 году. Он был «казначеем Кале, капитаном Руана и спикером Парламента Лестера на четвертом году правления Генриха VI в 1426 году». Над распятием находятся королевские гербы: в первой и четвертой частях Франция, во второй и третьей Англия. Во внешних проемах изображены преклонивший колени у стола рыцарь и фрагменты одежды священнослужителя.

Плосковершинные окна по обе стороны от алтаря на северной и южной сторонах алтарной части имеют каждое по три основных проема и шесть проемов в завершениях, в каждом из которых содержится выразительно прорисованная фигура апостола.

В центральном проеме северного окна находится фигура Девы, которую учит читать св. Анна. Справа от нее, если смотреть на окно, находится фигура св. Георгия, поражающего дракона, а в другом проеме — фигура св. Михаила, попирающего шестиглавого дракона. Под ними находятся три поврежденных гербовых щита Вернонов и др., а в нижней части окна — остатки подсвечника или подставки для песочных часов. В южном окне находятся гербы Пайпов (лазуревые, с усеянным крестиками-кросслетами полем и двумя свирелями в столб золотого цвета) и гербы Вернонов (серебряные, с переплетенными полосами черного цвета на правой стороне рассеченного щита, причем вторая половина рассечения утеряна). Над гербом Пайпов находится фрагмент оригинальной надписи: «Margareta Pype, vxo».

Настенные росписи, следы которых были обнаружены, имеют различный характер и представляют большой интерес. Древнейшие фрагменты — это два бегущих узора хорошего рисунка. Один из них находится на арках северной аркады и относится к тому же времени, что и каменная кладка, на которой он появляется, то есть примерно к 1310 году. Другой, который кажется того же возраста, находится на одном из косяков восточного окна южного прохода, над алтарем. В этом окне заметны следы фигуры, ныне почти полностью уничтоженной. Над арками нефа имеются следы двух разных рисунков, по одному на каждой стене. Оба сильно обезображены. На западной стене нефа находится узор, состоящий из переплетающихся ветвей роз и листьев с красными пятилепестковыми цветами. Стебли и листья заштрихованы серым и черным цветами. Следы этого же узора были обнаружены на стенах южного прохода и на косяках его западного окна. Время появления этого розового узора — около 1427 года, когда было вставлено стекло восточного окна алтарной части.

На восточной стене алтарной части имеется узор зеленого и тусклого красного цветов, а на южной стене находится очень похожий узор, обрамлявший четыре группы фигур, по две с каждой стороны окна над скамьей седалие. Каждую группу окружает не бордюр, а лишь диагональный узор. Они, вероятно, относятся к тому же времени, что и стекло в восточном окне. Фигуры в этих группах в целом выразительно прорисованы, хотя и с периодическими преувеличениями и искажениями. Они выполнены клеевыми красками по штукатурке и окрашены в черный цвет, за исключением некоторых нарядов зеленого цвета. Каждой группе соответствуют свитки по числу фигур, но без каких-либо имен. Эти группы были сильно повреждены еще до того, как их покрыли побелкой, и повреждения выглядят так, будто они были частично намеренными. Группы образуют серию сюжетов и начинаются с верхней группы на восточной стороне окна. Сюжет — введение Девы во храм Иоакимом и Анной. Сохранились три фигуры. Ниже находится сильно поврежденная группа: по-видимому, Анна учит Деву читать, пока Иоаким стоит рядом. Две из этих групп, за которые мы признательны «Реликварию», представлены здесь.
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Настенные росписи в часовне.



Верхняя группа на западе — Святое Семейство. Дева держит младенца Иисуса на руках; св. Иосиф стоит рядом; св. Иоанн Креститель поднимает руки и глаза к младенцу Спасителю.

Ниже находится сильно поврежденная группа с четырьмя свитками и, судя по всему, четырьмя фигурами. Женская фигура, вероятно Дева, кажется, несет ребенка, в то время как мужская фигура следует сзади. Похоже, имеются указания на четвертую, маленькую фигуру. Сюжет, по-видимому, представляет бегство в Египет, причем, вопреки обычаю, сюда введена фигура св. Иоанна.

Следы краски обнаружены на фенестелле писькины, на круглых колоннах южной аркады и на кронштейнах у алтаря.
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Ступени к парадным апартаментам.



Покинув часовню, посетитель пересечет внутренний двор до Банкетного зала; но по пути он обратит внимание на каменную лестницу, ведущую со двора, возле дверного проема предчасовни, наверх к парадным апартаментам, так что семья могла посещать часовню, не проходя через зал, а также вместе с гостями иметь доступ в свои комнаты в другое время.

В этом первом дворе ему также стоит обратить особое внимание на красивые и замысловатые узоры на свинцовой отделке верхушек водосточных труб (многие из которых заполнены изящным готическим узором) и на горгульи, или водостоки, некоторые из которых гротескно вырезаны в виде фигур любопытного характера, а некоторые имеют неуклюжую форму. Одно или два из них мы запечатлели на другой странице.

Войдя в открытый дверной проем передового крыльца, которое вместе с прилегающим широким проходом образует путь во внутренний, или второй двор, посетитель заметит стоящий на каменной скамье по левую руку прекрасный римский алтарь, который много лет назад был выкопан в саду. Он несет надпись:
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Римский алтарь, Хэддон-Холл
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что можно передать как «Богу Марсу Брацикскому — Оситтий Цецилиан, префект первой когорты аквитанов, в исполнении обета» — причем термин Braciacæ применительно к Марсу является уникальным.

Слева от прохода четыре арочных дверных проема ведут соответственно в кладовую (баттери), большую кухню и другие хозяйственные помещения, а также на лестницу, ведущую к длинному ряду комнат на северной стороне и сообщающуюся посредством галереи в Банкетном зале со всеми остальными апартаментами здания. Справа находится массивный, потрепанный временем дубовый экран с двумя открытыми дверными проемами, который отделяет Банкетный зал от прохода. Войдя в первый из этих проемов в экране, посетитель непременно заметит подозрительно выглядящий маленький железный кронштейн с прикрепленным кольцом высоко над головой. Предание гласит, что это было орудие наказания для обеспечения соблюдения законов пиршества. Ибо говорят, что если в дни пиров и веселья в «добрые старые времена» человек не выпивал свою норму ликера, его привязывали за запястье к этому кольцу и лили ликер за рукав так, чтобы он постепенно стекал по нему на пол; или если он был виновен в каком-либо другом нарушении закона или приличий за столом, его точно так же привязывали и заставляли оставаться в таком положении во время попойки, время от времени подвергая его не только струе холодной воды, выливаемой за рукав, но и другим унижениям.
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Банкетный зал с галереей менестрелей.



Банкетный зал, или Большой зал, как его иногда называют, имеет внутри экрана около 35 футов в длину и около 25 в ширину и занимает всю высоту здания, имея открытую деревянную крышу. В него входят, как уже говорилось, через два открытых дверных проема в экране, который отделяет его от прохода. Экран также образует фасад Галереи менестрелей над проходом. Экран красиво оформлен панелями, каждая из которых увенчана пятилистными фестонами, над которыми располагается другое готическое обрамление элегантного дизайна. В противоположном от этого экрана конце находится приподнятый помог (дайс) для лорда, его семьи и почтенных гостей, где до сих пор стоит грандиозный старинный стол, на котором столько благ этой жизни подавалось в давно ушедшие века.
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Старый дубовый стол в Банкетном зале.



Этот стол — один из лучших образцов своего рода, сохранившихся где бы то ни было; он теперь источен червями и разрушен, как и те, кто некогда пирровал вокруг него; но он все же стоит, являясь гордым памятником тех седых времен, что канули в лету. Над дайсом прорезано современное окно, а прежде дверной проем слева от лорда, сидевшего в центре большого стола, вел в то, что сейчас является столовой, а в те дни было гостиной.
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Ручной замок в Банкетном зале.



Справа при входе находится гигантский камин с огромным открытым дымоходом; а на противоположной стороне, в конце у парадного стола, лестница ведет наверх к парадным апартаментам; и неподалеку через угол, отгороженный дубовой обшивкой, другая дверь ведет в частную столовую и к территории. На стенах Банкетного зала находятся великолепные оленьи головы и рога, свидетельствующие не только об исключительно хорошем росте, но и о преклонном возрасте, когда они достались владыке охоты. Здесь также имеется несколько предметов старинной мебели, а на стенах висят масляные портреты Мартина Миддлтона из Хейлбаджа и старого любимого егеря и лесничего — почтенных и уважаемых слуг семьи.
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Лестница в галерею менестрелей.



Проход с галереей более позднего времени, ведущий к Галерее менестрелей, занимает одну сторону, а сама «Галерея менестрелей» — один конец Банкетного зала; та часть галереи вдоль стены образует проход из гостиной и парадных апартаментов с одной стороны в ряд комнат с другой. Часть галереи над торцом зала значительно шире остальной и может вместить немалую компанию менестрелей или гостей, наблюдающих сверху за «лордом беспорядков» и другими празднествами внизу. На одной из наших гравюр показан фасад Галереи менестрелей с панелями, а на предыдущей странице мы приводим виньетку с изображением входа в галерею из гостиной.

Выходя из Банкетного зала, посетитель должен затем направиться в Столовую, которая является одной из самых очаровательных и, безусловно, самых интересных комнат во всем здании. Торцевая стена напротив входного проема целиком занята готическим окном из восьми просветов, заполненным стеклом сложного геометрического рисунка. В некоторых проемах находятся гербовые щиты из цветного стекла, один из которых демонстрирует герб Вернона с четвертованиями Авенеттов, Пайпов и т. д.; другой — только Вернон; а третий — разделенный пополам герб Вернон. Комната обшита панелями, причем верхний ряд панелей повсюду заполнен изысканной резьбой с готическими узорами, геральдическими знаками и т. д.

Над центром камина находятся королевские гербы Англии (кварталы Франции и Англии) с поддержками — борзая и грифон; с одной стороны щит с тремя перьями Принца Уэльского и инициалами E. P., а с другой — герб Вернона с четвертованиями, поддерживаемый львом и вепрем. Ниже высечен готическими заглавными буквами девиз: «DREDE GOD AND HONOR THE KYNG». Рядом с ним также находится резная надпись: «Anno Dni 1545. Monseigneir de Vernon», а также инициалы «G. V.» и «M. V.» с гербами. Остальная часть этого прекрасного старинного геральдического фриза содержит большое количество щитов с гербами Вернонов и различных связанных с ними семей, перемежающихся с нашлемником Вернонов — кабаньей головой. В конце комнаты возле камина находится небольшой, но изысканно красивый выступающий эркер с сиденьями со всех сторон, образующий одно из самых восхитительных уединенных местечек, какие только можно вообразить, откуда открывается вид на лужайки, террасы, романтические сады и извилистую реку Хэддона. Эта ниша обшита панелями в том же сложной геральдическом и готическом стиле, что и сама комната, и, помимо гербов и нашлемников, несет на одной из своих панелей гротескную голову придворного дута, или шута, которая, по преданию, задумывалась как портрет Уилла Сомерса, шута «веселого монарха» и его предшественника, а на двух других — головы Генриха VII и его королевы Елизаветы Йоркской.

Потолок столовой разделен на отсеки поперечными балками и был искусно расписан и украшен. В большом окне можно заметить прекрасную старинную бронзовую винницу, а камин и каминные решетки также весьма любопытны и интересны.
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Эркер в столовой.



Выходя из столовой, посетитель затем поднимется по каменной лестнице, ведущей из Банкетного зала к парадным апартаментам. Достигнув вершины этой короткой лестницы, он обнаружит три дверных проема: левый ведет в длинную галерею, или бальный зал; правый дает доступ в гостиную, комнату графа и т. д.; а третий просто открывает выход на лестницу на кровлю и т. д. Пройдя через дверь направо, посетитель попадает в Гостиную, которая расположена над только что описанной Столовой. Это очаровательное помещение, обитое великолепными старинными гобеленами, над которыми расположен фриз из орнаментированных молдингов в технике рельефной штукатурки. Этот фриз имеет пять уровней высоты, каждый из которых украшен отдельным лепным молдингом из рельефных фестонов, фруктов, цветов и т. д.
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Прихожая спальни Графа.



Слева при входе находится красивое выступающее, или эркерное, окно, расположенное над аналогичным окном в Столовой; из этого окна открывается один из прекраснейших видов на террасу, пешеходный мостик, реку и территорию. Ниша этого окна обшита панелями, которые первоначально были окрашены и позолочены (части краски и позолоты сохранились до сих пор); ее потолок выполнен в форме большой восьмиконечной звезды с пересекающимися сегментами окружностей, соединяющими внутренние углы друг с другом и образующими геометрический узор большой красоты. Потолок комнаты также богато орнаментирован. Над камином и вокруг него стена обшита панелями в том же стиле, что и ниша. В камине находится одна из самых любопытных сохранившихся решеток, чередующиеся вертикальные прутья которой заканчиваются геральдическими лилиями (fleurs-de-lis), а также пара изысканно красивых каминных решеток с двумя шишками из ажурного металла наиболее чистого и сложного дизайна и работы. Они выполнены из латуни, а круглые шишки украшены орнаментом из листьев и цветов.
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Бальный зал, или Длинная галерея.



Хэддон чрезвычайно богат такими прекрасными остатками; но пара в этой комнате и два удивительно тонких эмалированных выступа в так называемой «Комнате капеллана» представляют наибольший интерес и элегантность. Напротив эркерного окна дверной проем в гобелене открывается на боковую галерею «Банкетного зала», обеспечивая доступ и сообщение с апартаментами на противоположной стороне четырехугольника.

Противоположный от входа конец Гостиной занят большим окном такого же размера, как и в расположенной под ней Столовой, которое выходит на нижний двор, или четырехугольник. В этой комнате до сих пор сохранились некоторые предметы старинной мебели. Рядом с дальним окном дверной проем ведет в то, что называется



Гардеробная графа — небольшое, но удивительно красивое помещение, обитае гобеленами и освещаемое выступающим окном. Эта комната, как показано на нашей гравюре, непосредственно сообщается с

Спальней графа, названной так в связи с только что описанной, поскольку ею пользовались графы Ратленд, когда жили в Хэддоне. Эта комната обита гобеленами с изображением сценок охоты и т. д. Из этой комнаты дверной проем ведет в

Гардеробную леди, также обитую гобеленами и освещаемую выступающим окном. Из этой комнаты дверной проем ведет на верхнюю площадку лестницы, о которой уже говорилось как о средстве доступа к этим апартаментам из нижнего двора. Благодаря этому обеспечивался легкий доступ к часовне, и лорд с леди могли входить в свои комнаты или покидать их, не проходя через Банкетный зал. Небольшая запертая на висячий замок дверь в гобелене этой комнаты ведет по узкой лестнице на кровлю над часовней и к открытой стороне колокольни, где можно увидеть механизм старинных часов.

Вернувшись через спальню и гардеробную графа (из каминной решетки которой, как говорят, «знаменитый граф Рамфорд почерпнул свой план предотвращения дымления каминов») и проделав обратный путь через Гостиную, посетитель выходит на площадку лестницы, ведущей из Банкетного зала. Отсюда дверной проем ведет в небольшое грубое помещение с камином и старинным сундуком, а также на кровлю крыши Гостиной, спальни графа, Длинной галереи и т. д.

Длинная галерея, или Бальный зал, — одно из украшений прекрасного старого Хэддона — открывается далее через полукруглые ступени из цельного дуба, которые, как говорят, были вырезаны из корня единого дерева, росшего в парке Хэддона, ствол и ветви которого, как утверждается, также обеспечили всю древесину для пола самой Длинной галереи, или Бального зала. Таким образом, если верить этой истории, весь пол этого великолепного помещения длиной 109½ футов и шириной 18 футов, а также эти массивные ступени снаружи комнаты были получены из одного-единственного дуба, выросшего на этом месте.

Поднимаясь по Ступеням, гравюру которых мы приводим, посетителю стоит обратить внимание на замок и другие детали двери, которые весьма любопытны. Это благородное помещение простирается, как видно при обращении к уже приведенному плану в виде гравюры, почти на всю длину южной стороны верхнего двора — начинаясь возле Банкетного зала и, проходя всю оставшуюся длину верхнего двора, выходит в зимний сад за его пределами.
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Ступени в бальный зал.



Этот грандиозный зал по всей своей площади обшит дубовыми панелями исключительно высокого архитектурного достоинства. Общий замысел представляет собой ряд полукруглых арок, чередующихся большими и малыми, разделенных пилястрами с лиственными капителями и увенчанных фризом и карнизом с башенками и зубцами. Пилястры, разделенные, как и весь дизайн вплоть до фриза, имеют три уровня высоты. Цоколь панелей, составляющий примерно одну восьмую от общей высоты, гладко оформлен панелями и лишен каких-либо украшений. Второй уровень высоты, поднимающийся более чем на треть от целого, имеет гораздо более декоративный характер. Пилястры каннелированные, а пространства между ними заполнены геометрическими узорами, причем более узкие пространства отличаются гораздо более сложным рисунком. Третий уровень высоты представляет собой ряд полукруглых арок, чередующихся широкими и узкими, разделенных пилястрами, причем вершина арки узких находится на уровне пяты больших арок. Все арки, в которых раньше висели картины, опираются на небольшие кронштейны и полупилястры по бокам пилястр и богато украшены. Над каждой из меньших арок находится щит с гербом Мэннерсов с полумесяцем в качестве различия, увенчанный на фризе их нашлемником — павлином с распущенным хвостом, также отмеченным полумесяцем, чередующийся с нашлемником Вернонов — кабаньей головой. Пилястры на этом уровне вырезаны в виде чешуйчатого узора и завершены капителями из листвы, заполняющими пазухи арок. Выше располагается фриз, пространства которого заняты соответственно упомянутыми нашлемниками, чередующимися с соединенными на одном стебле розой и чертополохом. Над ними находится удивительно красивый карниз с башенками и зубцами, в котором бойницы и т. д. прорезаны насквозь через всю толщину дерева.

Потолок этого величественного зала сводчатый — свод отступает для карниза. Он покрыт сложным и изысканно спроектированным геометрическим узором, состоящим из квадратов, ромбов, квадрифолиев и т. д., красиво украшенных листьями в точках пересечения и содержащих гербовые щиты и нашлемники (гербы принадлежат Мэннерсам, рассеченным с Вернонами, а нашлемники — Мэннерсам и Вернонам поочередно). Этот потолок первоначально был очень богато расписан и позолочен, следы краски и позолоты до сих пор различимы здесь и там сквозь побелку. На стенах до сих пор висят одна или две картины, которые, впрочем, пожалуй, лишь добавляют одиночества его внешнему виду.
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Дверь Дороти Вернон: интерьер.



На южной стороне этого благородного зала находится очаровательное центральное выступающее окно большого размера, 15 на 12 футов (на самом деле достаточно большое, чтобы разместить солидную компанию вокруг прекрасного старинного центрального стола, который стоит до сих пор), и два меньших выступающих, или эркерных, окна. На северной стороне находятся два окна, выходящие в верхний двор; восточный конец целиком занят окном из двадцати четырех просветов с прочными каменными импостами, с боковым окном с каждой стороны. В выступающих окнах находятся королевские гербы Англии и гербы Вернонов, Мэннерсов, Талботов и др. из цветного стекла. Наша гравюра показывает примерно половину длины этого благородного зала.

Напротив центрального выступа находится камин, в котором до сих пор хранятся оригинальные каминные решетки, поднимающиеся на козьих ногах и украшенные человеческими головами и головами козлов. В центре большого окна в торце можно заметить стеклянную витрину, содержащую слепок головы леди Грейс Мэннерс, чей памятник находится в церкви Бакевелла. Она была дочерью сэра Генри Пирпойнта и женой сэра Джорджа Мэннерса из Хэддона, старшего сына и наследника сэра Джона Мэннерса и его жены Дороти Вернон. Леди Грейс «родила ему (своему мужу) четырех сыновей и пять дочерей и прожила с ним в святом браке тридцать лет. Она велела похоронить его среди предков, а затем установила этот памятник (в Бакевелле) за свой счет как вечное воспоминание об их супружеской верности, и соединила фигуру его тела со своей, дав обет, чтобы их прах и кости были положены вместе».
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Дверь Дороти Вернон: экстерьер.



Близ верхнего конца этой Длинной галереи, или Бального зала, богато украшенный дверной проем ведет в Переднюю комнату, или Лордскую гостиную.

Передняя комната, которую теперь иногда называют «Лордской гостиной», а два века назад именовали «Оранжевой гостиной», представляет собой небольшую комнату, украшенную картинами, с карнизом по верху стен, украшенным нашлемниками семейств Вернон и Мэннерс. Однако интерес, привязанный к этому помещению, кроется в надежно зарешеченной двери, которая ведет из него на лестницу из каменных ступеней, спускающуюся к террасе и зимнему саду. Этот дверной проем, известный повсеместно как «Дверь Дороти Вернон», мы запечатлели на гравюре как со стороны экстерьера, так и со стороны интерьера, а также привели «инициальную» иллюстрацию на странице 221.

Говорят, и несомненно правдиво, что именно через этот дверной проем и вниз по этим ступеням прекрасная Дороти Вернон, одна из сонаследниц этого величественного старого рода, прошла в ночь своего побега, и что наверху противоположного пролета ступеней, показанного на нашем генеральном плане и известного как «Ступени Дороти Вернон», она была принята в объятия своего пылкого и верного возлюбленного Джона Мэннерса, у которого наготове стояли лошади; и что они мчались через леса и поля, пока не вышли на большую дорогу и не добрались до соседнего графства. Именно через этот дверной проем прошла не только прекрасная Дороти, но вместе с ней и прекрасный старый особняк со всеми его обширными землями перешел в руки знатного семейства, владеющего им ныне.

Очень мило предание о любви и побеге этой благородной пары было переработано воображением в рассказе «Любовные шаги Дороти Вернон» популярным автором в «Реликварии»; и вот еще один современный автор весьма приятно воплощает его в стихах:

«Зеленые старые башни в плюще густом,

Над кольцом из кедров ввысь устремились,

Мягкий отсвет заката ловят потом,

И на синем небе четко проявились.

«Все безмолвно вокруг, все молчит в тишине;

Дом-призрак и призраки-деревья спят,

В знойном мареве звуков не слышно извне —

Ни людской речи, ни свежих ветров ряд.

*****

«Ночь без единой звезды напролет,

И замок от пиршества бьется и блещет;

Скрипит петля — дверь приоткрыта идет —

И луч в темноту полосою трепещет.

«Лицо нежно-бледное, мерцанье камней,

И вот две фигуры вошли в этот свет;

Вспышка — и тьма поглотила скорей —

Стремителен бег Дороти в этот след!»

Пройдя через Переднюю комнату, посетитель затем попадает в Парадную спальню, известную, судя по всему, двести лет назад как «Голубая гостиная». Стены обиты гобеленами Гобеленовской мануфактуры с сюжетами-иллюстрациями к басням Эзопа; над ними расположен фриз, похожий на фриз в Передней комнате и несущий нашлемники Вернонов и Мэннерсов. Это помещение освещается большим эркерным окном, выходящим на верхний двор и приподнятым на пару ступеней над уровнем пола самой комнаты. В этом окне стоит антикварный туалетный столик и великолепное старинное зеркало, которые заслуживают самого внимательного изучения. Над каминной полкой находится прекрасный образец рельефной штукатурки, изображающий Орфея, который своей музыкальной силой очаровывает диких животных.
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Парадная спальня.



Парадная кровать, показанная на нашей гравюре, имеет высоту 14 футов 6 дюймов. Она обита зеленым шелковым бархатом и белым атласом, изысканно вышита и украшена рукоделием. Это одна из лучших сохранившихся кроватей в мире, и предполагается, что она является работой Элеоноры, дочери Томаса и старшей сестры и сонаследницы Эдмунда, лорда Руса из Хамлейка, и жены сэра Роберта Мэннерса; эта леди умерла в 1487 году. Согласно преданиям, много лет назад она была перевезена из Хэддона в Белвуарский замок, а впоследствии возвращена в Хэддон. Последним человеком, который когда-либо спал в ней, называют Георга IV, бывшего тогда принцем-регентом; он занимал ее во время своего визита в Белвуарский замок.



Из Парадной спальни дверной проем за гобеленом открывает выход на короткую лестницу из каменных ступеней, ведущую в то, что обычно называют Древней парадной комнатой, или Комнатой пажа, а два века назад именовалось «Лучшей комнатой для гостей».

Это помещение, как и предыдущее, обита гобеленами Гобеленовской мануфактуры, сюжеты которых иллюстрируют некоторые события из жизни Моисея. Толщина стен, небольшой размер окон и низкая высота этих комнат показывают, что они относятся к более древней части здания.
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Комната лучников — для натягивания луков и т. д.



Из Комнаты пажа короткая лестница ведет в проход или небольшую комнату, которую можно уместно назвать Комнатой лучников и которая показана на нашей гравюре, где посетитель заметит замечательную деревянную раму для натягивания луков и арбалетов — вероятно, единственную из сохранившихся, которую он когда-либо увидит. Она составляет одну из наших иллюстраций. Проход ведет по нескольким каменным ступеням в грубое помещение, вероятно, караульную, где за балками бесчисленные летучие мыши теперь вьют гнезда; а также в арбалетную комнату, где вешались луки; и в несколько других старых и унылых на вид комнат; а также к винтовой каменной лестнице, которая, начинаясь от ворот под башней Певерил, ведет по семидесяти ступеням (некоторые из них настолько изношены, что их покрыли деревянными) на вершину башни, подъем на которую с лихвой вознаградит посетителя за труды грандиозным и интереснейшим прекрасным видом на особняк и окрестности. Мы приводим гравюру башенки на башне Певерил, или Орлиной башне.

Спустившись с башни, посетитель возвращается через Парадную спальню в Переднюю комнату и отсюда обычно отпускается на прогулку по саду через «Дверь Дороти Вернон». Однако, поскольку мы не посвятили нашего туриста в таинства всех комнат и проходов этого благородного архитектурного комплекса, мы не станем отпускать его столь кратко, а вернем в Банкетный зал, откуда покажем ему кухни и ряд комнат на северной стороне, а затем проведем к садам и некоторым интересным местам в окрестностях.
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Станок для натягивания луков.



Кухня и ряд хозяйственных помещений в Хэддоне очень велики и обширны и показывают более ярко, чем любое описание, поразительный объем кулинарии, который должен был здесь вестись, и более чем княжеское гостеприимство, соблюдавшееся ее владельцами в лучшие дни.

Четыре дверных проема, о которых уже говорилось как о находящихся в стене прохода напротив экрана Банкетного зала и под Галереей менестрелей, имеют стрельчатые арки. Первый из этих проемов при входе с нижнего двора, или четырехугольника, до сих пор сохранил свою старую дубовую дверь. Эта комната была кладовой (баттери), и в двери до сих пор в идеальном состоянии находится окошко кладовой посередине. Это небольшой проем с маленькой заслонкой для закрывания и подгонки, как раз достаточный для того, чтобы передать блюдо с провизией слугам или челяди либо подать милостыню путникам. Из этой комнаты лестница ведет в сводчатые подвалы, а также осуществляется сообщение с кладовыми для припасов и другими помещениями.
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Орлиная башня, или башня Певерил.



Второй дверной проем, который открыт, ведет по длинному проходу к Большой кухне. В конце проход заканчивается прочной и массивной полудверью, верхняя часть которой превращена в широкую полку. Только до этого места разрешалось доходить слугам, но доступ на саму кухню им был запрещен. Блюда ставились поварами на полочный выступ двери с одной стороны и забирались слугами с другой, после чего переносились ими по проходу в Банкетный зал. Кухня имеет огромные размеры, ее потолок поддерживается массивными балками и центральной опорой из цельного дуба. Она содержит два огромных камина, печи для различных целей, вертелы, крюки для горшков и вешалки десятками; огромные колоды для рубки мяса, разделочные столы всех видов и размеров, столы из цельного дуба толщиной в шесть-семь дюймов с выдолбленными круглыми желобами для рубки (один из которых протерся насквозь от постоянного использования) и все мыслимые приспособления для ведения широкого хозяйства в самом расточительном стиле. При кухне находится множество комнат: пекарня, кладовые для мяса, кладовые для провизии, засолочные, — все они обставлены в том же поразительно массивном стиле. В одной из них следует отметить огромную емкость для засолки, выдолбленную из цельного огромного куска дерева без стыков и креплений. Это одна из самых удивительных реликвий этого места, которая должна привлечь внимание посетителя.



Третий дверной проем ведет в то, что предположительно было винным погребом, — сводчатую комнату, отлично приспособленную для этой цели и находящуюся совсем близко к Банкетному залу.

Четвертый дверной проем открывается у подножия лестницы, ведущей к апартаментам на северной стороне, которая на протяжении более чем половины своей длины содержит второй, а также первый этаж. Этих комнат множество, они отличаются причудливой лабиринтно-сложной конструкцией и, хотя не обладают достаточной привлекательностью для показа рядовому посетителю, тем не менее являются одними из самых интересных в особняке. Некоторые из них обиты гобеленами, которые входят в число лучших в доме: одна комната особенно красива, в ней изображены группы детей, собирающих фрукты. В двух комнатах на этой стороне находятся очаровательные маленькие чуланы, на гобелене одного из которых изображены королевские гербы.


[image: ]
Галерея через Маленький двор.



Одна из этих комнат с гобеленами названа в старом списке помещений 1666 года «Покоями леди Дороти», а соседнее помещение именуется «Покоями леди Кранборн». Третья комната с гобеленами называлась «Комнатой Роджера Мэннерса». Все эти комнаты находятся в центральной части северной стороны Зала, над кухней и примыкающими помещениями. Помещение над кладовой (баттери) было «Большой детской».

Большинство комнат на этой стороне здания явно предназначались для спален; здесь также имеется лестница с декоративными поручнями, на которых следы оригинальной позолоты до сих пор служат оживлением для мрачного цвета дуба.

Один из самых очаровательных уголков с этой стороны — короткая Деревянная галерея, изображенная здесь, с дубовыми балюстрадами, которая ведет через крошечный открытый дворик из одной комнаты с гобеленами в другую; на ее стенах буйно растут мхи и лишайники. Это просто идеальное место, выходящее из нагретых комнат, для прогулки на свежем воздухе; и нет сомнений, что с этой галереи Дороти Вернон и многие другие благородные дамы смотрели на звезды вверху, переходя из комнаты в комнату в праздничный вечер, а также тихими вечерами.
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Комната над входными воротами.



Среди покоев, которые обычно не показывают посетителям, также имеются две прекрасные комнаты, обшитые дубовыми панелями, с резными потолками, расположенные друг над другом в башне входных ворот. Над верхней из них находится помещение, которое предположительно служило местом заключения, поскольку на нем виднеются следы внешних засовов и решеток. В нем есть два окна, в одно из которых в стены вмонтированы массивные каменные сиденья; также оттуда ведет дверь на свинцовую кровлю.

Большинство достопримечательностей к настоящему моменту описаны; однако любознательному страннику, который захочет задержаться и заглянуть в самые потаенные уголки, полезно будет посетить некоторые подвальные помещения: например, комнату слева под Орлиной башней, или башней Певерела, представляющую собой сводчатый караульный зал, где он отметит толщину стен (7 футов); следующее помещение к западу, которое, судя по всему, в более ранние времена служило кухней и пекарней; комнату под парадной спальней, в позднейшие времена использовавшуюся как гимнастический зал для членов семьи; Оружейную палату, находящуюся под той частью Длинной галереи с глубокой выступающей нишей; а также комнаты под Длинной галереей ближе к столовой, где отскосы окон составляют почти 9 футов и которые, по-видимому, использовались под прачечные. Кроме того, так называемый Птичник, выходящий окнами в сад под спальней графа и примыкающими комнатами; а что касается еще не упомянутых помещений на западной стороне нижних дворов, то достаточно сказать, что на первом этаже, рядом с так называемой комнатой капеллана, находились две приемные, а затем комната стюарда, располагавшаяся у входа в часовню. Над этим входом находилась спальня стюарда, куда можно было подняться по винтовой лестнице возле башни с колокольней из чулана, откуда имеется выход на свинцовую кровлю; миновав окна верхнего света часовни, попадаешь в угол, откуда открывается прекрасный вид на нижний двор. Затем на этом первом этаже располагаются спальня «комната бармастера», настоящая комната капеллана, в которой ныне хранится коллекция костей, небольшая комната, по-прежнему используемая герцогом для личных бумаг, и еще одна спальня, которая приводит нас обратно во входные ворота.

Однако об интерьере Хэддон-Холла сказано достаточно, чтобы удовлетворить запросы туриста, и хотя мы могли бы часами задерживаться в различных еще не описанных подробно комнатах и заполнить их описанием несколько глав, мы с сожалением должны покинуть их, пройти в сады и оттуда направиться в Бейквелл, чтобы показать посетителю последние места упокоения знатных родов, которым принадлежал Хэддон.

Покинув замок через небольшую дверь в конце коридора, ведущего из банкетного зала, и пройдя мимо столовой справа, посетитель попадает в так называемый «Верхний сад». Справа от него, за мощной контрфорсной стеной — одной из старейших частей здания, — внизу раскинулся «Нижний сад», грубо террасированный по склону холма, а справа гравийная дорожка ведет вдоль здания к стене часовни, где по длинной лестнице из шестидесяти семи ступеней спускается к старому пешеходному мостику — одному из красивейших объектов в парке; он изображен на нашей гравюре.

Слева от посетителя простирается «Верхний сад» размером 120 квадратных футов, представляющий собой лужайку; через его центр, а также по периметру проходит широкая гравийная дорожка, напротив которой поднимается великолепная широкая каменная лестница с каменными балюстрадами, ведущая на террасу и в Зимний сад. Вдоль краев этого сада устроены клумбы, разделенные изгородями или, как их точнее назвать, стенами из тиса и самшита.
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Терраса.



Терраса, одно из главных украшений Хэддон-Холла, тянется на всю ширину Верхнего сада, причем стена с балюстрадой находится на одном уровне с торцом Длинной галереи. С этой террасы открывается прекраснейший вид на южный фасад Хэддон-Холла — поистине незабываемый вид, которым хочется любоваться. Зимний сад на террасе засажен тисовыми деревьями возрастом в несколько столетий, чьи узловатые и переплетенные корни причудливы на вид и смещают каменные бордюры клумб. В целом это один из самых очаровательных уголков под открытым небом, который способна вообразить даже самая романтичная и яркая фантазия.

На северной оконечности Зимнего сада Хэддон-Холла, в этом очаровательно тенистом уголке, образованном стеной Длинной галереи с одной стороны и внешней стеной сада с противоположной, над которым возвышается величественное тисовое дерево меланхоличного вида, отбрасывающее мрачную и даже угрюмую тень, находится самая привлекательная достопримечательность особняка — «дверь Дороти Вернон», о которой говорилось ранее как о выходе из анфилады.
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Усадьба с террасы.



Из интерьера через дверь Дороти Вернон короткая каменная лестница с балюстрадами ведет вниз в Зимний сад, на противоположной стороне которого, почти напротив этого проема, длинная каменная лестница поднимается к другой, значительно более высокой террасе, называемой «прогулочной дорожкой Дороти Вернон» — широкой тропе или променаду, проходящему среди аллеи высоких лип и платанов, являющейся одним из самых уединенных и романтичных «уголков для влюбленных» в окрестностях.

Старая площадка для игры в боулинг, расположенная недалеко от вершины холма над Хэддоном, занимала акр земли и была доступна по аллее деревьев. Она была обнесена густой тисовой изгородью, а в качестве входа служила каменная лестница. На одной из сторон находился домик, или беседка, над одним из дверных проемов которого высечены инициалы и дата 1696 год. Ныне эта лужайка превращена в сад. Старый огород, ликвидированный много лет назад, находился рядом с пешеходным мостиком.

Там же имеется выровненный участок земли в форме параллелограмма, известный как «площадка для стрельбы из лука».

Прежде чем покинуть Хэддон, посетителю следует заглянуть внутрь здания, ныне используемого как конюшня, где он найдет несколько заслуживающих внимания деталей. В коттедже, где живет любезный и уважаемый хранитель Хэддона, находится прекрасная резная мебель, а в саду перед домом тисовые деревья, подстриженные в форме павлина и кабаньей головы — гербовых фигур родов Маннерс и Вернон, — смотрятся очень мило и непременно привлекут внимание посетителя.
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МОЖНО привести и множество других интересных подробностей об этом величественном старинном особняке, но теперь мы перейдем к рассказу о семье его нынешнего благородного владельца, герцога Ратленда, точно так же, как уже сделали это в отношении его прежних владельцев, Авенеллов и Вернонов.

Знатный род Маннерс, подобно роду Вернон, отличается значительной древностью; и хотя сведения о его ранних представителях уходят в прошлое не так далеко, как у Вернонов, его история более славна, а титулы выше. Древнейшим из предков нынешнего герцога Ратленда, о котором имеются прямые свидетельства, был сэр Роберт Маннерс, лорд поместья Эталь в Нортумберленде, от которого происходил другой сэр Роберт, женившийся на Филиппе, дочери святого Варфоломея де Мон Буше, от которой у него родился сын, также названный Робертом; последний в правление Генриха I женился на Хависе, дочери Роберта, барона де Мушана. Их правнук, еще один сэр Роберт Маннерс, женился на Агнес, дочери сэра Дэвида Каупленда. У их сына, сэра Роберта, в браке с Джоан де Хетон родилось четверо сыновей; трое из них умерли бездетными, а второй сын, Уильям Маннерс, унаследовал имения. Он женился на Эллен, или Дженетте, дочери Дэвида Бакстера из Дерби, и у них родился сын, сэр Роберт Маннерс.



Этот сэр Роберт упоминается на семнадцатом году правления Эдуарда III как одно из главных лиц в графстве Нортумберленд и имел право на ношение герба по происхождению. На первом году правления Эдуарда, будучи губернатором Норхэмского замка, он отличился успешной защитой этой цитадели от шотландцев, которые, «презирая юность короля Эдуарда, в самую ночь коронации короля Эдуарда намеревались захватить Норхэмский замок врасплох и провели свой замысел столь успешно, что около шестнадцати из них уже взобрались на стены. Но капитан, сэр Роберт Маннерс, предупрежденный об этом заранее одним из своих гарнизонщиков, оказавшимся шотландцем, подготовился к их встрече настолько хорошо, что из взобравшихся схватил пять или шесть человек, а остальных предал мечу, после чего их товарищи внизу, потерпев неурочное поражение, отступили». В следующем году он был назначен одним из «хранителей перемирия, заключенного с шотландцами на предмет прекращения всех военных действий». Вскоре после этого он был назначен шерифом графства Селкирк и получил поручение охранять и защищать форты Селкирка, Эттрика и др. На четырнадцатом году того же царствования он представлял Нортумберленд в парламенте и вновь подавлял шотландские набеги. Вскоре после этого он испросил у короля разрешение «укрепить и снабдить зубцами свой жилой дом в Этале в Нортумберленде стеной из камня и извести, а также владеть оным пожизненно для себя и своих наследников». На следующий год он был назначен одним из комиссаров для переговоров о мире с Давидом Брюсом и его сторонниками, а впоследствии стал лордом пограничных марок. В битве при Невиллс-Кроссе в 1346 году под началом королевы Филиппы, в которой шотландский король попал в плен, сэр Роберт проявил великую доблесть, и ему было поручено конвоировать пленников и передать их констеблю Тауэра. Он скончался в 1355 году, оставив сына и наследника Джона де Маннерса (ророжденного от его жены Аливы, или Алисы, дочери Генри Стратера), которому исполнился лишь один год и три недели от роду.

Этот Джон Маннерс был посвящен в рыцари и женился на Алисе, вдове Уильяма де Уитчестера; скончавшись в 1402 году, он передал владения своему сыну, сэру Джону Маннерсу, который был шерифом Нортумберленда и вместе со своим сыном Джоном обвинялся в убийстве Уильяма Херона и Роберта Аткинсона или Акимана; их преследовали по суду сэр Роберт де Амфревиль и Изабелла, вдова Уильяма Херона, и им было предписано «велеть пропеть 500 месс за упокой души самого Уильяма Херона в течение одного года, последовавшего за тем, и выплатить сэру Роберту де Амфревилю и Изабелле в пользу упомянутой Изабеллы и ее детей от Херона 200 марок». Ему наследовал его сын Роберт, женившийся на Джоан, дочери сэра Роберта Огла, от которой у него родились, помимо прочих, сын Роберт, ставший его преемником. Этот сэр Роберт Маннерс женился на Элеоноре, дочери Томаса, лорда Рооса (от его жены Филиппы, дочери Джона, лорда Типтофта, графа Вустера), и сестре и сонаследнице Эдмунда, лорда Рооса, «благодаря чему он значительно увеличил свои владения и среди прочего имущества получил старинную резиденцию — Белвуарский замок, построенный Робертом де Тоденей, знатным норманнцем, на величественной возвышенности, с которой открывался вид на прекрасную прилегающую долину (за что она и была названа им Белвуаром в честь открывавшегося оттуда прекрасного вида на окрестности), и он стал главной резиденцией того великого баронства, пожалованного ему Вильгельмом Завоевателем; сие поместье и баронство в царствование Генриха III перешли к Роберту де Роосу, великому барону, через брак с Изабеллой, дочерью и наследницей Уильяма де Альбини, четвертого этого имени, происходившего от упомянутого Роберта де Тоденей; а от лорда Рооса оно перешло к сэру Роберту Маннерсу через его брак», равно как и многие другие имения в других графствах. Плодом этого брака стали три дочери, каждая из которых вышла замуж в семью Фэрфакс, и два сына. Старшим из этих сыновей был сэр Джордж Маннерс, который после смерти матери стал лордом Роосом, а также прямым наследником баронств Риво, Трусбат и Белвуар. Он женился на Анне, единственной дочери и наследнице сэра Томаса Сент-Леджера от его жены Анны, дочери Ричарда, герцога Йоркского, сестры короля Эдуарда IV и вдовы Джона Холланда, герцога Эксетера. От этой леди, принесшей в семью королевскую кровь, у сэра Джорджа было многочисленное потомство, старший из сыновей которого наследовал ему.

То был сэр Томас Маннерс, который по смерти отца стал тринадцатым лордом Роосом из Хамлейка и бароном Трусбатом, Риво и Белвуаром. Он присутствовал с Генрихом VIII и его королевой на знаменитой встрече между этим монархом и королем Франции в Гине, а в то же царствование был назначен хранителем Восточных марок, и ему были пожалованы многие другие почести. На семнадцатом году правления того же монарха он был возведен в достоинство графа Ратленда — «титул, который до того носила лишь королевская семья, и в силу своего происхождения от сестры короля Эдуарда IV получил прибавление к своим старинным гербам: в золотом поле два лазоревых пояса и червленая глава; при этом глава была дополнена следующим образом: в четверочастном лазоревом и червленом поле в первом и четвертом полях две золотые лилии, а во втором и третьем — золотой идущий лев на страже». Он также был возведен в рыцари ордена Подвязки. Несколько лет спустя этот вельможа присутствовал на второй встрече Генриха VIII и Франциска I; он также присутствовал на бракосочетании своего государя с несчастной Анной Болейн; а позднее сопровождал Анну Клевскую в Англию и был назначен ее камергером. Его светлость, помимо кратко упомянутых нами почестей, принимал участие в большинстве событий этого бурного царствования и занимал множество важных постов; он был женат дважды: первым браком на Елизавете, дочери сэра Роберта Ловела, и вторым — на Элеоноре, дочери сэра Уильяма Пастона; потомство он имел только от последней. К старшему и второму сыновьям от этого брака мы теперь и обращаемся.

Старший сын, Генри Маннерс, наследовал своему отцу в 1543 году в качестве второго графа Ратленда. Он был женат дважды: сначала на Маргарет, дочери четвертого графа Уэстморленда, от которой имел потомство, а во второй раз — на Бриджит, дочери лорда Хасси, детей от которой не имел. Ему наследовал его старший сын, Эдвард Маннерс, ставший третьим графом Ратленда; скончавшись без мужского потомства, он передал титул своему брату Джону Маннерсу (второму сыну второго графа), ставшему четвертым графом Ратленда. Этот вельможа женился на Елизавете, дочери Фрэнсиса Чарлтона из Апсли, от которой имел, помимо прочих, трех сыновей — Роджера Маннерса, сэра Фрэнсиса Маннерса и сэра Джорджа Маннерса, — которые поочередно становились пятым, шестым и седьмым графами Ратленда. Поскольку все они скончались, не оставив в живых сыновей, титул перешел к потомкам второго сына первого графа.

Сэр Джон Маннерс, второй сын первого графа Ратленда и, следовательно, правнук сестры короля Эдуарда IV, является тем членом этого славного рода, с которым особенно тесно связан Хэддон. Этот Джон Маннерс еще до посвящения в рыцари увлекся Дороти Вернон, младшей дочерью и сонаследницей сэра Джорджа Вернона из Хэддон-Холла, известного далеко за его пределами как «король Пика». Переодевшись, как мы уже рассказывали, лесничим или дровосеком, Джон Маннерс некоторое время жил в лесах вокруг Хэддона в надежде изредка мельком увидеть Дороти Вернон и тайком встретиться с ней; в конце концов он ухаживал за ней столь усердно, что завоевал ее сердце, увез верхом в свое родное графство Лестер и там женился на ней. История этого романтического побега — один из приятнейших эпизодов в истории Хэддона, к которому еще придется вернуться в дальнейшем. Благодаря этому браку великолепный старинный особняк Хэддон-Холл и дербиширские владения «короля Пика» перешли к роду Маннерс, пополнив их и без того обширные земельные владения.

У этого Джона Маннерса, посвященного в рыцари в 1603 году, от брака с Дороти Вернон родилось трое сыновей: сэр Джордж Маннерс, уследовавший ему; Джон Маннерс, скончавшийся в четырнадцатилетнем возрасте; сэр Роджер Маннерс из Уитвелла; а также дочь Грейс Маннерс, вышедшая замуж за сэра Фрэнсиса Фортескью из Салдена. Он скончался 4 июня 1611 года; его жена умерла в 1584 году.

Сэр Джордж Маннерс, их сын, женился на Грейс, дочери сэра Генри Пьерпойнта и сестре графа Кингстона, от которой у него родилось, помимо прочих, четверо сыновей и семь дочерей. Его старший сын Джон Маннерс не только уследовал ему, но также унаследовал титул и владения своего двоюродного брата Джорджа, седьмого графа Ратленда, став тем самым восьмым графом Ратленда. Он женился на Фрэнсис, дочери Эдварда, лорда Монтегю из Боутона, в браке с которой у него родилось четверо сыновей и семь дочерей.

Он был шерифом Дербишира на девятом и одиннадцатом годах правления Карла I, а также представлял это графство в парламенте. Во время Гражданской войны его светлость примкнул к парламентской партии и был одним из двадцати двух пэров, оставшихся в Вестминстере, когда король созвал обе палаты к себе в Оксфорд. Вследствие этого его замок Белвуар был захвачен роялистами и удерживался ими под командованием сэра Джервейса Лукаса; в нем часто останавливался король. Окончательно замок был сдан сторонникам парламента в январе 1645–1646 годов. В 1649 году замок был разрушен с согласия графа, который вскоре после этого приступил к его восстановлению, завершив его в 1668 году. Все это время граф жил главным образом в Хэддон-Холле, где и скончался в 1679 году. Здесь он вел образ жизни почти княжеской роскоши, содержа большое число слуг и челяди и щедрой рукой проявляя гостеприимство, особенно в рождественские дни.

Примерно в это время, с 1660 по 1670 год, хотя семья проживала здесь лишь изредка, в Хэддоне ежегодно забивали и съедали от тридцати до сорока быков, от четырех до пяти сотен овец и множество свиней, так что для гостей этого гостеприимного места не было недостатка в земных благах.

Ему наследовал его третий и единственный выживший сын Джон Маннерс в качестве девятого графа Ратленда. Этот вельможа родился в 1638 году, а в 1679 году был возведен в пэрское достоинство по собственному праву с титулом барона Маннерса из Хэддона; в сентябре того же года, после кончины отца, он стал графом Ратленда. В двадцатилетнем возрасте он женился на леди Анне Пьерпойнт, дочери маркиза Дорчестера, с которой впоследствии развелся; вторым браком он женился на леди Диане Бруц, вдове сэра Сеймура Ширли и дочерью графа Эйлсбери, которая умерла родами. В третий раз его светлость женился на Екатерине, дочери Баптиста Ноэля, виконта Кэмпдена, от которой единственной у него осталось выжившее потомство. Он вел уединенную жизнь в провинции и «поддерживал свой старый особняк на щедрый старинный манер», причем в еще более великолепном и широком стиле, чем его отец. Говорят, что только в Хэддоне он держал семьдесят слуг и что каждый день его величественный старый банкетный зал был заполнен до отказа гостями и челядью. В 1703 году граф был возведен в высшее достоинство в королевстве с титулами маркиза Грэнби и герцога Ратленда. Он скончался в январе 1710–1711 годов на семьдесят четвертом году жизни, и ему наследовал его единственный выживший сын Джон Маннерс.

Джон, второй герцог Ратленд, едва достигнув семнадцатилетнего возраста, женился на Кэтрин, второй дочери лорда Уильяма Рассела, обезглавленного в 1683 году. Тогда он носил титул лорда Рооса; судя по некоторым любопытным письмам, дошедшим до нас об этом событии, свадебные торжества отличались предельной, расточительной роскошью. Эта дама, бывшая сестрой герцогини Девонширской и герцога Бедфорда, родила пятерых сыновей и четырех дочерей и умерла родами в 1711 году. Вторично герцог женился на Люси, дочери лорда Шерарда и сестре графа Харборо, от которой у него также были дети — шесть сыновей и две дочери; его светлость скончался в 1721 году, и ему наследовал как третий герцог Ратленд его старший сын Джон Маннерс. Этот вельможа, родившийся в 1696 году, женился в 1717 году на Бриджит, единственной дочери и наследнице лорда Лексингтона (союз, принесший ему значительное увеличение владений), от которой у него родилось тринадцать детей, почти все из которых умерли в раннем возрасте.

Он был последним из членов семьи, сделавшим Хэддон-Холл своей резиденцией.

Поскольку владения лорда Лексингтона были завещаны младшей ветви рода, второй и последующие выжившие сыновья по акту парламента приняли дополнительную фамилию Саттон, положив тем самым начало роду Маннерс-Саттон.

Герцог, которого все любовно называли «стариком с холма», скончался в 1779 году, и ему наследовал его внук Чарльз Маннерс, сын знаменитого маркиза Грэнби, главнокомандующего британскими силами в Германии и генерала артиллерии, умершего при жизни своего отца. Чарльз, четвертый герцог Ратленд, женился на Мэри Изабелле, дочери Чарльза Ноэля, герцога Бофорта, от которой у него родилось четыре сына — а именно Джон Генри, уследовавший ему, Чарльз Генри Сомерсет, Роберт Уильям и Уильям Роберт Альбини, — и две дочери: леди Элизабет Изабелла, вышедшая замуж за Ричарда Нормана, эсквайра, и леди Кэтрин Мэри, вышедшая замуж за лорда Форестера. Его светлость скончался, находясь на посту лорд-лейтенанта Ирландии, и ему наследовал его старший сын — Джон Генри Маннерс в качестве пятого герцога Ратленда, который женился на Елизавете, дочери графа Карлайла, и имел от нее детей, среди которых были ныне здравствующий герцог Ратленд (третий сын, поскольку два старших умерли раньше отца) и лорд Джон Маннерс, член парламента. Его светлость скончался в 1857 году в возрасте семидесяти девяти лет.

Нынешний пэр, Чарльз Сесил Маннерс, шестой герцог Ратленд, маркиз Грэнби, граф Ратленд и барон Маннерс из Хэддона и т. д., родился в 1815 году и занимал множество важных постов. Его светлость не женат: наследником титула и владений является его брат, лорд Джон Роберт Маннерс (маркиз Грэнби по учтивости), член парламента от Северного Лестершира, известный также благодаря официальным постам, которые он занимал в правительстве этой страны.
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Герб герцога Ратленда: в золотом поле два лазоревых пояса; с главой, пересеченной и рассеченной на лазурь и червлень: в первой и четвертой частях две золотые лилии (Франция), во второй и третьей — золотой идущий лев на страже (Англия). Нашлемник: на червленой шапке с отворотом из горностая — распустивший хвост павлин в натуральных цветах. Щитодержатели: два серебряных единорога с золотыми рогами, гривами, кистями и копытами. Девиз: «Pour y parvenir».

Луга вокруг Хэддона, где река Уай извивается во всевозможных направлениях, очень живописны, и вдоль нее как вверх, так и вниз по течению можно совершать прелестнейшие прогулки; река полна отборной форели и потому служит неиссякаемым источником радости для рыболова.

Представив таким образом нашим читателям столь подробный отчет о благородных родах, которым принадлежал Хэддон, и о самом замке, а также рассказав столько об его истории, сколько необходимо для наших целей, мы прощаемся с этим интересным архитектурным ансамблем и переходим к одному-двум вопросам, связанным с его ближайшими окрестностями, прежде чем отправиться к прекрасной старинной церкви в Бейквелле, где нашли упокоение столь многие представители семей Вернон и Маннерс.

Хэддон служил неисчерпаемой темой для писателей и бесконечным источником вдохновения для поэтов и художников, и он еще долго будет оставаться таковым, ибо ни одно «старинное» место не может сравниться с ним по живописности и романтизму. Говорят, что миссис Редклифф была настолько поражена им, что перенесла сюда место действия своих «Тайн Удольфо», а Аллан Каннингем, графиня де Карабрелла и бесчисленные другие писатели сделали его темой для своих лучших произведений; Уильям Беннетт взял его и его гостеприимного владельца, сэра Джорджа Вернона, в качестве сюжета для одного из своих самых успешных романов «Король Пика», в то время как Д. Кокс, Нэш, Катермол, Хардинг, Райнер, Моррисон и множество других художников снискали славу изображением его наиболее привлекательных уголков.
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Пешеходный мостик.



Как и следовало ожидать в столь богатой достопримечательностями местности, как окрестности Хэддона, здесь то и дело совершались любопытные находки. Среди них римский алтарь, описанный на предыдущей странице, пожалуй, наиболее важен.

Раскопки курганов в окрестностях выявили множество интересных артефактов как древнебританского периода, так и романо-британских времен. Они включают захоронения, в которых были обнаружены погребальные урны, кубки для питья, костяные линейки для плетения сетей, кремневые орудия, бронзовые кельты и другие предметы.

Были также обнаружены прекрасные рога и фрагменты рогов благородного оленя, один из которых, с четырьмя отростками на вершине, в длину по внешней кривой превышал три фута, а в среднем окружении составлял шесть с половиной дюймов. Однако это далеко не единственные останки вымерших животных, найденные в окрестностях: в ходе проведения глубоких дренажных работ вблизи усадьбы были обнаружены и сохранены под заботливым руководством мистера Несфилда кости дикой собаки, дикого кабана, лошади, оленя, косули и быка — как первобытного быка (*Bos urus*), так и длиннорогого быка (*Bos longifrons*), — некогда водившихся в Дербишире в диком состоянии.
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Кольцо, найденное в Хэддон-Холле.



Пожалуй, самой изящной реликвией из доселе обнаруженных является кольцо, изображенное на нашей гравюре, которое хранится у его светлости герцога Ратленда. Оно было найдено несколько лет назад недалеко от площадки для игры в боулинг и явно относится к пятнадцатому веку, отличаясь чрезвычайно тонкой работой и изящным дизайном. Шина кольца витая, первоначально была покрыта эмалью и несет между листвой надпись староанглийскими буквами «de boen cuer», которая часто встречается в качестве девиза на средневековых кольцах и в данном случае, вероятно, означает *de bon cœur*, выражая искреннюю привязанность дарителя к получателю. Маленькая фигурка, выгравированная на щитке, изображает Иоанна Крестителя с агнцем, прижатым к мантии, и, скорее всего, также была покрыта эмалью. Вероятно, это разновидность кольца-оберега, то есть кольца, обладающего целебными или защитными свойствами против эпилепсии, падучей болезни святого Иоанна (*mal de St. Jean*). Оно выполнено из чистейшего золота и весит девяносто семь гран.
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Бирка для белья, найденная в Хэддон-Холле.



Другой интересной находкой стала уже упоминавшаяся бирка для белья времен Карла I, отличающаяся исключительной редкостью. Мы приводим точную уменьшенную копию гравюры этой бирки, тесно связанной с внутренней и домашней жизнью Хэддона в период расцвета его гостеприимства и славы; за эту гравюру, равно как и за кольцо и прочие иллюстрации, наши читатели должны быть благодарны археологическому журналу «Реликвий» (*Reliquary*), издаваемому членом Общества антикваров Ллювеллином Джуиттом. Эта весьма интересная реликвия имеет длину пять с половиной дюймов и ширину четыре с половиной дюйма. Она изготовлена из куска букового дерева толщиной в четверть дюйма, обтянутого холстом с тыльной стороны и по бокам. Ее конструкция в точности повторяет форму букваря на дощечке. На лицевой стороне названия различных предметов одежды напечатаны с медной пластины и защищены листом рогового вещества. По краю узкая полоска тонкого латуни, закрепленная богато украшенными гвоздями, скрепляет роговую пластинку, бумагу и холст с деревом. Бирка разделена на пятнадцать квадратов, в каждом из которых нанесен циферблат с делениями от 0 до 12, а над каждым квадратом указано название предмета одежды, подлежащего учету. Это: «Ruffes» (воротники-фрезы), «Bandes» (полосы/шейные платки), «Cuffes» (манжеты), «Handkercher» (носовые платки), «Capps» (чепцы), «Shirtes» (рубашки), «Half-Shirtes» (полурубашки), «Boote-hose» (чулки для сапог), «Topps» (верхи чулок), «Sockes» (носки), «Sheetes» (простыни), «Pillowberes» (наволочки), «Tableclothes» (скатерти), «Napkins» (салфетки) и «Towells» (полотенца). На каждом циферблате имеется круглый латунный указатель, закрепленный маленьким штифтом в центре так, чтобы его можно было вращать по желанию. В каждом указателе с одной стороны, близ края, проделано круглое отверстие, через которое в каждый момент времени видна только одна цифра на циферблате, а напротив этого отверстия расположен выступающий шпенек, с помощью которого указатель можно поворачивать надлежащим образом.

Здесь уместно отметить, что хотя Хэддон-Холл более не используется герцогом Ратлендом в качестве жилой резиденции, в трех-четырех милях от него у него имеется восхитительный охотничий домик Стэнтон-Вудхаус, живописно расположенный и во всех отношениях очаровательный, где он и другие члены его семьи периодически останавливаются. Этот дом и другой его охотничий приют, Лонгшо, расположенный на некотором расстоянии через вересковые пустоши того же графства, представляют собой два очаровательных укрытия для спортсмена и любителя охоты. Стоит также упомянуть, что в находящемся поблизости Роусли находится прекрасно выполненное надгробие леди Джон Маннерс с младенцем работы члена Королевской академии художеств В. К. Маршалла.

Направляясь из Хэддона в Бейквелл, турист непременно обратит внимание на голубятню на холме близ дороги, откуда открывается один из лучших и самых чарующих видов на усадьбу, доступных с любой точки.

Церковь в Бейквелле, где покоятся некоторые представители родов Вернон и Маннерс, которым поочередно принадлежал Хэддон-Холл, находится почти в двух милях от Хэддона, и ее можно увидеть, глядя вверх по долине реки Уай. Сам Бейквелл — приятный и удивительно чистый небольшой рыночный городок, раскинувшийся на берегах Уая; в самом городке есть несколько хороших общественных зданий, а в его окрестностях — множество прочных особняков. Однако в нашем кратком описании мы хотим привлечь внимание исключительно к церкви.
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Церковь в Бейквелле.



Это крестообразное в плане здание длиной около 150 футов с запада на восток и шириной около 105 футов от стены до стены северного и южного трансептов, с центральной башней и шпилем. В его облике присутствуют чрезвычайно изысканные черты нормандского стиля и раннеанглийской готики; оно отличается высотой и замечательной пропорциональностью. В центре поднимается величественная башня, нижняя часть которой квадратная, а верхняя восьмиугольная, со смело скошенными углами, и завершается высоким шпилем. Судя по обнаруженным останкам, нет никаких сомнений в том, что церковь существовала на этом месте с самых ранних донормандских времен. В Книге Страшного суда указано, что при церкви в Бейквелле состояло два священника. Позднее она была преобразована в коллегиальную церковь. Вильгельм Завоеватель пожаловал ее своему незаконнорожденному сыну Уильяму Певерелу, однако она, наряду с другими огромными владениями этого рода, была конфискована вследствие опалы одного из его потомков в 1154 году; она оставалась в собственности короны, пока Ричард I при своем вступлении на престол в 1189 году не даровал ее своему брату Джону, графу Мортенскому, впоследствии королю Джону. По преданию, ему приписывается перестройка невы (за исключением западного конца, который, как утверждается, он оставил нетронутым) и ее наделение доходами; однако более вероятно, что она была построена и обеспечена средствами кем-то из Певерелов, передавших часть бейквеллских десятин Лентонскому приорату. В 1192 году граф Джон передал церковь со всеми пребендами и прочими принадлежностями нынешнему Личфилдскому собору. В 1365 году сэр Годфри Фольджам и его жена Авена основали в церкви часовню, чей прекрасный миниатюрный памятник можно увидеть на одном из устоев нефа. Неф, возведенный, вероятно, около 1110 года, отделен от боковых неффов полуциркульными арками, опирающимися на массивные каменные столбы вместо колонн. На западном конце находится прекрасный нормандский портал, украшенный орнаментом в виде птичьих голов и другими характерными деталями.

В 1841 году церковь подверглась масштабному ремонту и реставрации, в ходе которых на свет было извлечено множество весьма интересных древностей. Среди них оказалась обширная серия ранних инцизированных надгробных плит с крестами различной формы и многочисленными любопытными узорами; несколько древних крестов, использовавшихся в качестве надгробий; значительное и чрезвычайно красивое собрание фрагментов плиток для мощения с энкаустикой; несколько фрагментов двускатных надгробий и крестов с плетеным орнаментом, столь характерным для саксонского периода, а также множество каменных саркофагов и скульптурных фрагментов молдингов, капителей и т. д., принадлежавших более древнему зданию.

Большая часть этих любопытных древностей сохранилась в церковном притворе и насчитывает значительно более пятидесяти инцизированных плит — некоторые из них целые, другие в виде фрагментов, — а также, пожалуй, пару десятков других камней. Утверждается также — и это вызывает глубокое сожаление, — что как минимум вчетверо большее количество скульптурных камней было замуровано в стены во время переделок; таким образом, с учетом множества камней, вывезенных и ныне хранящихся в Ломбердейле, общее число найденных экземпляров должно составлять от трех до четырех сотен. В том же притворе хранится подборка узорчатых плиток для пола; среди узоров немало отличающихся исключительной красотой и изяществом.

Особого внимания заслуживает и купель. Она имеет восьмиугольную форму, причем на каждой из ее сторон под винчаемым краббами навесом изображена фигура. Фрагмент другой древней купели можно увидеть в притворе.

Однако та часть бейквеллской церкви, которая интересует нас в данный момент прежде всего, — это часовня Вернонов, где за прекрасной ажурной дубовой перегородкой, отделяющей ее от южного трансепта, покоятся поздние Верноны и ранние члены рода Маннерс, связанные с Хэддоном. Эта часовня, судя по всему, была возведена «в конце периода убранства (Decorated), около 1360 года, на стенах прежней часовни. Раннеанглийские полуколонны по краям арок были сохранены и являлись прекрасными образцами, вполне достойными подражания. Поскольку углубления профилей до определенной высоты были заполнены крупными розами, впоследствии были добавлены капители в ином стиле, гармонирующие с декорированными арками. Центральные колонны с их пучками стержней отличаются исключительно изящным дизайном; оконный трасерях несет в себе черты пламенеющей готики. Верхняя часть контрфорсов также была изменена в соответствии с новой кладкой». Она выдерживает сравнение с любым сооружением подобного рода в Англии и была перестроена со вкусом.

В центре часовни Вернонов возвышается прекрасная алтарная гробница с лежащими изваяниями сэра Джорджа Вернона, «короля Пика», и двух его жен — Маргарет Тейлбойс и Мод Лэнгфорд. Эта гробница представляет собой чрезвычайно красивый и характерный образец богато декорированных памятников принадлежащего ей периода. Вдоль ее боковых сторон под рядами арочных навесов расположены фигурки со щитами, на которых изображены гербы Вернонов, их союзников, а также родов двух его жен. Сэр Джордж облачен в латные доспехи и сюрко, носит длинные прямые волосы и прямую бороду. При нем двойная цепь и меч. Надпись на этом интересном надгробии гласит: «Здесь покоится сэр Джордж Вернон, рыцарь, скончавшийся в —— день —— 1561 года, и дама Маргарет, его жена, дочь сэра Гилберта Тейлбойса, скончавшаяся в —— день —— 156— года; а также дама Мод, его жена, дочь сэра Ральфа Лэнгфорда, скончавшаяся в —— день —— 156— года, да помилует Бог их души». Как можно заметить, надпись так и осталась незавершенной, поскольку пропуски для дат не были заполнены. Сюрко, надетее на рыцаре, богато украшено гербом со всеми его частными четвертями; в целом это удивительно прекрасный и интересный памятник.

У южного торца часовни находится, пожалуй, самый интересный для посетителей Хэддона монумент. Это памятник Дороти Вернон, о чьем побеге мы уже рассказывали, ее мужу сэру Джону Маннерсу и их детям. Напомним, эта дама была одной из дочерей и сонаследниц сэра Джорджа Вернона, чье надгробие мы только что описали, и его первой жены Маргарет Тейлбойс; своим браком с сэром Джоном Маннерсом она передала Хэддон-Холл и другие дербиширские имения Вернонов роду Маннерс, которому они принадлежат по сей день. Мы впервые публикуем гравюру с этого памятника. Это крупное и весьма внушительное сооружение. В верхней его части по центру расположен большой щит с гербом Маннерсов, насчитывающим шестнадцать полей, а по обе стороны от него находятся обелиски, на одном из которых выбиты гербы Маннерсов, а на другом — Вернонов. Ниже располагаются массивный карниз и декоративный фриз, на котором вновь помещены три щита с гербами: по центру — рассеченный герб Маннерсов и Вернонов, а по бокам — соответственно гербы Авенеллов и Роосов.
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Памятник сэру Джону Маннерсу и его жене Дороти Вернон.



Этот карниз и фриз венчают полуциркульную арку, под которой находятся обращенные друг к другу коленопреклоненные фигуры сэра Джона Маннерса в латных доспехах и его жены Дороти Вернон в облегающем платье, чепце и с оборкой или фрезой вокруг шеи. Между ними установлен пьедестал со следующей надписью: «Здесь покоится сэр Джон Маннерс из Хэддона, рыцарь, второй сын Томаса, графа Ратленда, умерший 4 июня 1611 года, и Дороти, его жена, одна из дочерей и наследниц сэра Джорджа Вернона из Хэддона, рыцаря, скончавшаяся 24-го дня июня на 26-м году царствования королевы Елизаветы, 1584 года». Над пьедесталом помещен большой щит с четвертями гербов семейств Маннерс и Вернон и их союзов: гербовые щиты с шестнадцатью четвертями Маннерсов с полумесяцем в знак младшинства соединены рассечением с двенадцатью четвертями Вернонов. На пандативах также имеются гербовые щиты: на одном изображен герб Маннерсов с четвертью Роосов и двумя другими, а на другом — герб Вернонов с четвертью Авенеллов и двумя другими. Нижняя часть памятника содержит четыре фигуры детей сэра Джона и его жены Дороти, а также два щита: один с гербом Маннерсов, а другой с гербом Вернонов.

На противоположном, северном конце часовни находится гораздо более крупный и вычурный памятник — надгробие сэра Джорджа Маннерса, сына и наследника сэра Джона Маннерса и Дороти Вернон, и его жены Грейс Пьерпойнт. Наверху расположен большой щит с гербом Маннерсов, насчитывающим шестнадцать полей, а по бокам стоят обелиски. Ниже располагается массивный и выразительный карниз на коринфских колоннах, образующий нишу с искусно вырезанной полуциркульной аркой, над которой выбита надпись: «День смерти человека лучше дня его рождения». Под этой аркой и карнизом помещены коленопреклоненные и обращенные друг к другу изваяния сэра Джорджа Маннерса и его жены, между которыми стоит двойной пюльт, или лекторий; на его лицевой стороне высечены слова: «Молитвы твои и милостыни твои пришли на память пред Богом» и щит с соединенными гербами Маннерсов и Пьерпойнтов. Позади фигур на мемориальной доске выбита латинская надпись, переведенная следующим образом: «Сэр Джордж Маннерс из Хэддона, рыцарь, ожидает здесь воскресения праведных во Христе. Он женился на Грейс, второй дочери сэра Генри Пьерпойнта, рыцаря, родившей ему впоследствии четырех сыновей и пять дочерей, и прожил с ней в святом браке тридцать лет. Она велела похоронить его с предками, а затем установила этот памятник за свой счет в качестве вечной памяти об их супружеской верности и соединила фигуру его тела со своей, дав обет, что их прах и кости будут положены вместе. Он скончался 23 апреля 1623 года на 54-м году жизни. Она скончалась ——». Сэр Джордж изображен в доспехах, а его супруга облачена в закрытое платье, фрезу, чепец или койф и длинную вуаль. Ниже фигур рыцаря и его дамы монумент разделен по высоте на два яруса, каждый из которых оформлен в виде аркады с изваяниями их детей. Верхняя аркада состоит из четырех полуциркульных арок с гербовыми щитами на пандативах. В первой из этих арок помещено изваяние старшего сына — младенца в пеленах (так называемого хризама), умершего в младенчестве и по традиции изображенного спелёнутым по-мумийски в детские пеленки; во второй — коленопреклоненное изваяние в доспехах Джона Маннерса, унаследовавшего в итоге титул восьмого графа Ратленда; в третьей и четвертой — изваяния двух дочерей. В нижней аркаде, образованной пятью пролетами (первые два полуциркульные, а остальные три стрельчатые), находятся соответственно коленопреклоненные изваяния Генри Маннерса, умершего в четырнадцатилетнем возрасте и представленного в отроческом облачении; Роджера Маннерса в доспехах; и трех дочерей. На пандативах арок, как и в верхней аркаде, расположена серия гербовых щитов. Над девятью арками помещены девять надписей: над «младенцем в пеленах» — «Возраст мой как ничто пред Тобою»; над сыном и наследником — «Род проходит, и род приходит»; над отроком Генри Маннерсом — «Дни мои были как пядь»; над четвертым сыном Роджером — «Благодати Божией есмь то, что есмь»; над дочерьми, начиная со старшей: «Добродетельная жена — венец для мужа ее», «Мудрая жена уединяет дом свой», «Добрая жена приобретает славу», «Бережливая жена — от Господа» и «Жена, боящаяся Господа, хвалима будет». На пьедестале у сэра Джорджа начертано: «Ибо для меня жизнь — Христос, и смерть — приобретение», а на противоположном, у его жены: «Я пойду к нему, он не возвратится ко мне». Гербы на щитах принадлежат Маннерсам с полумесяцем в знак младшинства; Пьерпойнтам; Маннерсам в сочетании с Монтегю; Саттонам в сочетании с Маннерсами; Говардам в сочетании с Маннерсами, а также другие соединенные гербы прочих родственников.

На стене находится мемориал Джону Меннерсу, сыну Дороти Вернон и ее мужа, сэра Джона Меннерса, с надписью: «Здесь покоится Джон Меннерс, джентльмен, третий сын сэра Джона Меннерса, рыцаря, который скончался 16-го дня июля в год Господа нашего 1590, в возрасте 14 лет».

Самым древним и, безусловно, одним из самых интересных памятников в церкви является надгробие сэра Томаса де Уэндсли, или Уэнсли, из Уэнсли, который погиб в битве при Шрусбери в 1403 году. Это алтарная гробница с лежащим изваянием рыцаря в латах, в коническом шлеме, или бацинете, и кольчужной бармице с латунными вставками под мышками. Его пояс, отличающийся исключительной роскошью, опоясывает бедра; меч утрачен, но кинжал остался. Его сюрко украшен его гербом, и на нем надето ожерелье из букв SS. На передней части шлема высечено IHO NAZAREN.

В алтарной части находится алтарная гробница Джона Вернона, 1477 года, надпись на которой гласит: «Hic jacet Johis Vernon filius et heres Henrici Vernon qui obiit xii die mensis Augusti Anno Dni Mo cccclxxvii cuj anime piciet̄ dē;», а в часовне Вернонов находится надгробная плита с гербом семьи Эйр.



В нефе находится небольшой, но исключительно красивый памятник, на котором представлены поясные изваяния сэра Годфри Фолджамба и его жены Авены под искусно украшенным фиалами балдахином, расположенные бок о бок. Рыцарь изображен в доспехах, в коническом шлеме, или бацинете, и в кольчужной бармице; его сюрко несет на себе герб Фолджамба. Дама носит сетчатый чепец. В каждом из пазухов свода находится по щиту: один несет герб Фолджамба, другой — герб семьи Ирланд из Хартшорна, к которой принадлежала дама.

В различных частях церкви имеется несколько мемориальных досок и надписей, заслуживающих беглого взгляда, а также несколько мемориальных витражей прекрасного дизайна. Среди них — окно в память о покойном герцоге Ратленде, изображающее Воскресение, с следующей надписью: «Вышеупомянутое окно было установлено на пожертвования в память о Джоне Генри, герцоге Ратленде, скончавшемся 20 января 1857 года в возрасте семидесяти девяти лет». Другие посвящены памяти покойного мистера Олкарда, мистера Джонатана Вилсона и других.

Прежде чем покинуть интерьер этой прекрасной старинной церкви, посетилю, без сомнения, будет интересно услышать — короче и точнее, чем можно почерпнуть из странных историй, иногда рассказываемых в этом месте, — историю об обнаружении останков Дороти Вернон, ее мужа и других членов семьи во время перестройки и переделки церкви. Когда начались раскопки на месте памятника сэра Джона Меннерса и его жены Дороти Вернон, были найдены останки двух человек, предположительно рыцаря и его дамы; череп одного из них был опознан как череп сэра Джона по его особой форме и сходству с его скульптурным изваянием; череп другого, лежавший неподалеку, с сохранившимися прекрасными каштановыми волосами, среди которых были булавки, использовавшиеся для их закрепления, был естественным и, без сомнения, правильным образом сочтен черепом некогда прекрасной Дороти. В другой части были найдены три детских свинцовых гроба, но их не открывали, а кости младенца (вероятно, «младенца в хризме», изображенного на гробнице сэра Джорджа Меннерса) были обнаружены завернутыми в лист свинца. Это, несомненно, были дети разных членов семьи Меннерс. Также был найден свинцовый гроб, содержавший тело дамы. Часть крышки над головой была насильственно сорвана — кусок свинцового листа отсутствовал, — и это место было тщательно и детально исследовано. Тело было захоронено в извести, но часть крышки была сорвана, голова отсечена, извлечена и подвергнута хирургическому исследованию, а затем поспешно возвращена на место, но лицом вниз. Остальная часть тела осталась нетронутой. Разумеется, были найдены и некоторые другие тела, а также несколько других интересных предметов, которые здесь не требуют упоминания.
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Древний крест на погосте церкви Бейквелла.



На погосте у восточной стены южного трансепта стоит один из красивейших так называемых «рунических крестов» в королевстве. Его высота, без учета современного постаномента, составляет около восьми футов: верхняя ветвь креста отломана. Мы приводим гравюру с этого прекрасного старого креста. Лицевая сторона креста, которая из дурного вкуса была повернута к стене, изваяна в четырех ярусах с фигурами под арками, причем верхняя группа изображает Распятие; однако все сооружение сильно обезображено. Противоположная сторона, показанная на нашей гравюре, смело изваяна с прекрасным растительным узором из листвы, переходящим наверху в животное, а внизу находится крест в круге; на вершине изображена фигура на лошади. Боковые стороны креста украшены резным лиственным орнаментом, во многом повторяющим рисунок только что описанной стороны; конец одной из ветвей несет плетеный орнамент, а другой — фигуру. Этот крест и крест в Эяме, находящемся в нескольких милях отсюда, являются одними из самых совершенных и красивых сохранившихся образцов раннего периода, к которому они принадлежат.

Если турист все еще желает задержаться на несколько минут на погосте, он найдет здесь много такого, что заинтересует, порадует и позабавит его. Заинтересует его изучение внешних особенностей церкви, особенно нормандского портала и аркады и т. д. в западной части, а также красивого портала в раннеанглийском стиле на южной стороне, равно как и каменных гробов, сгруппированных вместе в одном углу. Порадует его великолепный вид на окрестности, особенно на долину Уай, извивающуюся по направлению к Хэддону; а позабавит его чтение странных стихов на некоторых надгробных камнях, окружающих его со всех сторон, и в самой церкви.

Одна из таких надписей, посвященная памяти бывшего приходского клерка и запевалы хора, гласит:

«Воздвигнуто в память о Филипе Роу, скончавшемся 12 сентября 1815 года в возрасте 52 лет.


Вокальные данные здесь давайте отметим Филипа, нашего покойного приходского клерка. В церкви никто и никогда не слышал мирянина с более чистым голосом, произносящего аминь! О, кто со звуками аллилуиа может, как он, заставить своды звучать эхом! Хор оплакивает его хоровые тоны, город — здесь так скоро лежат его кости. Спи спокойно в своей мирной усыпальнице, пока ангелы не разбудят тебя такими же тонами, как твои».










Другая длинная надпись в память о Джоне Дейле, цирюльнике-хирурге из Бейквелла, и двух его женах, Элизабет Фолджамб и Саре Бладворт, 1757 год, заканчивается следующим любопытным образом:

«Знай, потомство, что 8 апреля в год благодати 1757 странствующие останки вышеупомянутого Джона Дейла на 86-м году его странствий были положены поверх двух его жен».

«Эта вещь при жизни могла вызвать некоторую ревность, здесь все трое лежат вместе с любовью, но от объятий здесь не исходит никакой радости, одинаковы здесь все человеческие радости и горести; здесь Сара больше не слышит ворчания Джона, а старый Джон больше не боится ворчающей Сары; пришел конец их утомительным жизням, добрый человек спокоен; обе его жены все еще лежат».








Другая гласит:

«Эти строки со слезами на глазах

Я пишу для моего дорогого друга,

Чьих достоинств нет равных на земле,

Пусть небеса увенчают его истинным светом.

Справедливый юрист, самый честный стюард,

Какой когда-либо заседал в суде,

Который жил всеми любимый, со слезами предан земле,

Таков его правдивый отзыв».



Другая надпись, по местным преданиям написанная Чарльзом Уэсли, братом основателя методизма, гласит:

«Внизу спит младенец,

Чье тело, отданное земле,

Впоследствии воскреснет в еще большей славе,

Хотя и не будучи более невинным;

Когда протрубит архангельская труба

И души соединятся с телами,

Тысячи пожелают, чтобы их земная жизнь

Была столь же короткой, как твоя».

Было бы также уместно отметить, что главным отелем в Бейквелле является «Ратленд Армс»: это семейный отель, но в этом месте есть и другие комфортабельные гостиницы. Напротив «Ратленд Армс» находятся купальни и банные сады: купальни, известные еще римлянам, пользуются репутацией эффективного средства против ревматизма.

Упомянув уже очень кратко о маршрутах, по которым можно посетить Хэддон-Холл как со стороны Бакстона, так и со стороны Дерби, а также рассказав о некоторых достопримечательностях Бакстона, теперь, пожалуй, стоит сказать несколько слов о Мэтлок-Бате, через который посетитель будет проезжать по железной дороге в своей поездке из Лондона, Дерби или с Севера.

Мэтлок-Бат находится примерно в семи милях от Хэддон-Холла; помимо своих купален, которые так же знамениты, как и бакстонские, и ради оздоровления в которых больной может провести сезон приятно и с пользой, он обладает прелестями пейзажей, которыми не может похвастаться никакой другой внутренний курорт. Его «Хай-Тор», поднимающийся почти перпендикулярно на высоту около 400 футов над рекой Дервент, текущей у его подножия; его «Прогулки влюбленных», вьющиеся вдоль реки и зигзагообразно поднимающиеся по склону горы; его «Высоты Авраама» и гора «Массон», возвышающиеся над долиной; его «романтические скалы» и многочисленные пещеры; его окаменевающие источники, его «гроты» и другие достопримечательности делают Мэтлок-Бат восхитительным местом для туриста; в то время как окружающий район, богатый минералами, папоротниками и другими ботаническими образцами и полный великолепных пейзажей, «необыкновенно прекрасен» и с лихвой окупает приятный труд его исследования.

В Мэтлок-Бате главными отелями являются «Нью-Бат», «Уокерс Террас Отель», «Темпл» и «Ходжкинсонс», а само место кишит пансионами и всевозможными вещами, привлекающими и удерживающими туриста. Из Мэтлока можно совершить восхитительные однодневные поездки в Хэддон-Холл, Хардвик-Холл, Чатсворт — «Дворец Пика», княжескую резиденцию герцога Девонширского; в Довдейл с его великолепными пейзажами и приятными ассоциациями со старинными именами Айзака Уолтона и Чарльза Коттона; в Виа-Геллию и ее окрестности; в Ли-Херст, ранний дом Флоренс Наййтингейл, и в бесчисленные другие интересные места — все они легко доступны по железной дороге или в экипаже.

И разве посещение этого величественного старого особняка не наводит на размышления? Во-первых, давайте выразим благодарность благородному владельцу — герцогу Ратленду — за то, что он свободно распахивает его ворота для всех приходящих, поддерживает его в чистоте и порядке, а также уделяет особое внимание тому, чтобы Время не нанесло новых разрушений особняку его предков, сохраняя его для удовольствия всех, кто ищет там просвещения и наслаждения; позволяя им, поистине, превращать одну из его комнат на день в столовую; делая его, по сути, общим достоянием публики и посредством своего периодического присутствия удостоверяясь, что делается все возможное для их счастья во время пребывания в его садах или в стенах дома: тем самым практически комментируя призыв и протест поэта-лауреата —

«Почему бы этим титулованным господам не открывать свои парки с дюжину раз в год и не позволить народу подышать?»











ХАТФИЛД-ХАУС.
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ХАТФИЛД заслуженно занимает одно из высших мест среди великолепных домов Англии, будь то по архитектурным достоинствам, историческим ассоциациям или живописным красотам, окружающим его. Прошло семь веков с тех пор, как Хатфилд стал заметным местом, и корона, митра и дворянская корона по очереди вершили его судьбы. От его архитектурных красот ныне осталось немногое, относящееся к периоду ранее правления Якова I, в царствование которого был построен нынешний благородный особняк. Тем не менее, часть прежнего дворца Хатфилд все еще существует, представляя интерес как резиденция принцессы Елизаветы во времена правления ее сестры, королевы Марии. И хотя ее пребывание здесь было вынужденным, оно не являлось тюремным заключением и угнетением, как утверждали некоторые; ибо из различных документов следует, что к ней относились с вниманием и она жила в условиях, подобавших ее высокому рангу и королевским перспективам, пока после смерти Марии она не отправилась отсюда, чтобы вступить во владение английским троном.



Хатфилд-хаус расположен примерно в двадцати милях от Лондона, в графстве Хартфорд, и является резиденцией высочайшего маркиза Солсбери — представителя славного старинного рода Сесилов. История особняка представляет немалый интерес: его название, Хетфелле (Hetfelle), указывает на саксонские времена, и он претерпел множество изменений при своих королевских, знатных и церковных владельцах. Он принадлежал саксонским королям, пока в правление Эдгара этот монарх не передал его монастырю святой Этельдреды в Или, который был основан в 673 году, разрушен в 870 году, восстановлен в 970 году и возведен в ранг епископства в 1108 году, в царствование Генриха I.
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Старый дворец в Хатфилде.



Таким образом, будучи приписанным к новому епископству, а его поместье — одной из многочисленных резиденций прелатов, Хатфилд, как говорят, приобрел свое название «Бишопс-Хатфилд» (Bishop’s Hatfield). Хатфилд оставался одним из дворцов епископов Или и периодически использовался как королевская резиденция вплоть до правления Генриха VIII, когда он был передан короне. «Уильям де Хатфилд, второй сын Эдуарда Третьего, родился во дворце», и в разное время до того, как он окончательно перешел в собственность короны, им пользовались и посещали особы королевской крови. В период правления Генриха VIII молодой принц Эдуард, впоследствии Эдуард VI, проживал в этом дворце, и различные источники указывают, что он находился здесь или в Хартфорде, когда до него дошло известие о смерти отца и, следовательно, произошло его восшествие на престол. На четвертом году своего правления юный монарх передал Хатфилд своей сестре, принцессе Елизавете, впоследствии королеве Елизавете, и здесь она часто жила. Действительно, большую часть смутного правления Марии принцесса провела в Хатфилде «при небольших лишениях и без каких-либо личных трудностей», но с немалыми душевными терзаниями; ибо нельзя забывать, что она была перевезена из Эшбриджа в Лондон и заключена в Тауэр за предполагаемое участие в восстании Уайтта, после чего ей под надзором было дозволено удалиться в Хатфилд. Именно в Хатфилде Елизавета, как утверждают, сидя под дубом, получила радостную весть о смерти своей сестры, «кровавой королевы» Марии, и, услышав эту новость, пала на колени со словами, произнесенными по-латыни: A Domino factum est istud, et est mirabile oralis nostris («Это от Господа, и это дивно в очах наших») — словами, которые она сделала девизом для своих золотых монет, в то время как для серебряных выбрала несколько похожие: Posui Deum adjutorem meum («Я избрала Бога своим помощником»). Таким образом, Хатфилд оказался связан как с монетами государства, так и со многими его правителями. На следующий день после этого события Елизавету в Хатфилде навестили несколько вельмож Совета покойной королевы, которых она приняла весьма любезно, «но тотчас же выказала свое решительное предпочтение сиру Уильяму Сесилу (впоследствии лорду Бёрли) — проницательному, величайшему политикану Сесилу, которого она немедленно назначила главным государственным секретарем». 23 ноября королева покинула Хатфилд с эскортом из более чем тысячи человек и медленно направилась в Сомерсет-хаус.

Согласно записям, в 1587 году Елизавету в Хатфилде посетила Мария, которую она приняла с большим великолепием и пышными торжествами, сама играя на вирджинале в сопровождении певшего ребенка. Говорят также, что именно в Хатфилде Елизавета приняла предложения о браке от короля Швеции для его сына Эрика, которые она обратила себе на пользу в отношениях с сестрой, заявив, что никогда не станет слушать никакие предложения подобного рода, предварительно не получив на то соизволения ее Величества.

Нет никаких свидетельств того, что после восшествия на престол королева Елизавета когда-либо жила в Хатфилде, хотя ранее она была весьма привязана к этому месту и щедро устраивала рождественские балы, масленичные и другие празднества. На одном из таких празднеств ее опекун, сэр Томас Поуп, «для леди Елизаветы, исключительно на свои собственные средства, устроил великолепный и богатый маскарад в большом зале Хатфилда, где маскарадные аллегории были изумительно обставлены» «банкетом из сладких блюд», «изысканным угощением из тридцати специй» и чудесными украшениями, но за эти «глупости» сэр Томас получил «нагоняй» от своей королевы, которая приказала прекратить эти шутовства.
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Яков I на третьем году своего правления обменял Хатфилд на дом, поместье и парк Теобалдс со своим министром, сэром Робертом Сесилом, впоследствии возведенным в графское достоинство Солсбери. Потомком этого министра является нынешний владелец, маркиз Солсбери, а имения переходили в порядке регулярного преемства от того времени до наших дней и продолжают служить главной резиденцией этого знатного семейства, о котором мы приводим некоторые подробности.

Род Сесилов обладает немалой древностью, и многие его члены отличились как на поприще государственного управления, так и на поле брани, и на арене литературы. Величие рода заложил сэр Уильям Сесил, друг и советник королевы Елизаветы до ее вступления на престол и ее первый главный государственный секретарь. «Этот выдающийся государственный деятель, — говорит сэр Роберт Наунгтон, — был сыном младшего брата Сесилов из Хартфордшира, семьи, насколько мне известно, ныне частной, но весьма древней, которая, будучи отправлена в город, как это обычно делают бедные джентльмены со своими сыновьями, стала богатым человеком на Лондонском мосту и приобрела имения в Линкольншире, где родился этот человек». Сначала он стал секретарем протектора Сомерсета, а затем, при воцарении Елизаветы, был назначен государственным секретарем. В 1561 году он был назначен председателем Суда по опеке и попечительству. Его великий талант и усердие снискали ему огромное уважение при дворе, где к нему относились с величайшей благосклонностью. В 1571 году он был возведен в звание лорда Бёрли и продолжал занимать свое выдающееся положение в государстве до самой смерти. Он жил главным образом в Теобалдсе, где ему часто выпадала честь принимать свою государыню, которая «являлась в таком величии и обслуживалась столь щедро и пышно, как ни в какое другое время и ни в каком другом месте, и все это за счет его милости» и т. д. События жизни этого государственного деятеля столь тесно связаны с самой историей Англии в бурные времена, когда он жил, что они слишком хорошо известны, чтобы нуждаться в чем-то большем, чем беглое упоминание. Приняв участие во всех государственных делах за некоторое время до восшествия Елизаветы на престол, участвуя во всех процедурах, связанных с несчастной Марией Стюарт, и собственноручно составив смертный приговор ей, и после того как на протяжении сорока лет он главным образом руководил советами «королевы-девы», сэр Уильям Сесил, к тому времени лорд Бёрли, скончался 4 августа 1598 года на семьдесят девятом году жизни, к великой скорби Елизаветы, которая, как говорят, проливала горькие слезы о его кончине.

Старший сын лорда-казначея Бёрли унаследовал его титул, который впоследствии был дополнен графством и маркизатом Эксетер; в то время как его младший сын, сэр Роберт Сесил, унаследовал большую часть отцовского таланта и мудрости, «соединив их с более тонкой политикой и превосходящими способностями к государственным интригам». За определенные тайные услуги Якову при жизни Елизаветы король возвел его в пэрское достоинство. В 1604 году он был удостоен титула виконта Крэнборна, а в следующем году стал графом Солсбери. Занимая пост единоличного государственного секретаря, он после смерти графа Дорсета унаследовал высокий пост лорда-казначея. «Проницательный, хитрый и прозорливый», он исполнял свои обязанности с величайшим искусством и, заботясь об интересах своей страны, не забывал и о собственных, «различными способами» в весьма значительной степени приумножив свое наследство.
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Садовый фасад Хатфилд-хауса.



Сыграв выдающуюся роль в государственных делах во время правления Елизаветы, именно он на ее смертном одре сумел побудить ее назвать своего преемника. Сесил, бывший тогда ее секретарем, подошел к ее постели вместе с лордом-хранителем печати и лордом-адмиралом и умолял умирающую королеву назвать преемника, на что она встрепенулась и сказала: «Я говорила вам, что мой престол был престолом королей; я не позволю какому-нибудь мерзавцу унаследовать мне!» Тогда Сесил смело спросил ее, что она имеет в виду под «мерзавцем», на что она ответила, что ее преемником должен стать король, и кто же это мог быть, как не ее кузен из Шотландии? — и попросила больше ее не тревожить. Тем не менее, несколько часов спустя Сесил снова «попросил ее, если она хочет, чтобы король Шотландии наследовал ей, подать им какой-нибудь знак, после чего она внезапно приподнялась на постели и сложила обе руки вместе над головой наподобие короны. Затем она опустилась обратно, впала в забытье и в три часа ночи скончалась в оцепенении». Через пять часов после ее кончины Сесил провозгласил Якова Шотландского королем Англии, Шотландии, Франции и Ирландии, Защитником Веры и т. д., тем самым сразу же обезопасив страну от соперничающих претендентов на корону. Вскоре после этого он принял нового монарха в Теобалдсе, а несколько дней спустя тот вознаградил его важными должностями, пожаловав титулы барона Сесила, а затем виконта Крэнборна и графа Солсбери. С момента воцарения Якова, через все бурные времена Порохового заговора и всех дел, связанных с леди Арабеллой Стюарт, сэром Уолтером Рэли и другими, вплоть до 1612 года, имя Сесила было одним из самых заметных в королевстве. В том году «он скончался, изнуренный и несчастный, в Мальборо, на обратном пути к ко двору». В свои последние минуты он сказал: «Покой и удовольствие трепещут при слышении о смерти; но моя жизнь, полная забот и страданий, жаждет разрешиться». Именно этот вельможа обменял свое поместье Теобалдс с королем на Хатфилд. После его смерти его титул и поместья перешли к его единственному сыну Уильяму Сесилу, ставшему вторым графом Солсбери; а после его кончины в 1688 году ему наследовал Джеймс Сесил как третий граф Солсбери. Четвертый граф Солсбери, также по имени Джеймс, скончался в 1694 году, а его правнук Джеймс Сесил, седьмой граф, в 1789 году был возведен Георгом III в достоинство маркиза Солсбери. Этот вельможа наследовал своему отцу в 1780 году. Он женился на леди Мэри Амелии Хилл, второй дочери маркиза Дауншира, от которой у него родился сын, унаследовавший его титул, и две дочери. Он скончался в 1823 году, и ему наследовал в качестве второго маркиза Солсбери его единственный сын Джеймс Браунлоу Уильям Сесил, виконт Крэнборн, родившийся в 1791 году. Его светлость женился первым браком в 1821 году на Фрэнсис Мэри Гаскойн, дочери и наследнице Бамбера Гаскойна, эсквайра, и принял фамилию Гаскойн-Сесил. От этого брака у него родилось трое сыновей: лорд Джеймс Эмилиус Уильям Эвелин Гаскойн-Сесил (скончавшийся при жизни отца), лорд Роберт Артур Талбот Гаскойн-Сесил, нынешний маркиз, и лорд Юстас Браунлоу Генри Гаскойн-Сесил, член парламента; а также две дочери: леди Милдред Арабелла Шарлотта Генриетта, вышедшая замуж за А. Д. Б. Бересфорд Хоупа, члена парламента, и леди Бланш Мэри Харриет, вышедшая замуж за покойного Д. М. Бальфура, эсквайра. Вторым браком маркиз женился в 1847 году на леди Мэри Кэтрин Сэквилл-Уэст, дочери графа Делавара, от которой у него родилось трое сыновей и две дочери: лорды Сэквилл Артур, Артур и Лайонел, а также леди Мэри Изабелла (вышедшая замуж за графа Галлоуэя) и Маргарет Элизабет. Его светлость скончался в 1868 году, а его вдова, маркиза Солсбери, в 1870 году вышла замуж вторично за нынешнего графа Дерби. Ему наследовал его сын, ныне здравствующий пэр.

Роберт Артур Талбот Гаскойн-Сесил, третий маркиз и шестой граф Солсбери, виконт Крэнборн и барон Сесил, канцлер Оксфордского университета, родился в 1830 году, получил образование в Итоне и Крайст-Чёрче в Оксфорде (бакалавр искусств в 1850 г., магистр искусств и стипендиат колледжа Олл-Соулз в 1853 г.), а в 1853 году был избран в парламент в качестве депутата от Стэмфорда, место от которого занимал до тех пор, пока в 1868 году не унаследовал титул. В 1866–1867 годах он занимал пост государственного секретаря по делам Индии и до сих пор занимает множество важных местных должностей. В 1857 году его светлость женился на Георгине, дочери сэра Эдварда Холла Алдерсона, судьи Суда казначейства, от которой имеет четырех живущих сыновей, а именно: Джеймса Эдварда Хьюберта, виконта Крэнборна, родившегося в 1861 году; Руперта Уильяма Эрнеста, родившегося в 1863 году; Элджернона Эдварда Роберта, родившегося в 1864 году, и еще одного, родившегося в 1869 году; а также двух дочерей: Беатрикс, родившуюся в 1858 году, и Гвендолен, родившуюся в 1860 году. Его светлость является патроном восьми церковных приходов в графствах Хартфордшир, Дорсетшир и Эссекс. Герб маркиза Солсбери — четвертичный: в первом и четвертом полях герб Сесил, а именно: десять полос серебряного и лазоревого цветов, поверх всего шесть щитков, три, два и один, черного цвета, каждый обременен восстающим львом серебряного цвета, с червленым полумесяцем в качестве различия; во втором и третьем полях герб Гаскойн, а именно: в серебряном поле на черном столбе голова конгера с обрывом, вертикально, золотого цвета, с горностаевым пятном. Нашлемники: первый — на венке шесть скрещенных стрел золотого цвета, с серебряными наконечниками и оперением, перевязанных лентой червленого цвета с золотой пряжкой и отделкой, увенчанных морионом, или стальным шлемом, естественных цветов (Сесил); второй — на венке голова конгера с обрывом, вертикально, золотого цвета, с горностаевым пятном (Гаскойн). Щитодержатели: два льва горностаевого меха.

Хатфилд-хаус обладает огромными размерами; он построен из кирпича с каменной отделкой. Он возводился между 1605 и 1611 годами Робертом Сесилом, первым графом Солсбери. После того как особняк позволили прийти в запустение, он был отреставрирован и украшен шестым графом примерно в середине прошлого века. [38] В 1835 году большая часть западного крыла была уничтожена пожаром (в котором погибла вдовствующая маркиза Солсбери), причем от этой части дома почти ничего не осталось, кроме наружных стен. После этой катастрофы представился случай провести общий ремонт всего здания. Дом построен в форме полубуквы Н, включая центральную часть и два крыла, причем внутренний двор обращен на юг. Центральная часть представляет собой великолепный образец палладианского стиля и, хотя относится к смешанной архитектуре, в целом являет собой проект исключительного богатства и красоты.
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Цокольный этаж включает аркаду с восемью арками, разделенными снаружи пилястрами, верхняя часть которых каннелюрована, а нижняя украшена елизаветинскими арабесками. Нижние пилястры — дорические, верхние — ионические. Крылья массивные и сравнительно простые, поддерживаемые на каждом углу квадратными башенками высотой семьдесят футов до позолоченных флюгеров; пространство между ними, состоящее из трех этажей, оживлено прекрасным двухэтажным эркером. Центральная башня над парадным входом также имеет высоту семьдесят футов; она насчитывает три этажа со сдвоенными колоннами по углам, что в целом создает приятный пирамидальный эффект. На третьем этаже башни находятся часы, а также герб основателя с датой 1611 год, в который был завершен нынешний дом. Длина южного фасада составляет 300 футов, при этом центр имеет ширину 140 футов, каждое крыло — 80 футов, а выступ из центра составляет 100 футов.

Северный фасад прост — строгая лаконичность, близкая к величественности, является его главной особенностью; центральный ризалит с входным порталом внизу и благородной часовой башней наверху — единственное его украшение.

Южный фасад содержит парадный вход и благодаря своей симметрии и орнаментальности является главным, по крайней мере в архитектурном отношении. Однако восточный фасад обладает определенными преимуществами, которые во многом делают его наиболее интересным и несомненно живописным. Вид в этом направлении — как из самого дома, так и на него — является самым приятным, что хорошо знал основатель, когда распорядился разместить главные покои с этой стороны. Пейзаж из этих комнат отличается удивительным интересом и разнообразием: прежде всего здесь простирается благородная террасная аллея с узорчатым парапетом, поверх которого взгляд свободно блуждает среди пестрых цветов елизаветинского сада, а оттуда к лабиринту, за которым лежит парк с великолепным водоемом, окруженным величественными старыми деревьями.

Войдя в особняк, посетитель попадает в просторный Холл, ведущий в Галлерею, где хранятся многие интересные реликвии былых времен. Среди них — чепрак, на котором «добрая королева Бесс» сидела на своем белом скакуне в Тилбери-Форте, и другой чепрак, использовавшийся первым графом Солсбери, знаменитым сэром Робертом Сесилом; большая коллекция оружия, многое из которого было захвачено у испанской «непобедимой армады»; а также множество моделей и других интересных предметов. Там же находится несколько изваяний облаченных в доспехи воинов, одно из которых приведено в нашей заглавной букве.

Парадная лестница — одна из самых великолепных частей этой дворцовой резиденции. В плане она занимает пространство размером 35 на 21 фут и состоит из лестничных маршей с пятью площадками. «Балясины массивные, резные в итальянском стиле; над поручнем изображены гении, геральдические львы и т. д., а также имеется калитка, вероятно, для того, чтобы не пускать любимых собак в гостиные. Верхняя часть потолка украшена красивейшим подвесным украшением во флорентийском стиле», оживленным золотом, серебром и красками. На стенах развешена серия семейных портретов Сесилов кисти Лели, Неллера, Ван Дейка, Цуккеро, Рейнольдса и других. У подножия лестницы располагается Столовая, полностью облицованная дубовыми панелями и имеющая украшенный потолок. Над дверью находится мраморный бюст лорда Бёрли. Рядом находятся утренний, летний, гостиный и другие салонные помещения, отделанные и обставленные с роскошным великолепием и содержащие огромное количество очень ценных картин. Среди полотен, хранящихся в этом благородном особняке, насчитывается не менее пяти оригинальных портретов королевы Елизаветы, включая знаменитый большой портрет работы Цуккеро, а также множество портретов и других произведений, являвшихся личной собственностью этой государыни.
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Галлерея.



Большой зал, или Мраморный зал, имеет размеры 50 на 30 футов и отличается огромной высотой. Он освещается эркером в верхней (возвышенной) части и тремя полуэркерами; его стены обшиты дубовыми панелями и украшены прекрасными старыми гобеленами. Резной экран с открытой галереей, декорированной гербами, эмблемами и т. д., находится в восточной части, а потолок, имеющий сводчатую форму и разделенный на кессоны, украшен изображениями голов цезарей. Здесь хранятся два знамени, подаренных покойному маркизу герцогом Веллингтоном — часть «добычи» из Парижа 1814 года; здесь же находятся еще два знамени, захваченных в Крыму.
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Холл.



Лестница ведет почти напрямую в Комнату Якова I, или Большую палату, — одно из самых благородных помещений дома, чрезвычайное великолепие которого трудно описать; по правде говоря, оно чересчур роскошно, и взгляд невольно обращается к грандиозным эркерам в поисках отдыха. Потолок отличается изысканным дизайном и до недавнего времени был просто белым; теперь же он весь сияет золотом и красками. Камин массивный, из белого мрамора, а в центральной нише над очагом помещена статуя Якова I в натуральную величину из темного камня. Каминные решетки серебряные; мебель и шесть люстр позолочены; занавеси из белого атласа; обивка стульев и диванов из багрового бархата; а ковер «патент Аксминстер» выполнен в елизаветинском стиле в коричневых, золотых, алых и синих тонах. Эта очень большая комната содержит некоторые из важнейших картин, включая портреты Георга III и королевы Шарлотты кисти Рейнольдса.

Галлерея простирается во всю длину южного фасада; ее длина составляет около 60 футов, а ширина — 20 футов. Потолок отличается необыкновенной красотой и представляет собой один из лучших образцов эпохи, бывшей чрезвычайно плодовитой на подобные проекты. Стены обшиты дубовыми панелями и обильно покрыты резьбой.

Библиотека, равная по размерам Комнате Якова I, украшена над камином прекрасным мозаичным портретом первого графа Солсбери — 1608 года. Собрание книг и рукописей представляет исключительный интерес и ценность. Здесь среди прочих сокровищ хранятся «сорок два артикула Эдуарда VI с его автографом»; инструкции кардинала Уолси послу, отправленному к папе римскому Генрихом VIII, с автографом Уолси; а также украшенная миниатюрами родословная королевы Елизаветы, прослеживающая ее предков до Адама. Государственные бумаги в собрании охватывают последовательные администрации лорда Бёрли и его сына, первого графа Солсбери, и включают документы, попавшие к лорду Бёрли через его связи при дворе. Здесь находится не менее 13 000 писем, начиная от правления Генриха VIII и до Якова I. Среди более ранних рукописей — копии «Английской истории» Вильяма Мальмсберийского и Роджера Ховеденского; великолепная рукопись с миниатюрой Генриха VII; другая с автографом Генриха VI; трактат о Соборах архиепископа Кранмера; подлинные свидетельские показания, касающиеся развода с Анной Клевской; прокламация Эдуарда VI при восшествии на престол; оригинальная книга заседаний Тайного совета королевы Марии I; исторические рукописи лорда Бёрли; книга копий писем герцога Норфолка о делах Марии Стюарт; отчеты о заговорах графа Нортумберленда и самый подлинный черновик прокламации за собственноручной подписью сэра Роберта Сесила, объявляющей Якова Шотландского королем Англии, а также бумаги, относящиеся к Пороховому заговору и заговору Рэли и т. д. Здесь также хранится множество автографов писем королевы Елизаветы и знаменитые бумаги Сесилов, «колыбель королевы Елизаветы из дуба, шелковые чулки, преподнесенные ей в дар сэром Томасом Грешемом, и кошелек Якова I».

Часовня — исключительно прекрасное и интересное помещение с богато расписанным окном и галереей, украшенной картинами на сюжеты из Священного Писания.

Парк и прилегающая территория полны великолепных деревьев, которые со многих точек образуют прекрасные картины, особенно в сочетании с домом или садовыми террасами. Среди величественных старых деревьев парка — «Львиный дуб», имеющий в обхвате почти 60 футов и возраст в тысячу лет, а также «Дуб королевы Елизаветы», под которым она, как говорят, сидела, когда получила весть о своем восшествии на престол. Сады и виноградник необычайно красивы и интересны. Последний, вход в который ведет через аллею тисовых деревьев, образующую живописную стену с обеих сторон и подстриженную так, что она выглядит как стены и башни с бойницами и зубцами стен, увековечен в записках Пипса.

Приватный сад с западной стороны особняка огорожен высокой и тщательно подстриженной живой изгородью, окруженной со всех сторон аллеей или дорожкой. В каждом из четырех углов росло тутовое дерево, посаженное, как утверждают, королем Яковом I, а в центре находится пруд, окруженный рокарием.

Три пары великолепных въездных ворот из французского металлического литья сложнейшей художественной работы были установлены покойным маркизом Солсбери в 1846 году, когда Хатфилд-хаус удостоился посещения ее Величества и принца-консорта.

Городок Хатфилд хранит немного памятников старины; он расположен на склоне холма, на вершине которого находятся ворота особняка. Поблизости стоит приходская церковь — строение, почти не претендующее на архитектурную красоту.

Нельзя не упомянуть, что у границы владений протекает чистая и красивая река Ли — здесь значительной глубины. Моста для перехода на другой берег, где находятся огороды дома, нет, но всегда под рукой имеется лодка-паром.

На крутом склоне над рекой раскинулась тисовая аллея — ряд дорожек, обсаженных почтенными деревьями, обычно карликовыми, но производящими весьма приятный эффект.

Во всех отношениях Хатфилд-хаус щедро одарен как Природой, так и Искусством.









КАССИОБЕРИ.
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КАССИОБЕРИ, или Кэшиобери, как его иногда пишут, находится примерно в миле от Уотфорда в Хартфордшире. Следовательно, он расположен на небольшом расстоянии — в шестнадцати милях — от Лондона и может считаться одним из мест отдыха для жителей столицы. Название Кассиобери, как считается, и не без оснований, происходит от кассиев, британского племени, населявшего этот район, чья цитадель Веруламиум лежит всего в нескольких милях отсюда. Во время высадки Юлия Цезаря кассиями командовал Кассивелаун, под началом которого они провели немало сражений с захватчиками. Сотня (административный округ) до сих пор называется сотней Касси, а суффикс bury очевидно обозначает скопление жилищ, окруженных стенами, либо город или боро. «Будучи, как следует из его названия, единственным поселением типа bury в пределах поместья Касси в саксонскую эпоху, оно могло быть либо местом заседаний суда сотни (ибо название bury допускает такое толкование), либо временным убежищем кого-то из британских князей, живших в Веруламиуме, одним из которых был Кассивелаун», и некоторые авторы утверждают, что это было «непосредственной резиденцией или домом Кассивелауна».

При саксах поместье Касси, как утверждается, входило в число многочисленных владений Оффы, которыми он надел аббатство Сент-Олбанс, и оставалось приписанным к этому аббатству вплоть до роспуска религиозных домов Генрихом VIII. В Книге Страшного суда указано, что «аббат Сент-Олбанса держит Кассиу; оно исчисляется в двадцать гид; из них аббат держит девятнадцать. Имеющейся земли хватает на двадцать два плуга. Шесть гид находятся в домене, и имеется пять плугов, а шестой еще может быть создан. У трех чужеземцев и тридцати шести вилланов с восемью бордарами имеется пятнадцать плугов, и еще один может быть создан. Имеются также три бордара и два раба, а также четыре мельницы стоимостью 26 шиллингов 8 пенсов. Луга на двадцать два плуга. Пастбища для скота. Напутственный корм для 1000 свиней. Его общая стоимость составляет 28 фунтов стерлингов; при получении — 24 фунта; а во времена короля Эдуарда — 30 фунтов. Святой Албан держал и держит это поместье в домене». В XII веке налоговые сборы, выплачиваемые из Касси в пользу аббатства, составляли: на Рождество — 2 шиллинга и двадцать четыре куры; на Пасху — 2 шиллинга и 600 яиц; а в день святого Албана — 2 шиллинга и двадцать четыре сыра. При Генрихе I вся свобода Касси была официально передана аббатству. В 1546 году, после роспуска монастырей, «господство или поместье Кэйшобери» и другие земли были пожалованы сэру Ричарду Моррисону, рыцарю, в компенсацию за определенное имущество в Йоркшире и Вустершире и за сумму в 176 фунтов 17 шиллингов 6½ пенсов деньгами, с условием владения на правах десятой части рыцарского достояния и ежегодной уплаты за это 5 фунтов 12 шиллингов 6½ пенсов. Вскоре после этого сэр Ричард приступил к возведению «прекрасного и большого дома, расположенного на сухом холме недалеко от приятной реки в красивом парке, и заготовил материалы для его отделки; но прежде чем он был наполовину построен, он был вынужден бежать за моря». Особняк был завершен его сыном, сэром Чарльзом Моррисоном, скончавшимся в 1599 году. После брака Элизабет Моррисон, единственного выжившего ребенка внука сэра Ричарда, имущество перешло к ее мужу Артуру Капелю, получившему титул барона Капеля из Хэдема в 1641 году, от которого по прямой линии происходит нынешний владелец — граф Эссекс. Барон Капель, судя по всему, жил в Хэдеме больше, чем в Кассиобери, однако его сын Артур Капель, возведенный в звание виконта Молдена и графа Эссекса в 1661 году, пожив там некоторое время, сделал своей резиденцией Кассиобери, большую часть которого, как говорят, отстроил заново — действительно, утверждается, что весь особняк, за исключением северо-западного крыла, был перестроен им при участии архитектора Мэя, а для разбивки садов — Моузеса Кука, издавшего в 1675 году труд о плодовых деревьях, а также, как говорят, Ленотра и Роуза, его главного садовника в Эссекс-хаусе на Стрэнде.
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Вид сзади.



Об этом доме и его садах Эвелин 16 апреля 1680 года написал следующее: «По настоятельному приглашению графа Эссекса я отправился вместе с ним в его дом в Кассиобери, в Хартфордшире. Это было в воскресенье, но, выехав рано утром из его дома на площади Сент-Джеймс, мы прибыли к десяти часам; мы сочли это время слишком поздно для поездки в церковь и отслужили молитвы в его часовне. Дом новый, простое здание, построенное моим другом мистером Хью Мэем. Здесь есть несколько прекрасных и хороших комнат, а также отличная резьба работы Гиббонса, особенно каминная полка в библиотеке. В крыльце или у входа находится картина Веррио „Аполлон и свободные искусства“. Одна комната отделана паркетом из тиса, что мне очень понравилось. Некоторые каминные доски выполнены из ирландского мрамора, привезенного моим лордом из Ирландии, когда он был лордом-лейтенантом, и ненамного уступающего итальянскому. Тимпан или фронтон на фасаде представляет собой достаточно искусно высеченный в портлендском камне барельеф с изображением охоты Дианы. Я не одобряю то, что средние двери сделаны круглыми, но когда Зал будет достроен по проекту — поскольку он имеет овальную форму с куполом, — вместе с другим крылом это будет очень благородный дворец. Библиотека большая и отделана очень благородно, и все книги богато переплетены и позолочены; но в ней нет рукописей, кроме парламентских свитков и журналов, переписывание и переплет которых обошлись ему, как он меня заверил, в 500 фунтов стерлингов. Ни один человек не был столь усерден, как этот благородный лорд, в благоустройстве своего поместья, украшенного прогулочными дорожками, прудами и другими сельскими прелестями, но почва здесь каменистая, суровая и неровная, а вода недостаточно близко к дому, хотя очень быстрый и чистый ручей протекает в пределах полета стрелы от него в долине, и его можно было бы по праву назвать Колдбрук, так как он действительно исключительно холоден, но при этом в нем водится прекрасная форель. Жаль, что дом расположен не с большей выгодой, но, похоже, он построен как раз на месте старого, который, я полагаю, он намеревался только отремонтировать; это приводит людей к неисправимым ошибкам, экономя лишь немного. Земля вокруг него чрезвычайно заросла лесом, но холодность этого места препятствует росту. Черные вишни достигают размеров значительных деревьев, некоторые из них имеют длину 80 футов; из них также получаются очень красивые аллеи. В конце прекрасной аллеи находится симметричный овал, обсаженный тройными рядами испанских каштанов. Сады очень редкие и не могут быть другими, имея во главе столь искусного художника, как мистер Кук, который в технической части не чужд математики и увлекается астрологией. Здесь имеется превосходная коллекция отборных фруктов».

Второй граф Эссекс изменил и усовершенствовал сады; и говорят, что те части старого особняка Моррисонов, которые не были перестроены первым графом, были восстановлены или заново отстроены им. За исключением этих изменений и нескольких других периодических ремонтов, дом оставался в том виде, в каком его оставил первый граф Эссекс, до начала девятнадцатого века, когда большая его часть была вновь перестроена последним графом по проекту Джеймса Уайетта.

Теперь мы переходим к рассказу о родах Моррисон и Капел, которым последовательно принадлежал Кассиобери.

Уильям Моррисон, или Морисин, в царствование Генриха VI проживал в Чардвелле, в Йоркшире, и именно его внук, Томас Моррисон из Чардвелла, сын Уильяма Моррисона и дочери Роджера Ли из Престона, переселился в Хартфордшир. Он женился на дочери Томаса Мерри из Хатфилда, от которой у него родился сын, сэр Ричард Моррисон, сменивший в 1537 году кардинала Пола на посту пребендария Ятсминстер-Секонда в Солсберийском соборе. В 1539 году Генрих VIII назначил его послом при Карле V, императоре Германии, и в этой поездке его сопровождал Роджер Ашем; а в 1546 году он получил пожалование поместья Кашиобери и вскоре после этого приступил к строительству там особняка значительных размеров. Помимо Кашиобери, он получал пожалования и приобрел значительное имущество в Лондоне, Уилтшире, Гэмпшире и Сомерсетшире. При королеве Марии и ее преследованиях сэр Ричард был вынужден бежать из Англии и умер в Страсбурге в 1556 году. Он был женат на Бриджит Хасси, дочери лорда Хасси (которая после его смерти последовательно была замужем за Генрихом, вторым графом Ратлендом, и Фрэнсисом, третьим графом Бедфордом), от которой у него остался один сын, сэр Чарльз Моррисон, рыцарь, и три дочери: Элизабет, вышедшая замуж сначала за Генриха Норриса, сына лорда Норриса из Рикота, а во второй раз — за Генриха, второго графа Линкольна; Мэри, вышедшая замуж за Варфоломея Хейлза из Честерфилда; и Джейн Сибилла, вышедшая замуж сначала за Эдварда, лорда Рассела, а во второй раз — за Артура, лорда Сея из Уилтона. Сэр Чарльз Моррисон, возведенный в рыцарское достоинство королевой Елизаветой и бывший несовершеннолетним в момент смерти отца, женился на Дороти, дочери Николая Кларка и вдове Генриха Лонга из Шенджи, и имел от нее сына, сэра Чарльза Моррисона, и трех дочерей: Бриджит, вышедшую замуж за Роберта, пятого графа Суссекса, а также Элизабет и Кэтрин, которые умерли незамужними. Этот второй сэр Чарльз, наследовавший своему отцу в 1599 году и бывший тогда несовершеннолетним, был возведен в достоинство баронета патентными грамотами от 29 июня 1611 года, а при коронации Карла I был возведен в рыцари Бани. Он был женат на Мэри, дочери и сонаследнице Баптиста, лорда Хикса и виконта Кэмпдена (впоследствии леди последовательно была замужем за сэром Джоном Купером, баронетом, и сэром Ричардом Алфордом, рыцарем), и имел от нее двух сыновей, умерших в молодом возрасте, и дочь Элизабет Моррисон, которая таким образом стала его единственной наследницей. Эта леди, Элизабет Моррисон, вышла замуж за Артура Капела, которому патентными грамотами от 6 августа 1641 года был пожалован титул барона Капела из Хэдхэма, и таким образом обширные поместья Моррисонов как в Кашиобери, так и в других местах перешли в семью Капел, ее нынешним владельцам. Герб Моррисонов: в золотом поле на червленой главе три золотых венца. Нашнах, дарованный сэру Ричарду в знак его литературных заслуг: взлетающий пегас золотого цвета.
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С Лесных дорожек.



Знатный род Капел, к которому Кашиобери, как уже говорилось, перешел через брак с наследницей Моррисонов и которому оно принадлежит поныне, отличается значительной древностью, и немногие семьи были столь богаты ветвями с блестящим интеллектом. Род этот, по-видимому, происходил из Капелс-Моун, близ Сток-Нейленда в Саффолке, и здесь в 1261 году проживал сэр Ричард де Капел, лорд-судья Ирландии; в 1368 году Лайонел, герцог Кларенс, сын Эдуарда III, завещал «иоанну де Капеллу, моему капеллану, золотой пояс для изготовления потира в память о моей душе». Позднее другой Джон Капел, скончавшийся в 1441 году, оставил от своей жены Джоан, помимо сына Джона, второго сына — Уильяма Капела, который был суконщиком и гражданином Лондона, «и последовательно олдерменом, шерифом, представителем города в Парламенте и лордом-мэром, а также был удостоен рыцарского звания Генрихом VII». Он дважды был лордом-мэром и несколько раз членом парламента от города. Он скончался в 1515 году и «был похоронен в часовне, основанной им самим на южной стороне церкви Святого Варфоломея, близ Королевской биржи в Лондоне». Он также дал свое имя суду Капел-Корт. Он был женат на Маргарет, дочери сэра Томаса Арунделла из Ланхорна, от которой, помимо двух дочерей, у него был сын, сэр Джайлз Капел, рыцарь, наследовавший ему и женившийся сначала на Мэри, дочери Ричарда Роуза, сына лорда Роуза, а во-вторых — на Изабель, дочери сэра Томаса Ньютона, от которой у него родились дочь и два сына: сэр Генри и сэр Эдвард. Сэр Генри Капел был женат на Энн, дочери лорда Роуза и внучке герцогини Эксетерской, сестры короля Эдуарда IV; он умер, не оставив выжившего потомства, и ему наследовал его брат, сэр Эдвард Капел, жена которого, Энн, была дочерью сэра Уильяма Пелхэма, предка герцогов Ньюкасл; скончавшись в 1577 году, он передал свои владения старшему сыну, сэру Генри Капелу, рыцарю, у которого от второй жены, Кэтрин, дочери Томаса, графа Ратленда, помимо нескольких других детей, родился сын, сэр Артур Капел, рыцарь, наследовавший ему, которому в свою очередь наследовал его сын, сэр Генри Капел. Этот джентльмен, который, подобно многим членам своей семьи, занимал должность шерифа графства Хартфордшир, был женат дважды. От первой жены, Теодосии, дочери сэра Эдварда Монтегю, у него родился, помимо других детей, сын Артур Капел, бывший несовершеннолетним в момент своей смерти.

Артур Капел родился около 1614 года, и так как оба его родителя умерли в его раннем детстве, он воспитывался своим дедом, сэром Артуром. Он поддержал дело роялистов в смутные времена Карла I и стал одним из самых преданных и ревностных его сторонников. Он был вознагражден пэрингским титулом, став бароном Капелом из Хэдхэма; король же, желая даровать эту награду, писал Королеве: «Есть один человек, который еще ни на что не претендует, но заслуживает не меньше любого другого; я имею в виду Капела; поэтому я прошу твоего содействия в том, чтобы подобрать для него что-нибудь до того, как он сам попросит». Приняв активное участие в поддержке и защите короля, лорд Капел был заключен в Тауэр, и 9 марта 1649 года он был обезглавлен перед главными воротами Вестминстер-холла. «Его тело было похоронено в Малом Хэдхэме с надписью, гласившей, что он был убит за свою верность королю Карлу I; а его сердце, согласно желанию, выраженному им епископу Морли, было запечатано в серебряную чашу с крышкой, чтобы в конечном итоге быть погребенным у ног господина, которому он столь ревностно служил. Но поскольку над памятью Карла I не было совершено никаких погребальных обрядов, чаша хранилась в шкафу в Хэдхэме, где и была обнаружена в 1703 году, а ее содержимое помещено в фамильный склеп». Именно этот лорд Капел до своего возведения в пэры женился на Элизабет Моррисон и таким образом приобрел Кассиобери и остальные обширные владения семьи Моррисон. От этого брака родились четыре сына и четыре дочери, а именно: Артур, наследовавший своему отцу; сэр Генри Капел, возведенный в звание барона Капела из Тьюксбери; Чарльз и Эдвард, умершие неженатыми; Мэри, вышедшая замуж сначала за лорда Бошана, а во второй раз — за Генриха, герцога Бофорта; Элизабет, вышедшая замуж за графа Карнарвона; Теодосия, жена графа Кларендона; и Энн, жена Джона Странгуэйса.

Артур, второй барон Капел, в 1661 году был возведен в достоинство виконта Молдена и графа Эссекса, а в 1670 году назначен послом при датском дворе. Именно он, как уже упоминалось, перестроил Кассиобери и разбил его прекрасные сады. В 1683 году его светлость был арестован в Кассиобери по обвинению в причастности к знаменитому «Заговору Риз-Хаус» и заключен в Тауэр, где, как полагают, был злодейски убит или, во всяком случае, найден мертвым с перерезанным горлом. Граф был женат на Элизабет, единственной дочери Алджернона Перси, графа Нортумберленда, от которой у него было шеро сыновей и две дочери; большинство из них умерло в детстве, поэтому после его смерти ему наследовал его пятый сын, Алджернон Капел.
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Алджернон, второй граф Эссекс, был камергером при дворе короля Вильгельма III и занимал важные посты при королеве Анне. Он был женат на Мэри, дочери графа Портленда, от которой у него родились две дочери и один сын, Уильям Капел, унаследовавший его титул третьего графа Эссекса. Этот граф был женат дважды и имел от первой жены, Джейн, дочери графа Кларендона, четырех дочерей, а от второй жены, Элизабет, дочери герцога Бедфорда, — четырех дочерей и одного сына, который и наследовал ему. Им был —

Уильям Энн Холлс Капел, четвертый граф Эссекс, один из лордов опочивальни при Георге II и Георге III, а также лорд-лейтенант Хартфордширский. Он был женат на Франсес, дочери сэра Чарльза Ханбери Уильямса, баронета, через которую получил поместье Хэмптон-Корт в Херефордшире, впоследствии проданное Ричарду Аркрайту, эсквайру из Кромфорда, Дербишир, и имел от нее двух дочерей и сына Джорджа Капела, который наследовал ему в 1759 году в качестве пятого графа Эссекса; во второй раз он женился на Гарриет, дочери полковника Томаса Блейдена, от которой у него было пятеро сыновей, а именно: один, умерший в детстве; Джон Томас, чей сын унаследовал титул и поместья как шестой граф Эссекс; генерал-лейтенант Томас Эдвард Капел; достопочтенный и преподобный Уильям Роберт Капел, капеллан Короля; и контр-адмирал достопочтенный Блейден Томас Капел. Его светлость скончался в 1799 году, и ему наследовал его сын Джордж Капел, который, унаследовав владения своей бабушки по материнской линии, принял фамилию Конингсби и стал Джорджем Капелом-Конингсби, пятым графом Эссексом, виконтом Молденом и шестым бароном Капелом. Его светлость был женат дважды: сначала в 1786 году на Саре, дочери Генри Базетта, эсквайра с острова Святой Елены и вдове Эдварда Стивенсона, эсквайра; а во второй раз в 1838 году на Кэтрин, дочери мистера Э. Стивенса, но от обоих браков детей не имел. Его светлость скончался в 1839 году, и ему в его титуле и владениях наследовал его племянник Артур Алджернон Капел, сын его единокровного брата, достопочтенного Джона Томаса Капела.

Артур Алджернон Капел, шестой граф Эссекс и виконт Молден, а также седьмой барон Капел из Хэдхэма, родился 28 января 1803 года. В 1825 году он женился на леди Кэролайн Дженетте Боклерк, третьей дочери восьмого герцога Сент-Олбанс, и имел от нее (она умерла в 1862 году) детей: Артура Де Вера Капела, виконта Молдена, родившегося в 1826 году (наследника титула и поместья, который женился в 1853 году на Эмме Марте, дочери сэра Генри Мьюкса, баронета, и имеет потомство); достопочтенную Аделу Кэролайн Гарриет Капел, ныне покойную, бывшую замужем за графом Эглинтуном; достопочтенного Реджинальда Алджернона Капела, женатого на Мэри, дочери Джона Николаса Фаскерли, эсквайра, и племяннице графа Рокби; и достопочтенного Рэндольфа Капела. В 1863 году его светлость женился во второй раз на леди Луизе Кэролайн Элизабет Бойл, дочери виконтессы Дангарвон и сестре графа Корка, и имеет от нее живых детей: достопочтенного Артура Алджернона Капела, родившегося в 1864 году, и достопочтенную Беатрис Мэри, родившуюся в 1870 году. Его светлость является патроном церковных приходов Уотфорда в Хартфордшире, Рейна в Эссексе и Шаттингтона в Уорикшире.

Герб графа Эссекса: в червленом поле восстающий лев между тремя серебряными (в оригинале — золотыми) перекрещенными крестами с заостренным концом; нашлемник: полулев, поддерживающий такой же заостренный крест; щитодержатели: два золотых льва, увенчанных герцогическими коронами червленого цвета; девиз: «Fide et Fortitudine».

Парк Кассиобери занимает площадь почти в семьсот акров, из которых более трех с половиной сотен называются «Хоум-Парк», а около двух с половиной сотен — «Аппер-Парк»; они отделены друг от друга протекающей между ними рекой Гейд. Остальная часть территории разделена на леса, лужайки, сады и все прочие прелести парковых угодий вокруг дома, в пределы которых входит и само место его расположения. Парки обильно засажены величественными деревьями, среди которых в изобилии представлены бук, дуб, вяз и пихта — причем некоторые из пихт по своим громадным размерам напоминают норвежские. Несколько буков также имеют гигантские размеры, и некоторые из них, как говорят, покрывают участок земли диаметром почти 150 футов.
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Нынешний особняк был построен по проекту мистера Джеймса Уайетта, бывшего в то время модным архитектором Фонтхиллского аббатства, частей Виндзорского замка и других мест; он выдержан в том особом стиле готической архитектуры, который характерен для большинства построенных им зданий. Общий план представляет собой квадрат; здание окружает внутренний двор, или квадрангол, с клуатром с двух его сторон; вход находится с запада, главная комната — с юга, личные или семейные комнаты — с востока, а кухня, служебные помещения и т. д. — с севера. Крыльцо прикрывает входную дверь, которая ведет в узкий клуатр, справа от которого находятся небольшой вестибюль и закрытая лестница. К востоку от них располагается большой клуатр с пятью окнами, частично выполненными из цветного стекла, а его стены украшены портретами членов семьи в полный рост и другими картинами.
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От клуатров ответвляется салон, расположенный между столовой и гостиной. «Его потолок украшен картиной, которую Эвелин упоминает как принадлежавшую залу старого особняка и бывшую работой Веррио; ее сюжет состоит главным образом из аллегорических фигур — Живописи, Скульптуры, Музыки и Войны. В этом помещении находятся два шкафчика с многочисленными миниатюрами работы графини Эссекс», а также множество семейных и других портретов.



В столовой, представляющей собой великолепное помещение с обшивными деревянными панелями стенами, также висят несколько исключительно прекрасных семейных и иных портретов кисти Ван Дейка, Хоппнера и других художников, а также несколько прекрасных полотен — в частности, «Лапа кота» работы Ландсира и «Дом горца» работы Уилки.

Большая гостиная, наполненная всеми изящными вещами и предметами роскоши изысканнейшего вкуса, а также отборными шкафчиками, украшена полотенцами Тёрнера, Калкотт, Коллинза и других авторов. Это произведения высочайшего класса — редкие и прекрасные образцы великих английских мастеров живописи. Примыкает к гостиной клуатр оранжереи, в который можно войти как из нее самой, так и из библиотеки.

Библиотека, занимающая четыре комнаты, известные соответственно как Большая библиотека, Внутренняя библиотека, Библиотека драматургов и Малая библиотека, поразительно обширна и содержит, как и подобает такой библиотеке, редкое собрание ценных книг по всем отраслям литературы. В этих различных комнатах хранится прекрасная коллекция семейных картин; здесь же можно увидеть непревзойденную резьбу Гринлинга Гиббонса, которую упоминает Эвелин в своем описании тех дней. Среди исторических реликвий, хранящихся в библиотеке, находится носовой платок, которым лорд Конингсби промокнул плечо короля Вильгельма III, когда тот был ранен в 1690 году в битве на реке Бойн. Он запятнан кровью короля. Также здесь имеется фрагмент бархатного катафалкового покрывала Карла I, извлеченный из гробницы в Виндзоре при ее вскрытии в 1813 году, вместе с фрагментом ордена Подвязки, который носил король во время своей казни.

Подобно им, остальные комнаты Кассиобери заполнены отборными картинами и всем тем, что могут подсказать хороший вкус и щедрая рука. Семейные портреты, как и следовало ожидать, многочисленны и исполнены на высочайшем художественном уровне; несколько из них принадлежат кисти Ван Дейка, Корнелиса Янсена, сэра Питера Лели, сэра Джошуа Рейнольдса и других знаменитых художников. По всем комнатам рассредоточены восхитительные работы Рембрандта, Кёйпа, Тенирса и т. д.

Мы лишь вкратце упомянули сады и парковые угодья и едва коснулись просторного и весьма прекрасного Парка. Это прелести, которые не могут купить ни высокое происхождение, ни огромное богатство, — дары единого Времени. Прошли века с тех пор, как были посажены некоторые из этих великолепных деревьев. Дом лучше всего виден с одной из высоких круч на противоположном берегу реки, протекающей через владение; ряды почтенных каштанов обрамляют лужайку, тянущуюся на мили.

Тут и там открываются виды на особняк, которые благодаря расстоянию кажутся более живописными, чем при приближении. По сути, в Кассиобери наблюдается счастливое сочетание величия и красоты, природного изящества в союзе с богатым убранством, что делает столь многие великолепные дома Англии гордостью и славой страны.
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Фамильная усыпальница семейств Моррисон и Капел из Кассиобери находится в Уотфорде, где в приходской церкви имеется прекрасная мемориальная часовня. Эта часовня «содержит надгробные памятники семейств Моррисон и Капел, начиная с памятника леди Моррисон, жены сэра Ричарда Моррисона, которая распорядилась построить часовню в 1595 году». В центре находится алтарная гробница на шести колоннах из разноцветного мрамора, на которой покоится лежащая фигура «леди Бриджит, графини Бедфорд» — дамы, основавшей часовню и являющейся дочерью лорда Хасси. Она скончалась в 1600 году.

На южной стороне «находится большой и пышный памятник сэру Чарльзу Моррисону старшему, чье изваяние в доспехах, в полулежачем положении, помещено под балдахином». По обе стороны от гробницы на постаментах в коленопреклоненных позах установлены фигуры сына и дочери сэра Чарльза Моррисона и Бриджит Моррисон, графини Суссекс. Эта работа была выполнена Николасом Стоуном в 1619 году, который договорился с сэром Чарльзом о создании «гробницы из алебастра и пробкового камня» и чья запись в записной книжке относительно цены весьма любопытна. Он говорит, что сделал ее с «одним портретом из белого мрамора для его отца, а его собственный и его сестры, графини Суссекс, — в натуральную величину, из алебастра, за что мне было хорошо выплачено 260 фунтов и четыре монеты дано на выпивку».

На противоположной стороне часовни находится еще один большой памятник второму сэру Чарльзу Моррисону, спроектированный и выполненный тем же «резчиком и мастером надгробных памятников», как он назван в контракте, и за который он договорился с вдовой получить 400 фунтов. Имеется также несколько других интересных памятников и мемориальных плит; часовня увешана знаменами и гербовыми щитами.

В настоящее время в церкви проводится капитальный ремонт и реставрация.









ЧАТСВОРТ.
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Вход в конюшни.



ЧАТСВОРТ, «Дворец Пика», пожалуй, больше, чем любой другой дом в Англии, заслуживает своего гордого звания «великолепного дома». Расположенный в самом прекрасном районе Дербишира; обладающий множеством природных достоинств в пределах своих владений — холмов и долин, лесов и вод, суровых скал и зеленеющих равнин, — и привлекательный всеми средствами, которые только способна вообразить поэтическая фантазия и осуществить безграничное богатство, он занимает первое место среди лучших и самых очаровательных резиденций в королевстве, где прелестями природной красоты при поддержке искусства могут в полной мере и свободно наслаждаться все приезжие. Принадлежащий его светлости герцогу Девонширскому — одному из самых просвещенных и либеральных представителей нашей английской аристократии, — Чатсворт с его парком и угодьями открыт «для народа» лишь с теми ограничениями, которые существенны для его благополучия и надлежащего сохранения. Безусловно, ни один особняк и парк не предоставляются в распоряжение общественности столь свободно и щедро, и в то же время ни один из них не заслуживает посещения в большей степени. Поэтому нашей задачей будет попытаться описать некоторые из его красот и достопримечательностей, а также раскрыть и развернуть перед нашими читателями некоторые из богатых сокровищ природы и искусства, которые он содержит.



И сначала — несколько слов о его географическом положении и истории.

Чатсворт находится в приходе Эденсор, в сотне Хай-Пик, в графстве Дерби. Он расположен в трех милях от железнодорожной станции Мидленд в Роусли (о которой мы упоминали в нашем рассказе о Хэддон-холле и которая является наиболее удобной станцией для приезжающих с юга), в трех с половиной милях от Бейкуэлла (где есть станция, удобная для приезжающих с севера), в двух от Баслоу, в двадцати шести от Дерби, в десяти от Мэтлок-Бата, в девяти от Честерфилда, в двенадцати от Шеффилда, в четырнадцати от Бакстона, в тридцати семи от Манчестера и примерно в ста пятидесяти четырех от Лондона. Железнодорожные станции, с которых лучше всего добраться до Чатсворта, — это, как уже было сказано, Роусли и Бейкуэлл; линия из Лондона и с юга к первой проходит через Дерби, Даффилд, Белпер, Амбергейт (где сходятся линии из Шеффилда, Лидса, Йорка и с севера), Уотстандвелл, Кромфорд, Мэтлок-Бата, Мэтлок-Бридж и Дарли-Дейл; а ко второй из Манчестера и Бакстона — через Миллерс-Дейл, Монсал-Дейл, Лонгстоун и Хассоп.

Во времена Книги Страшного суда Вильгельма Завоевателя Чатсворт принадлежал короне и удерживался Уильямом Певерелом, причем запись гласила следующее: «В Ленгли и Четесуорде Леунот и Четель владели десятью бычьими угодьями земли для гелда [земля для десяти быков]. Это принадлежало Эденсуру. Уильям Певерел держит их для короля. Пять вилланов и два бордара имеют там два плуга и один акр луга. Лес, пригодный для пастьбы, милю в длину и милю в ширину, и немного мелколесья. Во времена короля Эдуарда он стоил двадцать шиллингов, ныне — шестнадцать шиллингов». Название Четесуорт, ныне превратившееся в Чатсворт, несомненно, изначально было Четэлсуорт, по имени одного из его саксонских владельцев, Четеля. После Певерелов манор Чатсворт принадлежал роду Леч, который обосновался там задолго до того, как стал владельцем манора, и владел им в течение нескольких поколений. В царствование Эдуарда III один из членов этого семейства, Джон Леч из Чатсворта, чей отец, как говорят, происходил из Кардена (ветвь, продолженная младшим сыном), был одним из королевских хирургов. В царствование Генриха IV сэр Роджер Леч, рыцарь, владел, помимо прочего имущества, землями в Глоссопе. Им также принадлежали, в числе прочего, маноры Тотли, Шипли, Виллерсли, Кромфорд и пребендальный манор Соули. Джон Леч, хирург Эдуарда III, судя по всему, был получателем пожалования замка Уорин и других земель и имел сына Дэниела Леча, чей сын Джон Леч женился на Люси де Каварден и таким образом стал владельцем манора Карден. Род Леч из Чатсворта угас в царствование Эдуарда VI со смертью Фрэнсиса Леча, который, однако, незадолго до того продал этот манор Агаרдам. Одна из сонаследниц Ральфа Леча из Чатсворта, дяди Фрэнсиса, вышла замуж за Томаса Ниветона из Меркастона, отца сэра Уильяма и деда сэра Гилберта Ниветона; другая вышла замуж за Уингфилда, а третья сочеталась браком со Слейтером из Саттона в графстве Линкольн. Упомянутый нами Фрэнсис Леч женился на Элис, дочери Джона Хардвика из Хардвика и его жены Элизабет, дочери Джона Лика из Хасланда, ответвления Ликов, графов Скарсдейл. Эта Элис после смерти ее единственного брата Джона Хардвика бездетным стала одной из его сонаследниц вместе со своими тремя сестрами: Мэри, вышедшей замуж сначала за Уингфилда, а во второй раз — за Полларда из Девоншира; Джейн, вышедшей замуж за Годфри Босвилла из Гантуэйта; и Элизабет, более известной как «Бесс из Хардвик», которая была замужем сначала за Робертом Барли из Барли, во второй раз — за сэром Уильямом Кавендишем, в третий — за сэром Уильямом Сент-Ло и в четвертый — за Гилбертом, четвертым графом Шрусбери. Этот Фрэнсис Леч, как только что было сказано, продал манор и владения Чатсворта Агару, который вскоре после этого перепродал его сэру Уильяму Кавендишу, мужу «Бесс из Хардвик» и, следовательно, шурину Элис Леч.

Род Агар имеет очень древнее происхождение в графстве Дерби, обосновавшись в Фостоне уже в 1310 году. В царствование Карла II поместье Фостон было продано Джоном Агаром, и примерно в то же время одна из сонаследниц Чарльза Агара, последнего наследника по мужской линии из основного рода, вышла замуж за Джона Стэнхоупа из Элвастона, предка графов Харрингтон. Другая ветвь Агаров обосновалась в Садбери в том же графстве, и один из них женился на наследнице Феррар из Тамворта. Агары, будучи феодариями или бейлифами чести Тутбери, владели рогом (описанным в издании «Археология»), который перешел вместе с должностью к Чарльзу Стэнхоупу, эсквайру из Элвастона, по случаю его брака с наследницей. Артур Агар, родившийся в Фостоне в 1540 году, был способным и выдающимся антикваром и состоял членом первого Общества антикваров. Его очерки, зачитанные в Обществе, встречаются в «Рассуждениях» Хирна, а его трактат об obscures словах в Книге Страшного суда находится вместе с другими бумагами в Коттоновском собрании в Британском музее. Он занимал должность заместителя камергера Казначейства и скончался в 1615 году. Некто Джон Агар основал приходскую часовню (чонтри) в Луптоне.

Вскоре после приобретения Чатсворта путем покупки у Агаров сэр Уильям Кавендиш снес старый зал Лечей и приступил к возведению особняка, которому всего через несколько лет после постройки суждено было стать местом, представляющим исторический интерес. Сэр Уильям Кавендиш, по-видимому, скончался до того, как его строительные планы были реализованы в сколько-нибудь значительной степени; завершение же строительства в гораздо больших масштабах, чем он намеревался, выпало на долю его вдовы (которая в конце концов стала графиней Шрусбери), воздвигшей также Хардвик-холл и другие места. О ней говорили, что, будучи твердо убеждена, будто никогда не умрет, пока продолжает строиться, она продолжала год за годом, пока наконец из-за наступивших страшных морозов каменщики не остались без работы, после чего она зачахла и скончалась. Особняк, начатый сэром Уильямом Кавендишем и завершенный его вдовой, представлял собой четырехстороннее здание, западный фасад которого имел по квадратной башне на каждом конце, а вход в центре располагался между четырьмя угловыми башнями. Изображение этого фасада здания счастливо сохранилось в Чатсворте, и благодаря любезности и благосклонности его благородного владельца, нынешнего герцога Девонширского, мы имеем возможность воспроизвести его в гравюре.
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Старый зал в прежнем его виде.



Именно в этом особняке поистине несчастная суверенная правительница Мария, королева Шотландская, столь долго содержалась в заключении под надзором графа Шрусбери; апартаменты, занимаемые ею, находились на верхнем этаже парадных покоев восточной стороны четырехугольника, прямо напротив тогдашнего главного входа. Несчастная королева была впервые привезена пленницей в Чатсворт в мае или июне 1570 года из Тутберийского замка, проведя, вероятно, некоторое время по пути в другой резиденции графа — в маноре Уингфилд; здесь она оставалась в течение нескольких месяцев, и здесь, отрадно отметить, строгость ее заточения была в некоторой степени ослаблена; тем не менее надзор за ней со стороны графа Шрусбери оказался достаточным, чтобы сорвать план ее освобождения, составленный двумя сыновьями графа Дерби и дербиширским джентльменом по фамилии Холл. В то время свита королевы Шотландской состояла из тридцати человек, среди которых был Джон Битон, член того же рода, к которому принадлежал кардинал Битон. Этот преданный слуга, являвшийся ее «прегустатором» (предварительным дегустатором — должность при королевских дворах, о которой часто упоминают старые авторы Средневековья), скончался во время пребывания Марии в заключении в Чатсворт и был похоронен в церкви Эденсора неподалеку, где привязанная к нему госпожа воздвигла памятник, сохранившийся до сих пор. Позднее мы приведем гравюру с изображением этого памятника. Именно в том же году в Чатсворте началась серия личных переговоров, поддерживавших надежду в груди прекрасной пленницы, и в них приняли участие Сесил и Милдмей, находившиеся в Чатсворте в октябре. В то время обсуждался проект перевода ее в Шеффилд, и по возвращении ко двору из Чатсворта Сесил написал свое памятное письмо, разрешающее ей небольшие конные прогулки по окрестностям Чатсворта.

«Что касается перевода той королевы, Ее Величество сперва сказала, что надеется положить всему конец в столь короткий срок, что Ваша Светлость вскоре избавитесь от нее; тем не менее, когда я сказал Ее Величеству, что Вы не сможете долго выдерживать свое хозяйство там из-за нехватки топлива и прочего и что я считаю Тутбери не столь подходящим местом, как полагали, но что Шеффилд — наиболее подходящее, Ее Величество сказала, что подумает об этом и в несколько дней даст мне знать. Вижу лишь, что Ее Величество не желает, чтобы эту королеву часто перевозили, предполагая, что от этого она заводит новые знакомства; но на это я сказал, что Ваша Светлость можете перевезти ее, не привлекая никого, кроме своих людей. По предложению, сделанному мной по просьбе епископа Росса, Ее Величество королева изволит разрешить Вашей Светлости, когда сочтете время подходящим, позволить королеве совершать прогулки на свежем воздухе вокруг Вашего дома верхом, при условии, что Ваша Светлость будете в компании; и я уверен, что в этом деле Ваша Светлость проявите должное внимание к своему окружению, дабы оно было надежным и верным, и не удаляться от своего дома далее чем на милю или две, если только не на пустошах; ибо я никогда не боюсь никаких иных козней чужаков до тех пор, пока нет продажности среди ваших собственных людей».

За этим письмом последовало другое, в котором передавалось обещание раздраженной королевы перевести Марию в Шеффилд, куда та и была доставлена незадолго до Рождества. Распоряжения по управлению хозяйством плененной королевы после ее переезда были столь суровыми и курьезными, что, без сомнения, будут прочитаны с интересом. Подлинный документ хранится в Коттоновском собрании в Британском музее. Он гласит следующее: —


«Господину управляющему хозяйством шотландской королевы, мистеру Битону.

Во-первых, — чтобы все ваши люди, кои принадлежат королеве, удалились из покоя или покоев королевы в свои собственные помещения в девять часов вечера, зимой и летом, кто бы он ни был; будь то в их помещения внутри дома или наружу в город, и оставались там до шести часов следующего дня.

Пункт, — чтобы никто из людей королевы ни в какое время не носил шпагу ни внутри дома, когда ее милость едет или идет куда-либо: если только сам управляющий хозяйством не носит шпагу, и никто более без моего специального разрешения.

Пункт, — чтобы никто из людей королевы не носил лук или стрелы ни в какое время, ни в поле, ни к мишеням, если то не четыре или пять человек, и не более, находящихся в обществе королевы.

Пункт, — чтобы никто из людей королевы не ездил и не ходил ни в коем случае за пределы дома или города без моего специального разрешения: а если он или они поступят так, то он или они более не зайдут в ворота и не появятся в городе, кто бы он, она или они ни были.

Пункт, — чтобы вы или кто-либо из приближенных королевы, когда ее милость пожелает прогуляться вне дома, уведомили офицера моей стражи, который передаст мне это известие за один час до того, как она отправится в путь.

Пункт, — чтобы никто из людей королевы, кто бы он или они ни были, ни разу не смел ни в какое время выходить из своей комнаты или помещения, когда подается тревога ночью или днем, будь то в покоях королевы или в их комнатах внутри дома либо снаружи в городе. И ежели он или они не останутся в своей комнате или помещениях, кто бы это ни было, он или они будут отвечать за это своей жизнью.

В Шеффилде, 26-го дня апреля 1571 года, мною,

Шрусбери.


Эти предписания удовлетворили Елизавету, ибо Сесил говорит: «Королеве Елизавете весьма нравятся все ваши распоряжения».

Наших читателей, несомненно, заинтересует список ее слуг в этот период. Он был следующим:

«Моя леди Линкстун, дама чести при ее величестве королеве. Миссис Линкстун. Миссис Сетон. Госпожа Брюс. Миссис Курсель. Миссис Кеннет. Лорд Линкстун. Мистер Битон, управляющий хозяйством. Мистер Линкстун, джентльмен-слуга. Мистер Кастел, лекарь. Господин Ролле, секретарь. Бастьен, паж. Бальтазар Юйи. Джеймс Ландер. Жилбер Курль. Уильям Дуглас. Жак де Санли. Арчибальд Битон. Томас Арчибальд. Д—— Чиффланд. Гийон л'Озелон. Андро Матресон. Этьен Авэ, эсквайр. Мартен Юэ, главный повар. Пьер Мадар, похлебщик. Жан де Буа, пекарь. Мистер Брюс, джентльмен лорда Линкстуна. Николл Фичар, слуга леди Линкстун. Джон Дамфрис, слуга миссис Сетон. Уильям Блейк, слуга миссис Курсель, для служения в отсутствие Флоренс».






























Помимо них, графом были любезно допущены, а королевой одобрены следующие сверхштатные слуги:

«Кристили Хог, жена Бастьена. Эллен Бог, жена главного повара. Кристиан Грэм, джентльмен-леди леди Линкстун. Джанет Линдсей, джентльмен-леди миссис Сетон. Жанетт Спетел. Роберт Гамильтон, для ношения огня и воды на королевскую кухню. Роберт Ладель, лакей королевы. Жильбер Боннар, конюх. Франсуа, для прислуживания месье Кастелу, лекарю».









Граф, чтобы обеспечить ее надежную охрану, взял к себе сорок дополнительных слуг, выбранных из числа его арендаторов, для несения стражи день и ночь: так что это должно было быть поистине хлопотное и суетное, а также полное тревог время и в Чатсворте, и в Шеффилде.

Осенью 1578 года Мария снова была в Чатсворте, но в ноябре вернулась обратно, оставаясь столь же близкой к заключению узницей, как и прежде, в Шеффилде. Снова в 1577 году она ненадолго побывала в Чатсворте, и в этот период графиня Шрусбери все еще продолжала там строительство. Именно в том году графиня написала своему мужу письмо, пытаясь заставить его провести там лето, в коем она употребляет странные выражения: «Дай мне знать, как поживаешь ты, твои подопечные и любовь, и кланяйся им, прошу тебя». В 1581 году Мария снова была привезена в Чатсворт и, вероятно, бывала там и в другое время, помимо указанного нами. Во всяком случае, сам факт ее пребывания там в качестве пленницы придает этому месту мощный интерес совершенно иного рода, чем все прочие его достоинства. Ныне от заточения этой злосчастной суверенной правительницы в Чатсворте сохранился лишь один уединенный памятник — «Беседка Марии, королевы Шотландской»; к нему будет сделана отсылка позднее.

Здесь также необходимо отметить, что в эти смутные времена в Чатсворте родилась злосчастная леди Арабелла Стюарт — дитя Чарльза Стюарта, графа Леннокса, и его жены Элизабет Кавендиш, дочери сэра Уильяма Кавендиша и его жены «Бесс из Хардвик». Прекрасная, жестоко обиженная и несчастная леди Арабелла, чьим единственным преступлением было то, что она родилась в роду Стюартов, оказывается таким образом неразрывно связана с Чатсвортом — и не одним лишь способом, подобно ее родственнице Марии, королеве Шотландской, — но также и с семьей его знатного владельца. События жизни этой молодой, прекрасной и образованной дамы, составляющие один из самых трогательных эпизодов нашей национальной истории (ревнивый взгляд, с которым Елизавета взирала на нее с самого ее рождения; тщательный надзор со стороны Сесила; судебные процессы над Рэли и его друзьями; ее неприятности с теткой, Марией, графиней Шрусбери; ее водворение под арест; ее брак с Сеймуром; её захват, заключение, страдания и смерть в качестве безнадежно умалишенной в Лондонском Тауэре, куда ее бросил ее кузен, король Яков I), — все это является предметом истории и наделяет ее короткую, печальную жизнь меланхоличным ореолом. Одна из старых баллад, порожденных ее несчастьями, следующим образом упоминает о ее связи с Дербиширом:

«Мои земли и поместья, столь известные,

Внесенные в ваши королевские книги,

Составляют сто двадцать фунтов в неделю,

Помимо того, что я раздаю, — изволила она сказать.

И в славном Дербишире тоже

Я содержа девяносто бедняков-молитвенников,

С шляпами, мантиями и бесплатным жильем,

И каждому по пять марок в год».

Во время гражданских войн старый зал Чатсворта был занят в 1643 году и превращен в гарнизон для парламента сиром Джоном Геллом, находясь тогда под командованием капитана Стаффорда, из чьей роты в Чатсворте в конце того же года сорок мушкетеров было приказано откомандировать и присоединить к армии Ферфакса для его предполагаемого похода на Честерфилд и Север. В конце того же года силы графа Ньюкасла, захватившие манор Уингфилд и другие места в графстве, овладели Чатсвортом (который был оставлен при его приближении к Честерфилду) и удерживали его гарнизоном для короля под началом полковника Эйра, получившего следующей весной подкрепления из Тиссингтона и Бейкуэлла. В сентябре 1645 года «губернатор Уэлбека, получив значительное усиление благодаря прибытию короля в те края, явился в Дербишир с 300 конниками и драгунами, чтобы учредить гарнизон в Чатсворте, назначив туда губернатором некоего полковника Шалкросса. Полковник Гелл, узнав об этом, немедленно послал майора Молануса с 400 пехотинцами отбить дом обратно; и пробыв там 14 дней и услышав о разрушении замков Уэлбек, Болсовер и Тикхилл, он получил приказ от полковника Гелла возвратиться в Дерби».

Немного ранее этих смутных времен, в 1636 году, Томас Гоббс, более известный как «Левиафан Гоббс» или «Гоббс из Малмсбери», который до достижения двадцатилетнего возраста стал наставником сыновей сэра Уильяма Кавендиша (незадолго до того пожалованного в бароны Кавендиш из Хардвика) и который прожил в семье всю жизнь, так писал о красоте Чатсворта и о благородстве души его владельца, своего покровителя и друга:

«На Альпах английских, где пик Дерби встал
Высоко меж холмов, что с небесами в ряд,
И щедро поит внизу долины все
Реками, что полновесно вдаль текут,
Чатсворт
у стремнины быстрых вод Деруэнта стоит,
Славный строением и лордом — оба велики.
Медленно река у его ворот течет,
Здесь безмолвна, будто дивясь красе,
Но стремится с каменных обрывов вниз
Быстрыми струями под ним; а выше
Грозная гора дом бережет с тыла
От набегов бурного восточного ветра,
Что издалека являет свои суровые утесы
И продлевает сон, закрывая день.
Позади прелестный сад предстает:
Где тучная земля источает ароматы повсюду;
Где посреди лесов плодовое дерево
Плодоносит без садового ножа, ныне столь же вольное;
Где листвою густой крыши стен созданы —
Вопреки солнцу, чьи лучи палят,
Прохладнее сень буков прославленного Вергилия;
Где Искусство (само себя таящее), грубо тесаный камень
И скалистые кремхи, источенные капелью,
(Соединенные воедино руками мастера)
Создают грозные скалы и прохладные водяные пещеры».

























Интересный и любопытный очерк о Гоббсе мы приводим в настоящем томе в разделе «Хардвик-Холл». О старом доме в том виде, в каком он существовал в 1680–1681 годах, у нас, к счастью, сохранилось весьма живописное словесное описание в «Чудесах Пика» Чарльза Коттона, а также великолепное изображение на одном из тщательных рисунков Кнайффа, выгравированном Киппом, того же дома, когда южный фасад и другие части были перестроены, но западный фасад с башнями оставался целиком. Описание этого места, оставленное Коттоном — другом и спутником Изаака Уолтона, — столь искусно и живописно, что непременно заинтересует наших читателей. Однако мы можем выделить лишь несколько отрывков:

«Этот
дворец
, окруженный дикими видами,
Стоит посреди пологого склона,
У подножия черной
горы
, чей крутой лоб
Защищает от
восточных бурь
все, что внизу,
Под чьим укрытием
деревья
и
цветы
растут
С ранним цветом, вопреки родным снегам;
Что в иных краях держат
тиранию
Вокруг
И сковывают упрямую
природу
надолго в
оковах изо льда
.
Благородный фасад
строения
обращен на
запад
,
Поворачивая широкие прекрасные плечи на
восток
;
На
южной
стороне лежат величественные
сады
,
Где презренный
Пик
соперничает с гордой
Италией
.
А на
севере
несколько второстепенных
участков
Для подсобных нужд разбросаны пятнами».














****

«Окруженный со всех сторон позором и бедствиями Природы,
Черными вересковыми пустошами, дикими скалами, мрачными утесами и голыми холмами,
И весь вид столь бесформенен и груб,
Кто же не придет немедленно к выводу,
Что это — Рай, который восседает
Среди
пустынь
и бесплодных
песков
?»






Гравюра по рисунку Кнайффа удивительно точно иллюстрирует это описание Коттона, однако для наших нынешних целей, пожалуй, нет необходимости вдаваться в дальнейшие подробности. Дом представлял собой каре, причем западный фасад был главным. Обнесенная оградой каретная дорога с большими воротами вела к северному фасаду; конюшни и конюшенный двор находились в северо-западном углу; а на месте нынешнего итальянского сада располагался большой квадратный водоем с фонтаном посередине. С тех пор вся территория была полностью перепланирована: огромные пруды для рыбы, конюшни и т. д. были убраны, а к особняку добавлена новая часть. Сады были столь великолепны, судя по вкусам того времени, как любые существовавшие тогда, и описание их, данное Чарльзом Коттоном, живо возвращает в памяти эпоху, когда были в моде «воскресные букетики» из «роз, лилий и желтых нарциссов», а в петлицах носили пионы; в то время как розмарин и лавр считались изысканнейшими ароматами.

Фонтаны и статуи, описанные Гоббсом и Коттоном, до сих пор украшают сады, и стоит отметить, что бюсты на колоннах в итальянском саду, которые мы гравируем, изначально принадлежали внутреннему двору старого особняка.

В 1687 году Уильям Кавендиш, третий граф Девонширский, впоследствии возведенный в достоинство герцога Девонширского, произведя значительные изменения в садах и парке, приступил к перестройке дома. Первой частью, с которой начали, стал южный фасад, к перестройке которого приступили, судя по всему, 12 апреля 1687 года под руководством архитектора Уильяма Талмана. За ним последовала восточная сторона: большой зал и лестница были под крышей в апреле 1690 года. В 1692 году сэр Кристофер Рен прибыл на место и осмотрел работы; к тому времени, судя по всему, было потрачено около 9000 фунтов стерлингов. В 1693 году начались работы над восточным фасадом и северо-восточным углом, причем Талман получил 600 фунтов авансом за эту работу. К 1700 году восточный фасад, по-видимому, был завершен, и примерно в то же время главный, или западный, фасад старого особняка был разобран, а перестройка завершена в 1706 году. В 1703 году старая южная галерея была снесена и отстроена заново, а в 1704 году северный фасад был убран и началось возведение нового на его месте. Весь комплекс зданий был завершен, судя по всему, в 1706 году, однако его благородный владелец, чьи щедрость и вкус создали это великолепное сооружение, недолго прожил, чтобы насладиться его красотами, ибо скончался в следующем, 1707 году. Доктор Уайт Кеннет, епископ Питерборо, произнесший надгробную проповедь этому нобилю, оставил составленное в то время описание семьи Кавендиш, в ходе которого привел весьма интересные подробности, касающиеся особняка и парка, заметив, что «хотя столь грандиозное сооружение (из совершенно новых материалов) потребовало колоссальных расходов, само здание обошлось дешевле всего, если принять во внимание его сады, гидротехнические сооружения, картины и прочие прелести искусства и природы, которые только можно было раздобыть на родине или за рубежом».

Герцог, по всей видимости, решил возвести истинный Дворец Искусств и для этой цели привлек к его оформлению лучших художников своего времени. Среди живописцев, нанятых для росписи плафонов и стен различных комнат творениями их гения, были Веррио, Лагер, сэр Джеймс Торнхилл, Рикар, Хаймор (придворный живописец Уильяма III), Прайс и Хьюд. Мастерами по резному камню и дереву, чьи имена фигурируют в счетах, являлись Каиус Габриэль Сиббер, Сэмюэл Уотсон, Генри Уотсон, его сын, месье Надальд, Ж. Т. Жерарслиус, Огастин Харрис, Ност, Уильям Дэвис, М. Ориол, Джоэл Лобб и Ланскрун. Главным мастером по металлу был, судя по всему, месье Тижу, французский кузнец, чья дочь была женой художника Лагера; а мастером по свинцу, выполнявшим как обычные водопроводные работы, так и свинцовые трубы для ивового дерева и других водных затей под руководством месье Грилле, выступал некий мистер Кок из Лондона, чей счет составил около 1000 фунтов стерлингов.

В 1820 году покойный герцог — Уильям Спенсер Кавендиш, шестой герцог Девонширский, унаследовавший титул в 1811 году, — начал масштабные улучшения в Чатсворте, возведя по проектам сэра Джеффри Уайатта северное крыло, в котором помимо всех хозяйственных помещений разместился ряд других комнат, а также столовая, галерея скульптуры, оранжерея, банкетный зал и павильон, а также изменив планировку и перестроив несколько других комнат. Сады и парки также были существенно переустроены и улучшены этим одаренным нобилем под руководством его главного садовника, покойного сэра Джозефа Пакстона, к трудам которого, включая возведение гигантской оранжереи, создание искусственных скал и т. д., нам еще предстоит обратиться.
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Чатсворт со стороны реки Деруэнт.



Проследив историю Чатсворта в объеме, необходимом для наших нынешних целей, мы переходим к рассказу о благородном и историческом семействе Кавендиш, его княжеских владельцах. Однако мы сделаем это лишь вкратце, поскольку уже достаточно подробно осветили историю семьи в нашем рассказе о Хардвик-Холле.

Род Кавендишей, которому принадлежит благородный глава Чатсворта, прослеживает свою историю со времен Завоевания, когда прибывший с Завоевателем Роберт де Жернон был награжден им за службу обширными земельными пожалованиями в Хартфордшире, Глостершире и т. д. Его потомки владели значительными землями в Дербишире; а у сэра Уильяма Жернона в период правления Генриха III было два сына: сэр Ральф де Жернон, лорд Бейкуэлла, и Джеффри де Жернон из Мур-Холла близ Бейкуэлла. От второго из них, Джеффри де Жернона, происходит род Кавендишей; его сын Роджер де Жернон (скончавшийся в 1334 году) женился на наследнице лорда манора Кавендиш в Саффолке и имел от нее четырех сыновей, которые все приняли фамилию Кавендиш по этому манору. Этими сыновьями были сэр Джон Кавендиш, главный судья Суда королевской скамьи; Роджер Кавендиш, от которого происходил знаменитый мореплаватель сэр Томас Кавендиш; Стивен Кавендиш, лорд-мэр Лондона; и Ричард Кавендиш. Сэр Джон женился на Алисе Одингселс, принесшей супругу манор Кавендиш Оверхолл; и их старший сын, сэр Андрей Кавендиш, оставил одного сына, Уильяма, от которого имения перешли к его кузену. На смену сэру Андрею пришел его брат, сэр Джон Кавендиш, который за доблесть при убийстве бунтовщика Уота Тайлера был возведен королем в рыцарское достоинство; он женился на Джоан, дочери сэра Уильяма Клоптона, и ему наследовали его старший сын Уильям, гражданин и галантерейщик Лондона, женившийся на Джоан Ставентон, в браке с которой у него родилось два сына, старший из которых, Томас, наследовал ему; а его сын и наследник, сэр Томас Кавендиш, клерк Пайпа и т. д., был женат дважды и от первой жены оставил трех сыновей: Джорджа Кавендиша, написавшего «Житие кардинала Уолси», сэра Уильяма Кавендиша и сэра Томаса Кавендиша. Второй из этих сыновей, сэр Уильям Кавендиш, стал родоначальником нынешнего герцогского дома Девоншир и нескольких других знатных семейств. Он женился воргах: первым браком — на дочери Эдварда Бостока из Уоткросса в Чешире; вторым — на дочери сэра Томаса Конингсби и вдове Уильяма Пэриса; и третьим — на Элизабет, дочери Джона Хардвика из Хардвика в Дербишире и вдове Роберта Барли из Барли в том же графстве. Об этой даме, которая прославилась как графиня Шрусбери — ее звали «Бесс из Хардвика», — рассказ можно найти в настоящем томе в разделе, посвященном Хардвик-Холлу. От этих трех жен у сэра Уильяма было многочисленное потомство. От первой у него был один сын и две дочери, умершие в детстве, и две дочери, вышедшие замуж; от второй — три дочери, умершие в детстве; а от третьей («Бесс из Хардвика») у него также родилось несколько детей. Ими были: Генри Кавендиш из Татбери; сэр Уильям Кавендиш, пожалованный титулом графа Девонширского и ставший прямым предком герцогов Девонширских; сэр Чарльз Кавендиш, сын которого был возведен в достоинство барона Кавендиша из Болсовера, барона Огла, виконта Мэнсфилда, а также графа, маркиза и герцога Ньюкасла; Фрэнсис, вышедшая замуж за сэра Генри Пирпойнта, предка герцога Кингстона; Элизабет, вышедшая замуж за Чарльза Стюарта, герцога Леннокса (брата лорда Дарнли, мужа Марии, королевы Шотландии, и отца короля Якова I), плодом какового брака стала злосчастная Арабелла Стюарт, родившаяся в Чатсворте; и Мэри, ставшая женой Гилберта, графа Шрусбери. Сэру Уильяму Кавендишу наследовал его сын, сэр Уильям Кавендиш, пожалованный королем Яковом I в бароны Кавендиш из Хардвика и графы Девонширские, «каковое возведение в достоинство его Величество совершило, стоя под балдахином в холле в Гринвиче в сопровождении принцев, своих детей, герцога Голштинского, герцога Леннокса и большей части нобилитета как Англии, так и Шотландии». Граф женился первым браком на Энн, дочери Генри Кигли из Кигли, а вторым — на Элизабет, дочери сэра Эдварда Боутона и вдове сэра Ричарда Уортли.


[image: ]
Въездные ворота.



Ему наследовал его второй сын от первой жены, сэр Уильям Кавендиш, ставший вторым графом Девонширским. Этот нобиль, обучавшийся под руководством знаменитого философа Томаса Гоббса, женился на Кристиане, единственной дочери Эдварда, лорда Брюса из Кинлосса, родственнице короля, «которой он отдал ее собственной рукой и составил ей состояние в десять тысяч фунтов». В браке с ней у него родилось три сына и одна дочь, и ему наследовал старший сын Уильям как третий граф Девонширский, которому на момент смерти отца было всего десять лет. Этот нобиль женился на Элизабет Сесил, дочери графа Солсбери, от которой у него было два сына (Уильям, унаследовавший его, и Чарльз) и одна дочь. Уильям, четвертый граф Девонширский, еще до получения титула был одним из тех, кто нес шлейф короля на его коронации, и заседал в Долгом парламенте в качестве депутата от Дербишира. Его светлость был одним из главных организаторов «Славной революции» 1688 года и воцарения Вильгельма III; местом встреч для заговора ради этой великой и благой перемены стало Уиттингтон-Мур в нескольких милях от Чатсворта, в небольшой корчме, принадлежавшей герцогу Девонширскому, известной под названием «Кок энд Пайнот» («пайнот» — местное название сороки), которая существует поныне, хотя недавно частично перестраивалась. «Заговорщическая гостиная» — так называют комнату в этом коттедже, где граф Девонширский встречался с графом Денби, Джонатаном Д’Арси и другими для планирования революции, — почитается как святыня, а самый стул, на котором граф сидел во время совещаний, бережно хранится его светлостью в Хардвик-Холле, куда он был перевезен, представляя собой поистине драгоценную историческую реликвию. Граф, который, как мы уже отмечали, являлся строителем нового Чатсворта, женился на Мэри, дочери герцога Ормонда, от которой имел трех сыновей (Уильяма — его преемника, Генри и Джеймса) и одну дочь, Элизабет. В 1694 году его светлость был возведен Вильгельмом III в достоинство маркиза Хартингтона и герцога Девонширского. Он скончался в 1707 году, и ему в качестве второго герцога и пятого графа наследовал его сын Уильям Кавендиш, капитан йоменов гвардии короля, унаследовавший все должности своего отца, включая посты лорда-распорядителя двора, тайного советника, главного смотрителя и главного судьи в эйре, лорда-лейтенанта, кавалера ордена Подвязки и т. д.; он также был назначен одним из регентов королевства. Его светлость женился на Рэйчел, дочери Уильяма, лорда Рассела, и после его смерти ему наследовал его сын Уильям в качестве третьего герцога Девонширского.

Третий герцог, ставший лордом-лейтенантом Ирландии, хранителем Малой печати, лордом-распорядителем двора, лордом-юстициарием по управлению государством в отсутствие короля, лордом-лейтенантом Дербишира и т. д., женился на Кэтрин, наследнице Джона Хоскинса, от которой у него было многочисленное потомство. Ему наследовал его сын —

Уильям, в качестве четвертого герцога Девонширского, который еще при жизни отца был вызван в верхнюю палату под титулом маркиза Хартингтона, бывшим до тех пор титулом учтивости. Его светлость был назначен конюшим, тайным советником, одним из лордов Регентского совета, губернатором графства Корк, лордом-верховным казначеем Ирландии, лордом-лейтенантом Ирландии, первым комиссаром Казначейства и камергером двора и т. д. Он женился на Шарлотте, дочери и в конечном счете наследнице Ричарда Бойла, графа Берлингтона и Корка, благодаря каковому союзу — поскольку леди являлась баронессой Клиффорд по собственному праву — баронство Клиффорд перешло в семью Кавендиш. Плодом этого брака стали три сына и одна дочь, а именно: Уильям, унаследовавший титул и имения; лорд Ричард, умерший неженатым; лорд Джордж Огастус Генри, пожалованный титулом графа Берлингтона, от которого происходит нынешний досточтимый герцог Девонширский; и леди Дороти, вышедшая замуж за герцога Портленда.

Уильям, пятый герцог Девонширский, женился первым браком на леди Джорджиане, дочери графа Спенсера, одной из самых образованных и элегантных женщин своего времени, которая более всего и ярче всего известна как «красивая герцогиня», и имел от нее одного сына, Уильяма Спенсера Кавендиша (узнаследовавшего его), и двух дочерей: леди Джорджиану, вышедшую замуж за графа Карлайла, и леди Гарриет Элизабет, вышедшую замуж за графа Грэнвилла. Вторым браком его светлость женился на леди Элизабет Фостер, дочери графа Бристоля и вдове Джона Томаса Фостера, эсквайра. После его смерти в 1811 году титул и имения перешли к его единственному сыну —

Уильям Спенсер Кавендиш, шестой герцог и девятый граф Девонширский, один из самых добрых, великодушных и либерально мыслящих людей, а также один из самых ревностных покровителей искусства и литературы. Он родился в Париже в 1790 году и помимо должности лорда-главного камергера и т. д. возглавлял специальное посольство от британского двора в Россию. Эту миссию его светлость провел с княжеским великолепием за свой собственный счет и завершил ее к полному удовлетворению обеих держав. Им были спланированы и осуществлены с широким размахом и щедрой рукой современные улучшения Чатсворта. Его светлость, никогда не состоявший в браке, скончался в январе 1858 года, и ему в его титулах и имениях — за исключением баронства Клиффорд, которое перешло в состояние неопределенности между его сестрами — наследовал его троюродный брат, нынешний достойный глава рода, бывший внуком первого графа Берлингтона. Шестой герцог — «Добрый герцог», ибо под этим именем он известен лучше всего, и оно в полной мере заслужено нынешним славным пэром — по явному выражению воли был похоронен на кладбище в Эденсоре, прямо за парком Чатсворта, где его прах покрывает скромное и совершенно простое двускатное надгробие с лиственным крестом.

Нынешний благородный владелец княжеского Чатсворта, Уильям Кавендиш, седьмой герцог Девонширский, маркиз Хартингтон, граф Девонширский, граф Берлингтон, барон Кавендиш из Хардвика, барон Кавендиш из Кейли и т. д., кавалер ордена Подвязки, доктор права, член Королевского общества, лорд-лейтенант и хранитель рукописей графства Дерби, канцлер Кембриджского университета, верховный стюард боро Дерби и т. д., родился 27 апреля 1808 года. Его светлость — старший сын Уильяма Кавендиша, старшего сына (от брака с леди Элизабет Комптон, дочерью и наследницей Чарльза, седьмого графа Нортгемптона) Джорджа Огастуса Генри Кавендиша (третьего сына четвертого герцога Девонширского и его супруги леди Шарлотты Бойл, как уже отмечалось), первого графа Берлингтонского и барона Кавендиша из Кейли, каковы титулы были созданы в его пользу в 1831 году; он умер в 1834 году. Упомянутый Уильям Кавендиш родился в 1783 году и в 1807 году женился на достопочтенной Луизе О’Каллаган, старшей дочери Корнелиуса, первого барона Лисмора, в браке с которой у него родилось три сына и одна дочь, а именно: нынешний герцог Девонширский; лорд Джордж Генри Кавендиш, нынешний глубокоуважаемый депутат парламента от Северного Дербишира, из Ашфорд-Холла в том же графстве, женатый на леди Луизе, младшей дочери второго графа Харвуда; леди Фанни Кавендиш, вышедшая замуж за Фредерика Джона Говарда, эсквайра; и лорд Ричард Кавендиш, все из которых живы поныне. Мистер Кавендиш скончался в 1812 году, до того как его старшему ребенку, нынешнему герцогу, исполнилось четыре года, а его жена пережила его до 1864 года. Его светлость получил образование в Итоне и Тринити-колледже в Кембридже, где получил степень магистра искусств, был вторым в списке лучших математиков года (Second Wrangler), старшим призэром Смита и вошел в первый класс классического трипоса 1829 года. В том же году он стал депутатом парламента от Кембриджского университета, каковое место сохранял до 1831 года, когда был избран от Малтона, а в том же году — как лорд Кавендиш — от Дербишира, и на всеобщих выборах в следующем году — от Северного Дербишира, каковой избирательный округ представлял до 1834 года, когда унаследовал от деда титул второго графа Берлингтона. В 1856 году он в качестве графа Берлингтона был назначен лордом-лейтенантом Ланкашира, каковую должность занимал до 1858 года, когда при вступлении в герцогство Девонширское был назначен лордом-лейтенантом Дербишира. С 1836 по 1858 год он был канцлером Лондонского университета и, помимо многих других важных должностей, в настоящее время является президентом Оуэнс-колледжа в Манчестере.

Его светлость, бывший в то время мистером Кавендишем, женился в 1829 году на своей кузине, леди Бланш Джорджиане Говард, четвертой дочери шестого графа Карлайла и его супруги леди Джорджианы Дороти Кавендиш, дочери пятого герцога Девонширского. От этой прекрасной, образованной и поистине достопочтенной леди, скончавшейся в 1840 году, у его светлости родилось четыре сына и одна дочь, которые, за исключением старшего, живы поныне. Это —



1-й: Спенсер Комптон Кавендиш, маркиз Хартингтон, член парламента, член Тайного совета, доктор права, родился в 1833 году, не женат. Маркиз получил образование в Тринити-колледже в Кембридже, где получил степени бакалавра искусств в 1852 году, магистра искусств в 1854 году и доктора права в 1862 году. В настоящее время он занимает ответственную должность главного государственного секретаря Ее Величества по делам Ирландии, а ранее последовательно занимал посты лорда Адмиралтейства, товарища министра по делам войны, государственного секретаря по делам войны и генерального почтмейстера, а также входил в состав специальной миссии лорда Грэнвилла в Россию.

2-я: Леди Луиза Кэролайн Кавендиш, родилась в 1835 году, вышла замуж в 1865 году за адмирала, достопочтенного Фрэнсиса Эгертона, офицера Королевского военно-морского флота, депутата парламента от Восточного Дербишира, сына первого графа Элсмира, от которого имеет двух сыновей и одну дочь.

3-й: Лорд Фредерик Чарльз Кавендиш, депутат парламента от северного округа Уэст-Ридинга в Йоркшире, родился в 1836 году, женат с 1864 года на достопочтенной Люси Кэролайн, дочери барона Литлтона.

4-й: Лорд Эдвард Кавендиш, бывший депутат парламента от Восточного Сассекса, родился в 1838 году, женат с 1865 года на Эмме Элизабет Ласеллес, фрейлине Королевы и внучке графа Харвуда, от которой имеет двух сыновей.

Его светлость является патроном тридцати девяти церковных приходов и только в одном Дербишире владеет сорока шестью манорами. Другие его резиденции: Хардвик-Холл в Дербишире примерно в пятнадцати милях от Чатсворта; Холкар-Холл в Картмеле; Болтонское аббатство в Йоркшире; замок Лисмор в Ирландии; Комптон-Плейс в Истборне, Сассекс; и Девоншир-хаус в Лондоне.

Герб герцога Девонширского: в
черном
поле три серебряные головы оленя с
отсеченной по самые уши шеей
, с
золотыми
рогами. Нашлемник: змея, свитая в узел, в
натуральном виде
. Щитодержатели: два оленя в
натуральном виде
, каждый опоясан по шее гирляндой из роз, попеременно
серебряных
и
лазоревых
.

К парку Чатсворта ведут четыре главных въезда: два из них — у Эденсора и Эденсорского мельничного комплекса — общественные, а два других (у Баслоу и Били) — частные. Сторожка в Баслоу, изображенная на нашей гравюре, чрезвычайно величественна и благородна, служа достойным входом в столь великолепное владение. Сторожка в Били проста и непритязательна, а эденсорская с ее деревенскими коттеджами удивительно хороша. Самым живописным по своему расположению является сторожка у Эденсорской мельницы, которую мы также гравируем. Рядом течет река Деруэнт, переброшенная через однопролетный арочный мост Били-Бридж, и она очаровательно утопает в зелени деревьев и кустарников.
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Главная въездная сторожка в Баслоу.



Через какую бы из сторожек ни вошел посетитель в это «обширное владение» (если с юга — то через Эденсорскую мельницу или Били, а с севера и других направлений — через Эденсор или Баслоу), его ждет поистине богатейшее наслаждение пейзажами, которые будут радовать его на пути к особняку. Парк разделен надвое протекающей через него рекой Деруэнт: особняк, а также сторожки в Баслоу и Били находятся на одном берегу, а Эденсор, сторожка в Эденсоре и сторожка у Эденсорской мельницы — на другом. С любого из последних маршрутов, проходящих по возвышенной стороне парка, посетитель получает самые прекрасные виды на дом и парковый ансамбль, а по пути перейдет через Деруэнт по изящному мосту, изображенному на гравюре на странице 343.

Прибыв к дому, посетитель после должного обращения к сторожу и получения необходимого разрешения будет проведен через изысканно прекрасные ворота, изображенные на гравюре на следующей странице, и направлен через внутренний двор, где стоит великолепное плакучее ясеневое дерево огромных размеров (мы хорошо помним, как его пересаживали целиком из Майл-Аша близ Дерби на его нынешнее гордое место еще в 1830 году), к парадному входу. Войдя в княжеский особняк, первая комната, куда попадает посетитель, — это
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Сторожка у Эденсорской мельницы и мост Били-Бридж.



Нижний вестибюль
, просторное помещение, потолок которого украшен копией «Авроры» Гвидо Рени работы мисс Кёрзон. Скульптурное убранство этого вестибюля включает статую Домициана; бюсты Гомера, Юпитера, Ариадны, Сократа, Каракаллы и других. Из этого вестибюля посетитель попадает затем в Северный коридор и, повернув налево, идет по его изысканно инкрустированному мраморному полу в Большой зал, занимающий всю длину восточной стороны каре.
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Большой зал
, или
Парадный зал
, представляет собой великолепное помещение длиной 60 футов, шириной 27 футов и во всю высоту двух главных этажей особняка. Пол выложен полированным мрамором по удивительно выразительному геометрическому рисунку в виде мозаики из черного, белого и прожилкового мрамора. Изначально это была работа Генри Уотсона, выложившего его в 1779 году, но покойный герцог разобрал пол и переложил его заново со значительными изменениями. В центре зала стоит огромный стол из дербиширского мрамора, а весьма массивная каминная полка также выполнена из мрамора. В южном конце зала находится парадная лестница, ведущая в парадные апартаменты, а в северном конце, за коридором, располагаются северные лестницы. Зал имеет четыре окна
в длину, а по сторонам на средней высоте тянутся соединительные галереи между северной и южной частями.
Потолок и стены верхнего этажа
расписаны с величайшим мастерством
на исторические сюжеты
Лагером и Веррио.
Серия сюжетов посвящена событиям из жизни Юлия Цезаря: это переправа через Рубикон; переправа к его войскам в Брундизий;
жертвоприношение перед походом в Сенат
после закрытия храма
Януса; и его смерть в здании Сената
у подножия колонны Помпея;
а на потолке изображена его апофеоза,
или обожествление.
Между окнами и в оконных нишах также написаны воинские трофеи, гирлянды цветов и т. д. В зале находятся два исключительно красивых бронзовых бюста на пьедесталах и другие интересные предметы, среди которых — прекрасное каноэ, подарок султана покойному герцогу. Над камином помещена мраморная доска со следующей надписью:

«ÆDES HAS PATERNAS DILECTISSIMAS.
ANNO LIBERTATIS ANGLICÆ MDCLXXXVIII INSTITUTAS.
GUL : S : DEVONIÆ DUX, ANNO MDCCCXI HÆRES ACCEPIT,
ANNO MŒRORIS SUI MDCCCXL PERPECIT;»






что можно перевести следующим образом:

«Эти горячо любимые отцовские залы,
Заложенные в год английской Свободы, 1688,
Уильям Спенсер, герцог Девонширский, унаследовал в 1811 году
И завершил в год скорби, 1840».




«Год скорби», о котором идет столь трогательное упоминание, — это год смерти горячо любимой и одаренной графини Берлингтон, жены нынешнего знатного владельца Чатсворта. На внешней стороне этого парадного зала, с восточной стороны каре, находятся искусно и смело вырезанные из камня в технике
горельефа
воинские трофеи работы Уотсона.
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Мост через реку Деруэнт в парке.



В этом зале, изображение которого на нашей гравюре дает лишь бледное представление, посетителя обычно просят остаться на короткое время и расписаться в книге посетителей на центральном столе. Из центра южной части этого великолепного помещения парадная лестница ведет на различные анфилады апартаментов этажей библиотеки и парадных покоев, а по обе стороны от этой лестницы открытая аркада дает доступ к «Гротовой комнате», южному коридору и помещениям первого этажа. Из коридора в северном конце северные лестницы аналогичным образом ведут к различным комнатам и в северное крыло.


[image: ]
Большой зал и лестница.



Дом имеет три этажа, которые известны как цокольный этаж, этаж библиотеки и этаж парадных покоев. Благодаря чрезвычайной любезности и великодушию благородного герцога часть помещений каждого из этих этажей при соблюдении определенных правил разрешено показывать посетителям. Мы не намерены описывать эти различные комнаты в том порядке, в котором их показывают посетителям, — ибо по многим причинам это было бы неудобно и неразумно, — но расскажем о них в соответствии с этажами, на которых они располагаются. И сначала мы берем верхний этаж, или этаж парадных покоев, который, подобно остальным, опоясывает все четыре стороны каре. Парадные апартаменты и Галерея набросков занимают южную сторону; парадная лестница находится в юго-восточном углу; продолжение галереи старых мастеров, западные лестницы и ряд спален, включая Сабинскую комнату, занимают западную сторону; север отведен под спальни с северной лестницей в северо-восточном углу; тогда как на востоке находятся «Комнаты Марии, королевы Шотландии», названные так потому, что они занимают то же положение, что и комнаты, использовавшиеся ею в старом особняке, который был снесен и отстроен заново, а также другие анфилады роскошных спальных покоев, которые, разумеется, не демонстрируются посетителям.

Галерея набросков
, занимающая, как мы уже сказали, южную и часть западной стороны, содержит, пожалуй, самую отборную и обширную коллекцию оригинальных рисунков старых мастеров среди всех частных собраний, охватывающую итальянскую, французскую, фламандскую, венецианскую, испанскую и другие школы и включающую непревзойденные образцы работ Рафаэля, Микеланджело, Альбрехта Дюрера, Тициана, Рембрандта, Рубенса, Леонардо да Винчи, Пуссена, Клода Лоррена, Сальватора Розы, Корреджо, Луки Синьорелли, Андреа дель Сарто, Ло Спаньи, Джулио Романо, Караваджо, Цуккаро, Андреа Мантеньи, Пармиджанино, Джорджоне, Джулио Кампаньолы, Паоло Веронезе, Карраччи, Гвидо Рени, Доменикино, Гверчино, Гольбейна, Лукаса Кранаха, Лукаса Ван Лейдена, Ван Дейка, Ван дер Велде, Яна Миля и поистине практически каждого известного имени. Коллекция была собрана вторым герцогом Девонширским с большими затратами; ее ядро было приобретено в Роттердаме. Среди работ Микеланджело — этюд для плафона Сикстинской капеллы; несколько экспрессивных этюдов фигур для того же плафона; и «Мадонна с младенцем». Леонардо да Винчи представлен прекрасной головой Богородицы. Работы Рафаэля включают эскиз к картине Пинтуриккьо в Сиене «Эней Сильвий целует стопу папы Евгения IV на Базельском соборе»; фигуру св. Павла для картона «Жертвоприношение в Листре»; «Святую Екатерину» — оригинальный этюд к картине, хранящейся ныне в Национальной галерее; «Мадонну с младенцем»; «Иосифа, открывающегося своим братьям» и другие. Гольбейн представлен одними из самых известных образцов, в числе которых «Падение Фаэтона», «Страшный суд», «Агар и Измаил», «Диана и Актеон» и другие. Альбрехт Дюрер представлен несколькими прекрасными работами. В целом это собрание является самым примечательным среди всех особняков.
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Вид на анфиладу парадных апартаментов.



Парадные апартаменты, в которые попадают из этой галереи, представляют собой великолепную анфиладу комнат, занимающую всю длину здания. Вход осуществляется через небольшое помещение, вдоль стен которого размещена прекрасная коллекция изделий керамического искусства, включая множество хороших образцов наиболее известных английских и зарубежных марок. Они были в значительной степени перевезены сюда из загородной виллы герцога в Чизике. Примыкая к нему в юго-западном углу, располагается —

Парадная гардеробная
, сводчатый потолок которой красиво расписан: в центре изображен полет Меркурия с поручением в Париж, а на парусниках свода — группы, представляющие Искусства и Науки. Резьба по дереву в этой комнате, как и во всей этой анфиладе апартаментов, имеет удивительно тонкий и изысканно прекрасный характер и не имеет равных ни в одном из существующих особняков. На западной стороне находятся четыре подвески и группа филигранной работы, а над главным дверным проемом представлена группа резных инструментов и т. д. — глобус, циркуль, коловорот с перкой, угольник, буравы, стамески, полукруглые долота,
cum multis aliis
(со многими другими), а также небольшой бюст. В этом помещении находится несколько прекрасных японских, инкрустированных и прочих шкафчиков, а также диковинная старинная глиняная посуда; а на стенах, помимо искусно выполненной картины в мозаичной технике, висит рама, содержащая то, что общепризнанно считается лучшим и самым удивительным образцом резьбы по дереву из всех когда-либо созданных; мы приводим его на гравюре. Обычно ее называют «шедевром Гринлинга Гиббонса», и независимо от того, принадлежит ли она резцу Гиббонса или нет (а прямых документальных подтверждений в ту или иную сторону не существует),
она действительно
является шедевром искусства. К вопросу о том, выполнена ли резьба Гиббонсом, мы еще вернемся, когда будем писать о часовне. «Шедевр» представляет собой группу, состоящую из шейного платка из венецианского кружева, столь же четкого и тонкого в ажурной работе, как и самое изысканное кружево, вальдшнепа, листвы и медали с рельефным бюстом. Об этой группе Хорас Уолпол писал так: «Когда Гиббонс закончил свою работу в том дворце (Чатсворте), он преподнес герцогу кружевной платок, вальдшнепа и медаль со своим собственным профилем, и все это хранится под стеклянным колпаком в галерее»; однако у него не было никаких оснований для подобного утверждения, равно как нет и записей о том, что Гиббонс когда-либо бывал в Чатсворте. От двери этой комнаты вид при взгляде сквозь парадные апартаменты поразителен и эффектен; настил пола во всей анфиладе выполнен из дубового паркета, приятно отражающего свет. Мы воспроизводим это на гравюре.
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Шедевр Гринлинга Гиббонса.



Старая парадная спальня
, первая комната, видимая в дверном проеме на нашей гравюре, — прекрасное и весьма интересное помещение. Потолок со сводом великолепно расписан: главный сюжет — «Аврора, прогоняющая ночь»; а стены обтянуты тисненой кожей с богатым арабесковым узором, обильно позолоченной; фриз, также выполненный из тисненой кожи, покрыт роскошным растительным орнаментом с медальонами, на которых поочередно чередуются погрудный портрет покойного герцога Девонширского, его гербовый шлем с короной и его вензель. Над дверными проемами красуются великолепные образцы резьбы по дереву, изображающие группы музыкальных инструментов: к одной группе подвешен медальон с портретом Карла II и надписью «
Carolvs II. Dei Gratia
», а к другой — часы. Над каминной полкой и вокруг нее расположены головки херувимов, птицы, листва и т. д., выполненные в той же превосходной манере резьбы по дереву. В этой комнате (помимо шкафчиков, ваз, кубков и очаровательной модели гробницы мадам Ланглан в Хильдебанке близ Берна, в которой видны души матери и ребенка, прорывающие свою разрушенную гробницу) хранятся благородный старинный вышитый балдахин и парадное кресло — творение Кристианы, графини Девонширской, супруги второго графа Девонширского.
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Старая парадная спальня.



Балдахин выполнен из малинового бархата,
искусно покрытого вышивкой золотом и шелками с изображением групп фигур, деревьев, животных и насекомых: здесь коза, олень, лиса, кролик, свинья, собаки на сворке и поодиночке, лошадь, орёл и лебедь; там бабочки, мухи и бесчисленные другие узоры вокруг; тогда как внутри наверху в центре находится группа из трех фигур в обрамлении рамки, а остальное поле усеяно животными, цветами и т. д. в окружении бордюра из фигур и листвы. На задней стенке балдахина над креслом помещены герб Кавендиша (
в черном поле три серебряные головы оленя с отсеченной по самые ши шеей
, с
золотыми
рогами) с рассечением герба Брюса из Кинлосса (
в золотом поле косой крест и глава
красные
, на серебряной
кантони
восстающий лазоревый
лев), с намётом, шлемом, нашлемником и т. д. Щитодержатели: справа — олень в натуральном виде, опоясанный по шее гирляндами из роз, серебряных
и
лазоревых
, с золотыми
рогами (для Кавендиша); слева — дикий человек в натуральном виде, опоясанный вокруг головы и бедер зеленым
лавровым венком (для Брюса).
Девиз:
Cavendo Tvtvs Fvimvs
; первая часть, «Cavendo Tvtvs», является девизом Кавендишей, а вторая часть, «Fvimvs», — девизом Брюсов; остальное пространство бархата сплошь покрыто цветами, животными и т. д. и окружено бордюром из композиций и цветов. Кресло выполнено в том же ключе; Кристиана, графиня Девонширская, чьим прекрасным рукам принадлежит это восхитительное произведение вышивки и чьему отменному вкусу обязано своим появлением это гармоничное сочетание геральдических знаков, была дочерью Эдварда, лорда Брюса из Кинлосса, и сестрой первого графа Элгина, от которого по прямой линии происходит нынешний девятый граф. Геральдические символы на этом балдахине представляют поэтому исключительный интерес, поскольку демонстрируют не только сами соединенные гербы, но и совмещенные щитодержатели и девизы Кавендишей и Брюсов. В этой комнате также бережно хранятся коронационные стулья и банкетки Георга III и королевы Шарлотты, а также Вильгельма IV и королевы Аделаиды, а кроме того — гардероб, который, как утверждают (верно или нет), принадлежал Людовику XVI.

Парадная музыкальная гостиная
, как и другие комнаты, содержит изысканную резьбу по дереву. Над одним дверным проемом вырезаны цветы, фрукты, венки, крылья и т. д., а также лента с семейным девизом «
Cavendo Tvtvs
»; над другим — цветы, фрукты и рог изобилия; а над каминной полкой — головы, фестоны, цветы, фрукты, колосья, листва и т. д., в полном соответствии с природой. Над центральной дверью помещена группа музыкальных инструментов, а в центре фриза находятся орденская подвязка и вензель. Стены затянуты тисненой кожей, богато позолоченной и оттененной синим цветом, а на фризе красуются медальонные головки, нашлемник и вензель покойного герцога, как и в только что описанном помещении. Потолок великолепно расписан на мифологические темы, а в комнате расставлены несколько интересных картин, бюстов и других предметов. Одна из примечательных особенностей этого помещения заслуживает упоминания. Это любопытный пример иллюзорной живописи на одной из двустворчатых дверей, ведущих в галерею: скрипка написана на самой двери столь искусно, что при приглушенном свете полуприкрытой двери производит полное впечатление висящего на гвозде музыкального инструмента. Согласно преданию Чатсворта, это непревзойденное живописное полотно было создано Веррио, чтобы обмануть Гиббонса, который в своей резьбе обманывал других искусной имитацией природы.

Парадная гостиная
украшена на стенах шпалерами по картонным эскизам Рафаэля, а ее резной потолок великолепно расписан на мифологические и аллегорические сюжеты в том же ключе, что и остальные комнаты этой анфилады. Резьба над одной из дверей представляет собой воинский трофей, состоявший из мечей, барабана, боевых топоров, щита, шлема с нашлемником в виде дракона, листвы и т. д., а над другой — военные музыкальные инструменты и листву. Над каминной полкой вокруг овального медальона с портретом первого герцога разместились купидоны, трофеи, ракушки, листва, маски, шлемы, оружие и т. д., а также сова; ниже них находятся два резных знамени с гербами Кавендишей, перевязанные змеей (семейным нашлемником). Среди мебели и убранства этой комнаты выделяются прекрасные образцы фарфора и фаянса, а также удивительно большой стол из малахита.
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Парадная гостиная.



Парадная столовая
, образующая юго-восточный угол здания, представляет собой великолепное помещение, потолок которого работы Веррио отличается величайшим мастерством замысла и изображает среди сонма богов и богинь Мойр, перерезающих нить жизни, и т. д., а на одной из сторон парусов свода помещен вензель в виде буквы D.
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Парадная столовая.



Резные украшения в этом благородном помещении отличаются непревзойденным характером и представлены в изобилии, которое почти приводит в замешательство. На филенках обшитых деревом стен красуются фестоны из цветов и т. д.; над одним дверным проемом находится группа из листьев и колосьев, а над двумя другими — великолепные группы крабов, омаров, рыб и ракушек, и все они «так же правдивы по отношению к природе, как сама природа». Над камином, по верху и опускаясь по бокам восьмиугольной доски, располагается самая богатая из всех богатых резьб этой анфилады комнат. Она состоит из битой дичи — цапли, фазанов и т. д. — наверху; поверх них и вокруг свободно накинута сеть, которая, свисая по бокам, образует основу для фестонов, на которых висят фазаны, вальдшнепы, тетерева, куропатки, бекасы и другие птицы, настолько живые, что лишь при тщательном осмотре зритель может обнаружить, что они вместе со всеми сетями и лепными деталями вырезаны из цельного массива дерева. В этой комнате находится несколько мраморных бюстов работы Чантри, Ноллекенса и других. Среди них — император России Николай с императрицей; Фокс; Каннинг; Фрэнсис, герцог Бедфордский; лорд Дж. Г. Кавендиш и др. Здесь также выставлены шкафчики с редким старинным фарфором. На центральном столе среди редких и ценных предметов привлекают внимание чётки короля Генриха VIII; прекрасный набор резных из кости шахмат; изделия из слоновой кости, редкое стекло и фарфор; серебряная филигрань и прочие украшения. Кроме того, здесь находится малахитовые часы, преподнесенные покойному герцогу российским императором Николаем, и изысканно исполненная мраморная модель виктории регии.

Из этой комнаты в юго-восточном углу открывается дверной проем на Большую лестницу — обрамление дверных проемов из искусно резного мрамора заслуживает особого внимания. Напротив этого дверного проема другая дверь ведет в анфиладу помещений, которые, разумеется, не показываются посетителям, но о которых здесь можно упомянуть вкратце. Здесь находятся комнаты, обычно известные как покои Марии, королевы Шотландской, хотя они на самом деле не имеют никакой возможной связи с этой несчастной дамой. Они так называются потому, что занимают в нынешнем здании то же положение, что и комнаты, использовавшиеся ею в старом; они выходят окнами на внутренний двор, или квадрант, с его восточной стороны. Другие примыкающие анфилады спален известны как «лейчестерские» и «веллингтонские» комнаты и обставлены, как нетрудно догадаться, с княжеской роскошью. В одной из этих комнат находятся кровать и спальный гарнитур, которыми пользовалась Ее Величество королева Виктория, будучи гостьей в Чатсворте. Этот гарнитур выполнен из атласного дерева, а стены задрапированы зеленым и белым атласом.

На этом же этаже находится Сабинская комната, названная так по сюжету «Похищения сабинянок», которым она украшена. Эта необычная комната при закрытых дверях представляет собой одну большую картину: вся ее поверхность от пола до потолка, включая двери, расписана фигурами, группами, архитектурой и т. д. Потолок также великолепно расписан на аллегорический сюжет. По углам свода помещен венгерский герб герцога Девонширского в обрамлении подвязки, увенчанный герцогской короной. Мебель в этой и соседней комнатах отличается изысканнейшим, массивнейшим и роскошнейшим характером.

Средний этаж, или этаж библиотек, помимо того, что занимает четыре стороны квадранта, или внутреннего двора (точно так же, как и верхний этаж), простирается на всю длину северного крыла; следовательно, он представляет собой самую обширную и важную часть особняка. Большая лестница находится во внутреннем юго-восточном угле, а северная лестница — во внутреннем северо-восточном угле. Южная сторона занята картинной галереей, часовней (в юго-западном угле), бильярдными комнатами и двумя гостиными; западная — картинной галереей, западной лестницей и анфиладами спален; северная сторона — библиотечным коридором и роскошными спальнями и т. д.; а восточная сторона — галереями парадного зала, а также библиотекой и предбиблиотекой. Северное крыло, продолжая линию библиотек, включает в себя столовую, галерею скульптур и оранжерею.

Картинная галерея, занимающая две стороны квадранта и обеспечивающая доступ к различным помещениям, содержит, вместе с примыкающей прихожей, множество поистине прекрасных и ценных сокровищ искусства — таких, какими, пожалуй, не может похвастаться ни один другой особняк. Среди них достаточно назвать оригинальные картины Лэндсира «Болтонское аббатство в старые времена» и «Оглашение приговора», множество семейных портретов работы Рейнольдса, Лоуренса и других мастеров, а также два замечательных изображения старого особняка, одно из которых мы гравируем на странице 325.

Бильярдная, или музыкальная комната, и Парадные гостиные, образующие единую непрерывную анфиладу, пропорциональны, строго и элегантно декорированы и великолепно обставлены, насколько это вообще можно вообразить, и содержать несравненную коллекцию произведений искусства. В бильярдной, откуда дверь ведет в галерею часовни, находится несколько замечательных картин, среди которых наиболее поразительны восхитительный портрет в полный рост ныне здравствующего герцога Девонширского в кресле и портрет в полный рост отца нынешнего благородного герцога. Среди сокровищ искусства в гостиной (орнаменты потолка и карнизов которой богато позолочены) можно упомянуть знаменитый портрет Рейнольдса «красивой герцогиши» Девонширской, грандиозную голову еврейского раввина работы Рембрандта, а также жемчужины живописи кисти Клода, Мурильо, Бассано, Стейника, Сальватора Розы, Тициана, Бергема, Гаспара Пуссена, Леонардо да Винчи, Приматиччо, Пармиджано, Ватто, Тенирса, Брейгеля, Гверчино, Джорджоне, Карло Маратти, Яна Миля и других.

В Парадной гостиной, имеющей великолепный потолок, разделенный на отсеки, и богато позолоченной вместе с массивными филенками картин, вставленных в стены, хранятся редкие и бесценные живописные полотна в полный рост. Это «Филипп II» работы Тициана; «Адмирал Капелла» и «Антонио де Доминис» работы Тинторетто; «Герцог Альбемарль» работы Добсона; «Генрих VIII» работы Гольбейна; «Мария, королева Шотландская» работы Цуккеро; и «Карл I» работы Янсена. Мебель отличается высочайшей роскошью, а любое изящество, какое только может пожелать совершенный вкус или обеспечить щедрейшие траты, придает комнате бесконечное очарование. Мы гравируем одну из частей этого помещения, а также Гебу работы Кановы, которой и другими редкостями оно украшено.
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Гостиная.
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Геба работы Кановы.



Из южных окон этой анфиладу комнат открывается великолепный вид на усадебную территорию. Непосредственно под ними расстилается просторный газон, окаймленный приподнятыми партерами, цветочными гирляндами и скульптурой; в центре газона находится чаша с центральным и четырьмя другими фонтанами. За ней виднеется озеро, где фонтан «Император» извергает свои воды на огромную высоту, а по его склонам раскинулись величественные лесные деревья, травянистые склоны и статуи, причем парк простирается далеко направо. Из восточного окна гостиной вид не менее прекрасен, но имеет совершенно иной характер. Здесь во всей красе предстает удивительный каскад, показанный на одной из наших гравюр, воды которого катятся сверху от купола храма к началу широкой аллеи посреди травянистого склона, где уходят под землю и исчезают из виду. Справа и слева открываются прекрасные виды на усадьбу, в то время как прямо под окном справа лестничный марш, охраняемый двумя скульптурными львами, образует яркий передний план. Из этой комнаты, помимо дверного проема, соединяющего ее с описываемыми нами помещениями, одна дверь ведет на большую лестницу, а другая — в библиотеку.

О различных помещениях, составляющих северную и западную стороны, для наших нынешних целей нет необходимости говорить подробно, за исключением того, что они организованы и обставлены столь же роскошно и со вкусом, как того требует столь великолепный дворец с таким венценосным владельцем.

Библиотека, имеющая длину около 90 футов, ширину 23 фута и соответствующую высоту, представляет собой одну из самых элегантных, прекрасно устроенных и совершенных библиотек из существующих. Это благородное помещение имеет восемь окон в длину на восточной стороне, между которыми расположены книжные шкафы, увенчанные зеркалами; противоположная сторона и торцы также заставлены книгами, а вдоль торцов и одной из стен тянется элегантная галерея, на которую можно подняться по скрытой винтовой лестнице. Потолок белый с золотом, он украшен тремя большими и пятью меньшими круглыми картинами изысканнейшей расцветки кисти Луи Шарона. Книжные шкафы из красного дерева разделены на секции позолоченными металлическими колоннами, от которых выступают кронштейны, поддерживающие галерею.
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Библиотека.



Камин из каррарского мрамора имеет искусно высеченные колонны с гирляндами листвы, а венчают его канделябры, массивные вазы и великолепное зеркало. В витринах и настольных шкафах, равно как и на полках, бережно хранится, как нетрудно догадаться, одно из богатейших и редчайших собраний книг и рукописей, которым может похвастаться любой дом. Было бы бесконечной задачей и, поистине, совершенно неуместным в этой работе, как бы сильно мы ни желали задержаться в этой комнате, пытаться дать даже самое краткое резюме хранящихся здесь сокровищ. Тем не менее мы не можем противиться искушению заметить, что здесь находится знаменитая англосаксонская рукопись Кэдмона, которая, пожалуй, является важнейшей и прекраснейшей рукописью того периода. Часослов Генриха VII представляет высочайший интерес как исторический, так и художественный. Он имеет формат ин-октаво и состоит из 186 пергаментных листов, на нескольких из которых представлены прекрасные миниатюры изысканнейшей расцветки и композиции; многие из этих рисунков, как, например, Спаситель в момент благословения, убийство св. Томаса Бекета и св. Георгий, необыкновенно хороши как по замыслу, так и по исполнению. Эта книга была подарена королем Генрихом VII своей дочери Маргарите, королеве Шотландской, матери леди Маргарет Дуглас, которая в свою очередь передала ее архиепископу Сент-Эндрюсскому. Она содержит следующие и другие трогательные дарственные строки:


«Помни своего доброго и любящего отца в своих добрых молитвах. Генрих Р.»

«Молись за своего любящего отца, который подарил тебе эту книгу и даровал тебе Божье благословение и мое». (

«Мой добрый лорд Сент-Эндрюсский, я прошу вас молиться за меня, которая подарила вам эту книгу. Преданная вам по мере сил, Маргарита», —


а также множество других рукописей. Описи Болтонского аббатства с 1287 по 1385 год; «Liber Veritas» Клода Лоррена (за которую, как мы полагаем, в свое время предлагали не менее 20 000 фунтов стерлингов); великолепное собрание изданий Уинкина де Ворда и Кэкстона; изумительно прекрасное собрание ранних изданий — словом, столь же богатая, любопытная, важная и ценная коллекция книг, какую только можно где-либо отыскать. Мы не знаем места, где нам хотелось бы оставаться с большим наслаждением, чем среди литературных сокровищ этой великой библиотеки, которая таит для нас множество скрытых прелестей.

Выходя из этого великолепного помещения, попадаешь в предбиблиотеку, образованную двумя изумительно красивыми небольшими комнатами, заполненными книгами величайшей ценности и интереса. Потолок первой, более крупной комнаты богато позолочен и украшен картинами Хайтера и Чарльза Лэндсира. Меньшее помещение представляет собой совершенную архитектурную жемчужину апсидной формы, чей купол поддерживается рядами колонн и пилястр с коринфскими капителями. В этой комнате на пьедесталах стоят примечательно красивые вазы. Из предбиблиотеки дверь ведет на Северную лестницу, где висят прекрасный портрет в полный рост покойного герцога Девонширского работы сэра Фрэнсиса Гранта; портреты в полный рост императора России Николая I и его императрицы; портрет в полный рост Георга IV в коронационных одеждах работы сэра Томаса Лоуренса; а также любописная старинная картина почти в натуральную величину «Летающего Чилдерса» со следующим «сертификатом» о возрасте лошади: «28 сентября 1719 года. Настоящим удостоверяется, что гнедой жеребец, купленный у меня Его Светлостью герцогом Девонширским, был выведен мной и на прошлый Юрьев день ему исполнилось пять лет, и не более того. В удостоверение чего подписуюсь, Лео. Чилдерс».
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Камин работы Уэстмакотта в столовой.



Столовая представляет собой большое и благородное помещение со слегка бочкообразным потолком, разделенным на шестиугольные кессоны, заполненные розами и богато позолоченными листьями. Двери (одна ведет в вестибюль, ведущий в кабинет-библиотеку, а другая — в галерею скульптур) имеют наличники из белого мрамора, а их антаблементы поддерживаются массивными ионическими колоннами. Комната освещается пятью окнами на восточной стороне, а напротив них находятся два изумительно красивых камина из белого мрамора, каждый из которых украшен двумя статуями в натуральную величину: две работы Уэстмакотта и две — Сивье. По периметру комнаты расставлено шесть приставных столов: два из рогової обманки, два из сибирской яшмы и два из порфировидного сиенита. Мебель массивна и уместна, а на стенах висят семейные портреты, преимущественно работы Вандика.
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Галерея скульптур.



В галерею скульптур, одну из «гордостей» Чатсворта, попадают из столовой с одного конца, а с другого она выходит в оранжерею. Эта благородная галерея имеет длину 103 фута, ширину 30 футов, соразмерную высоту и освещается сверху через крышу. Стены выполнены из тонко отесанного песчаника, дверные проемы — из дербширского мрамора, а антаблементы поддерживаются коринфскими колоннами и пилястрами из различных сортов мрамора с позолоченными капителями. О бесценных сокровищах, хранящихся в этой галерее, невозможно рассказать подробно в пределах имеющегося у нас пространства. Поэтому мы ограничимся простым перечислением наиболее выдающихся скульптур, отметив, что пьедесталы, колонны и т. д. изготовлены из самых отборных и ценных материалов. Среди представленных здесь и в других частях особняка образцов, столь очаровательно и эффектно расставленных, находятся следующие:
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Мать Наполеона.



Работы Кановы: статуя спящего Эндимиона, у ног которого сторожит собака; статуя Гебы; статуя мадам Медэр, матери Наполеона; колоссальный бюст Наполеона; бюст мадам Медэр; благородный бюст покойного герцога Девонширского; несколько женских голов и бюст Лауры Петрарки. Работы Торвальдсена: прекрасная статуя Венеры с яблоком; бюст Гонсальви; барельефы «День и Ночь»; «Приам, испрашивающий у Ахилла тело Гектора»; «Брисеида, уводимая вестниками от Ахилла» и другие. Работы Чантри: бюст Георга IV; бюст Каннинга и др. Работы Шадова: статуя Филятрисы, или Пряхи, и несколько прекрасных барельефов. Работы Финелли: статуя Амура, играющего с бабочкой. Работы Трентанове: сидящая фигура задумчивого Амура; рельефный профиль; бюст весталки по мотивам Кановы. Работы Кесселса: прекрасная статуя Дискобола, или метателя диска. Работы Тадолини: выразительная статуя Ганимеда с орлом. Работы Альбачини: статуя раненого Ахилла. Работы Поцци: прекрасная группа «Латона, укоряющая пастухов», в сопровождении юных Аполлона и Дианы. Работы Тенерани: группа «Амур, вытаскивающий занозу из стопы Венеры». Работы Гибсона: великолепная группа «Марс и Амур». Работы Уайатта: очаровательная статуя Мусидоры. Работы Готта: статуя Мусидоры; колоссальный бюст Ариадны; группа борзых со щенками. Работы Р. Уэстмакотта: статуя играющего на цимбалах; барельеф «Вакханки, проносящиеся по воздуху». Работы Бартолини: лежащая статуя Вакханки; статуя Венеры Медичи; бюст графини Марии Потоцкой и ваза Медичи. Работы Баруцци: группа Венеры и Амура. Работы Просаленди: статуя Дианы. Работы Т. Кэмпбелла: статуя принцессы Полины Боргезе; бюст этой же принцессы; колоссальный бюст покойного герцога Девонширского; бюст Томаса, графа Ньюбурга. Работы Ринальди: бюст Цереры и бюст Вакханки; колоссальный бюст Кановы. Работы Ренни: колоссальный бюст Ахилла. Работы Рауха: бюст императора Николая. Работы Викманна: бюст императрицы Александры Федоровны. Работы Ноллекенса: бюсты Ч. Дж. Фокса; Фрэнсиса, герцога Бедфорда; Уильяма, пятого герцога Девонширского; и лорда Джорджа Кавендиша. Работы Бонелли: бюст леди Джордж Кавендиш. Работы Дантана Младшего: бюст Беллини. Многие из названных здесь бюстов находятся в парадных покоях, и помимо перечисленных скульптур в различных частях дома и сада имеется множество других прекрасных образцов этого искусства. Из галереи скульптур...

В оранжерею ведет массивный дверной проем между двумя великолепно резными колоссальными львами работы Кановы. Ее длина составляет 108 футов, ширина — 27 футов, и помимо бесчисленных красот оранжереи она содержит несколько исключительно прекрасных образцов скульптуры. Из центра оранжереи есть выход на усадебную территорию, а в ее северном конце коридор (в котором выставлены образцы древней скульптуры и мозаики) ведет к баням и к лестнице, обеспечивающей доступ к банкетному или бальному залу и открытому павильону. Эти помещения, разумеется, не показываются публике, однако о них вполне уместно добавить несколько слов.

Бальный зал, или банкетный зал, как его иногда называют, представляет собой великолепное помещение длиной 81 фут, шириной 30 футов и очень большой высоты. Потолок разделен на отсеки, в каждом из которых помещена красивая картина в богато позолоченной раме; все промежуточные участки расписаны фресками с медальонами, содержащими герб, корону и вензель герцога. Среди сюжетов на потолке выделяются работы сэра Джеймса Торнхилла «Персей и Андромеда», картины Луи Шарона, а также вид Чатсворта с аллегорическими фигурами на переднем плане. Над этой комнатой находится открытый павильон, откуда открываются обширные и очаровательные виды на окружающую местность.
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Павильон и оранжерея с восточной стороны.



Нижний этаж, или цокольный уровень, остается рассмотреть. Он, подобно другим описанным нами этажам, тянется вокруг четырех сторон квадранта главного здания; цокольный этаж северного крыла отведен под кухни, а также хозяйственные и служебные помещения. Большая лестница занимает внутренний юго-восточный угол, а парадный зал и различные личные апартаменты занимают восточную сторону. На севере находятся вход, субхолл, северный коридор и различные личные помещения. Западный фасад занят личной анфиладой герцога, личными комнатами маркиза Хартингтона, западным входом, западной лестницей и коридором. Южная сторона включает в себя южный коридор, часовню в юго-западном углу, дубовую комнату, южный вход, олений кабинет и другие помещения. В наши обязанности на этом этаже входит лишь (поскольку субхолл, северный коридор и парадный зал уже описаны) рассказать о коридорах, часовне и вкратце об одном-двух других помещениях этого этажа. Проходя под большой лестницей в парадном зале, попадаешь в «грот», потолок которого, поддерживаемый четырьмя массивными колоннами и двенадцатью пилястрами, разделен на отсеки; некоторые из них украшены инсигниями ордена Подвязки. Напротив входа находится смело и мощно исполненный фонтан, центральным сюжетом которого является Венера в купальне, а дополнительными деталями служат дельфины, крабы, омары, рыбы и другие подходящие объекты. К востоку от этой комнаты находится прихожая, ведущая в юго-восточную гостиную (очаровательную комнату, наполненную интересными картинами и другими произведениями искусства), а также в помещения на востоке и на усадебную территорию. На западе расположен Южный коридор, из которого двери ведут в различные комнаты на этой стороне. В этом коридоре находятся несколько любопытных старинных картин, кроме того, он украшен бронзой и великолепно резными античными сундуками. В центре этого коридора дверь ведет в Дубовую комнату, и, хотя она не показывается посетителям, она поистине столь удивительна и поразительно красива, что мы не можем противиться искушению упомянуть о ней. Раньше это была «комната капеллана», но благодаря хорошему вкусу ее покойного благородного владельца она была переустроена и превращена в то, чем она несомненно является сейчас — одну из жемчужин дома. Ее стены со всех сторон облицованы великолепной старинной дубовой резьбой с панелями, фигурами, бюстами и т. д.; а потолок поддерживается четырьмя величественными витыми дубовыми колоннами с композитными капителями, украшенными листвой и живо напоминающими знаменитый картон Рафаэля. Антаблемент носит геральдический характер: он состоит из тридцати гербовых щитов, расписанных в их истинных цветах. Нижняя часть «деревянных стен» оформлена в виде книжных шкафов, а выше них панели дважды заполнены серией прекрасных пейзажей и марин работы Кармайкла. Центр пола внутри дубовых опор выполнен из дубового паркета, а остальная часть выложена плиткой, имитирующей мозаичный пол. К этой комнате примыкает часовня.

Часовня в Чатсворте, занимающая юго-западный угол особняка, пожалуй, наиболее поразительна и необычна среди всех «великолепных домов» нашей страны. Ее устройство — ведь ее алтарь находится в западном конце — несколько непривычно, а убранство отличается изысканнейшей красотой. Эта элегантная часовня имеет 47 футов 4 дюйма в длину, 23 фута 10 дюймов в ширину, а по высоте занимает два полных этажа, простираясь от первого этажа до уровня верхнего этажа парадных покоев. В ее восточном конце на средней высоте находится галерея, сообщающаяся с картинной галереей и бильярдной и поддерживаемая двумя массивными колоннами из черного мрамора с капителями и базами из белого мрамора. Часовня освещается тремя окнами на верхнем этаже. Пол выложен мрамором, алтарный образ также выполнен из мрамора: колонна и ступени черные, а остальная часть — из белого мрамора. По сторонам находятся две прекрасные фигуры Веры и Надежды работы Кая Габриэля Киббера (отца Колли Киббера), который активно работал в Чатсворте примерно с 1688 по 1690 год и который, помимо этих мраморных фигур, вырезал двух крупных сфинксов, статуи Паллады, Аполлона, тритона и другие фигуры. Верхняя часть алтарного образа искусно украшена херувимами и фестонами, а по сторонам стоят вазы с цветами. В нижней нише или углублении находится голубь, а также имеются очаровательные фигуры херувимов и т. д.; под нишей помещен чистейший и прекраснейший бюст Спасителя.
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Резьба над одной из дверей часовни.





Часовня на нижнем этаже целиком обшита кедровой вагонкой, которая помимо своего прекрасного насыщенного цвета издает особый, очень приятный аромат и отлично гармонирует с приглушенным светом и общим впечатлением. Пюпитр также выполнен из кедра. Потолок и верхний ярус помещения расписаны столь же замечательным образом, как и парадные покои, Веррио и Лагерром; сюжеты включают: «Неверие святого Фомы», «Христос и самаритянка», «Христос, исцеляющий слепого» и «Вознесение нашего Спасителя». Имеются также аллегорические фигуры христианских добродетелей: Правосудия, Милосердия, Благотворительности и Щедрости.
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Резьба над одной из дверей часовни.



Главной же художественной гордостью часовни в Чатсворте и, как мы уже говорили, парадных комнат этого благородного здания являются великолепные образцы деревянной резьбы, украшающие ее стены и навершия верхних дверей. Между большими панелями кедровых стен располагаются изысканные подвески в количестве десяти штук, а другие находятся по обе стороны от алтаря. Подвески состоят из цветов, фруктов, листвы и злаков, образующих фестоны и свободно, изящно переплетенных с драпировкой, причем каждая деталь настолько достоверна по отношению к природе, что кажется обманчивой. Над дверями в галерее находятся прекрасные фигуры амуров с музыкальными инструментами. Эти изделия, как и некоторые подвески, мы воспроизводим в виде гравюр.
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Резные украшения в часовне.





А теперь необходимо сказать пару слов об авторах этой и другой изысканной резьбы, украшающей комнаты Чатсворта. Работы в часовне, а также некоторые другие принято повсеместно считать творениями Гринлинга Гиббонса; и если чудесное мастерство исполнения, виртуозный замысел, тонкая проработка и чистота дизайна являются особыми характеристиками творчества этого великого гения, то, вне всякого сомнения, в этих примерах достаточно оснований для того, чтобы самые компетентные эксперты приписали их ему. Тем не менее суждениям и народной молве нельзя позволять подменять собой факты, а непреложным фактом является то, что в бухгалтерских книгах по строительству Чатсворта, хотя там фигурируют имена всех наиболее известных художников и подрядчиков, имя Гринлинга Гиббонса, как утверждается, не встречается ни разу. Тем не менее возможно, что какая-то работа могла быть выполнена им; предполагается, что поскольку сумма в 14 фунтов 15 шиллингов была выплачена плотнику Генри Лоббу за ящики, в которых резные изделия, статуи и картины доставлялись в Чатсворт из Лондона, эта резьба вполне могла принадлежать резцу Гиббонса.

Основными резчиками по дереву были Томас Янг, Уильям Дэвис, Джоэл Лобб и Сэмюэл Уотсон, причем последнему, несомненно, принадлежит заслуга создания значительной части работ, которые в последнее время приписывались Гиббонсу. Те, кто восхищался изысканной резьбой с изображением цветов, битой дичи, рыбы, сетей, фестонов и т. д. в парадной столовой, о которой мы упоминали, и считал их творением мастерской руки Гиббонса, возможно, с некоторым удивлением узнают, что они являются плодом гения Уотсона (дербширского уроженца) и его соратников — Лобба и Дэвиса. Ниже приводится меморандум, касающийся соглашения об этой работе, содержащийся в оригинальной книге учета работ, выполненных Уотсоном в период с 1690 по 1712 год: «9 сентября 1692 года. Джоэл Лобб, Уильям Дэвис и Сэмюэл Уотсон договорились с графом Девонширским исполнить из липового дерева резьбу для большой залы на уровне лучших образцов подобного рода, за что они должны были получить 400 фунтов стерлингов; эта резьба состоит из цветов, гирлянд, битой дичи, херувимов» и т. д. Оригинальные эскизы Уотсона для некоторых резных элементов в этой комнате (как и в других) сохранились.

Сэмюэл Уотсон родился в Хиноре, в Дербшире, в 1662 году и, как считается, учился у К. Окли в Лондоне, будучи фактически его учеником. Вскоре после окончания учебы он начал работать в Чатсворте и продолжал трудиться здесь, судя по отчетам, вплоть до 1712 года — всего за три года до своей смерти, последовавшей в 1715 году. Он был похоронен в своей родной деревне Хинор, где в его память сохранилась мемориальная доска со следующим стихотворением:

«Уотсон ушел, чей мастерский талант
Воспроизвел все то, что создал мир живой;
Взгляни на дивный труд в залах Чатсворта,
На то, чем каждый так безумно восхищен —
Ты скажешь: жаль, что скрыт он тишиной,
И память не почтит ушедшего герой.
Печальные друзья, слезы забудьте боле,
Ведь встану я, когда Христос придет на поле».








«Сей Сэмюэл Уотсон скончался 29 марта 1715 года на 53-м году жизни».

Насколько нам известно, нет никаких документальных свидетельств того, кем именно были выполнены резные украшения в часовне, однако компетентные эксперты, и в недавнем прошлом сам мистер Роджерс, авторитет которого несомненен, объявили их работой Гиббонса. Вероятнее всего, они принадлежат его резцу, и с той же долей вероятности можно предположить, что он являлся главным вдохновителем этого места, создававшим эскизы и наряду с собственной работой руководившим трудом других. Мы сожалеем, что объем издания не позволяет нам высказаться более подробно на эту соблазнительную и увлекательную тему, однако, приведя одну-две гравюры фрагментов резьбы, мы должны перейти к рассказу об изысканном современном убранстве личной библиотеки и примыкающих к ней комнат.

Западная библиотека и Кожаная комната являются, без исключения, самыми чистыми по своему изяществу и строгости в плане отделки и убранства среди всех известных нам помещений, и ничто не может превзойти проявленный в них безупречный вкус. Потолок библиотеки изящно расписан фресками с арабесками из листвы и группами фигур в сочных тонах, а пространства между книжными шкафами декорированы аналогичным образом. Среди украшений потолка выделяются несколько прекрасно написанных медальонных портретов Вергилия Марона, Марка Туллия Цицерона, Горация Флакка, Тита Ливия и других; над книжными шкафами также помещены медальонные портреты знаменитых поэтов, поддерживаемые фигурами и растительным орнаментом, с соответствующими изречениями: так, над Шекспиром значится «Исчерпав миры, он сотворил новые»; над Милтоном — «Поэт слепой, но дерзкий»; над Байроном — «Бродячий изгнанник родной отважной земли»; над Скоттом — «Ариосто Севера»; над Чосером — «Чистейший источник английской речи»; над Томсоном — «Столь же разнообразный, как природа, и столь же совершенный, как искусство», и так далее. Двери этой и соседней комнат замаскированы под корешки книг таким образом, что при их закрытии невозможно обнаружить никаких признаков выхода или входа. Книги на этих дверях (подобно томам в Большой библиотеке) имеют вымышленные названия, многие из которых, написанные Худом, хотя, возможно, и не вполне соответствуют изысканному вкусу остальной обстановки, чрезвычайно забавны и достойны его неподражаемого юмора. Удержаться от того, чтобы не привести парочку примеров, трудно. Вот они: «Хорн Тук о ловле коров»; «Путешествие Рена на Канарские острова»; «Диспепсия и изжога епископа Содорского»; «Сливки дегтя Дибдина»; «Монеты Минто»; «Веселое веселье»; «Эстергази о весенних туманах»; «Иниго Джонс о секретных проходах»; «Хайд о древесине»; «Дороги Родоса МакАдама»; «Яйцо Шелли»; «Скай МакЛауда»; «Похищение локона Брамаха»; «Беверидж о законе о пиве»; «Д. Клайн о чахотке» и многие другие.
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Личная, или Западная, библиотека.





Стены и потолок Кожаной комнаты целиком выполнены из тисненой кожи с богатой золотой отделкой; потолок украшен более рельефными медальонами с синим фоном и расписными фигурами, а также роскошно декорированными подвесками. К этим помещениям примыкает Западный вход, пол которого выложен мозаикой, а потолок украшен аллегорической живописью на тему Искусств: в центре изображена Архитектура, держащая чертеж западного фасада Чатсворта, увенчанная Славой, а внизу расположены амуры с планом Чатсворта, циркулями и т. д. На сводах изображены амуры, а на стенах развешены интересные картины.

В Западном коридоре хранятся весьма любопытные римские надгробные камни с надписями и другие скульптурные фрагменты. На одном из них высечено:


«БОГАМ МАНАМ
ЛУКЦИИ НИМФИЧЕС
ПРОЖИВШЕЙ ВОСЕМНАДЦАТЬ ЛЕТ»



«ПОСТАВИЛ»

«МАРК АТИЛИЙ ФИЛОЛОГ»

«ЖЕНЕ»

«САМОЙ ДОРОГОЙ»

«И СЕБЕ».


На другом камне имеется следующая надпись:

«БОГАМ МАНАМ
T. КЛАВДИЯ ТАЛЛИАНА
ПРОЖИВШЕГО 20 ЛЕТ И 20 ДНЕЙ
КЛАВДИЯ ФЕЛИКУЛА
МАТЬ СЫНУ
ПРЕПРЕХОДНОМУ».






В Западной сторожке у въездных ворот также бережно хранятся многочисленные фрагменты древней скульптуры и часть римского мозаичного пола с узором в виде гирлянд и другими бордюрами. Среди скульптур находится мраморная погребальная урна с надписью:

«БОГАМ МАНАМ
КАРИЙ АПМИЙ МУЗА Ф. АПОЛЛИ
НАРИС ПАТРОНУВ КОНЬЮГИ БЕНИ
МИРЕНИЙ Х. ИВИЯ МИРАМАИРЕ Ф. ПИИС».




На другой погребальной урне высечено:

«Д. М.
РЕМНО.»


Здесь представлены и другие фрагменты надписей; среди наиболее интересных памятников выделяются: прекрасный торс Венеры и еще один женский торс очень близких размеров; голова оленя в натуральную величину, преподнесенная герцогине Девонширской королем Неаполя; головы оленят, Юпитера, амура, Силена и др.; часть колоссального медальона Луция Вера; барельеф с изображением Бахуса, поддерживаемого молодой мужской фигурой; горельеф процессии Силена, в которой этот бог восседает на колеснице, опираясь на юную вакханку, а фавн играет на двойной свирели; множество архитектурных орнаментов; прекрасные маски и фрагменты масок; горельеф с тремя женскими фигурами и псом Кербером; фрагмент с изображением Дианы и Актеона; две правые руки, крепко сжимающие друг друга, словно в борьбе или поединке; несколько египетских фигур и множество других фрагментов.
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Галерея скульптур и оранжерея.



Над сторожкой также сохранились прекрасные архитектурные и иные скульптурные фрагменты.




[image: ]
Бюст покойного герцога Девонширского.



Сады и парки Чатсворта поистине поразительны по своей красоте и во многих отношениях не имеют себе равных как живописностью, элегантностью, так и искусством ландшафтной планировки. Выходя из оранжереи через дверь наружной стороной, слева видишь просторную альковную беседку, а справа прямолинейно тянется на расстояние более четверти мили широкая гравийная дорожка, на вершине которой под сенью высокой липовой аллеи возвышается гигантская ваза с простым именем «Бланш», служащая трогательным мемориалом горячо любимой и образованной леди Бланш Джорджианы Говард, супруги нынешнего герцога Девонширского.

С этого места открывается поистине грандиозный панорамный вид во всех направлениях (охватывающий особняк, сады, озера, чаши бассейна и фонтаны, леса и кустарники, парк, реку и далекие окрестности в сторону Роусли), а извилистые дорожки ведут среди всевозможных красот этого уголка: то здесь обнаружится восхитительный маленький овраг или папоротниковый сад, где папоротники и вереск растут в диком буйстве, то другой овраг, засаженный рододендронами или украшенный статуями среди вересковых склонов и массивов скал. Неподалеку также располагается лесистый склон, увенчанный гигантским бронзовым бюстом покойного герцога, установленным на колонне, составленной из фрагментов древней греческой рифленой колонны из храма Афины на мысе Сунион. На основании высечены прекрасные стихи лорда Карлайла:

«Стояли эти камни на Суниона скале крутой,
Где охранял Минервы храм покой;
Внизу лазурный Эгейский пел прибой,
И греческий пилот их славил как святой.




Безмолвным был ильинский их покой,
Когда неслись над ними звуки боя,
И гимны побеждавших афинян рекой
Текли над бегством персов вдаль за мною.




Пусть больше не объяты их землей молящие толпы,
Они урок волнующий даруют вновь;
Пусть далеки от их бессмертной береговой полосы,
Им дорог край, где воцарилась вновь любовь».






Изображение этого классического пьедестала с венчающим его бюстом мы поместили в виде гравюры на предыдущей странице.

Напротив оранжереи простирается Французский сад с целым лесом колонн, увенчанных бюстами, старинными египетскими статуями, китайскими кубками и вазами, скульптурными фигурами, группами и приподнятыми клумбами; рядом находятся теплицы, оранжереи, домики для камелий и орхидей, хранящие неисчерпаемые запасы красот, в то время как тут и там античные гробницы, изваянные фигуры или группы статуй добавляют этому месту неповторимого очарования.
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Французский сад.



Выше этой части садов широкая дорожка уводит вправо к Большой оранжерее, минуя по пути каскад, плакучую иву и другие примечательные места. Большой каскад, изображение которого мы приводим в виде гравюры, плакучая ива и другие элементы искусственных водных устройств были спроектированы и выполнены, как уже отмечалось, в начале прошлого столетия господином Грилле. Позднее они дополнялись и ремонтировались покойным герцогом под руководством сэра Дж. Пакстона. Вода, питающая Большой каскад, фонтаны и прочие части системы, низвергается, как видно на нашей гравюре, с вершин покрытых лесом холмов в тыльной части парка, а затем транспортируется по высокому арочному акведуку, с конца которого обрушивается вниз со значительной силой и направляется под землей к храму у начала каскада. Здесь вода поднимается к куполообразной крыше храма, превращающейся в сплошной водный пласт, и, устремляясь по различным резным желобам, устроенным в группах фигур и т. д., бежит вниз по каскаду, состоящему из длинной серии каменных ступеней с горизонтальными площадками через равные интервалы, а внизу уходит в подземный канал прямо под ногами зрителя.
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Большой каскад.



Открытый храм внутри имеет круглую форму с углублениями и нишами, снабженными каменными скамьями, причем ниши декорированы резными раковинами и цветочными гирляндами. Снаружи купол венчает открытая беседка, поддерживаемая шестью колоннами. Спереди, над центральной аркой, помещена выразительная резная лежащая фигура Нептуна с урной; под ним по обе стороны находится гигантский дельфин с опущенной вниз головой, а по бокам — водные нимфы с вазами. По обе стороны от открытого проема возвышается гигантская голова дельфина, а в основании залегли драконы. Из всех этих фигур и голов потоком изливается вода, и одновременно перед храмом бьют два прекрасных фонтана.
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Альков.



В парке неподалеку от этого храма расположена очаровательная альковная беседка в мавританском стиле, представляющая собой прекрасный тихий уголок на изгибе подъездной аллеи, рядом с которым журчит приятный ручеек. Фасад алькова образован двумя подковообразными арками на гранитных колоннах, причем пазухи арок украшены вензелями, а на потолке дважды повторены герб и девиз Кавендишей. На внутренней стене находятся две памятные доски, на одной из которых выбиты следующие строки:

«Отвоеван у крутого склона холма,
Смотри, искрящийся ручей бежит по травянистым руслам,
Журча по шероховатой гальке,
Несет свежесть жаждущей внизу долине,
Оживляя землю так, что деревья любой зоны
В почве и климате Чатсворта забывают родные места».






Х. Л. Сент. MDCCCXXXIX.



На второй доске высечена следующая надпись:

«Ecce, supercilio clivosi tramitis undam
Elicit: illa cadens raucum per levia murmur
Saxa ciet, scatebrisque arentia temperat arva».
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Водные сооружения — Плакучая ива.



Плакучая ива, одно из самых впечатляющих и остроумных гидротехнических сооружений, представляет собой дерево высотой около двадцати футов, целиком изготовленное из меди и свинца и окрашенное под живое растение. Она установлена в восхитительном небольшом круглом овраге, над которым нависают лесные деревья, окруженном откосами и рокариями с пышными папоротниками и другими растениями. Сама ива поднимается из центрального скального массива, вокруг которого проложена дорожка. У входа в этот миниатюрный овраг стоят ваза и фонтан, а на противоположной стороне находится свинцовая статуя Пана, сжимающего в руке свирель и с козлом у ног. Из каждого листа и ветви этого примечательного дерева при включении воды из скрытой пещеры в скале на переднем плане с шумом бьют стремительные струи, устраивая оригинальный «душ» для любого неудачливого посетителя, оказавшегося под кроной.
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Фрагмент рокария.



В то же время из скрытых по всему оврагу труб поднимается множество вертикальных струй, и поскольку эти потоки направлены под углом вверх к центру, в то время как вода из дерева падает вниз во всех направлениях, спастись от сильного ливня невозможно. Гравюра с изображением этого дерева выполнена по фотографии, специально снятой для нашего издания мистером Джорджем Грином из Уортинга, выдающимся фотохудожником, которого мы специально пригласили для съемок видов Чатсворта и чье мастерство заслуживает самой высокой похвалы. Неподалеку от плакучей ивы по пути к большой оранжерее находится скалистый арочный проход необычной конструкции, а чуть дальше — «скальный портал», представляющий собой огромный блок неотесанного камня, который вращается на оси от легчайшего прикосновения одного пальца.

Пройдя через этот портал, одним из следующих примечательных объектов видишь отвесную скалу значительной высоты, по лицу которой непрерывно струится вода, питающая восхитительные небольшие озера с водными растениями, в извилинах и лабиринтах которых ботаник и любитель природы могут часами наслаждаться прогулками.
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Большая оранжерея.



Большая оранжерея, одно из чудес Чатсворта, помимо собственной привлекательности как превосходнейшей оранжереи королевства, обладает историческим значением как первая в своем роде постройка, послужившая прообразом для здания Всемирной выставки 1851 года и всех последующих выставочных павильонов, включая «Хрустальный дворец» в Сиденхэме. Эта великолепная оранжерея была возведена несколько лет назад сэром Джозефом Пакстоном (бывшим тогда мистером Пакстоном) и внутри достигает 277 футов в длину, 123 футов в ширину и не менее 67 футов в высоту в центральной части. Ее форма напоминает трилистник; поперечное сечение демонстрирует полукруг диаметром 70 футов, поднимающийся от двух сегментов окружностей, опирающихся на невысокие стены. Все здание полностью стеклянное, смонтированное на железных ребрах по принципу «гребень и желоб». В этом гигантском строении использовано около 70 000 квадратных футов стекла, а общая длина одних только железных оконных ребер в распрямленном виде составляет не менее сорока миль. На каждом конце предусмотрен широкий дверной проход, а по центру проложена просторная дорога для экипажей, так что в особых случаях, например во время визита королевы в 1843 году, внутри здания могут одновременно находиться несколько экипажей. Помимо центрального проезда, вдоль всей длины тянутся боковые проходы, а в центре здания пересекает поперечный проход. Легкая и элегантная галерея также охватывает весь интерьер по периметру, поднимаясь к нему по лестнице, скрытой среди камней рокария. О коллекции деревьев и растений в этой гигантской оранжерее нет нужды говорить подробно, кроме того, что от мельчайших водных водорослей до величественных пальм, от банана до папируса и нежных папоротников — здесь в первозданной пышности и бесконечном изобилии процветают любые мыслимые редкости и красоты. Под оранжереей проложена мини-железная дорога, обслуживающая здание для доставки топлива и иных нужд.
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Часть скальных работ — Скальный портал.



Неподалеку от оранжереи, к которой ведет дорожка между высокими и статными тисовыми живыми изгородями, находится прелестный круглый пруд с фонтаном посередине, наполненный водяными лилиями и окруженный сначала широкой круговой полосой газона, а затем широкой кольцевой гравийной дорожкой. Последняя наполовину окаймлена стриженой тисовой изгородью с арочными входами, а на другой половине через равные промежутки высажены кипарисы. Впрочем, это лишь один из множества очаровательных уголков, которыми отличаются сады Чатсворта.
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Фонтан «Император».



Фонтан «Император» — одна из главных достопримечательностей Чатсворта, которую стоит увидеть хотя бы раз, чтобы запомнить навсегда. Этот поразительный фонтан выбрасывает мощную струю воды высотой не менее 267 футов, которая, распадаясь при падении, образует водяную пелену, на которой солнце нередко создает изысканную радугу. Нам сообщают, что количество металла, потребовавшегося для изготовления труб и прочих элементов этого гигантского сооружения, составляет почти 220 тонн. Напор воды настолько велик, что, как говорят, она вырывается из трубы со скоростью сто миль в минуту. Рядом с «Императором» находятся другие прекрасные фонтаны, и когда они все работают вместе, производимое ими впечатление не поддается описанию.
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Сад на западном фасаде.



У нас нет времени рассказывать о поистине элегантных и даже удивительных садах и партерах на западном и южном фасадах особняка, а также о тысяче и одном другом достоинстве этого места — ведь наша статья об этом «дворце Пика» и без того сильно разрослась; однако прежде чем выйти в дальние сады, на огороды и т. д., нам нужно сказать еще пару слов. Речь идет о деревьях, посаженных особами королевской крови, которые преданно холили и которые выросли до удивительных размеров. Одно из них — дуб, посаженный в 1832 году (мы отлично помним это обстоятельство, а также милый, простой, искренний и интересный облик юной принцессы в ту пору) нашей нынешней любимой королевой, когда она, тринадцатилетним ребенком, будучи тогда «принцессой Викторией», посетила Чатсворт со своей августейшей матерью, герцогиней Кентской. На этом дереве, которое за сорок лет выросло в величественный дуб, висит табличка: «Этот дуб посажен принцессой Викторией, 11 октября 1832 года». Рядом растет испанский каштан с табличкой: «Испанский каштан, посаженный герцогиней Кентской, 17 октября 1832 года». Затем идет платан, посаженный тогда, когда в 1843 году Чатсворт посетили королева и принц-консорт «Альберт Добрый»; на нем есть табличка: «Этот платан посажен принцем Альбертом, 1843 год». В другой части сада, напротив западного фасада, находятся «Сладкий каштан, посаженный (покойным) императором России, 1816 год» и «Пестролистный платан, посаженный великим князем Михаилом Российским, 1818 год». Дерево также было посажено Его Королевским Высочеством принцем Уэльским во время визита его и Его Королевского Высочества принцессы Уэльской в Чатсворт в декабре 1872 года.
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Западный фасад с юга.



Парк и угодья Чатсворта, простирающиеся от Баслоу-Лодж на севере до Эденсор-Милл-Лодж на юге и от Ист-Мура на востоке до Холм-Вуда на западе, имеют в окружности около десяти миль и занимают площадь, если говорить округленно, около 1200 акров. Было бы трудно найти где-либо еще на таком же пространстве столь большое разнообразие пейзажей — от сугубо лесных до диких и романтичных, от пышных рощ до суровых и бесплодных скал, где красоты разного рода так густо переплетаются или где существует столь очаровательная смена одних черт другими. Но невозможно даже вкратце попытаться рассказать об этих красотах — наши гравюры уже показали некоторые их черты; другими же посетитель должен насладиться воочию во время своего визита. Мы можем коснуться лишь еще одного-двух вопросов.
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Охотничья башня.



Охотничья башня, которая так заметно выделяется в пейзаже, венчавая поросшие лесом высоты позади дома и над которой развевается огромный флаг всякий раз, когда герцог находится в Чатсворт, была построена в царствование королевы Елизаветы как смотровая башня, с которой дамы из семейства и гости могли наблюдать за ходом охоты. Это массивное квадратное сооружение с круглой башенкой на каждом углу высотой около девяноста футов открывает великолепный вид на все стороны. Рядом с ней, у озера или водохранилища, находится швейцарский коттедж — образец идеального декоративного домика.
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Беседка Марии Стюарт.



Беседка королевы Марии — один из самых известных объектов в парке, расположенный недалеко от подъездной дороги, ведущей от моста к дому, и всего в нескольких шагах от берегов реки Деруэнт. Эта интересная реликвия несчастной королевы представляет собой приподнятую площадку, окруженную глубоким рвом, к которой ведет лестница, перекинутая через воду с южной стороны. Снаружи «беседка», обвитая деревьями и местами покрытая плющом, достигающим ее открытой балюстрады, выглядит крайне живописно; изнутри же это приятный огороженный зеленый уголок, затененный деревьями, растущими в нем и вокруг него.

Огороды и теплицы лежат слева от подъездной дороги из дома в Баслоу и недалеко от берегов Деруэнта. Они имеют огромные размеры и отличаются совершенством планировки — поистине, было бы невозможно найти лучшие или более продуманные сады при каком-либо особняке. У входа в сады, сразу после прохождения через сторожку, находится дом, в котором некогда жил покойный Джозеф Пакстон, член парламента, бывший главным садовником покойного герцога Девонширского. Этот дом, изначально вполне пригодный для главного садовника столь грандиозного имения, как Чатсворт, но который «рос вместе с величием» самого Джозефа, пока не превратился в элегантный особняк, теперь вполне закономерно перестроен и разделен на две резиденции. Сэр Джозеф Пакстон, чей жизненный путь был отмечен огромным успехом, родился в Милтон-Брайанте в Бедфордшире 3 августа 1803 года; его отец, мелкий фермер, был арендатором герцога Бедфордского.
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Дом покойного сэра Джозефа Пакстона.



Сэр Джозеф с детства воспитывался как садовник, и еще мальчиком был взят под опеку своим старшим братом, который в то время служил главным садовником в Уимблдон-Хаусе. Чуть за двадцать он поступил в сады Общества садоводства в Чивике и, проявив сообразительность и сметку, получил в свое ведение оранжерею для растений. Эти угодья примыкали к владениям резиденции герцога Девонширского — Чизик-хаусу, и его светлость, заметив, что молодой Пакстон внимателен и разумен, обратил на него внимание. В результате незадолго до своего отъезда из Англии в качестве посла в России его светлость заключил с ним контракт. В мае 1826 года, вскоре после возвращения герцога, Пакстон приступил к своим новым обязанностям главного садовника в Чатсворте, будучи в ту пору в возрасте около двадцати трех лет. В следующем году он женился на мисс Сара Боун, а вскоре был назначен лесничим, затем управляющим парками и охотничьим хозяйством. Благородный работодатель консультировался с ним по большинству вопросов, связанных с домохозяйством и имениями, и в конце концов к своим и без того важным обязанностям он добавил должность управляющего чатсвортским районным поместьем.



В 1831 году мистер Пакстон совместно с мистером Харрисоном начал издание журнала «The Horticultural Register». За ним последовали и другие труды, включая его «Magazine of Botany», «Practical Treatise on the Culture of the Dahlia», «Pocket Botanical Dictionary», «Flower Garden» и другие, которые несомненно останутся стандартными руководствами. На протяжении всего этого времени и вплоть до кончины герцога разум мистера Пакстона был неизменно увлечен, а энергия направлена на улучшение садов и парка в Чатсворте, а также на возведение грандиозной оранжереи и других теплиц для растений и т. д. В 1851 году он применил свои таланты в общегосударственном масштабе — при проектировании и строительстве здания Всемирной выставки того года, взяв за образец оранжерею, которую несколькими годами ранее возвел по собственному проекту во всех деталях. В том же году 23 октября королева пожаловала ему в Виндзоре рыцарское звание, а в 1854 году он был избран членом парламента от города Ковентри. Сэр Джозеф Пакстон спроектировал нынешний Хрустальный дворец, и будет преувеличением сказать лишь то, что едва ли найдется железнодорожный вокзал, оранжерея, крупный общественный зал или павильон, которые не вели бы свое происхождение от изобретенного им принципа широкопролетных стеклянных зданий, остекленных по системе «желоб и гребень». Сэр Джозеф скончался в 1865 году, а леди Пакстон — в 1871 году.

Интерьеру павильона виктории регии посвящена наша гравюра, на которой изображены гигантский лист и цветок этого царственного растения, впервые выращенного и зацвевшего в Чатсворте и названного в честь нашей любимой королевы, которой первый цветок был преподнесен в 1849 году. Помимо «павильона виктории регии», другими достопримечательностями на огородах являются «Новозеландский дом», «Дом амхерстии», «Ананасовые теплицы» и «Виноградники». Огороды, разумеется, закрыты для посещения.

Деревня Эденсор, тесно примыкающая к парку, за исключением церкви и одного-двух домов, была перенесена на свое нынешнее место со старого участка в парке около сорока лет назад. Это поистине самая безупречная образцовая деревня из всех, что нам доводилось видеть; красота ее вилл — ведь каждый коттедж здесь представляет собой виллу, — очарование пейзажей, а также царящие в ней и вокруг нее мир и покой делают это место столь близким к земному Эдему, насколько вообще можно ожидать от любого уголка, на что столь удивительно и метко указывает ее название. В Эденсор ведет очень живописная сторожка из парка, а выезд в его верхней части также закрыт воротами, так что единственной сквозной дорогой через это место является большак на Бейкуэлл. Помимо дома управляющего, в Эденсоре есть прекрасный дом пастора и деревенская школа, но, к счастью, здесь нет ни деревенского кабака, ни кузницы, ни мастерской колесника, ни какого-либо другого места для сплетен; неприятные зрелища и диссонирующие звуки здесь одинаково неизвестны.
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Виктория регия.



Старая церковь Эденсора была разобрана несколько лет назад, а нынешняя, по проекту Гилберта Скотта, возведена на ее месте его светлостью нынешним герцогом Девонширским. Старая церковь состояла из нефа с боковыми приделами и алтарной части и имела квадратную башню с зубцами на западном конце. Неф и западный притвор также были украшены зубцами, которые проходили над щипцом алтарной арки, в центре ее находилась ниша для колокольчика-санктуса. Восточное окно отличалось декоративным характером, как и окна в восточном конце южного придела и одно окно возле двери священника на южной стороне алтарной части. Изнутри церковь обладала множеством интересных особенностей, включая несколько примечательных капителей, которые большей частью были сохранены в новом здании наряду с любопытными памятниками.
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Церковь и деревня Эденсор.



Нынешняя церковь, завершенная в 1870 году, представляет собой удивительно красивое и элегантное сооружение с высокой башней и граненым шпилем на западном конце; мы поместили ее гравюру, какой она предстает из верхней части деревни по фотографии мистера Э. Ф. Бамптона из Эденсора. Она состоит из нефа с боковыми приделами, алтаря и мемориальной часовни, выходящей из южной стороны алтаря. Купель, выполненная из мрамора и чрезвычайно изящная и красивая, находится в западном конце, а кафедра, также мраморная, примыкает к алтарной арке. В алтарной части расположены очень элегантные сиденья для духовенства, а пол выложен узорной керамической плиткой. Одним из наиболее интересных в историческом отношении памятников в этой церкви является латунная пластина в алтарной части памяти Джона Бетона, члена домохозяйства и доверенного слуги Марии Стюарт, скончавшегося в Чатсворте, пока его царственная госпожа находилась там в плену в 1570 году. В верхней части пластины помещен герб Бетона (он происходил из того же рода, что кардинал Дэвид Бетон, сыгравший столь заметную роль в делах Шотландии в царствование Якова V и Марии, а также Джеймс Бетон, архиепископ Сент-Эндрюсский): рассеченный начетверо щит: в первом и четвертом полях — пояс между тремя ромбами-макулами, во втором и третьем — на шевроне голова выдры с оторванной шеей; с нашлемником в виде головы гончей. В нижней части изображена фигура Бетона в латных доспехах, лежащего мертвым на подстилке-паллете, с руками по бокам и головой на подушке. Этому исторически интересному надгробию из латуни посвящена наша тщательная гравюра на противоположной странице. За нее, как и за некоторые другие иллюстрации, мы признательны археологическому журналу «The Reliquary».

Другая латунная пластина возле алтарной арки содержит следующую надпись:

«Здесь лежит тело мистера Джона Филипса, некогда эконома в Чатсворте, который отошел в мир иной 28 мая 1735 года на 73-м году жизни и на 60-м году службы в благороднейшем семействе Его Светлости герцога Девонширского. Прошу, пусть мои кости лежат вместе до того печального и радостного дня, когда свыше раздастся голос: „Восстаньте, все мертвецы, поднимите очи, ваш великий Создатель велит вам восстать!“ Тогда, я надеюсь, вместе со всеми праведниками я стряхну свою оскверненную пыль и, облаченный в новые одежды славы, обрету доступ среди блаженных.
















Что даруй Бог по Своему бесконечному милосердию ради и через заслуги моего Искупителя, Иисуса Христа Праведного.



Аминь».

В упомянутой часовне находится большой и примечательно красивый памятник, целиком занимающий ее западную стену и имеющий несколько необычный характер. По обеим сторонам возвышаются массивные пьедесталы, поддерживающие статуи в натуральную величину, а поднимающиеся за ними пилястры поддерживают фронтон для резных герба, нашлемника и щитодержателей графа Девонширского.
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Надгробная латунная плита Джона Бетона.





В центре расположены две памятные доски, увенчанные фигурой Славы, трубящей в горн, а по обеим сторонам от них находятся полуциркульные арки, опирающиеся на колонны из черного мрамора с резными капителями.
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Памятник Кавендишам в церкви Эденсора.



В одной из этих арочных ниш высечены латы с шлемом, рукавицами и т. д. — подвешенные в нише в естественном виде, но без тела, — принадлежавшие Генри Кавендишу из Тутбери, старшему сыну сэра Уильяма Кавендиша из Чатсворта и его супруги, ставшей впоследствии знаменитой графиней Шрусбери; в другой таким же образом высечены пустая корона графа, парадная одежда и меч первого графа Девонширского (тело его утрачено), бывшего вторым сыном того же сэра Уильяма Кавендиша и графини Шрусбери. На переднем плане стоит алтарная гробница, на которой покоятся изваяния этих двух братьев: старший (Генри Кавендиш) представлен в виде скелета, а другой (Уильям Кавендиш, первый граф Девонширский) завернут в саван, причем их головы обращены в противоположные стороны. Поверх этих изваяний уложена мраморная плита, поддерживаемая восемью мраморными колоннами.
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Гробница шестого герцога Девонширского.



На кладбище находится множество интересных надписей, за изучением которых посетитель вполне может провести час-другой. Здесь же, в травяном ограждении на вершине кладбища, покоится «добрый герцог» под простой и скромной двускатной гробницей с лиственным крестом и следующей простой надписью на ее южной стороне:

«Уильям Спенсер Кавендиш, шестой герцог Девонширский.


Родился 21 мая 1790 года. Скончался 18 января 1858 года».

Рядом с ней, на двускатной гробнице с простым крестом в изголовье, высечена следующая эпитафия матери нынешнего герцога Девонширского:

«В вере и мире Христовом здесь покоится все то, что было смертным в Луизе Кавендиш, дочери Корнелиуса, первого лорда Лисмора, вдове Уильяма Кавендиша, старшего сына Джорджа Генри Огастуса, первого графа Бёрлингтона, и матери Уильяма, седьмого герцога Девонширского. Родилась 5 августа 1779 года. Скончалась 17 апреля 1863 года.

„Как в Адаме все умирают, так во Христе все оживут“. — 1 Кор. xv. 22».



На другой могиле начертано:

«Генри Джордж Кавендиш. Родился 24 мая 1836 года. Скончался 9 ноября 1865 года».

На кладбище находится массивное надгробие сэра Джозефа Пакстона, некогда главного садовника в Чатсворте; на нем высечены следующие надписи:


«Памяти сэра Джозефа Пакстона, родившегося в Милтон-Брайанте, графство Бедфордшир, 3 августа MDCCCIII года, скончавшегося в Рокхиллсе, Сиденхем, 8 июня MDCCCLXV года на LXI году жизни.

Памяти Лауры, оплакиваемой дочери сэра Джозефа и леди Пакстон, которая ушла из жизни 8 января MDCCCLV года в возрасте XVI лет. „Зашло солнце ее, когда еще был день“. — Иер. xv. 9.

Памяти Уильяма, сына сэра Джозефа и леди Пакстон, который ушел из жизни 16 декабря MDCCCXXXV года в возрасте VII лет. „Он пасет стадо свое как пастырь, собирает агнцев рукою Своею и носит их на груди Своей“. — Исайя xl. 2».


Среди других надгробных надписей особого внимания заслуживают следующие:

«Ростом велик, умом прям, здесь лежит Уилл Грамболд во прахе.




Который скончался 25 мая 1690 года».



	“Here



	lieth ye body of James Brousard, who departed
this life April the 10th, 1762, aged
76 yrs.
	Also Sarah, ye wife of James Brousard, who
departed this life February ye 10th, 1765,
aged 77 yrs.




Полных сорок лет садовником у герцога Девонширского он служил, землю растить растениями было его заветным желанием; но затем твои кости, увы, храбрый муж, земля не пощадила, но теперь, мы надеемся, ты обрел покой с Иисусом Христом, нашим Господом.




«Здесь покоится тело Уильяма Дантина, который ушел из жизни 12 сентября 1787 года в возрасте 21 года.

Я был как трава, скошенная впопыхах, из боязни вырасти слишком большим. Надеюсь, я уготован восседать на небесах, так почему же мне не уйти?»

Другая надпись, посвященная Уильяму Мазеру (1818 год), гласит:

«Когда он в тот день ехал с фургоном, он мало думал, что его час пробил; но если бы он держался за плуг, он мог бы дольше пахать землю».




Отель «Чатсворт» в Эденсоре — единственный в тех местах — расположен сразу за парковыми воротами, перед ним раскинулась открытая площадка, и вокруг него растут величественнейшие деревья в окружении прекраснейших пейзажей. В нем есть все удобства для комфортного пребывания; здесь прекрасная кухня; отель содержится с размахом и порядком; в нем имеются всевозможные удобства для конюшен и каретных сараев; в целом это одно из самых привлекательных и комфортабельных мест для ночлега.
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Отель «Чатсворт», Эденсор.



Из этого отеля, который служит прекрасной отправной точкой для туристов, желающих насладиться окрестностями и имеющих возможность прогуливаться по великолепному парку в любое время, можно совершать восхитительные экскурсии по близлежащим местам. Чатсворт находится под боком; до Хэддон-Холла всего около трех миль пешком или шесть миль приятной поездки в экипаже через Бакевелл; Монсалл-Дейл, Кресбрук-Дейл, Миддлтон-Дейл и множество других «дейлов» расположены на небольшом расстоянии. По сути, в радиусе десяти миль от отеля охвачен почти каждый известный живописный или романтический уголок округа, в то время как Бакстон с его многочисленными достопримечательностями и Дов-Дейл со всеми своими красотами находятся лишь чуть дальше этой зоны. Это поистине край, которым можно наслаждаться бесконечно, и турист, который «раскинет свой шатер» в отеле «Чатсворт», окажется в самом удобном месте для доступа ко всем из них.

Мы уже упоминали Эденсор, который непосредственно примыкает к одному из входов в парк Чатсворта. Возле других сторожек раскинулись живописные деревни Баслоу и Бидли, которым мы должны уделить мимолетное внимание.

Баслоу — большая и несколько живописная деревня, расположенная на большаке из Бакуэлла в Честерфилд, Шеффилд и т. д., а река Деруэнт протекает через одну из ее частей. Кладбище граничит с рекой, рядом с ним находится прекрасный старый мост через поток. Церковь представляет собой необычное, но очень живописное старинное здание с низкой башней и широким шпилем на северо-западном углу и обладает множеством черт, заслуживающих тщательного изучения. В Баслоу имеется несколько отличных постоялых дворов, главными из которых являются «Павлин» и «Пшеничный сноп».

Бидли, через которую посетитель проезжает по пути в Чатсворт со станции Роусли, — прелестная маленькая деревушка с причудливой старой церковью, элегантным домом пастора в готическом стиле и множеством очень красивых резиденций. Бидли-Бридж с общественной сторожкой возле него мы показали на одной из наших гравюр по фотографии Грина. На описание других мест в окрестностях, некоторых из которых мы уже касались в нашем рассказе о Хэддон-Холле, у нас не хватит места.

Мы прощаемся с «княжеским Чатсвортом». Это место заслуживает всего, что можно сказать в его похвалах; и его благородному владельцу — одному из самых добрых, просвещенных и щедрых людей эпохи — мы выражаем не только свою собственную благодарность, но и благодарность всей общественности за то великодушие, с которым он открывает его красоты и сокровища народу.
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Благородные особняки, выбранные для составления второй серии наших «Великолепных домов Англии», как нам приятно осознавать, полностью подтверждают мысль, высказанную во Введении к первому тому, что Англия — это в полном смысле слова королевство очагов и что эти дома, их преемственность и любовь к ним являются главным источником счастья и истинного величия страны. Ибо несомненно то, что выбранные нами ныне дома, подобно уже проиллюстрированным, благородны по своей планировке, пропорциям и архитектуре; величественны и великолепны в своем убранстве и внутренней организации; волнуют историческими событиями, с которыми они были связаны; интересны благодаря великим старым семействам, обитавшим и поныне обитающим в их стенах; и более чем просто интересны своим антикварным характером, архитектурными особенностями, романтическими красотами, живописными окрестностями и бесценными сокровищами искусства, хранящимися в их стенах. В каком бы графстве они ни находились — а мы выбирали их одинаково как с востока и запада, с севера и юга, так и из «прекрасного Мидлендса» —, эти «дома» служат лишь примерами бесчисленных других зданий, которые, усеивая поверхность страны, составляют славу Англии и через своих благородных владельцев приумножают стабильность, величие и гордое верховенство

«Нашей собственной, родной земли».

Англия действительно имеет основания гордиться своими домами, и для нас было приятным и любимым трудом описать и проиллюстрировать некоторые из них в этих томах, изложить хронику связанных с ними исторических событий и дополнить их подробными генеалогическими справками о родах, которым они принадлежат.

Подобно материалам из первого тома, эти очерки были подготовлены для журнала «Art Journal» и первоначально появились в нем, однако они были переработаны, кое-где переписаны заново и в каждом случае существенно дополнены. Мы надеемся продолжить настоящий том — второй в серии — еще двумя или тремя аналогичными изданиями, в которых темами нашего пера и предметами для наших рисунков станут другие особняки, столь же прекрасные, столь же интересные и столь же «статные», как и те, что мы описали.
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Один из самых величественных по характеру, доминирующих по расположению, живописных по окружению и поразительных по своей планировке среди всех «великолепных домов Англии» — это Белвуарский замок, грандиозная старинная резиденция Его Светлости герцога Ратленда. Возвышаясь среди самых статных резиденций на холме посреди холмистой местности и являясь главным ориентиром, притягивающим взгляд с какой бы то ни было стороны к нему ни приближались, замок открывает непрерывные виды на три разных графства, охватывая взглядом такое разнообразие равнин и водоемов, лесов и долин, холмов и лугов, каким не может похвастаться никакой другой дом. Расположенный почти на стыке трех графств — Лестер, Ноттингем и Линкольн, панорамный вид с замка сочетает в себе особенности каждого из них, а его протяженность охватывает территорию диаметром в пятьдесят или шестьдесят миль. С одной стороны он ограничен Линкольнским собором (который в ясную погоду отчетливо виден) и холмами за ним, хотя до них тридцать миль «по прямой». Его ближайшие окрестности — прекрасная и плодородная «долина Белвуар», воспетяя поэтами и прозаиками и любимая художниками и ценителями природы, — лежат прямо у ног, тогда как за ней простираются мили прекрасных ландшафтов, великолепно разнообразных лесами и водоемами и усеянных то тут, то там хуторами, деревнями и усадьбами, которые значительно усиливают красоту пейзажа.
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Белвуарский замок с Грантемской дороги.



Отличительной и своеобразной чертой Белвуара, составляющей одно из его главных очарований, является то, что он стоит посреди этой открытой местности, а не в пределах собственного парка. Здесь нет огороженного парка; парковые ограды, сторожки, засовы, задвижки и замки здесь неведомы. В этом благородном особняке герцог почивает посреди своих необъятных владений и не возводит вокруг себя никаких кордонов. Дороги прямо к самому замку открыты и доступны для всех, а ограничения отсутствуют. На много миль вокруг и с любой стороны публика может пешком, верхом или в экипаже странствовать по имению вплоть до самых дверей, не встречая препятствий, не испытывая страха перед швейцарами и не сдерживаемая условностями церемониала. Твердыня де Тодени, Альбини, эспеков, де Росов и Мэннерсов тем самым надежно укрыта в самом сердце страны, подобно тому как ее благородный владелец — потомок и представитель этого долгого ряда выдающихся людей — покоится в сердцах своих арендаторов, друзей и всех, кто имеет честь знать его.
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Гербы де Тодени, де Альбини и де Росов.



История Белвуарского замка уходит корнями в глубокую древность и исполнена более чем заурядного интереса. Оставляя вопрос о том, была ли его скала изначально кельтской крепостью, захваченной и превращенной римлянами в укрепленный пункт или нечто подобное, для обсуждения в другом месте, для наших нынешних целей достаточно сказать, что при норманнском завоевании Белвуар вместе с доброй сотней маноров был пожалован Вильгельмом Завоевателем своему верному знаменосцу Роберту де Тодени, который построил здесь замок и основал монастырь. Этот монастырь, расположенный у подножия замкового холма и на месте которого в последние годы было раскопано множество интересных древностей, был учрежден в 1077 году и наделен крупными землями. Его основатель, Роберт Бельвидир или де Тодени, согласился навечно отдавать ему десятую часть всех земель, которые он мог приобрести с помощью Божьей или по дарованию короля. Этот приорат был создан для четырех монахов бенедиктинского ордена (и впоследствии стал филиалом Олсенского аббатства), которые должны были молиться за души короля, графа Корнуолла, Роберта де Тодени и Аделаиды, его жены, а также их родителей и детей. Роберт де Тодени скончался в 1088 году и вместе со своей женой, умершей раньше него, был похоронен в основанном им приорате в Белвуаре. Ему наследовал его сын Уильям, принявший фамилию де Альбини Брито. Он подтвердил и увеличил дарования в пользу приората и исходатайствовал для монахов право на проведение восьмидневной ярмарки в году в день праздника святого Иоанна Крестителя. Он женился на Мод де Сент-Лиз, вдове Роберта де Тонебригга и дочери Симона, графа Нортгемптона и Хантингдона. Скончавшись в 1155 году, он также был похоронен в Белвуаре, и ему наследовал его сын Уильям де Альбини, или Мешин (также погребенный здесь), которому в свою очередь наследовал его сын, третий Уильям де Альбини, чье имя в связи с королем Иоанном и Великой хартией вольностей вошло в историю. Во время его заключения в Корфском замке неумолимым королем Белвуарский замок по требованию монарха был сдан в его руки. При Генрихе III Альбини был возвращен в милость, командовал главными силами в битве при Линкольне и участвовал в большинстве бурных событий того периода. Помимо пополнения вкладов в Белвуарский приорат, он основал Госпиталь Богоматери в Ньюстеде за упокой душ его самого и двух его жен, и там его тело было предано земле в 1236 году, в то время как сердце было помещено под стену напротив главного алтаря в Белвуаре. Он женился на Агате Трусбат, за право жениться на которой выплатил королю 600 марок (около 6000 фунтов стерлингов на наши деньги). Ему наследовал его сын, четвертый Уильям де Альбини, или, как его называли, Уильям де Белвуар, не оставивший сыновей, но от брака с Ольбредой Бизе имевший единственного ребенка — дочь Изабеллу, которая вышла замуж за Роберта де Роса, лорда Хамлейка, в пятом колене происходившего от Петера де Роса, который через брак с Аделиной, дочерью Уолтера Эспека, унаследовал два княжеских состояния. Таким образом, благодаря браку Изабеллы де Альбини с Робертом де Росом имения Эспеков, Росов и Альбини соединились.

Этот Роберт де Рос после вступления во владение землями Белвуара исходатайствовал у Генриха III грамоту на свободный заповедник и еженедельный рынок там. Позднее, как один из мятежных баронов, он был заключен в тюрьму и оштрафован. В 1267 году он возвел новую укрепленную зубчатую стену в Белвуарском замке. Он скончался в 1285 году; его тело было похоронено в Киркхеме, внутренности — перед главным алтарем в Белвуаре, а сердце — в Крокстонском аббатстве. При роспуске монастырей часть памятника, воздвигнутого над его сердцем в Крокстоне, была перенесена в церковь Боттесфорда, где она до сих пор находится в стене алтарной части. Его вдова Изабелла скончалась в 1301 году и была похоронена в Ньюстеде. Ему наследовал его сын Уильям де Рос, безуспешно претендовавший на корону Шотландии и обосновавший свои права происхождением от прабабки Изабеллы, дочери Вильгельма I Льва, короля Шотландии. Благодаря браку с Матильдой де Во он приумножил семейные владения и церковные патронаты; после его смерти в 1317 году ему наследовал сын Уильям де Рос, получивший титул лорда Роса из Верка; ставший бароном Росом из Хамлейка, Верка, Белвуара и Трусбата; вызываемый в парламент со второго года правления Эдуарда II по шестнадцатый год правления Эдуарда III; назначенный лордом-верховным адмиралом и одним из комиссаров по заключению мира с Робертом Брюсом. Он скончался в 1342 году, и ему наследовал его сын Уильям де Рос, который после бурной военной жизни, сражений со шотландцами, при осаде Кале и против сарацин, умер по пути на Святую Землю и был похоронен на чужбине. Он был женат на Маргарет, дочери Ральфа, лорда Невилла, которая пережила его, а впоследствии вышла замуж за сэра Генри де Перси.

Умерший бездетным, он был сменен своим братом Томасом де Росом, который в 1359 году женился на Беатрис, дочери графа Страффорда и вдове графа Десмонда; за ним в свою очередь последовал его сын Джон де Рос, скончавшийся бездетным, после чего наследником стал его брат сэр Уильям де Рос. Сэр Уильям вместе с Уолтером, епископом Даремским, и графом Нортумберлендом был направлен королем Генрихом IV для заключения мирного договора с Шотландией. Он пользовался благосклонностью короля, пожаловавшего ему множество важных должностей, произведшего его в рыцари Ордена Подвязки и даровавшего ему город Чингфорд в Эссексе. От жены Маргарет из рода графа Арундела сэр Уильям имел пятерых сыновей и четырех дочерей. Он скончался в Белвуарском замке в 1414 году и был погребен в хоре этого приората, причем его надгробный памятник ныне находится в Боттесфорде. Следующим в линии преемственности стал Джон де Рос, сын вышеупомянутого, унаследовавший титул и имения всего семнадцати лет от роду. Он был убит вместе с герцогом Кларенсом и другими в 1421 году; умерев бездетным, он оставил наследником своего брата сэра Томаса де Роса, женившегося на Элеаноре, дочери Ричарда де Бошана, графа Уорика. В этом браке родилось трое сыновей, из которых его наследник Томас, лорд Рос, был старшим и на момент смерти отца в 1431 году достиг лишь четырехлетнего возраста.

Этот нобль, Томас, барон Рос из Хамлейка, Трусбата и Белвуара, был введен королем в полноправное владение отцовскими имениями, когда ему исполнилось всего восемнадцать лет. Он женился на Филиппе, старшей дочери Джона де Типтофта, от которой у него родился один сын и четыре дочери. За преданность дому Ланкастеров в Войнах Алой и Белой розы он вместе со своими сторонниками был предан опале решением парламента в 1461 году и, как утверждает Рапен, обезглавлен. Его владения были конфискованы и переданы различным сторонникам дома Йорков; лорд Гастингс получил Белвуар с его принадлежностями. Им Белвуарский замок был полностью разграблен: он увез свинец с крыш в Эшби-де-ла-Зуч для использования в собственном тамошнем замке, превратив это место в руины.

Следующий в линии преемственности, Эдмунд, лорд Рос, был восстановлен Генрихом VII (объединившим соперничавшие дома) в отцовском достоинстве и правах; опала была снята, а Белвуар и прочие имения возвращены ему. Он скончался в 1508 году в своем доме Элсингс в Энфилде (в местной церкви ему воздвигнут благородный памятник) бездетным, и его владения были разделены между его сестрами и сонаследницами — Элеанорой, вышедшей замуж за сэра Роберта Мэннерса, рыцаря, и Изабеллой, вышедшей замуж за сэра Томаса Ловела. Белвуар вместе с Хамлейком в Йоркшире и Орстоном в Ноттингемшире, составивший долю старшей сестры Элеаноры, таким образом перешел в руки семейства Мэннерсов, в коем он и остается по сей день в непрерывной преемственности. Манор Элсингс, перешедший к сэру Томасу Ловелу в качестве части доли его жены, был завещан им графу Ратленду.
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Древний герб Мэннерсов.



Этот сэр Роберт Мэннерс, который, как мы уже упомянали, приобрел Белвуар благодаря браку с одной из сонаследниц последнего лорда де Роса, происходил из долгого рода Мэннерсов из Нортумберленда. Самым ранним из них, о ком имеются прямые свидетельства, был сэр Роберт Мэннерс, лорд манора Этал в Нортумберленде, от которого происходил другой сэр Роберт, женившийся на Филиппе, дочери сэра Варфоломея де Монбуше. У них родился сын, также названный Робертом, который в царствование Генриха I женился на Ховизе, дочери Роберта, барона де Мушам. Их правнук, другой сэр Роберт Мэннерс, женился на Агнес, дочери сэра Давида Кауплэнда. Их сын сэр Роберт имел от брака с Джоан де Хетон четырех сыновей, трое из которых умерли бездетными, а второй сын, Уильям Мэннерс, унаследовал имения. Он женился на Эллен, или Джанетте, дочери Давида Багстера из Дерби, у них родился сын, сэр Роберт Мэннерс.

Этот сэр Роберт упоминается на семнадцатом году правления Эдуарда III как одна из ключевых фигур в графстве Нортумберленд и имел право по происхождению носить герб. На первом году царствования Эдуарда, будучи губернатором Норхемского замка, он отличился успешной защитой этой твердыни от шотландцев, которые, «презирая юность короля Эдуарда, в самую ночь того дня, когда король Эдуард был коронован, замышляли взять Норхемский замок внезапным нападением и провели свой замысел столь искусно, что около шестнадцати из них уже взобрались на стены. Но комендант, сэр Роберт Мэннерс, предупрежденный об этом заранее одним из членов своего гарнизона, оказавшимся шотландцем, приготовился принять их так хорошо, что из взобравшихся он захватил пятерых или шестерых, а остальных предал мечу, после чего их товарищи внизу, потерпев неудачу, отступили». В следующем году он был назначен одним из «хранителей перемирия, заключенного с шотландцами на предмет прекращения всех военных действий». Вскоре после этого он был назначен шерифом графства Селкирк и назначен хранить и защищать форты Селкирк и Эттрик и т. д. На четырнадцатом году того же царствования он представлял Нортумберленд в парламенте и вновь пресек шотландские набеги. Вскоре после этого он получил от короля разрешение «укрепить и снабдить зубцами свой жилой дом в Этале в Нортумберленде стеной из камня и извести, и владеть им самому и своим наследникам во веки веков». В следующем году он был назначен одним из комиссаров для переговоров с Давидом Брюсом и его приверженцами о мире, а впоследствии сделан лордом Валдов. В битве при Невиллс-Кроссе в 1346 году под предводительством королевы Филиппы, в которой шотландский король был взят в плен, сэр Роберт проявил великую доблесть и был уполномочен осуществлять надзор за пленочными и передать их Констеблю в Тауэре. Он скончался в 1355 году, оставив своего сына и наследника Джона де Мэннерса (от жены Аливы, или Алисы, дочери Генри Стретера), которому исполнился лишь один год и три недели.
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Белвуарский замок с северо-запада, вид на главный вход.





Этот Джон Мэннерс был посвящен в рыцари и женился на Алисе, вдове Уильяма де Уитчестера; умерев в 1402 году, он оставил преемником своего сына сэра Джона Мэннерса, который был шерифом Нортумберленда и вместе со своим сыном Джоном обвинялся в убийстве Уильяма Херона и Роберта Аткинсона (или Акимана). Они преследовались судом по иску сэра Роберта де Умфревиля и Изабеллы, вдовы Уильяма Херона, и были обязаны «заказать 500 месс за упокой души самого Уильяма Херона в течение одного года, последовавшего за этим, и выплатить сэру Роберту де Умфревилю и Изабелле в пользу последней и ее детей от Херона 200 марок». Ему наследовал его сын Роберт, женившийся на Джоан, дочери сэра Роберта Огла, и имевший от нее помимо прочих сына Роберта, ставшего его преемником. Это был тот самый сэр Роберт Мэннерс, который, как уже показывалось, женился на Элеаноре, дочери Томаса, лорда Роса. У сэра Роберта Мэннерса от брака с Элеанорой Рос родилось три дочери, каждая из которых породнилась с семейством Фэрфакс, и два сыровых. Старшим из этих сыновей был сэр Джордж Мэннерс, который по смерти матери стал лордом Росом или Роусом, а также линейным наследником баронств Во, Трусбат и Белвуар.
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Дополненный герб Мэннерсов.



ВСТУПИВ в брак с Анной, единственной дочерью и наследницей сэра Томаса Сент-Леже от его жены Анны, дочери Ричарда, герцога Йоркского, сестры короля Эдуарда IV и вдовы Джона Холланда, герцога Эксетера, эта леди принесла в семейство королевскую кровь. От нее сэр Джордж имел многочисленное потомство, старший из которых, Томас, наследовал ему.

Этот сэр Томас Мэннерс по смерти отца стал тринадцатым лордом Росом из Хамлейка и бароном Трусбатом, Риво и Белвуара. Он присутствовал с Генрихом VIII и его королевой на знаменитой встрече этого монарха с королем Франции в Гизе, а в то же царствование был назначен хранителем Восточных Валдов, и ему было пожаловано множество иных почестей. На семнадцатом году правления того же монарха он был возведен в графское достоинство Ратленда — «титул, который доселе носили лишь члены королевской семьи, а в силу своего происхождения от сестры короля Эдуарда IV он получил прибавление к своему древнему гербу». Старый герб представлял собой: в золотом поле два лазоревых пояса и червленая глава; при этом глава была дополнена следующим образом: разделенный начетверо лазоревый и червленый щит, в первом и четвертом полях две лилии, а во втором и третьем идущий леопард (пассант-гардант) — все золотые. Он также был инсталлирован в рыцари Ордена Подвязки. Несколько лет спустя этот нобль присутствовал на второй встрече Генриха VIII и Франциска I; он также присутствовал на бракосочетании своего государя с несчастной Анной Болейн, а позже сопровождал Анну Клевскую в Англию и был назначен ее камергером. Он был назначен главным судьей в эйре по всем владениям короля к северу от Трента и добился пожалований маноров Мастон, Уолтем, Крокстон, Апвелл, Билсдейл, Хелмсли, Аутвелл, Элм, Эмнет, Брэнстон и др., а также земель, принадлежавших нескольким упраздненным монастырям. Он перестроил Белвуарский замок и перенес многие надгробные памятники из упраздненных приоратов Крокстона и Белвуара в Боттесфорд, где и сам был похоронен в 1543 году. Его светлость — участник большинства событий этого бурного царствования, занимавший множество важных постов — был женат дважды: первым браком на Елизавете, дочери сэра Роберта Ловела, и вторым — на Элеаноре, дочери сэра Уильяма Пастона, причем потомство было только от последней. К старшему и второму из этого потомства мы теперь и обращаемся.

Старший сын, Генри Мэннерс, наследовал своему отцу в 1543 году в качестве второго графа Ратленда. Он продолжил перестройку Белвуарского замка и был назначен констеблем Ноттингемского замка, главным судьей по выездным сессиям в Шервудском лесу и т. д. Он был женат дважды: первым браком на Маргарет, дочери четвертого графа Уэстморленда, от которой у него было потомство, и вторым браком на Бриджет, дочери лорда Хасси, от которой детей у него не было. Ему наследовал его старший сын, Эдвард Мэннерс, в качестве третьего графа Ратленда, который, умерев без мужского потомства, уступил титул своему брату Джону Мэннерсу (второму сыну второго графа), ставшему четвертым графом Ратленда. Этот аристократ женился на Элизабет, дочери Фрэнсиса Чарлтона из Апсли, от которой у него родились, помимо прочих, три сына — Роджер Мэннерс, сэр Фрэнсис Мэннерс и сэр Джордж Мэннерс, которые по очереди стали пятым, шестым и седьмым графами Ратленда. Поскольку все они умерли, не оставив в живых мужского потомства, титул перешел к потомкам второго сына первого графа, как мы покажем далее.

Сэр Джон Мэннерс, второй сын первого графа Ратленда и правнук сестры короля Эдуарда IV, еще до того, как был посвящен в рыцари, сблизился с Дороти Вернон, младшей дочерью и сонаследницей сэр Джорджа Вернона из Хэддон-Холла, известного как «Король Пика», и ухаживал за ней столь успешно, что в конце концов увез ее верхом в свое собственное графство Лестершир и там женился на ней. Благодаря этому браку Хэддон-Холл и дербиширские владения «Короля Пика» перешли к роду Мэннерсов. У сэра Джона Мэннерса и его жены Дороти Вернон родилось трое сыновей — сэр Джордж, наследовавший ему; Джон, умерший в четырнадцатилетнем возрасте; и сэр Роджер из Уитвелла, а также дочь Грейс, вышедшая замуж за сэра Фрэнсиса Фортескью из Салдена. Их сын, сэр Джордж Мэннерс, женился на Грейс, дочери сэра Генри Пьерпойнта и сестре графа Кингстона, от которой у него родились, помимо прочих, Джон Мэннерс, его старший сын, который не только наследовал ему, но также наследовал своему кузену Джорджу, седьмому графу Ратленда, в его титуле и землях, и таким образом стал восьмым графом Ратленда. Он женился на Фрэнсис, дочери Эдуарда, лорда Монтегю из Боутона, от которой у него было четверо сыновей и семь дочерей. Он был шерифом Дербишира в девятый и одиннадцатый годы правления Карла I, а также представлял это графство в парламенте. Во время гражданских войн его светлость примкнул к парламентской партии и был одним из двадцати двух пэров, которые остались в Вестминстере, когда король созвал обе палаты к себе в Оксфорд. В результате его Белвуарский замок был захвачен роялистами и удерживался ими во главе с сэром Джервейсом Лукасом, и здесь король часто имел свою резиденцию. В январе 1645–1646 годов он наконец был сдан сторонникам парламента. В 1649 году замок был разрушен с согласия графа, который вскоре после этого занялся его восстановлением, завершившимся в 1668 году. В этот период граф жил главным образом в Хэддон-Холле, где умер в 1679 году, и ему наследовал его третий и единственный выживший сын, Джон Мэннерс, как девятый граф Ратленд.

Этот представитель знати родился в 1638 году, а в 1679 году был возведен в достоинство пэра в качестве барона Мэннерса из Хэддона; и в сентябре того же года, после смерти отца, он стал графом Ратленда. В возрасте двадцати лет он женился на леди Анне Пьерпойнт, дочери маркиза Дорчестера, с которой впоследствии развелся; во второй раз он женился на леди Диане Брюс, вдове сэра Сеймура Ширли и дочери графа Эйлсбери, которая умерла родами. В третий раз его светлость женился на Екатерине, дочери Баптиста Ноэля, виконта Кэмдена, от которой единственной у него осталось выжившее потомство. В 1703 году граф был возведен в высшее достоинство в королевстве с титулами маркиза Грэнби и герцога Ратленда. Он скончался в январе 1710–1711 годов в возрасте семидесяти трех лет, и ему наследовал его единственный выживший сын, Джон Мэннерс.

Джон, второй герцог Ратленд, едва достигнув семнадцатилетнего возраста, женился на Катарине, второй дочери лорда Уильяма Рассела, обезглавленного в 1683 году. Тогда он носил титул лорда Руса; а свадебные торжества, судя по некоторым любопытным письмам на этот счет, дошедшим до наших дней, отличались невероятно расточительным характером. Эта дама, приходившаяся сестрой герцогине Девонширской и герцогу Бедфорду, родила пятерых сыновей и четырех дочерей и умерла родами в 1711 году. Герцог женился во второй раз на Люси, дочери лорда Шерарда и сестре графа Харборо, от которой у него также родилось шесть сыновей и две дочери. Его светлость скончался в 1721 году, и ему наследовал в качестве третьего герцога Ратленда его старший сын Джон Мэннерс. Этот аристократ, родившийся в 1696 году, женился в 1717 году на Бриджет, единственной дочери и наследнице Роберта Саттона, лорда Лексингтона (этот союз принес ему значительное приращение владений), от которой у него родилось тринадцать детей, почти все из которых умерли в детстве. Именно он построил охотничий дом в Крокстоне и провел множество усовершенствований в Белвуарском замке. Он был последним из представителей рода, кто сделал Хэддон-Холл своим жильем. Поскольку земли лорда Лексингтона были закреплены за младшей ветвью семьи, второй и последующие выжившие сыновья по акту парламента приняли дополнительную фамилию Саттон и тем самым положили начало роду Мэннерс-Саттон.

Герцог, которого все фамильярно называли «Старый Джон на Холме», скончался в 1779 году, и ему наследовал его внук Чарльз Мэннерс — сын знаменитого маркиза Грэнби, главнокомандующего британскими войсками в Германии и генерала артиллерии, умершего при жизни своего отца. Чарльз, четвертый герцог Ратленд, был женат на Мэри Изабелле, дочери Чарльза Ноэля, герцога Бофорта, от которой у него родилось четыре сына, а именно: лорд Джон Генри (наследовавший ему), лорд Чарльз Генри Сомерсет, лорд Роберт Уильям и лорд Уильям Роберт Альбини, а также две дочери, а именно: леди Элизабет Изабелла, вышедшая замуж за Ричарда Нормана, эсквайра, и леди Кэтрин Мэри, вышедшая замуж за лорда Форестера. Его светлость скончался, находясь в должности лорда-лейтенанта Ирландии, и ему наследовал его старший сын —

Джон Генри Мэннерс, ставший пятым герцогом Ратленда и женившийся на Элизабет, дочери графа Карлайла, от которой у него родилось шесть сыновей и пять дочерей. Сыновьями были: лорд Джордж Генри Мэннерс, при крещении которого король Георг III лично выступал в роли восприемника, но который умер в младенчестве; лорд Джордж Джон Фредерик Мэннерс, восприемниками которого при личном участии выступали принц-регент и Его Королевское Высочество герцог Йоркский, но который также умер в младенчестве; лорд Чарльз Сесил Джон Мэннерс (нынешний герцог Ратленд); лорд Адольф Эдвард Мэннерс, умерший в младенчестве; лорд Джон Джеймс Роберт Мэннерс, член парламента, нынешний выдающийся государственный деятель и литератор; и лорд Джордж Джон Мэннерс, член парламента, который женился в 1855 году на леди Аделизе Матильде Говард, дочери тринадцатого герцога Норфолка, и умер в 1875 году. Пятью дочерьми были: леди Кэролайн Изабелла Мэннерс, умершая в младенчестве; леди Элизабет Фредерика Мэннерс, ныне вдова Эндрю Роберта Драммонда, эсквайра; леди Эммелин Шарлотта Элизабет Мэннерс (покойная), бывшая замужем за достопочтенным Чарльзом Стюартом Уортли; леди Кэтрин Изабелла Мэннерс (покойная), бывшая замужем за графом Джермейном; и леди Аделиза Гертруда Элизабет Мэннерс, вышедшая замуж за преподобного Фредерика Джона Нормана, ректора в Боттсфорде.

Нынешним благородным главой дома Мэннерс является, как мы только что отметили, его светлость Чарльз Сесил Джон Мэннерс, шестой герцог Ратленд, маркиз Грэнби, четырнадцатый граф Ратленд, барон Мэннерс из Хэддона, барон Рос из Хамлейка, барон Трасбут, Риво и Белвуар, кавалер ордена Подвязки и т. д., «Король Белвуара», как его можно вполне справедливо назвать, ибо резиденция его поистине царственна, и он царствует в сердцах окружающих его людей. Таким образом, он является прямым потомком и представителем в непрерывной череде поколений великого старого знаменосца Вильгельма Завоевателя, Роберта де Тодени, а также родов де Альбини, Эспека, де Роса и Мэннерсов; и по столь же прямому происхождению в его венах течет королевская кровь. Его светлость родился в 1815 году, учился в Итоне и Тринити-колледже в Кембридже, где в 1835 году получил степень магистра искусств; был членом парламента от Стэмфорда с 1837 по 1852 год, а с того времени и до вступления в титулы в 1867 году — от Северного Лестершира; кроме того, он состоял камергером покойного принца-консорта. Его светлость не женат, а наследником его титулов, владений и доходов является его брат, лорд Джон Мэннерс, который служит достойным представителем долгого и славного рода, из которого он происходит. Герцог является патроном двадцати четырех церковных приходов, из которых один находится в Ратленде, пятнадцать в Лестершире, два в Линкольншире, два в Кембриджирском графстве, два в Ноттингемшире и два в Дербишире. Его резиденциями являются Белвуарский замок в Лестершире; Хэддон-Холл и Лонгшо-Лодж в Дербишире; а также Чивкли-Парк в Кембриджирском графстве.

Лорд Джон Мэннерс родился в 1818 году и в 1851 году женился на Луизе Кэтрин, дочери полковника Марлея, от которой у него родился один сын (нынешний Генри Джон Бринсли Мэннерс) и еще один ребенок, умерший в младенчестве. Эта леди, скончавшаяся в 1854 году, была похоронена в Роусли, где в ее память воздвигнут великолепный монумент, представляющий собой одно из лучших творений У. Калдера Маршалла. Во второй раз его светлость женился в 1862 году на Джанетте, старшей дочери Томаса Хьюэна, эсквайра, от которой у него родилось несколько детей. Лорд Джон Мэннерс занимал множество важных постов. Он был приведен к присяге в качестве члена Тайного совета и назначен первым комиссаром по делам зданий и общественных работ, каковую должность занимал долгие годы, а в 1874 году был назначен генеральным почтмейстером.
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Гербовник герцога Ратленда.



Герб герцога Ратленда: в золотом поле два лазоревых пояса; глава рассечена и пересечена: в первой и четвертой лазоревых частях две золотые лилии (Франция), во второй и третьей червленых частях золотой идущий леопард с обращенной в анфас мордой (Англия). Нашлемник: на червленой шапке с горностаевой опушкой — павлин в полном уборе в натуральных цветах. Щитодержатели: два серебряных единорога с золотыми рогами, гривами, кистями и копытами. Девиз: «Pour y parvenir». Древний герб Мэннерсов до пожалования почетных фигур представлял собой золотое поле с двумя лазоревыми поясами и червленой главой.

Белвуарский замок в его нынешнем виде представляет собой сооружение нынешнего столетия, возведенное на нормандских фундаментах. Как мы уже отмечали, первый замок был построен Робертом де Тодени, знаменосцем Вильгельма Завоевателя, и значительно расширен его преемниками. Около 1461 года он был разграблен (после объявления его благородного владельца вне закона) лордом Гастингсом, которому он был пожалован королем. «Древесина крыши, лишенная им свинцового покрытия, сгнила; а пространство между стенами со временем заросло бузиной», и в таком состоянии замок оставался до тех пор, пока его частично не отстроил заново первый граф Ратленд, а завершил второй. При роспуске монастырей многие надгробные памятники родов Альбини и Рос по приказу первого графа, а позднее — его преемника, были перенесены из Белвуарского приората в церковь Боттсфорда, а другие были доставлены в то же место из Крокстонского аббатства. Он начал перестройку замка, которая была завершена его сыном в 1555 году, «превратив его в более величественное строение, чем оно было прежде».
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Белвуарский замок с северо-запада.



В 1619 году состоялся необычный суд над пожилой женщиной по имени Джоан Флауэр из Белвуара и двумя ее дочерьми, Маргарет и Филиппой, обвиненными в колдовстве и наведении порчи, повлекшей смерть двух сыновей графа Ратленда. Суд завершился казнью двух младших «ведьм» (поскольку старая «чудовищная злобная женщина», или «воплощенный дьвол», как ее называли, умерла по дороге в тюрьму) и уничтожением ее кота по кличке «Раттеркин». Теми двумя сыновьями, чья смерть вменялась в вину этим несчастным жертвам суеверия, были Генри, лорд Рос, и Фрэнсис Мэннерс, его брат, сыновья Фрэнсиса, шестого графа Ратленда, от его второй жены Сесилии, дочери сэра Джона Тафтона и вдовы сэра Генри Хангерфорда. То, что Джоан Флауэр при содействии своих распутных дочерей действительно стала причиной смерти двух детей и покушалась на жизни графа и графини, вероятно, с помощью яда, представляется весьма вероятным, и они понесли заслуженное наказание. Нижеследующий отчет об этом необычном деле, напечатанный в 1619 году, описывает...


«Джоан Флауэр была чудовищной женщиной, исполненной ругательств, проклятий и богохульств и, судя по всему, сущей атеисткой. К тому же в последнее время ее облик неузнаваемо изменился: глаза ее стали огненными и запавшими, речь — зловещей и завистливой, манера поведения — странной и чужеродной, а круг общения — уединенным; так что весь образ жизни этой женщины давал веские основания подозревать в ней норическую ведьму; более того, некоторые из ее соседей осмеливались утверждать, что она знается с духами-помощниками и наводила на всех ужас проклятиями и угрозами мести при малейшем поводе для недовольства или неприязни. Относительно дочери Маргарет говорилось, что она часто ходила из замка к матери, принося с собой припасы, которые, как считалось, служанке не подобало расхищать, и являлась в столь неурочные часы, что нельзя было не заподозрить какой-то злой умысел между ними, а их чрезмерный разгул и траты служили как для обкрадывания госпожи, так и для содержания некоей распутной и презренной компании, которая хаживала в дом этой Джоан Флауэр, матери, и особенно младшей дочери. Относительно Филиппы сообщалось, что она была безумно увлечена неким Томасом Симпсоном, который осмеливался утверждать, что она околдовала его, ибо он не был волен оставить ее и, как он полагал, удивительным образом переменился и умом, и телом с тех пор, как стал общаться с ней. Эти жалобы начались за много лет до их осуждения и публичного ареста. Тем не менее таково было благородство этого графа и его супруги; таково было коварство этой чудовищной женщины в ее стремлении угодить им; такова была хитрость дьявола, стремившегося осуществить свои замыслы; такова была воля Божья, испытывавшая своих слуг; и таков был результат злоумышления проклятой женщины и ее злобной зависти, что все шло гладко по пути всеобщего довольства и любезного гостеприимства, пока граф по какой-то поданной жалобе не отказал ей в том доверии, к какому привык; а графиня, обнаружив у дочери Маргарет непотребства в образе жизни и пренебрежение своими обязанностями, запретила ей впредь ночевать в замке, отпустив ее с ценными подарками, но приказав отправляться домой. Это воспламенило мать ненавистью и злобой к графу и его семье.

Когда дьявол заметил пагубный нрав этой несчастной и то, что она вместе со своими дочерьми может легко послужить орудием для расширения его царства и стать своего рода исполнителем его мести, не заботясь о том, падет ли она на невинных или нет, он приблизился к ним и, говоря без обиняков, чтобы скорее перейти к сути, предложил им свои услуги — да так, чтобы они могли легко повелевать всем, чем пожелают; ибо он станет служить им в столь миловидных обличьях собаки, кошки или крысы, что ни они сами не испугаются, ни кто-либо другой ничего не заподозрит. На этом они сговариваются и (как следует полагать) отдают свои души на службу таким духам, каких он им пообещал; и эти гнусные условия были скреплены мерзкими поцелуями и отвратительной жертвой крови, не обойдясь при этом без определенных заклинаний и колдовства, с помощью которых дьявол обманывал их, внушая, будто ничто не может быть совершено без церемоний и обряда надлежащего закрепления. К этому времени сатана уже торжествует и удаляется удовлетворенным тем, что поймал такую рыбу в сети своих иллюзий; к этому времени эти женщины становятся воплощенными дьяволами и вновь преисполняются гордыни от своего искусства и искусственной способности творить любое зло по своему усмотрению. К этому времени они уже обучились способам наговоров, заклинаний и чар. К этому времени они умерщвляют любой скот по своему выбору; и под личиной лести и радушного приема скрывают жалящую змею злобы и ядовитую склонность к злодеяниям. К этому времени граф и его семья получают угрозы и должны испить чашу ужасной бури, которая по дьявольским козням этих женщин обрушилась на него, пока он ничего не подозревал и не ведал о том. К этому времени и он сам, и его благородная графиня неоднократно подвергаются болезням и необычайным судорогам; они же, принимая это как кроткое исправление из рук Божьих, с покорностью предаются Его милосердию и ни о чем не помышляют больше, кроме как о прославлении своего Творца на небесах и несении Его креста на земле.

Наконец, по мере того как в этих проклятых женщинах возрастала злоба, его семья испытала всю горечь их мести и пагубного нрава; ибо его старший сын, Генри, лорд Росс, странным образом заболел и спустя некоторое время скончался. Его следующий сын, нареченный соответственно Фрэнсисом, лордом Россом, был жестоко мучим ими и самым варварским и бесчеловечным образом истязаем странной болезнью. Вскоре после этого леди Екатерина подверглась их опасным и дьявольским козням и неоднократно находилась на волосок от смерти из-за тяжелых недугов и необычных припадков; более того (как представляется, и в чем они впоследствии признались), и граф, и его графиня угодили в их сети, как они воображали и поистине замыслили, чтобы помешать им иметь еще детей. О невиданная злоба и пагубное проклятие! Несмотря на все это, благородный граф сопровождал его величество как в Ньюмаркете перед Рождеством, так и на Рождество в Уайтхолле, перенося утрату своих детей благороднейшим образом и вовсе не подозревая, что те погибли в результате колдовства или подобных измышлений дьявола, пока Богу не было угодно обнаружить злодейские козни этих женщин и воспрепятствовать дьяволу чинить дальнейшую месть над невинными, предав их на позор и в руки правосудия, дабы они не только были посрамлены за свои злодейские деяния, но и остались для всех веков дурным примером Его суда и гнева. Так они были схвачены около Рождества и препровождены в Линкольнскую тюрьму после надлежащего допроса перед лицом достаточного числа мировых судей и благоразумных магистратов, которые дивились их дерзкому нечестию. Но Джоан Флауэр, мать, еще до своего осуждения (как сказывают) попросила хлеба с маслом и пожелала, чтобы кусок не прошел у нее горла, если она виновна в том, в чем ее допрашивают; и, пожевав его во рту, она больше не произнесла ни слова, но упала и скончалась по дороге в Линкольнскую тюрьму в страшных муках дуль и тела, после чего была похоронена в Анкастере.

Когда граф услышал об их аресте, он поспешил туда вместе со своим братом сэром Джорджем и допрашивал их то сам, то отправляя к другим; наконец, он предал их суду закона перед судьями выездной сессии в Линкольне, и они были признаны виновными в убийстве и казнены соответствующим образом около одиннадцатого марта на страх всем зрителям в качестве примера столь распущенных и отвратительных созданий.


На величественном надгробии графа в Боттсфорде смерть этих двух сыновей упоминается следующим образом: «В 1608 году он женился на леди Сесилии Хангерфорд, дочери достопочтенного рыцаря сэра Джона Тафтона, от которой у него было два сына, причем оба они умерли в младенчестве от злодейских козней и колдовства».

Во время гражданских войн Белвуарский замок был занят роялистами в 1642 году и передан под командование полковника Лукаса. В 1645 году здесь побывал сам король. В том же году в Белвуаре находились принц Руперт и принц Морис. Вскоре после этого он был осажден парламентскими войсками; укрепленные передовые укрепления и конюшни были взяты штурмом; вся деревня Белвуар была снесена; и 3 февраля 1646 года замок со всеми принадлежностями на условиях капитуляции был сдан парламенту, который немедленно назначил его губернатором капитана Маркема. Вскоре после этого замок был разоружен и возвращен своему владельцу — графу Ратленду. В 1649 году Государственный совет сообщил о «своем решении разрушить замок, с чем граф Ратленд согласился», и он был соответственно разрушен, причем граф получил жалкое подаяние в качестве компенсации и обосновался в Хэддон-Холле. Около 1662 года граф, судя по всему, приступил к восстановлению замка, завершившемуся в 1668 году. В 1801 году тогдашний герцог Ратленд, отец нынешнего герцога, который еще в несовершеннолетнем возрасте вынашивал замысел перестройки и расширения замка, начал претворять его в жизнь, снеся южный и западный фасады со стороны внутреннего двора, и продолжал перестройку под руководством Уятта до 1816 года, к моменту чего юго-западная и юго-восточная части были завершены, а парадная лестница и картинная галерея на северо-западном фасаде были почти готовы. В том году в замке вспыхнул пожар, полностью уничтоживший северо-восточный и северо-западный фасады. В огне погибло множество бесценных полотен, общая стоимость которых оценивалась почти в одиннадцать тысяч фунтов стерлингов. Среди них было не менее девятнадцати картин сэра Джошуа Рейнольдса (включая «Рождество Христово» и ряд семейных портретов), а также множество полотен Рубенса, Ван Дейка, Карло Маратти, Лили, Доменикино, Рембрандта, Веласкеса, Тициана, Пуссена, Уэста и других живописцев. К счастью, несмотря на то что в замке спали пятеро детей герцога и герцогини (которые сами находились в Чивкли) и вся прислуга, никто не погиб. В марте 1817 года герцог приступил к восстановлению замка; архитектором стал преподобный сэр Джон Торотон из Боттсфорда, чьему тонкому вкусу, а также вкусу самого герцога и его любезной герцогини здание обязано своими прекрасными пропорциями и величественным обликом в его нынешнем виде.

В Белвуаре часто бывали особы королевской крови. Здесь останавливались Яков I и Карл I, а в 1813 году принц-регент, впоследствии ставший Георгом IV, и герцог Йоркский провели там несколько дней. В 1839 году вдовствующая королева Аделаида пробыла там почти неделю, а в 1843 году наша нынешняя горячо любимая королева Виктория вместе с принцем-консортом, королевой-вдовью, герцогом Веллингтоном и другими особами навестила герцога и оставалась его гостьей в течение четырех дней. В 1866 году Белвуар посетили их королевские высочества принц и принцесса Уэльские, а принц снова побывал там в 1873 году. В его стенах принимали и других членов королевской семьи.

Главные покои замка с любезного разрешения герцога демонстрируются посетителям, а окружающие парковые земли, как мы уже говорили, буквально открыты для всех «без преград и препятствий».

Поднимаясь по крутому склону от уютного постоялого двора (расположенного на месте старого приората или в непосредственной близости от него), пеший посетитель направляется по тропинке среди великолепных лесных деревьев и вверх по каменным ступеням к цокольному этажу замка, где в массивной кладке, служащей основанием для верхней части здания, находятся мастерские ремесленников, состоящих при семействе; оттуда по поднимающейся дорожке можно пройти к бастиону, вооруженному пушками, что придает этому месту баронскую значительность. Если же посетитель едет верхом или в экипаже, подъем оказывается несколько более окольным, но дорога для повозок ведет к той же цели — парадному входу в замок.

Парадный вход, видимый слева от зрителя на наших общих видах с северо-запада, ведет из выступающего стрельчатого портика, в который экипажи въезжают с одной стороны и выезжают с другой, причем массивные двери закрывают их на время высадки посетителей. Над дверями помещены гербы семейства и его союзников. Из портика входная дверь ведет в стрельчатый входной проход, или коридор, украшенный стойками с оружием, знаменами (среди которых находится знамя, несомое нынешним герцогом Ратлендом на похоронах герцога Веллингтона) и воинскими трофеями, который ведет в караульную, или Большой зал особняка. Этот благородный зал со стрельчатым потолком и мозаичным полом из черного и белого мрамора и ноттингемского песчаника украшен в нишах и аркадах на стенах группами оружия и доспехов, военными трофеями и другими соответствующими украшениями; кроме того, в двух застекленных нишах выставлен ряд реликвий великого маркиза Грэнби, его блестящих воинских побед и заслуженных наград. Помимо многих других предметов, представляющих особый интерес в этом зале, здесь находятся два стола, изготовленные из примечательных одиннадцатилетних отложений в деревянных водопроводных трубах Блайтского рудника в Дербишире; модель старого замка; штандарты, оружие и доспехи с поля при Ватерлоо; китайская джонка и несколько прекрасных доспехов.

Напротив входа расположены парадная лестница и галерея караульной. В окнах последней находятся искусно выполненные витражные фигуры (работы Уятта) Роберта де Тодени, Уильяма де Альбини, Вальтера Эспека и Роберта де Роса с их гербовыми знаками. С площадки у вершины лестницы караульной, где выставлены портреты в полный рост королевы Анны и Георга, принца Датского, открывается проход к парадной лестнице, ведущей в парадные покои; стены самой лестницы завешены живописными портретами в полный рост первых восьми графов Ратленда, причем в арочных проемах помещены их родовые гербы. Потолок богато украшен стрельчатыми нервюрами.



Регентская галерея, названная так в честь принца-регента (Георга IV), для которого она была отделана во время его визита в Белвуар в 1813 году, является одной из главных достопримечательностей замка. Это великолепный зал длиной 128 футов и шириной 18 футов, с центральным полукруглым эркером шириной 36 футов, образованным центральной башней. На одном ее конце установлен прекрасный бюст Георга IV работы Ноллекенса, а на другом — столь же прекрасный бюст покойного достопочтенного герцога, в то время как другие части зала украшены парными скульптурами покойной герцогини Ратленд, маркиза Грэнби, лорда Роберта Мэннерса, Питта, Кромвеля, Вильгельма III, Георга II, графа Мэнсфилда, герцога Сомерсета, графа Чатема, адмирала Кеппела и других деятелей. Одной из поразительных особенностей этой галереи является гобеленовая шпалера (восемь полотен), украшающая стены. Она находится в безупречной сохранности и изображает сцены из истории Дона Кихота по эскизам Койпеля, причем создана она, по-видимому, в 1770 году. Стены также украшены множеством семейных портретов и других полотен работы Рейнольдса, Хоппнера, Кнеллера, Смирка, Лили, Бишопа, Цуккеро, Стотхарда и прочих мастеров. Обстановка этого роскошного зала подобрана с безупречным вкусом, и он полон интересных и прекрасных предметов; один из предметов, часто привлекающих внимание, — резное кресло с надписью, свидетельствующей о том, что оно (как и кресло, принадлежащее королеве) было изготовлено из древесины дерева при Ла-Э-Сент, у которого занял позицию герцог Веллингтон в битве при Ватерлоо. Противоположный концу, где посетитель попадает в Регентскую галерею с парадной лестницы, представляет собой гигантское зеркало, занимающее все пространство и тем самым создающее видимость двойной длины. С этого конца один проход ведет в собственную галерею капеллы, а другой открывается в библиотеку.

Библиотека полностью отделана дубом, ее потолок разделен на кессоны с резными замковыми камнями на пересечениях ребер, а другие части украшены гербами. Над камином помещен прекрасный портрет покойного герцога работы Гранта, «поднесенный его светлости в знак привязанности и уважения его арендаторами 27 февраля 1856 года», который служит приятным украшением комнаты. Собрание книг, как и следовало ожидать, отличается исключительным изяществом и ценностью; многие из литературных сокровищ представляют собой бесценные жемчужины минувших веков. Среди них имеется несколько любопытных и ценных рукописных редкостей и набросков старых мастеров.

Картинная галерея — великолепный зал превосходных пропорций — имеет сводчатый потолок, поднимающийся от карниза, богато орнаментированного золотом и белизной с фигурами и листвой в высоком рельефе. Коллекция картин в этой галерее, насчитывающая около двух сотен полотен, удивительно прекрасна и изысканна; в ней представлены многочисленные выдающиеся образцы работ лучших и самых прославленных мастеров: Мурильо, Рубенса, Тенирса, Герарда Доу, Рембрандта, Клода, Гаспара Пуссена, Пармиджанино, Карло Дольчи, Бергема, Карраччи, Гвидо, Ван Дейка, Гольбейна, Бассано, Паоло Веронезе, Бронзино, Ван дер Хейдена, Нетшера, Ван дер Велде, Рейнольдса, Янсена, Рюйсдала, Корреджо, Альбрехта Дюрера, Деккера, Схалнена, Спаненьолетто, Караваджо, Воувермана, Кёйпа и множества других.
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Парадный коридор, или бальный зал.



Будуар герцогини — прелестная комната, откуда открывается поистине восхитительный вид на парковые угодья и окрестные дали, — был излюбленным покоем покойной герцогини и оставлен в том виде, в каком она его содержала. Подобно другим частным комнатам, проходам и коридорам, он хранит множество подлинных замечательных картин, а также семейных портретов.

Парадный коридор, или бальный зал, который при взгляде с лестничной площадки запечатлен на гравюре на предыдущей странице, являет собой одну из самых впечатляющих деталей интерьера замка. Он выполнен в готическом стиле целиком из камня и скопирован с различных частей Линкольнского собора. Он освещается девятью окнами в длину с витражными гербовыми украшениями, имеет изящный стрельчатый потолок с резными замковыми камнями на пересечениях, а его стены украшены аркадами и содержат в натуральную величину портреты в полный рост нынешнего благородного герцога (два) кисти Гранта, покойной леди Джон Мэннерс кисти Бакнера, лорда Роберта Мэннерса кисти Рейнольдса и несколько других.

Гостиная королевы, или Зеленая комната для собраний, расположенная в Стаунтонской башне, помимо того, что является изысканным покоем, дарит великолепный вид на очаровательные сады и дальние пейзажи, включая Крокстон с герцогским Оленьим парком, Вулсторп, Харлакстон, псарни и озеро. Примыкают к ней Китайские комнаты — апартаменты из спальни и гардеробной, названные так по стилю их мебели и обоев, которые занимала наша возлюбленная королева в 1843 году.

Парадная столовая имеет богато кессонированный бело-золотой потолок и вмещает приставной столик из белого мрамора, вырезанный Уяттом так, что он выглядит как «покрытый белой льняной салфеткой стол, причем складки воспроизведены в мраморе столь точно, что требуется пристальный осмотр, чтобы наблюдатель убедился в твердости материала». Он весит от двух до трех тонн. В этом зале представлены великолепные образцы — портреты в натуральную величину в полный рост кисти сэра Джошуа Рейнольдса, а также полотна сэра Годфри Кнеллера.

Салон Элизабет назван так в честь покойной герцогини (Элизабет, второй дочери Фредерика Говарда, графа Карлайла, и жены Джона Генри, пятого герцога Ратленда), по чьему вкусу и усмотрению он был обставлен и декорирован. Стены затянуты шелковой атласной драпировкой, а потолок, расписанный Уяттом, заполнен мифологическими сюжетами, семейными и иными портретами. Мебель и убранство отличаются роскошью и изяществом, и в целом этот салон представляет собой самое пышное помещение в замке. Среди его художественных сокровищ находятся мраморная статуя покойной герцогини в полный рост работы Уятта; два портрета в полный рост в натуральную величину покойного герцога и герцогини кисти Сандерса; несколько редких эмалей и картин; ряд изысканных акварелей; обширная серия кабинетных портретов и т. д., а также множество шкатулок, ларцов и других отборных предметов.

Другими покоями являются Королевские комнаты, названные так потому, что ими пользовался принц-регент во время пребывания в Белвуаре; Охотничья столовая; Веллингтонские комнаты, именуемые так по той причине, что в них останавливался герцог Веллингтон; Семейная столовая и др., однако все они не требуют никаких комментариев.

Капелла с облицованными панелями каменными стенами и изящным стрельчатым потолком украшена заалтарным образом под балдахином, в котором помещено одно из величайших и изысканнейших творений Мурильо — «Святое семейство», ценность которого оценивается в четыре тысячи гиней.

Винный погреб в Стаунтонской башне с его сводчатым потолком и резным замковым камнем с увенчанным короной вензелем Пресвятой Девы является одной из старейших частей замка. Пивной погреб, как утверждается, вмещает тридцать одну тысячу галлонов хмельного напитка! Самая большая бочка, вмещающая около тритцати сотен галлонов пива, названа в честь основателя замка «Роберт де Тодени», в то время как три следующие по величине именуются соответственно «Маркиз Грэнби», «Лорд Джон» и «Лорд Джордж». Покои экономки с их прекрасным собранием старинного фарфора мануфактур Челси, Дерби, Севра и других; комната управляющего; кладовая серебра с великолепными и бесценными сервизами; кухни и прочие хозяйственные помещения, пожалуй, наиболее совершенные по своему устройству и оборудованию, все заслуживают куда большего внимания, чем то краткое упоминание, которое мы можем им уделить.

Архив документов под умелым попечением мистера Грина представляется нам одной из важнейших и интереснейших достопримечательностей замка, местом, где нам хотелось бы «жить, двигаться и существовать» до конца наших дней. Это настоящий рудник исторического богатства, и в качестве хранилища генеалогических и антикварных сокровищ он не имеет себе равных среди прочих особняков. Он буквально переполнен грамотами и рукописями самого разного рода, и все они находятся в превосходном порядке и состоянии. Количество документов в этой комнате превышает четыре тысячи, причем большая часть их восходит к XII, XIII, XIV и XV векам.
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Сад герцогини.





Среди этих сокровищ находятся картулярии и регистры Белвуарского приората и Крокстонского аббатства; окладные книги Крокстона; хозяйственные книги различных ранних периодов; огромное количество подлинных писем; личные счета и расчетные листки, относящиеся к Хэддон-холлу; описи имущества Ривоского аббатства, Белвуара, Крокстона, церкви Сент-Данстан-ин-энд-Уэст, Хэддона и др.; судебные свитки, хартии, пожалования и подтверждения прав на земли, родословные, соглашения и т. д.

Однако одной из главных гордостей Белвуара являются его парковые угодья и окрестности; но им, чтобы воздать им должное, потребовалась бы отдельная статья, мы же можем уделить им лишь несколько кратких строк.
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Сад статуй.



Вся эта территория представляет собой лабиринт красоты, причем каждый новый уголок превосходит по изысканной прелести те, что остались позади, а каждый поворот открывает взору все новые виды очаровательных пейзажей, свидетельствующие о том, сколь внимательно изучалась природа и как гармонично искусство соединилось с ней благодаря чистому и утонченному вкусу покойной герцогини. Сад герцогини, лежащий под склоном к западу от замка, разбит в восхитительной лесной поляне, со всех сторон окруженной величественными старыми деревьями и пышными кустарниками; его клумбы устроены террасами одна над другой или мягко спускаются по склону в виде амфитеатра, пестрея массами ярких красок, которые придают пейзажу неповторимое богатство и своеобразие. Прогулочная аллея герцога — извилистая тропа протяженностью около трех миль — проходит выше этого сада, перемежаясь видами на самые разнообразные пейзажи по пути и украшенная уютными беседками, скамьями и прочими местами для отдыха. Неподалеку от Сада герцогини на этой аллее установлена искусно вырезанная покойным мистером Батом из Хэддона мемориальная доска сонетом пера пятого герцога в память о герцогине. Он гласит следующее:

«Взгляни на этот взлелеянный уголок, что раскинул

Свое цветущее лоно навстречу полуденному лучу, —

Где бесчисленные бутоны роз поднимают свои румяные главы,

И пестрят роскошные маки, и благоухают фиалки.

Далёко от непрекрамщающегося гула суетного мира —

Здесь Элиза обрела свою излюбленную обитель,

Чистый символ окружающей природы —

Столь же чистый, как цветок, что улыбается под её ногами».

Об облике Сада герцогини автор заметок в журнале «Journal of Horticulture» (которому мы обязаны двумя прекрасными гравюрами на страницах 8 и 24) отзывается следующим образом: «Это прекрасная поляна значительных размеров, со всех сторон окруженная деревьями исполинских размеров, которые во время нашего визита были в своем первоцвете, являя те разнообразные оттенки зелени, которые, пусть и не столь пламенны, как осенние, но зато более свежи и, к тому же, ассоциируются с мыслями о удлиняющихся и светлеющих днях лета, а не о сокращающихся и темнеющих днях зимы. На этой поляне природные скалы были приспособлены под нужды альпийского садоводства, в то время как верхняя часть была распланирована под клумбы». «Цвели клумбовые анютины глазки, первоцветы (бельвуарская разновидность которых необычайно хороша). Там присутствовали прекрасная горечавка весенняя (*Gentiana verna*), примостившаяся на небольших уступах, где ярко синел ее насыщенный цвет, яркий желтый дороникум австрийский (*Doronicum Austriacum*) и другие прекрасные растения. А сколь прекрасны были синие незабудки! сколь пышно хороша бадан толстолистный (*Saxifraga crassifolia*)! Затем мы любовались яркой синевой стелющегося по рокарию воробейника лежачего (*Lithospermum prostratum*) и его более крупного сородича *L. Gastoni*. Более мягким, но не менее прекрасным синим оттенком отличалась незабудка рассеянноцветковая (*Myosotis dissitiflora*), хотя она уже почти отцвела, будучи самой ранней в этом семействе. Как хорош был чемеричный черный (*Veratrum nigrum*), прекрасный своей листвой!» «Там же пестрели яркие массивы гвоздики пренебреженной (*Dianthus neglectus*) и альпийской (*alpinus*) с их плотными подушками прелестных розовых цветов; и куда бы ни упал взгляд, повсюду встречались редкостные или прекрасные жемчужины природы». «Здесь хочется задержаться подольше; и когда стоишь в верхней части этого склона, глядя вниз на ковер восхитительной зелени на фоне перистой и изящной листвы березы, действительно трудно заставить себя оторваться от этой картины».
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Белвуарский замок со стороны конюшен, показывающий крытый манеж для выездки.



Сад статуй, один из самых впечатляющих уголков на парковой территории, назван так по украшающим его многочисленным статуям работы Сиббера. Этот сад, если смотреть на него с террасы, полностью скрытый от посторонних глаз из замка, отличается чарующей красотой старины; величественные и почтенные пихты, примечательные своим гигантским ростом и седой древностью, а также садово-парковая зона, наполовину представляющая собой сад, а наполовину лес (странное сочетание природной дикости и искусственных посадок), значительно усиливают общее впечатление от пейзажа.

Молочная ферма, псарни, конюшни с крытым манежем для выездки и фермерское хозяйство, равно как и великолепное озеро площадью в девяносто акров, — все это объекты особой гордости, однако мы можем упомянуть о них лишь вскользь.
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Коттедж садовника.



Мавзолей расположен на вершине возвышенности на противоположной от замка стороне долины, на месте, прямо обращенном к окнам будуара герцогини, которое она сама выбрала в качестве подходящего пристаножия для упокоения. Ее светлость скончалась в 1825 году и была погребена в церкви Боттсфорда. В 1826 году началось строительство мавзолея, завершившееся в 1828 году, когда ее прах и останки еще девяти членов семьи были перенесены туда и помещены в усыпальницу. С тех пор туда были перенесены и другие усопшие, и «добрый герцог» также покоится там, равно как и оплаканный лорд Джордж Мэннерс (брат нынешнего герцога), скончавшийся в ноябре 1874 года. К мавзолею ведет аллея из величественных старых тисов, придающих этому месту торжественность, которая в высшей степени соответствует его назначению. Здание выдержано в нормандском стиле и состоит из сооружения, которое можно назвать капеллой, с апсидой, выступающим портиком и подвальными склепами. Внутри апсиды, освещаемой потоком золотистого света сверху, находится одно из прекраснейших произведений скульптуры, какие нам довелось лицезреть. На нем герцогиня изображена восстающей из искусно изваянной гробницы с распростертыми руками и лицом, обращенным к облакам, среди которых видны четыре херувима — дети, ушедшие в могилу раньше нее, один из которых держит над ней венец славы. Эта работа принадлежит резцу Уятта и считается его шедевром.

Огороды и фруктовые сады занимают около восьми акров внутри стен и более того за их пределами. Они распланированы самым эффективным, удобным и безупречным образом и содержатся с той заботой и рассудительностью, которые служат отличительными чертами мастерства главного садовника. Его очаровательный коттедж запечатлен на одной из наших виньеток; он обвитий клематисом и другими вьющимися растениями, которые с природной пышностью разрослись над его крыльцом и изгородями. Природа в парках и садах Белвуара действительно является главным, основным и конечным предметом изучения; и потому во всех точках и во всех направлениях взору предстают природные, а не искусственные красоты, придающие высшее очарование всему, что видит посетитель. Дикие цветы специально культивируются и высаживаются на клумбах во всей их первозданной простоте, в то время как множество альпийских и прочих растений также акклиматизируются и сплетают свои красоты с красотами нашей собственной земли. Белвуар поистине оправдывает свое название не только благодаря «прекрасному виду» из самого здания, но и сотням живописных пейзажей в пределах своих владений.

Одаренная писательница вполне могла бы так написать, покидая столь прелестное место, как Белвуарский замок и его окрестности:

«Прости, прекрасный замок на холме высоком,
Столь крепким будь твой стан и гордым — твой оплот:
Пусть ветерок прохладный веет с долов оком,
И облака над башнями бродят черед за черед.
Над землями, что входят в твои владенья широко,
Пусть зиму сменит лето, царящее весь год.
Паломник наслаждений к твоим стенам державным,
Оставлю в сенью ветвей твоих гостеприимных
Дар обещанный — и прежде чем с путем забавным
Расстанусь, бросив взгляд назад во мгле туманной,
Я заклинаю: честь и доблесть твой венец венчайте,
Любовь, покой и радость в чертогах пребывайте;
Пусть благодарный смех и благородный стыд,
Как и теперь, в тебе свой вечный трон хранят,
И пусть над башнями всегда твоими реют
Благодаренья тех, кто в путь уйти спешит».
















Окрестности Белвуарского замка отличаются велилепием и богаты объектами, представляющими интерес для ботаников, натуралистов и геологов, в то время как любителям природы они предстают необычайно привлекательными. В холмах и долинах, окружающих замок, можно проследить практически всю серию нижнеоолитовых пород: от белого известняка до черных лейасовых сланцев. Вершины холмов на юге, которые выше замка, венчает нижний оолит, а точнее его разновидность, называемая «линкольнским известняком», — твердая светлая порода, весьма богатая ископаемыми остатками. На этих холмах древесная растительность угнетена, но земля покрыта изобилием прекрасных цветов. Под оолитом залегает верхняя лейасовая глина, богатая окаменелостями и ракушками. Сам Белвуарский замок стоит на оконечности длинного северного отрога этих холмов, на среднем лейасе, или мергелевом камне, который венчает все окрестные высоты и придает их почве заметно красный оттенок. Она очень богата железом как в виде жил, так и в виде комковой руды. Долина Белвуар к северу от замка лежит преимущественно на нижнем лейасе, который славится богатством ископаемых остатков, причем некоторые из найденных здесь аммонитов достигают гигантских размеров. Однако наибольшую известность среди геологов эта долина приобрела благодаря своим зауроптерам, которые многочисленны и прекрасно сохранились. В старых руслах рек и низинах долины, в наносах, также находят следы мамонта, гигантские рога и другие останки вымерших видов животных, которые на протяжении неисчислимых веков были скрыты от глаз.

Добавим, что наши виды Белвуара выгравированы с фотографий, сделанных специально для этой цели г-ном Р. Кином и г-ном Джорджем Грином.

Церковь Боттесфорд, прекрасное сооружение периода перпендикулярной готики с высоким крабчатым шпилем, интересна главным образом тем, что в ней находятся старинные памятники прежних владельцев Белвуара, перенесенные сюда из приоратов Белвуар и Крокстон, а также как усыпальница нескольких поколений семьи Мэннерс. Самый ранний из памятников по-разному приписывают Роберту де Тодени и третьему Уильяму де Альбини; если кому-то из них, то он, скорее всего, увековечивает память последнего. Другие ранние памятники посвящены членам семьи де Рос. Среди них — Уильям де Рос (1414 год); его жена Маргарет; и Джон, лорд Рос. Среди памятников семьи Мэннерс — монументы Томаса, первого графа Ратленда, и его графини (1543 год); Генри, графа Ратленда, и его графини (1563 год); Эдварда, третьего графа Ратленда (1587 год); Джона, четвертого графа Ратленда (1588 год); Роджера, пятого графа Ратленда (1612 год); Фрэнсиса, шестого графа Ратленда (и его «двух сыновей, которые оба умерли в младенчестве в результате злодейских козней и колдовства», 1632 год); Джорджа, седьмого графа Ратленда (1641 год); Джона, восьмого графа Ратленда, и его графини (1670 год) и другие.









ТРЕНТЭМ.
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ТРЕНТЭМ, великолепная резиденция его светлости герцога Сатерлендского, живописно расположен недалеко от истока реки Трент, в одном из самых очаровательных уголков Стаффордшира. Ближайший к нему город — Ньюкасл-андер-Лайм, находящийся в непосредственной близости от важнейшего центра британской промышленности — гончарного района, который прославился в мире торговли своей масштабной продукцией, снабжающей каждую цивилизованную страну, а в мире искусства — «произведениями красоты», созданными непревзойденными мастерами, которые в буквальном смысле останутся «радостью навек», в каком бы месте они ни хранились.

История Трентэма не требует особого внимания, поскольку, в отличие от многих других мест, с ним не было связано никаких бурных исторических событий, и его рассказ — это рассказ о мире. Его перипетии не были неприятными: в его летописях не зафиксировано ни одной сцены грабежа, войны или убийства; он стал «домом» — в буквальном смысле самым очаровательным и уютным из английских домов — одного из величайших наших нобилей, где домашний укор преобладает над официальным протоколом и церемониями, а привычная обстановка вытесняет бессмысленное величие.



Утверждается, что Трентэмский монастырь был основан Этельредом, сменившим своего брата Вульфера на престоле Мерсии в 675 году, и убедившим свою племянницу Вербургу (дочь Вульфера) «покидать религиозную обитель в Или, где она была аббатисой, чтобы руководить женским монастырем, построенным им в Трентэме, а также другими подобными религиозными учреждениями в Мерсии — а именно в Ханбери близ Бертон-апон-Трента; Рептоне (столице королевства Мерсия) в Дербишире; и Уидоне в Нортгемптоншире». Вербурга скончалась в Трентэме после долгой, благочестивой и исключительно полезной жизни и, вскоре после этого будучи канонизирована, стала одной из самых известных англосаксонских святых. Предполагается, что первоначальное место женского монастыря святой Вербурги находилось в Ханчерче, примерно в миле от Трентэма, и это место отмечено несколькими почтенными тисами глубокой древности, которые до сих пор образуют три стороны квадрата. Он назывался Триценгем и под этим именем описывается Таннером, Дагдейлом и другими.

За следующие четырехугольный период (четыре столетия) записей не сохранилось; однако в Книге Страшного суда упоминается находившийся там священник. Во времена Вильгельма Руфа (с 1027 по 1100 годы), после того как приорат был восстановлен или перестроен графом Честерским, «приор и каноники вступили во владение Трентэмом по дарственной грамоте Хью, первого графа Честерского; а учредительная грамота Роджера де Клинтона, епископа Личфилдского (1139 год), описывает Джона, приора, как введенного в должность приората Трентэма и его принадлежностей по представлению императрицы Мотильды на синоде, созванном в Личфилде». Строительство, судя по всему, было продолжено четвертым графом Честерским, поскольку хартия, обычно известная как документ о «восстановлении», принадлежит Рэндлу, четвертому графу (около 1152 года). Именно остатки этого здания предоставили прекрасные норманнские колонны нынешней церкви. В 1162 году церковь Саттон-он-ле-Филд в Дербишире была передана Трентэму Ральфом де Боскервилем. Ей также принадлежали часовенные округа Уитмор и Ньюкасл; и вскоре после этой даты Хью Кивелиок, граф Честер, передал ей церковь Беттесфорда. В следующем столетии Клейтон-Гриффит стал апанажем приората, как и Овер-Элкистон. В 1321 году адвокация (право патроната) оспаривалась графом Ланкастерским, который назначил приора (Ричарда из Дилхорна), чье избрание впоследствии было утверждено Королем.

В начале правления Генриха VI приорат добился от Короля в весьма недвусмысленных выражениях подтверждения и расширения прежних даров. После перечисления первоначальных дарственных грамот Генриха II и Рэндольфа, графа Честерского, Король жалует «моим каноникам Трентэма» «участки земли для обработки и все прочие земли, принадлежащие манору (in malo territoris), и два торфяника по обе стороны селения между лесом и рекой Трентэм для превращения их в луговые земли в целях содержания братии и гостеприимства обители... И запрещаю кому бы то ни было преследовать их судебным порядком вопреки этой грамоте, кроме как в моем собственном суде». Дано в Дувре, 23 мая, в 6-й год правления Генриха VI. В последней части этой грамоты приор назван аббатом. Территория (territorium), подлежащая освоению под пашню, по-видимому, представляла собой земли, простирающиеся от Королевского леса (King’s Wood) и Хай-Гривз, а также Норт-Вуда вниз до реки. Поле, лежащее на склоне между фермой Норт-Вуд и рекой, до сих пор называется Пахотным землями приора (Prior’s More, или Moor).
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Трентэм с Мьюнюмент-Хилл, Титтенсор.



После роспуска монастырей в 1531 году Трентэмский приорат (последним приором которого был Томас Брэдвелл, избранный в 22-й год правления Генриха VIII и занимавший эту должность в то время), чей чистый годовой доход оценивался в 106 фунтов 2 шиллинга 9 пенсов, был пожалован в 1539 году Чарльзу Брэндону, герцогу Саффолку, зятю Генриха VIII, а впоследствии перешел во владение Ливесонов — старинного стаффордширского рода из Вилленхолла. Николас Ливесон, лорд-мэр Лондона, скончался в том же году, когда Трентэм был пожалован герцогу Саффолку. Его правнук, сэр Джон Ливесон, оставил лишь двух дочерей-событийных сонаследниц, одна из которых, Фрэнсис, выйдя замуж за сэра Томаса Гоуэра из Ситтенхема, принесла Трентэм и другие обширные владения в этот древний йоркширский род, ведущий свое летосчисление со времен Норманнского завоевания.

Сэр Ричард Ливесон прославился как военно-морской военачальник. Считается, что именно он является героем прекрасной старинной жалобной баллады «Любовь испанской леди», хотя та же честь приписывалась и сэру Джону Болле, поскольку он сопровождал графа Ноттингема в его походе на Кадис в возрасте двадцати семи лет. Баллада, одна из лучших в нашем языке, повествует о «спаньской леди», «по рождению и происхождению высокого звания», которая, оказавшись в плену у английского капитана, была настолько покорена его добротой, что воспылала к нему бурной привязанностью; настолько сильной, поистине, что когда...

«... Наконец пришел приказ

Отпустить дам на свободу,

Обязательно во всех драгоценностях,

Не причинив никому вреда;

Тогда эта веселая леди сказала: „Как я несчастна! О, позвольте мне и дальше сносить этот добрый плен!


*****

Ты освободил мое тело ныне день в день, но сердце мое в крепких оковах остается с тобой“».


Капитан приводил множество возражений, каждое из которых она по очереди опровергала и устраняла, даже когда он произнес:

«У меня нет ни золота, ни серебра,

Чтобы содержать тебя в таком положении,

А путешествовать — это великие расходы,

Как ты знаешь повсюду».

Она ответила:

«Мои цепи и все до единого драгоценные камни станут твоими, и те пятьсот фунтов золота, что лежат сокрытыми».


В конце концов, обнаружив, что все прочие доводы бесполезны, он смело заявляет:

«У меня в Англии уже есть

Милая женщина в женах;

Я не нарушу своего обета ни ради золота, ни ради выгоды, и даже ни ради всех прекраснейших дам, живущих в Испании».


На что она дает ему великодушный ответ:

«О, как счастлива та женщина,

Которая наслаждается столь преданным другом!

Много счастливых дней да пошлет ей Бог!

Я положу конец своему сватовству:

Стоя на коленях, я прошу прощения за это оскорбление, которое любовь и искренняя привязанность породили первыми.




Передай привет твоей любящей жене,

Отнеси ей эту золотую цепь

И эти браслеты на память,

Скорбя о том, что я была столь дерзкой:

Все мои драгоценности точно так же забери с собой, ибо они подобают твоей жене, а не мне».
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Статуя сэра Ричарда Ливесона во внутреннем дворе Трентэма.



И она, трогательно прощаясь с ним, заявляет о своем намерении провести свои дни в молитвах в женском монастыре. Сэр Ричард женился на дочери знаменитого графа Ноттингема, который был Лордом-верховным адмиралом и Главнокомандующим флотом, разгромившим Непобедимую армаду. Сэр Ричард Ливесон, участвовавший в этом сражении, в 1601 году был произведен в вице-адмиралы и скончался в 1605 году. В коллегиальной церкви Вулверхэмптона некогда находился «великолепный памятник из черного мрамора, воздвигнутый в его память, при котором имелись две латунные пластины: на одной были высечены главные события его жизни, подробно записанные на латыни», а другая на английском языке была установлена по воле сэра Ричарда Ливесона. Он был выполнен Ле Сюэром за 300 фунтов стерлингов, причем оригинальный контракт до сих пор хранится в Трентэме. Во время гражданских войн «Комитет секвестрации в Стаффорде приказал снять это бронзовое изваяние и переплавить на пушки; но благодаря своевременному вмешательству леди Ливесон, вдовы адмирала, оно было выкуплено за денежную сумму и отправлено в церковь Лиллехолла до окончания смуты. Поскольку мраморный памятник был разрушен, ныне оно занимает нишу в церкви Вулверхэмптона», а его копия хранится в нише во внутреннем дворе Трентэма.

Сэр Ричард Левесон, рыцарь Бани, член парламента от Шропшира, а впоследствии от Ньюкасл-андер-Лайма, был предан делу Карла I. Он проживал в Трентэме, «считаясь одним из лучших хозяев и арендодателей в графстве». Вследствие своей приверженности королевскому делу его имущество было секвестровано, однако он добился его освобождения под залог в размере более 6000 фунтов стерлингов — крупнейший уплаченный откуп. Его письмо к губернатору Шрусбери ярко свидетельствует о лишениях, которые испытывали даже выдающиеся люди в те смутные времена:—


«С
р

„После несчастливого захвата Стаффорда мятежниками место, где я нахожусь, небезопасно ни для меня самого, ни для моего имущества, и поэтому я отправил 2 фургона с некоторой домашней утварью, которые, как я желаю, с вашего соизволения могут быть приняты в вашем городе Шрусбери в помещение, которое я долго сохранял в собственных руках для этой цели на случай нужды; и чтобы в этих целях вы соизволили отдать распоряжение вашей страже о свободном проходе туда и обратно, чем вы обяжете меня всё более и более оставаться

„В
аш
вечно преданный друг

„
R. Leveson
.“

“Lilleshall Lodge, 16 May, 1643.

“To my much respected frende

„
С
р Фрэнсис Отели
, кт
„Губернатор Шрусбери — Срочно.“



Тот самый сэр Ричард Левесон, который построил старую усадьбу в Трентэме в 1633 году (два вида которой приведены у Плота), скончался в 1661 году. Его вдова, леди Катарина Левесон (дочь Роберта, герцога Нортумберлендского, и леди Алисы Дадли), была великой благотворительницей прихода. Она умерла в Трентэме в 1674 году и была похоронена в Лиллесоле. Её благотворительность была практически безграничной. Поскольку сэр Ричард Левесон скончался бездетным, поместья Трентэм перешли к его сестре и сонаследнице, которая вышла замуж за сэра Томаса Гоуэра, и в семье Гоуэр они остаются по сей день. Сэр Уильям Левесон-Гоуэр, его второй сын, унаследовавший имения после смерти старшего брата и племянника, женился на леди Джейн Гранвилл, старшей дочери графа Бата, в браке с которой у него родился, помимо прочих, сэр Джон Левесон-Гоуэр, получивший в 1703 году титул барона Гоуэра из Ситтенхема. Он женился на Екатерине, дочери первого герцога Ратленда, от которой у него было четыре сына и две дочери. Старший из этих сынов, Джон, в 1746 году был возведен в достоинство виконта Трентэма и графа Гоуэра. Он был женат трижды: во-первых, на Эвелин, дочери герцога Кингстона, от которой у него было четыре сына и семь дочерей; во-вторых, на Пенелопе, дочери сэра Джона Стоунхауса, от которой у него была одна дочь; и, в-третьих, на леди Мэри Тафтон, дочери графа Танета, от которой у него было три сына и одна дочь, одним из которых был знаменитый адмирал Джон Левесон-Гоуэр. Ему наследовал его третий сын от первой жены, Гренвилл Левесон-Гоуэр, который в 1786 году был возведен в достоинство маркиза Стаффорда. Он был женат трижды: во-первых, на Элизабет Фазакерли, от которой у него родился сын, умерший в младенчестве; во-вторых, на леди Луизе Эгертон, дочери первого герцога Бриджуотера, от которой у него родился сын Джордж Гренвилл, наследовавший ему, и три дочери (леди Луиза, вышедшая замуж за сэра Арчибальда Макдональда; леди Кэролайн, вышедшая замуж за Фредерика, графа Карлайла; и леди Анна, вышедшая замуж за Эдварда Вернона Харкорта, архиепископа Йоркского); в-третьих, на леди Сьюзан Стюарт, дочери графа Гэллоуэя, от которой у него родился сын Гренвилл Левесон-Гоуэр, получивший титул барона Левесона из Стоуна, а также виконта и графа Гранвилла (который женился на леди Гарриет Элизабет Кавендиш, дочери пятого герцога Девонширского, и был отцом нынешнего видного государственного деятеля, графа Гранвилла), и три дочери — а именно леди Джорджиана Огаста, вышедшая замуж за графа Сент-Джерманс; леди Шарлотта София, вышедшая замуж за герцога Бофорта; и леди Сюзанна, вышедшая замуж за графа Харроби. Маркиз, занимавший множество важных государственных постов, скончался в 1803 году, и ему наследовал его старший сын—

Джордж Гренвилл Левесон-Гоуэр, ставший вторым маркизом Стаффордом. Этот нобль женился в 1785 году на Элизабет, графине Сазерленд и баронессе Стратнавер (титул, восходящий к 1228 году), и в 1833 году был возведен в достоинство герцога Сазерленда. Его светсть, которая была вызвана в верхнюю палату при жизни отца в качестве барона Гоуэра, стала наследником герцога Бриджуотера, тем самым приумножив семейное состояние огромным богатством. У него было двое выживших сыновей — а именно Джордж Гренвилл, которому он наследовал, и лорд Фрэнсис, принявший фамилию и герб Эгертонов по королевскому указу в 1833 году и возведенный в пэры как граф Элсмир в 1846 году (он женился на Гарриет Кэтрин, старшей дочери Чарльза Гревилла, эсквайра, от которой у него родились, помимо прочих, второй граф Элсмир и адмирал Эгертон, женившийся на леди Луизе Кавендиш, дочери нынешнего герцога Девонширского), — и две дочери, а именно леди Шарлотта София, вышедшая замуж за герцога Норфолка, и леди Элизабет Мэри, вышедшая замуж за Ричарда, маркиза Вестминстера, отца нынешнего герцога Вестминстера.

Величественная колоссальная бронзовая статуя герцога (скончавшегося в 1833 году), фигура которого достигает шестнадцати футов в высоту и установлена на высокой колонне на холме Титтенсор (именуемом «Монументальным холмом»), выделяется на фоне неба, видимая из дома и садов Трентэма. Это один из шедевров искусства Чантри. Колонна, основание и ступени были спроектированы Бэрри. Общая высота вместе с фигурой составляет пятьдесят девять футов. На ней высечена следующая соответствующая надпись:—

В ВЕЧНУЮ ПАМЯТЬ О
ДЖОРДЖЕ ГРЕНВИЛЛЕ,
ГЕРЦОГЕ СУЗЕРЛЕНДЕ, МАРКИЗЕ СТАФФОРДЕ, К.Г.,
ЧЕСТНОМ И ПАТРИОТИЧНОМ ПЭРЕ,
РАЗУМНОМ, ДОБРОМ И ЩЕДРОМ АРЕНДОДАТЕЛЕ,
КОТОРЫЙ СВЯЗЫВАЛ БЛАГОУСТРОЙСТВО СВОИХ ОБШИРНЫХ ИМЕНИЙ С
ПРОЦВЕТАНИЕМ ВСЕХ, КТО ИХ ОБРАБАТЫВАЛ;
ОБЩЕСТВЕННОМ, НО БЕЗЫИСКУССТВЕННОМ БЛАГОДЕТЕЛЕ,
КОТОРЫЙ, ОБЕСПЕЧИВАЯ ПОЛЕЗНОЙ РАБОТОЙ
ТРУДЯЩИХСЯ ТРУЖЕНИКОВ,
ШИРОКО ПРОСТИРАЛ РУКУ ПОМОЩИ В НУЖДЕ ВДОВАМ,
БОЛЬНЫМ И СТРАННИКАМ;
СКОРБЯЩЕЕ И БЛАГОДАРНОЕ КРЕСТЬЯНСТВО,
В ЕДИНЕНИИ С ЖИТЕЛЯМИ ОКРЕСТНОСТЕЙ,
ВОЗВЕГЛО ЭТУ КОЛОННУ В ГОД ОТ РОЖДЕСТВА ХРИСТОВА MDCCCXXXIV.















Джордж Гренвилл Левесон-Гоуэр, второй герцог Сазерленд, был вызван в верхнюю палату при жизни отца в качестве барона Гоуэра. Он родился в 1786 году и женился в 1823 году на леди Гарриет Элизабет Джорджиане Говард, дочери графа Карлайла. От этого счастливого союза у его светлости родилось четыре сына и семь дочерей. Среди них были: нынешний герцог Сазерленд, о котором речь пойдет далее; лорд Альберт Сазерленд Левесон-Гоуэр, женившийся в 1872 году на дочери сэра Томаса Невилла Абди, баронета, и скончавшийся в 1874 году, оставив после себя одного малолетнего ребенка; лорд Рональд Чарльз Левесон-Гоуэр, бывший член парламента от Сазерленда; леди Элизабет Джорджиана, вышедшая замуж в 1844 году за нынешнего герцога Аргайла и являющаяся матерью маркиза Лорна; леди Эвелин, вышедшая замуж за лорда Блантира; леди Кэролайн, вышедшая замуж за герцога Ленстера; и леди Констанция Гертруда, вышедшая замуж за нынешнего герцога Вестминстера. Герцог Сазерленд скончался в 1861 году в возрасте семидесяти четырех лет и был похоронен в мавзолеем в Трентэме. Он обладал либеральным, добрым, мягким и благожелательным нравом и был любим людьми всех сословий; поистине, столь сильной была преданность его арендаторов, что после его смерти они воздвигли статуи в его память в большинстве его имений.
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Памятник Гарриет, герцогине Сазерленд, в церкви Трентэма.



Герцогиня, чьи изысканный вкус, любовь к искусству, дружелюбный нрав, обаятельные манеры и энергичный характер были выше всяких похвал, скончалась в 1868 году и также была похоронена в мавзолеем в Трентэме. Она занимала должность обер-гофмейстрини (Mistress of the Robes) при королеве, которая дорожила ею как любимым другом. Своему безупречному вкусу Трентэм обязан многим из своих самых привлекательных черт, и если бы она дожила до воплощения всех своих замыслов, было бы сделано гораздо больше. В церкви Трентэма было воздвигнуто целомудренно прекрасное надгробие-алтарь с почивающей фигурой герцогини работы Нобла, являющееся одним из величайших и чистейших достижений скульптурного искусства. «Возвращаясь к памятнику в церкви Трентэма, — говорит досточтимый пребендарий Эдвардс, — он повествует нам, хотя и безмолвно, о редком сочетании привязанности, мысли и художественного мастерства всех, кто над ним работал. Его нельзя было доверить лучшим рукам, чем руки мистера Нобла, который как скульптор вложил в свою работу всю душу. Покоившаяся в умиротворении и глубочайшем покое, словно между жизнью и смертью, фигура с поразительной точностью воссоздает красоту черт и мягкость выражения той, которую она представляет». Памятник расположен в восточной части южного придела, и скульптор удачно нашел для своего мрамора место, где свет южного окна падает на лик лежащей на надгробии фигуры. Пол выложен энкаустическими плитками с изображением фамильного герба и инициалов покойной. На памятнике высечена следующая надпись, сочинённая мистером Гладстоном:—

HENRIETTÆ DUCISSÆ DE SUTHERLAND
FIDO MARMORE DESCRIPTA EFFIGIES
EJUS CARISSIMA IMAGO
NUNQUAM NON VIDEBITUR INTER SUOS MORARI
QUIPPE QUÆ ET MULTUM ET A MULTIS AMATA
HAUD SCIAS AN NON MAGIS IPSA AMAVERIT
EGREGIA MENTIS ET FORMÆ DOTIBUS
GNATA SOROR UXOR MATER PARENS
ABSOLUTISSIMA
HABUIT INSUPER E CORDIS BENEVOLENTIA
QUOD IN AMICOS LARGE DIMANARET
DULCEDINUM ET DELICIARUM OMNIA
QUEIS FRUI DATUM EST HOMINIBUS
ILLI CARPERE DIUTIUS LICUIT
ILLI QUOD RIRIUS CIRCA SE DIFFUNDERE
SUB EXTREMUM VITÆ SPATIUM
ETIAM IN DOLORIBUS SPECTATA
NUSQUAM MEDIOCREM SE PRÆBUIT
DENIQUE DEI OPT. MAX. CONSILIUM LIBENTER AMPLEXA
ET USQUE AD FINEM SINE MOLLITIE TENERRIMA
TRANQUILLE IN CHRISTO OBDORMIVIT
LONDONI XXVII DIE OCTOBRIS
ANNO REDEMPTORIS MDCCCLXVIII























Помимо этой и других надписей, в изголовье надгробия мы читаем:—

IN TE MISERICORDIÆ IN TE PIETADE
IN TE BENEFICENZA IN TE S’ADUNDA
QUANTUNQUE IN CREATURA É DI BONTADE;



а у подножия, «In memoriam Matris», следующее: «Этот памятник в возлюбленную память о Гарриет, герцогине Сазерленд, жене Джорджа Гренвилла, 2-го герцога Сазерленд, воздвигнут в церкви, которую они перестроили, как дань любви к ее безупречной жизни, A.D. MDCCCLXX». Он был установлен ее сыном, лордом Рональдом Чарльзом Сазерлендом Левесон-Гоуэром, о чем свидетельствует медная дощечка рядом: «Установка памятника нашей матери была замыслом и делом моего брата Рональда. Я разделяю с ним лишь любовь и почтение, которые побудили к этому. Сазерленд, 1871».

Нынешний знатный пэр, Джордж Гренвилл Уильям Сазерленд Левесон-Гоуэр, третий герцог Сазерленд, маркиз Стаффорд, граф Гоуэр, виконт Трентэм, барон Гоуэр из Ситтенхема в пэрстве Соединенного Королевства; граф Сазерленд и лорд Стратнавер в шотландском пэрстве; рыцарь Ордена Подвязки и баронет; лорд-лейтенант Кромарти и Сазерленда, родился 19 декабря 1828 года и унаследовал от отца его титулы и поместья в 1861 году, предварительно заседая (в качестве маркиза Стаффорда) в качестве члена парламента от Сазерленда с 1852 по 1861 год. В 1849 году он женился на Анне (родившейся в 1829 году), дочери и единственном ребенке Джона Хэя Маккензи, эсквайра, получившей в 1861 году в собственном праве титулы графини Кромарти, виконтессы Тарбат, баронессы Касл-Эйвон и баронессы Маклауд, все в пэрстве Соединенного Королевства, с переходом титула к ее старшему оставшемуся в живых сыну. От этой леди (которая занимала должность обер-гофмейстрини при королеве) у герцога есть живущие ныне двое сыновей и две дочери. Это — Кромарти Сазерленд Левесон-Гоуэр, маркиз Стаффорд, член парламента от графства Сазерленд (наследник герцогства), родившийся в 1851 году, получивший образование в Итоне и служащий в лейб-гвардии; Фрэнсис Сазерленд Левесон-Гоуэр, виконт Тарбат (наследник графства Кромарти), родившийся в 1852 году; леди Флоренс, родившаяся в 1855 году; и леди Александра, родившаяся в 1866 году. Его светлость (сопровождавший Его Королевское Высочество Принца Уэльского в Индию в 1875–1876 годах) является патроном тринадцати приходов, а именно: Трентэм, Блёртон, Шерифф-Хейлс, Ханфорд, Барластон и Нормакотт в Стаффордшире; и Доннингтон-Вуд, Пейнс-Лейн, Киннерсли, Лиллесол, Лонгдон-апон-Тёрн, Кетли и Донингтон в Шропшире.

Герб герцога Сазерленда: четвертичные поля — 1 и 2, восемь поясов, серебряных и червленых, с крестом фермуа (fleury) черным — для Гоуэра; 2, лазоревые, три лавровых листа золотых — для Левесона; 3, червленые, три пятиконечные звезды золотые, в кайме золотой, обремененной двойной внутренней каймой, украшенной лилиями и противолилиями, червленой — для Сазерленда. Нашлемы: 1-й — голова козла оторванная, горностаевая — для Левесона; 2-й — волк идущий (passant), серебряный, в ошейнике и с привязанным шнуром, золотыми — для Гоуэра; 3-й — дикая кошка (cat-a-mountain), в естественных цветах — для Сазерленда. Щитодержатели: справа — волк (на местном наречии именуемый «гоуэром»), серебряный, в ошейнике и с привязанным шнуром, золотыми; слева — дикарь, увенчанный на голове и чреслах лавровыми ветвями, держащий в правой руке палицу, покоящуюся на его плече, весь в естественных цветах, и поддерживающий левой рукой старинный щит, обремененный гербом древнего рода Сазерленд в надлежащей геральдической расцветке. Девиз: «Frangas non flectes» (Ты можешь сломить, но не согнешь меня). Герб герцога выгравирован на нашей заглавной букве (стр. 32). Главные резиденции герцога: Трентэм, Стаффордшир; замок Данробин, Голспи, Шотландия; Лиллесол, Шропшир; Лох-Инвер-Хаус, Сазерленд; дом Тонг, Сазерленд; Тарбат-Хаус, Росс-шир; замок Леод, Дингуолл; и Стаффорд-Хаус, Сент-Джеймс, Лондон.
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Южный фасад со стороны Итальянских садов.



Старая усадьба в Трентэме, упоминавшаяся ранее и обычно называемая Трентэмским приоратом, поскольку она была построена на фундаменте этой монашеской обители, была изменена и расширена, а в основном перестроена вторым герцогом. Работа была поручена сэру Чарльзу Бэрри, началась в 1834 году и обошлась примерно в 150 000 фунтов стерлингов. Тем не менее, ранее она уже подвергалась значительным переделкам со стороны мистера Тэтэма, который пытался приблизить ее по внешнему виду к старому Букингемскому дворцу.
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ПРОДОЛЖАЯ путь по подъездной аллее к Трентэму, посетитель проходит к дому из парка через ворота, столбы которых увенчаны бронзовыми оленями в натуральную величину. В центре круглой площадки для экипажей находится прекрасная бронзовая статуя Дианы на охоте. Парадное крыльцо, которое, в отличие от остального здания, выполнено из массивного камня, образует квадрат, прорезанный арками на колоннах, с антаблементом и аттиком, увенчанным балюстрадой, а также пилястрами и базами. Над арками смело высечены в камне гербы герцога; щитодержатели — волки в натуральную величину. Из этого крыльца входная дверь ведет в элегантный полукруглый коридор, являющийся одной из прекраснейших особенностей этого места. Слева при входе коридор ведет в вестибюль, парадную лестницу, бильярдную и другие комнаты; справа — в частную оранжерею, гостиную, личные комнаты и т. д.; в то время как прямо он замыкает Западный двор с его фонтаном-раковиной, статуей «Венера, выходящая из купальни» и другими достопримечательностями.

Нет необходимости подробно описывать различные комнаты этого очаровательного и чисто жилого «дома», равно как и соблюдать какой-либо последовательный порядок в отношении тех из них, о которых мы упомянем. Все, что нам нужно сделать, — это вкратце упомянуть некоторые помещения, а затем перейти к очаровательным садам — гордости Трентэма.

Среди наиболее примечательных комнат выделяются следующие: Венецианская комната, или буар герцогини, является без исключения совершеннейшей жемчужиной среди комнат, коей может похвастаться любой особняк. Она, как и комната герцога и личная столовая, выходит из коридора в личные комнаты, отделанные книжными шкафами, и освещается тремя окнами на южном фасаде. Стены разделены на пять больших панно, написанных Кларксоном Станфилдом в его лучшем и наиболее ярком стиле с видами Венеции; панно отделены друг от друга и окружены позолоченной сетчатой резьбой на багряном бархатном фоне. Об убранстве и украшении этого изысканного помещения достаточно сказать, что оно оформлено в том утонченном и безупречно чистом вкусе, проявления которого лучше всего ожидать именно в окружении столь доброй, милой и талантливой женщины, каковой была герцогиня Сазерленд.
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Южный фасад с греческим храмом.



Комната герцога примыкает непосредственно к этому помещению. Она уставлена шкафами, наполненными самыми отборными и редкими печатными книгами и рукописями, и содержит несколько примечательно прекрасных картин. Среди хранящихся здесь литературных сокровищ мы не можем не отметить подлинную рукопись стихов старого Джона Гоуэра, написанную его собственной рукой и, как показывает надпись в начале, преподнесенную поэтом королю Генриху IV в день его коронации и возвращенную семье Гоуэр несколько веков спустя сэром Томасом Фэрфаксом; а среди сокровищ искусства, которых здесь немало, находится одна из оригинальных «первых пятидесяти» копий Портлендской вазы работы старого Джозайи Веджвуда в идеальной сохранности. И здесь будет уместно отметить, что благодаря сердечной заботе герцога во время нашего визита нам показали прекрасный и удивительно интересный старинный яшмовый камин работы Веджвуда в ванной комнате; это один из лучших сохранившихся образцов. По другую сторону от Венецианской комнаты находится личная столовая, стены которой увешены прекрасной коллекцией пейзажей Пенри Уильямса и картинами других художников. К коридору с одного конца примыкает личная аркада, на оконечности которой, рядом с комнатой герцога, недавно была установлена великолепная статуя покойного герцога работы Нобла — произведение искусства, стоящее в одном ряду с лучшими творениями этого выдающегося скульптора.
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Оранжерея и личное крыло, Южный фасад.



Столовая в восточном конце южной террасы содержит изысканные скульптуры работы Антонио Солы, Вольфа и других авторов, а также гигантские вазы создания Минтона. К ней примыкает Мраморный зал, или предстоловая, освещаемая сверху и содержащая, помимо прекрасно изваянной фигуры Каннистана — скопированной с работы Чантри в Вестминстерском аббатстве, — портрет в полный рост в натуральную величину покойной Гарриет, герцогини Сазерленд, работы Винтерхальтера. Завтрачная комната среди своих прочих художественных сокровищ содержит «Завтрак» Уилки, написанный для первого герцога; «Пейзаж с овцами» Гейнсборо; «Младенец Моисей» Джексона, выставлявшийся в 1818 году; «Итальянский пейзаж» Калкотта и другие картины Пуссена, Стотхарда, Молсона, Фрирсона, Роджерса, Вильсона и др.
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Частная оранжерея.



Библиотека, содержащая удивительное собрание отборных и ценных книг, украшена фризом из мраморов Элджина и Фигалии и представляет собой очаровательную и крайне интересную комнату. В салоне, или Музыкальной комнате, прелестном помещении, потолок которого опирается на пилястры, находятся изысканные семейные бюсты, прелестный бюст покойной герцогини работы Нобла и другие достопримечательности. Ковёр украшен тем же узором, что и террасный сад. Гостиная с ее прелестным расписным потолком содержит множество прекрасных картин: среди них — «Шторм у побережья Скарборо» Хофланда; портреты лорда Фрэнсиса Левесон-Гоуэра (Эгертона) и второго герцога Сазерленда работы сэра Томаса Лоуренса; «Дети Карла I» Ван Дейка; «Благословение» Чарльза Ландсира и другие. Бильярдная комната имеет высокий сводчатый потолок и служила Большим залом старого особняка. В ней выставлены величественная ростовая фигура королевы Виктории кисти Винтерхальтера, преподнесенная ее Величеством покойной герцогини; копия портрета Георга III кисти Рейнольдса; портреты королевы Шарлотты, лорд-канцлера Тёрлоу и первого маркиза Стаффорда работы Ромни и другие.

В вестибюле находится копия статуи «Мысль» Микеланджело; а на парадной лестнице представлено богатое собрание семейных и прочих портретов. В различных спальнях и других помещениях также хранится огромное количество ценных картин и произведений искусства.

Частная оранжерея, однако, является одной из «жемчужин» Трентэма и столь же элегантна по своему убранству и декоративному оформлению, сколь пожелает самый взыскательный вкус или позволит искусство. Мы приводим гравюру этого миниатюрного «мира цветов» по специальной фотографии, сделанной Харрисоном, но передать ее восточное великолепие богатых красок мы не в состоянии. Это квадратное помещение с итальянскими окнами и решетчатыми стенами, стены которого увиты зеленью также между световыми проемами потолка. В центре находится прекрасная фигура «Венера в купальне». Величественные папоротники, экзотические и прочие растения принадлежат к числу отборнейших видов, а цветовая гамма, особенно когда все освещено множеством ламп, свисающих с крыши, отличается изысканной красотой.

Приятной особенностью Трентэма является кегельбан — бывшая оранжерейная галерея, — который предоставляет практически уникальное и весьма приятное времяпрепровождение в помещении для семьи и друзей. Эта достопримечательность, как мы полагаем, очень понравилась шахскому шаху во время его визита в Трентэм, который был сделан для него щедро приятным во всех мыслимых отношениях.

Из вестибюля дверной проем ведет в церковь, которая таким образом становится не только приходской церковью, но и домовым храмом герцога. Таким образом, церковь составляет часть дома или, во всяком случае, примыкает к нему; и переход от элегантности современной жизни к величественному старому дому молитвы поразителен и полон торжественности. Церковь, отреставрированная в 1842 году на средства герцога сиром Чарльзом Бэрри, представляет собой неф старого Трентэмского аббатства, причем алтарная часть некогда выступала значительно дальше нынешней восточной стены погоста. Церковь в ее нынешнем виде состоит из нефа с клиросом, северного и южного приделов и алтаря с усыпальницей в восточном конце южного придела. Столпы, разделяющие приделы и неф, — норманнские, это тщательно возвращенные на место и отреставрированные оригинальные столпы старого приора; от них ныне поднимаются остроконечные арки более позднего и, следовательно, несоответствующего характера. Алтарь отделен от нефа искусно выполненной дубовой алтарной преградой позднего, но хорошего стиля; алтарный образ кисти Хилтона изображает «Снятие с креста». В восточном конце нефа расположен ореливый аналой; кафедра проповедника украшена прекрасным мавританским конским чепраком, искусно расшитым серебром по багряному бархату. В западном конце находится балкан — фамильная ложа. Позади нее, под окном, установлен бюст покойного герцога; на южной стороне — бюст работы Нобла одного из сыновей нынешнего герцога, умершего в раннем возрасте; а на северной стороне — мемориальная доска лорду Фредерику Левесон-Гоуэру, погибшему во время Крымской войны. В том же конце церкви находится кружечный ящик для подаяний 1698 года. Купель, подаренная прихожанами, также находится в западном конце.
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Церковь Трентэма.



В Мемориальной часовне, помимо упомянутого нами необычайно прекрасного надгробия-алтаря покойной герцогини работы Нобла, находятся памятники и мемориальные доски Левесонам и Гоуэрам; здесь же установлен мемориальный бюст недавно скончавшегося лорда Альберта. Прекрасный памятник покойной герцогине воспроизведен нами на странице 40 по удачной фотографии м-ра Де Техады, сделанной с великолепной картины г-на Джона О'Коннора, написанной, как мы полагаем, для лорда Рональда Гоуэра и находящейся в собственности его лордства. В северной стене церкви находится арочная ниша-гробница, на которой покоятся фрагменты крайне интересного изваяния в кольчуге, выкопанного на погосте несколько лет назад; а над северной дверью расположены королевские гербы 1663 года, пробитые пулями парламентариев. [40]

Следует отметить еще одну особенность: это использование на северной стене энкаустических настенных плиток, каждая из которых, заключенная в сетчатый узор, несет память о каком-либо ушедшем из жизни прихожанине следующим образом:—
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Эти плитки, коих насчитывается немало, расположены выше дубовой обшивки сидений и сопровождаются подходящими текстами и т. д., также выполненными на плитках и проходящими выше и ниже этого ряда. Это красивый, весьма долговечный, а также недорогой вид памятника, который с пользой мог бы применяться во многих церквах. На церковном кладбище находятся остатки креста и некоторые другие интересные элементы.
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Верхний террасный сад, Итальянский сад и озеро.



Главными достоинствами Трентэма являются, как мы уже говорили, его парковые земли и несравненное озеро. Однако на их описание у нас остается совсем немного места, хотя простое перечисление их прелестей заняло бы целый том. Доступ в парк открыт для публики благодаря щедрости герцога Сазерленда, что является неотъемлемой чертой его характера и благородного семейства, во главе которого он стоит. Однако сады и увеселительные угодья (которые до масштабных перестроек, выполненных несколько лет назад, представляли собой просто огороженное изгородью от парка овечье пастбище) могут быть осмотрены только по специальному разрешению, что вполне справедливо. Им мы должны уделить несколько слов. Главный, или южный, фасад дома — два очаровательных вида которого мы привели на страницах 45 и 46 — смотрит через парковые угодья и озеро на далекие лесистые холмы, окаймляющие горизонт и увенчанные в одном месте колоссальной статуей первого герцога, о которой мы уже упоминали. Часть этого вида, открывающегося из окон этого фасада, мы изобразили на прилагаемой гравюре. Сначала идет терраса (не вошедшая в наш вид), усыпанная статуями и вазами; затем террасный сад с его центральным фонтаном, великолепными бронзовыми вазами и скульптурами, клумбами, разбитыми в форме буквы S (обозначающей Сазерленд), углубленными нишами и греческими храмами, содержащими поразительные образцы античной скульптуры; далее простираются Итальянские сады (к которым ведет изящный полукруглый лестничный марш) площадью около десяти акров с их партерами, бордюрами и утопленными клумбами, статуями, фонтаном и бюстами и тысячей других достопримечательностей; затем озерная терраса с ее балюстрадой, линией ваз, великолепной колоссальной статуей «Персей и Медуза» (обошедшейся ее благородному владельцу в 1600 фунтов стерлингов), спускающимися ступенями для причала, лодочными сараями и прочими сооружениями; затем простирается озеро площадью восемьдесят три акра, на водной глади которого парусные, гребные суда и каноэ находят достаточно простора для водных прогулок; затем острова — один из которых имеет площадь в четыре акра, а второй в один акр, — красиво засаженные деревьями и кустарниками; а за ними — леса Титтенсора с венчающим их монументом. Слева высятся величественные лесистые высоты Кингс-Вуд-Банк, составляющие часть древнего леса Нидвуд и, следовательно, являющиеся остатками старых охотничьих угодий королей Мерсии; а справа располагаются Американские сады, засаженные изобилием рододендронов и других подходящих кустарников и растений; в то время как Итальянский сад с восточной стороны окаймлен восхитительно прохладной и тенистой прогулочной аллеей под решетчатым навесом — своего рода цветочным туннелем длиной около двухсот ярд, образованным арочными шпалерами по всей его длине, увитым вьющимися растениями и цветами и украшенным бюстами, декоративными корзинами и т. д., создавая живописную перспективу необычайной красоты.

Рядом с ней находится приятная поляна, на краю которой располагается оранжерея, ныне превращенная в площадку для игры в боулинг; а неподалеку возвышается железный мост — построенный сто тридцать лет назад и являющийся одним из шедевров старинных заводов Коулбрукдейла, — пересекающий реку Трент, которая протекает через парк. Стоя на этом мосту, видишь, как вверх, так и вниз по течению Трента, поразительно красивый пейзаж. Вверх по реке «величавый Трент» пересекает старый каменный мост, тогда как слева сквозь деревья частично проглядывает усадебный дом; при этом старое русло реки до его изменения отчетливо прослеживается, образуя более широкое водное зеркало и более изящный изгиб, чем в настоящее время. Вниз по течению вид еще более очарователен и охватывает реку, озеро (в которое еще несколько лет назад впадал Трент), острова, американские и другие сады, а также поросшие лесом холмы, окаймляющие имение.

Перейдя мост, чуть правее можно увидеть оранжерею, наполненную самыми отборными деревьями и цветущими растениями и поддерживаемую, как и все остальные сады и парки, в совершеннейшем порядке. Перед этой оранжереей находится прелестный элемент — поэтичная задумка покойной герцогини, — представляющий собой высаженные из самшита на фоне белого шпата имена ее дочерей (сестер нынешнего герцога Сазерленда). Эти слова выглядят следующим образом:

ЭЛИЗАБЕТ ЛОРН.
ЭВЕЛИН БЛАНТАЙР.
КАРОЛИНА КИЛДЕЙР.
КОНСТАНС ГРОСВЕНОР.
VIRET MEMORIA.





Таким образом, «память» о четырех дочерях покойной герцогини — а именно о нынешней герцогине Аргайл, леди Блантайр, герцогине Ленстер и герцогине Вестминстер — сохраняется «вечно зеленой».
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Домик садовника.



Рядом расположены огород, оранжереи, виноградники, персиковые, персиково-абрикосовые (персиковые), ананасные и орхидейные теплицы, а также все привычные подсобные помещения крупного и хорошо устроенного хозяйства; примечательной особенностью является то, что вокруг всего огорода площадью около тринадцати акров тянется так называемая трентемская стена-парник — крытый проход со стеклянными стенами, засаженный персиками и нектаринами и образующий замкнутый прогулочный контур вокруг всего участка. Неподалеку от входа в сад находится уютный дом главного садовника, изображенный на предыдущей гравюре. Он был построен по проекту сэра Чарльза Бэрри; рядом с ним находится еще одно прекрасное здание — «боти» (общежитие) для молодых садовников, возведенное по проекту мистера Робертса, архитектора и землеустроителя герцога в Трентеме. В этом коттедже молодые садовники, числом несколько человек, обеспечиваются пансионом и проживанием, а также комнатой для чтения, полезными и увлекательными играми и другими удобствами. Детский домик с прилегающим садом также представляет собой прелестный уголок, и вообще все парковые угодья представляют собой непрекращающуюся череду красот.
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Детский домик и сады.



Сразу за парком находится мавзолей — усыпальница семьи, за которой располагается нынешнее приходское кладбище.

О птичниках (самых великолепных из существующих), конюшнях, псарнях, а также административных зданиях и мастерских имения нам не пристало рассказывать. Они являют собой всё, что только можно пожелать в плане обустройства, и щедро оснащены всеми удобствами.

Мы с сожалением прощаемся с Трентемом, поздравляя как его благородного владельца с обладанием столь прекрасным имением, так и гончарный район с тем, что в его центре находится дворянин столь утонченного вкуса, как его светлость герцог Сазерленд, обладающий столь либеральным и добрым нравом и безграничным благосостоянием, которое он имеет возможность распределять открыто и с пользой для дела; и это составляет предмет его гордости.









КНОЛ
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Каминные решетки.



УСАДЬБА КНОЛЛ примыкает к приятному и живописному городку Севеноукс в плодородном и прекрасном графстве Кент — «саду Англии» — и расположена в самом его очаровательном и урожайном районе, по соседству с известными Уилдами, всего в часе езды от английской столицы.

Главный подъезд к особняку ведет по длинной извилистой аллее из великолепных раскидистых буков через обширный парк. Дорога то полого поднимается, то спускается, открывая частые виды на холмы и долины, и упирается в тяжелый и мрачный каменный фасад древнего и почтенного здания. Пройдя под башней с зубцами, попадаешь в первый, или внешний, четырехугольник; оттуда через другой башенный портал ведет еще один проход, который выводит во внутренний четырехугольник и далее к

«Огромному залу, длинным галереям, просторным покоям»,—

которыми Кнолл славится уже давно.

Что касается Кнолла, как и большинства наших великолепных старинных особняков, точную дату его первоначального основания установить невозможно; «но очевидная связь между различными имениями Кнолл и Севеноукс с Кемсингом, Отфордом и Селом, подкрепленная дарованием определенных земель в Кемсинге королевскому аббатству в Уилтоне, по-видимому, отождествляет эти маноры с terra regia саксонских королей Кентских, у которых, как предполагается, один из дворцов находился в Отфорде, к каковому месту Севеноукс и Кнолл всегда считались приписанными и некоторое время после Книги Страшного суда находились во владении одних и тех же хозяев». В начале правления короля Джона манор и поместья Кнолл вместе с Браборном (Брэдборном), Кемсингом и Селом принадлежали Болдуину де Бетену, или Бетюну, графу Обермалю.

Первым графом Обермалем был Одо, граф Шампанский, близкий родственник Вильгельма Завоевателя по рождению и муж его сестры Аделизы. Ему наследовал сын по прозвищу Ле Гро, который также получил титул графа Йоркширского. У этого вельможи, судя по всему, был единственный ребенок — дочь по имени Хавиза, которая вышла замуж за Уильяма Мандевиля, графа Эссекса, унаследовавшего титул и имения после смерти ее отца в 1179 году. После его смерти бездетным его вдова Хавиза вышла замуж за Уильяма де Фортибюса, который владел титулом, равно как и ее третий муж, Болдуин де Бетен, или Бетюн. После его смерти графство вернулось к Уильяму де Фортибюсу, сыну Хавизы от ее второго мужа.

На пятый год правления короля Джона Болдуин де Бетюн передал маноры Кнолл, Севеноукс, Брэдборн, Кемсинг и Сел в качестве приданого («frank marriage») при выдаче своей дочки Алисы замуж за Уильяма Маршала, графа Пембрука. Ему наследовал брат, но вследствие опалы земли отошли в казну. Эти маноры затем, как говорят, были переданы Фулку де Бренту; но поскольку тот был изгнан из королевства, они снова вернулись в казну, а после того как семья вернулась к повиновению, земли были возвращены им, и братья графа — Гилберт, Уолтер и Ансельм — поочередно становились графами Пембрука и лордами-маршалами. Поскольку все эти графы умерли бездетными, имения «перешли к их сестрам, вследствие чего Роджер, сын Хью Бигода, графа Норфолка, женившийся на Мод, старшей сестре, получил на них право и умер, владея этими имениями около 54 года правления Генриха III, бездетным, оставив своего племянника Роджера Бигода своим ближайшим наследником, который на 11-й год правления Эдуарда I передал их Ото де Грандисону, которому, после его смерти бездетного, наследовал его брат Уильям де Грандисон; а его внук, сэр Томас де Грандисон, согласно Фильпоту, передал Кнолл Жоффруа де Саю, а остальные имения — в другие руки».

Жоффруа де Сай вызывался в Парламент Эдуардом III; был адмиралом королевского флота и рыцарем-баннеретом; отличился в войнах с Францией и Фландрией. Он женился на Мод, дочери Ги де Бошана, графа Уорика, от которой оставил сына и наследника Уильяма и трех дочерей, которые в конечном итоге стали сонаследницами «этого имущества, остававшегося в семье до правления Генриха VI, когда некий Ральф Лег продал все имение целиком Джеймсу Файнсу», внуку младшей из трех сонаследниц.
.
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Вид спереди из парка.



Джеймс Файнс, отличившийся в войнах с Францией в правление Генриха V, был возведен в достоинство лорда Сая и Села. Файнсы были старинным родом, происходившим от Джона, барона де Файнса, наследственного констебля Дуврского замка и смотрителя Пяти Портов, который был отцом Джеймса, а тот — отца Джона, у которого родился Ингелрам де Файнс, павший при Акре на Святой Земле в 1190 году. «Он женился на Сибил де Тингри, дочери и наследнице Эразма Булонского, племянника Мод, королевы Англии, жены короля Стефана, от какового союза произошел Уильям де Файнс, унаследовавший имения графа Булонского. Ему наследовал его сын Ингелрам, чей сын Уильям воспитывался вместе с принцем Эдуардом, а ему, в свою очередь, наследовал сын Джон, у которого не осталось потомства. Ему наследовал его дядя, сэр Джайлс Файнс. От жены своей Сибиллы у него родился сын и наследник Джон, а от жены Джоан — Джон де Файнс, женившийся на Мод, сестре и наследнице Джона Монсо из Хёрст-Монсокса в Суссексе; и, умерев, оставил потомком сэра Уильяма Файнса, кн., который, женившись на Джоан, младшей дочери Жоффруа, лорда Сая, и в конце концов сонаследнице Уильяма, ее брата, его потомство тем самым разделило наследство этого рода, причем ему наследовал его сын и наследник Уильям». Он женился на Элизабет Баттисфорд, от которой у него родилось два сына, Роджер и Джеймс; старший из них оставил сына Ричарда, который, женившись на Джоан, дочери и наследнице Томаса, лорда Дакра, был объявлен лордом Дакром и стал родоначальником этого знатного семейства.

Джеймс Файнс, второй сын, о котором мы уже упоминали как о вызванном в Парламент в качестве лорда Сая и Села, стал констеблем Дуврского замка и хранителем Пяти Портов, лордом-камергером короля, констеблем Лондонского Тауэра и лордом-казначеем Англии. Однако столь стремительное возвышение было не по нраву недовольным в этом королевстве; и король, дабы успокоить их, отстранил лорда Сая от должности казначея и, как предполагается, ради обеспечения его безопасности от врагов, заточил его в Тауэр. Однако мятежники под предводительством Джека Кэйда взломали Тауэр, привели лорда Сая в Гилдхолл и после показного суда потащили к Штандарту в Чипсайде, где «отрубили ему голову и носили ее на шесте, а его обнаженное тело привязали к лошадиному хвосту и протащили в Саутуорк к дому сэра Томаса Уотерингса, где повесили и четвертовали» [41].

Убийство лорда Сая произошло 4 июля на 29-й год правления Генриха VI. Ему наследовал его сын, сэр Уильям Файнс (от брака с Эмелин Кромер), который, сильно пострадав в Войнах Алой и Белой розы, был вынужден расстаться с большей частью своих имений и должностей. Свой патент констебля Дуврского замка и хранителя Пяти Портов он уступил Хамфри, герцогу Бекингему, а манор и имение Кнолл продал в 1456 году Томасу Буршье, архиепископу Кентерберийскому, за четыреста марок. Прожив полную событий жизнь, он погиб в битве при Барнете, и титул угас вместе с ним. Архиепископ Буршье, как говорят, «перестроил усадебный дом, обнес вокруг него парк стеной и много жил в нем». Своей смертью в 1486 году он завещал имение Кентерберийской епархии. Архиепископ Мортон, у которого в Кнолле гостил король Генрих VII, умер там в 1500 году; а архиепископ Уорхэм, у которого в Кнолле часто гостили короли Генрих VII и VIII, также умер там. Архиепископ Кранмер также жил здесь, и он по документу (индентуре) от 30 ноября на 29-й год правления Генриха VIII передал Кнолл и другие маноры королю и его преемникам, в чьих руках он оставался до правления Эдуарда VI, когда сей монарх на четвертом году своего правления пожаловал его патентными грамотами Джону Дадли, графу Уорику (впоследствии герцогу Нортумберленду), после опалы и казни которого в 1553 году он снова отошел к короне.

Затем Кнолл был пожалован королевой Марией кардиналу Полу, тогдашнему архиепископу Кентерберийскому, пожизненно. Королева Елизавета на третьем году своего правления пожаловала его вместе с другими имениями сэру Роберту Дадли, впоследствии графу Лестеру, но несколько лет спустя он был вновь возвращен в руки королевы, которая затем пожаловала его Томасу Сэквиллу, впоследствии лорду Бхёрсту и графу Дорсету.

Было бы поистине долго рассказывать о всех славных делах благородного семейства Сэквилл, и это заняло бы больше места, чем мы можем уделять. Поэтому мы опускаем ранних представителей рода, чтобы добраться до первого из них, кто владел Кноллом и его окрестностями, — Томаса Сэквилла, лорда Бакхёрста. Он был сыном Ричарда Сэквилла, лектора-чтеца при Генрихе VIII и казначея армии этого монарха, от его первой жены, которая была дочерью сэра Джона Брюджеса, лорд-мэра Лондона. Когда ему было всего девятнадцать лет, он женился на Сесили, дочери сэра Джона Бейкера, и занимал множество должностей в государстве, будучи избран королевой «по ее личному выбору и расположению для постоянного личного прислуживания при ее особе». В 1567 году он был возведен в достоинство барона Бакхёрста. В 1571 году он был отправлен с особой миссией к Карлу IX Французскому для переговоров о предполагаемом браке его августейшей госпожи, королевы Елизаветы, с герцогом Анжуйским; а позже ему было поручено передать смертный приговор Марии, королеве Шотландской. В 1587 году он ездил с миссией в Нидерланды и играл видную роль почти во всех событиях той полной событий эпохи, в которую он жил. После смерти Елизаветы лорд Бакхёрст был возведен Яковом I в достоинство графа Дорсета и оставлен в должности лорда-верховного казначея Англии. Он скончался в 1608 году. О его талантах как литератора (ибо он был одним из самых блестящих людей своего века) Спенсер писал:

«Чья ученая муза написала свою собственную летопись
В золотых стихах, достойных бессмертной славы».


И это мнение разделяют не только его современники, но и люди всех эпох со времен его жизни. Он более всего известен как автор первой английской трагедии белым стихом «Гордобук» и «Вступления к Зерцалу для магистратов» — одной из благороднейших поэм на этом языке. Сидни хвалит «Гордобук» за его «замечательную мораль», и считается, что эта поэма положила начало «Королеве фей». Все современники сходятся в том, что свидетельствуют о добродетелях этого поистине благородного человека. Один из них так описывает его характер: «Сколько редких качеств было в нем! Кто был более любящим со своей женой? Кто более добрым к своим детям? Кто более преданным своему другу? Кто более умеренным по отношению к своему врагу? Кто более верен своему слову?»

Этому вельможе наследовал его сын Роберт как второй граф Дорсет, скончавшийся менее чем через год после обретения этого достоинства. Он женился сначала на Маргарет, единственной дочери Томаса, герцога Норфолка, а во второй раз — на Энн, дочери сэра Джорджа Спенсера, и ему наследовал его второй сын от первого брака, Ричард, как третий граф Дорсет. Этот вельможа — который был известен расточительной пышностью своего двора и был вынужден продать Кнолл некому мистеру Смиту из Уондсуорта — женился за два дня до смерти отца на знаменитой леди Энн Клиффорд, дочери графа Камберленда. Ему наследовал его брат Эдвард Сэквилл, чье имя вошло в историю в связи с его неудачным и фатальным поединком с лордом Брюсом из Кинлосса. Он женился на Мэри, третьей дочери сэра Джорджа Кёрзона из Кроксолла в Дербишире, «на попечение которой воспитание юной принцессы было возложено несчастным Карлом, к которому граф и графиня до самого конца сохраняли преданнейшую привязанность». Ему наследовал его сын Ричард как пятый граф Дорсет, который женился на леди Фрэнсис Крэнфилд, дочери Лайонела, графа Мидлсекса, выкупившего Кнолл обратно у попечителей Генриха Смита, и ему наследовал как шестой граф его сын Чарльз, которому ранее был пожалован титул барона Крэнфилда и который женился сначала на Элизабет, дочери Херви Багота и вдове графа Фалмута, а во второй раз — на Мэри, дочери Джеймса Томпсона (Комптона), графа Нортгемптона, от которой у него родился сын Лайонел, наследовавший ему, возведенный в достоинство герцога Дорсета и назначенный констеблем Дуврского замка, лордом-хранителем Пяти Портов, лордом-верховным стюардом Англии, лордом-лейтенантом Ирландии, лордом-председателем Совета; он занимал и многие другие должности и принимал активное участие во всех делах государства.
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Южный фасад.



Ему наследовал в качестве второго герцога Дорсета его сын Чарльз, который среди прочих своих должностей занимал пост обер-шталмейстера Фредерика, принца Уэльского. Он женился на Грейс, дочери виконта Шеннона, бывшей статс-дамой при Огюсте, принцессе Уэльской, но детей не имел. Ему наследовал в 1769 году его племянник Джон Фредерик как третий герцог. Он женился в 1790 году на Арабелле Диане, дочери и наследнице сэра Джона Коупа, от которой у него родились дети: Джордж Джон Фредерик (унаследовавший ему как четвертый герцог); Мэри, вышедшая замуж за графа Плимута; и Элизабет, вышедшая замуж за графа Делаварра. Третий герцог умер в 1799 году, причем его единственный сын в то время находился в шестилетнем возрасте. Герцогиня, вторично вышедшая замуж за лорда Уитворта, жила в Кнолле до своей смерти в 1825 году; ее сын, четвертый герцог, достигший совершеннолетия всего за три месяца до того, погиб от падения с лошади в 1815 году. После его смерти Кнолл и некоторые другие имения перешли к его сестре и сонаследнице, леди Мэри Сэквилл, которая вышла замуж первым браком в 1811 году за Отера Арчера, шестого графа Плимута, а вторым — за Уильяма Питта, второго барона и первого графа Амхёрста, но от обоих браков детей не имела. Ее светлость скончалась в 1864 году, и имения тогда перешли к ее сестре и сонаследнице, леди Элизабет Сэквилл, возведенной в 1864 году в баронессы Бакхёрст, жене покойного Джорджа Джона Сэквилл-Уэста, пятого графа Делаварра, с переходом прав на владение к ее второму и младшим сыновьям; она была матерью покойного пэра Чарльза Ричарда, шестого графа Делаварра; нынешнего пэра, достопочтенного Реджинальда Уинсора Сэквилл-Уэста, седьмого графа Делаварра и барона Бакхёрста; достопочтенного Мортимера Сэквилл-Уэста, женатого на Шарлотте, дочери генерал-майора Уильяма Диксона, и являющегося претендентом на баронство Бакхёрст, нынешнего владельца Кнолла; достопочтенного Лайонела Сэквилл-Уэста; достопочтенного Уильяма Эдварда Сэквилл-Уэста, женатого на Джорджиане, дочери Джорджа Додвелла, эсквайра; леди Элизабет, вышедшей замуж за нынешнего герцога Бедфорда; леди Мэри Кэтрин, вышедшей замуж первым браком в 1847 году за второго маркиза Солсбери, а вторым — в 1870 году за пятнадцатого (нынешнего) графа Дерби; и леди Арабеллы Дианы, вышедшей замуж за сэра Александра Баннермана, баронета.

Шестой граф Делаварр, Чарльз Ричард Сэквилл-Уэст, ордена Бани, родился в 1815 году, наследовал своему отцу в 1869 году; получил образование в Хэрроу, поступил на службу в 43-й полк пехоты (Foot) в 1833 году; капитан 21-го фузилерного полка в 1842 году; майор армии в 1846 году; бревет-полковник в 1850 году; подполковник и полковник в 1854 году; генерал-майор в 1864 году. Его светлость в качестве лорда Уэста служил в кампании в Сатледже 1845 года; был адъютантом лорда Гофа в сражениях при Мудки и Ферозешахе и военным секретарем в течение оставшейся части кампании; присутствовал при Собраоне и был награжден медалью с пряжками; служил в Крыму, включая сражения при Альме и Балаклаве; командовал отдельным крылом 21-го фузилерного полка в сражении при Инкермане, а также этим полком при Севастополе. В экспедиции к Кинбурну он командовал бригадой, а впоследствии командовал бригадой в Шорнклиффском лагере. Его светлость был офицером ордена Почетного легиона, кавалером ордена Меджидие и т. д.

Его светлость, состоявший в холостом браке (неженатый), скончался от собственной руки 23 апреля 1873 года, и ему наследовал его брат, достопочтенный и преподобный Р. У. Сэквилл.



Нынешний благородный пэр, достопочтенный и преподобный Реджинальд Уинсор Сэквилл, седьмой граф Делаварр, виконт Кантелуп, барон Делаварр, барон Уэст и барон Бакхёрст, второй сын пятого графа Делаварра и брат шестого графа, родился в 1817 году; получил образование в Баллиол-колледже в Оксфорде, где получил степень бакалавра гуманитарных наук в 1838 году и магистра гуманитарных наук в 1842 году; стал ректором в Витихеме в Суссексе. В 1871 году он принял одну лишь фамилию Сэквилл взамен фамилии Сэквилл-Уэст. Его светлость женился в 1867 году на Констанс Мэри Элизабет, дочери члена парламента А. Д. Р. В. Бейли-Кокрейна, эсквайра, от которой имеет живущих детей: достопочтенного Лайонела Чарльза Крэнфилда Сэквилла, виконта Кантелупа, родившегося в 1868 году; достопочтенного Гилберта Джорджа Реджинальда Сэквилла, родившегося в 1869 году; достопочтенную Эделин Сэквилл, родившуюся в 1870 году; и достопочтенную Леонору Мэри, родившуюся в 1872 году. Его светлость является патроном шести приходов, четыре из которых находятся в Суссексе, а два — в Оксфордшире.

Герб графа Делаварра: четвертованный — золото и червлень, перевязь снежная (vair) — серебро и лазурь. Клейнод — на герцогине короне, составленной из геральдических лилий, звезда (estoile) серебряная; щитодержатели с обеих сторон — леопард серебряный, пятнистый черный (sable). Девиз: «Nunquam tentes aut perfice». Его резиденции: Бакхёрст, Танбридж-Уэллс; и Борн-Холл, Кембридж.

Нынешним владельцем Кнолла является достопочтенный Мортимер Сэквилл-Уэст, сын пятого и брат шестого и седьмого (нынешнего) графов Делаварра, к которому оно перешло после кончины его матери, баронессы Бакхёрст, на каковой титул, ныне принятый графом Делаварром, он претендует. Мистер Сэквилл-Уэст, родившийся в 1820 году, стал капитаном Гренадерской гвардии в 1845 году и является дежурным конюшим (Groom in Waiting in Ordinary) ее Величества. Он женился первым браком в 1847 году на Фанни Шарлотте, дочери покойного генерал-майора Уильяма Диксона, ордена Бани, Ост-Индской компании (E.I.C.S.), из Бинхем-Хауса в Беркшире, скончавшейся в 1870 году; и вторым браком в 1873 году — на Элизабет, второй дочери Чарльза Уилсона Фабера, эсквайра.

Усадьба Кнолл преисполнена глубоко почитаемых и чрезвычайно интересных ассоциаций с прошлым. Издалека особняк кажется несимметричным; но, хотя он возводился в несколько периодов и время от времени расширялся для удовлетворения нужд и желаний своих непосредственных обитателей, в нем мало частей, диссонирующих с общим ансамблем, и он представляет собой поразительный и весьма величественный образец ранней баронской усадьбы времен, когда прочный мир в Британии еще не позволял отказаться от всех оборонительных средств на случай нападения со стороны явных или тайных врагов. Окрестности, равно как и «дом», наводят на множество грустных или приятных воспоминаний. С вершин холмов в великолепном и изобилующем дичью парке открываются обширные виды на прилегающие окрестности. Рассеянные по уилдам Кентена возвышаются высокие шпили десятков деревенских церквей: Хевер, напоминающий о судьбе убитой Анны Болейн и участи отвергнутой Анны Клевской; Пенсхёрст, колыбель и усыпальница Сидней; Эридж, некогда охотничьи угодья великого Уорика; все еще грозные зубцы стен Танбриджского замка — эти и другие объекты в поле зрения заставляют задуматься и вызывают размышления, сила коих многократно возрастает при ходьбе по изящным коридорам и величественным покоям почтенного веками особняка. Стены завешены подлинными портретами великих людей различных эпох, которые в период своей жизни процветали здесь; не только знатных и богатых владельцев старинного зала, но и достопачтенных мужей, гостивших здесь, чьим приютом, покровительством и дружбой гордится теперь лордский Кнолл — гордостью, которая пребудет вечно.
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Кнолл со стороны сада.





Посетители с великодушного позволения допускаются в наиболее интересные и привлекательные из покоев; они полны художественных сокровищ — не только картин, хранилищем которых является каждая комната, но и диковинных и редчайших произведений: от самых тонких и дорогостоящих образцов работы мастеров Средневековья до характерных творений английских ремесленников времен правления Елизаветы и Якова, когда колоссальный объем труда вкладывался в самые обыденные предметы повседневного обихода.

В покоях швейцара, примыкающих к входу, находится то, что можно назвать оружейной слуг, — комната, вдоль стен которой развешены старые кремневые мушкеты внушительного калибра, тесаки, шишаки и прочие воинские доспехи, включая несколько прекрасных алебард. Говорят, что Кромвель, захватив усадьбу Кнолл, увез оттуда несколько повозок с оружием. Даже ныне это место столь укреплено, что гарнизон из пятисот человек, проделав бойницы в стенах и приняв оборонительные меры, предписываемые тогдашней военной наукой, смог бы превратить их изгнание в весьма трудную задачу. Странные кирпичные бойницы в стене большого здания, похожего на амбар, в северо-восточном углу комплекса, выглядят так, будто они были устроены для лучников. В расположенном неподалеку внутреннем дворе стена была надстроена, причем в эпоху, весьма далекую от времени ее первоначального возведения. В нижней и более толстой части находится окно в стиле, вошедшем в употребление в правление Генриха III. Поблизости, в верхней и отступающей назад части, имеется проем с плоской четырехцентровой аркой тюдоровских времен.

Первый двор, в который попадает посетитель, — Зеленый двор, где находятся знаменитые статуи «Гладиатора» и «Венеры, выходящей из купальни». Вокруг этого двора располагаются покои лорда Джона, оранжерея, епископские конюшни и различные служебные помещения. Следующий двор известен как Каменный двор, откуда осуществляется вход в саму усадьбу Кнолл. Из Большого зала прекрасная старинная лестница ведет в Коричневую галерею.

Коричневая галерея отделана дубовыми панелями и содержит множество портретов — преимущественно копий в единой манере, судя по всему, работы одного мастера и в одинаковых рамах: в основном это портреты выдающихся людей эпохи Елизаветы и Якова, составляющие весьма интересную серию. В этой же галерее находится множество тех «кресел с подлокотниками» той же эпохи, которыми так долго славился дом в Кнолле и которые сослужили столь большую службу художникам. Это длинное и узкое помещение с панелями, потолком и полом из дуба. Здесь старинные засовы на дверях и окнах сохранились в своем первозданном виде; витражи свежи, словно расписанные вчера; в то время как исторические портреты оживляют поразительную и интересную картину и, кажется, стирают двухвековую грань между настоящим и прошлым.
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Коричневая галерея.



Из Коричневой галереи проход ведет в часовню, убранную гобеленами, с витражами на окнах и прочими принадлежностями культового места. Часовня имеет величественные пропорции и залита золотистым светом, проникающим через восточное окно, которое заполнено старинным желтым витражным стеклом. Она поддерживается в безупречном порядке для ежедневных богослужений; однако вид английских текстов, написанных подражанием староанглийскому шрифту, вошедшим в последнее время в обиход, кажется диссонирующим с традиционной католической атмосферой этого места. Частная галерея представляет собой по сути большое помещение, в котором члены семьи могут присутствовать на богослужении, оставаясь невидимыми для слуг или прочих сопровождающих лиц. Галерея украшена весьма изящными гобеленами смелой манеры исполнения и в отличной сохранности. Сюжет не поясняется местными преданиями. Он, по-видимому, отсылает к легенде о святой Веронике, поскольку чудесный судзарий, или плат с отпечатком лика Христа, демонстрируется в одной из сцен к изумлению свирепого персонажа в огромной короне, который неоднократно появляется в различных частях полотна и, несомненно, олицетворяет «императора» — титул удивительной растяжимости в монашеских преданиях. Часовня напрямую соединяется с жилыми покоями семьи: они завешены редкими картинами великих старых мастеров, наполнены произведениями искусства (объектами вирту), собранными в различных странах представителями нескольких поколений рода и расставленными со знанием дела и вкусом.

По другую сторону Коричневой галереи находятся спальня и гардеробная леди Бетти Жермен: здесь также имеются каминные решетки, шкафчики и кресла, сделанные живописными самим временем. Леди Бетти Жермен, в честь которой названа эта комната, была великой покровительницей литературы и искусства. Она была дочерью графа Беркли и второй женой сэра Джона Жермена. Умерши бездетной, она, как и ее муж, оставила огромное состояние своему племяннику, лорду Джорджу Сэквиллу, который принял фамилию Жермен. После своего бесславия из-за предполагаемой военной несостоятельности в царствование Георга II он был осыпан почестями Георгом III, пожаловавшим ему титулы виконта Сэквилла и барона Болебрука. Леди Бетти по своему завещанию оставила леди Вер 20 000 фунтов стерлингов; лорду Джорджу Сэквиллу 20 000 фунтов стерлингов, а также усадьбу и поместье Дрейтон-Хаус, а после выплаты других завещательных отказов распорядилась разделить остаток своего имущества поровну между ними. Здесь же находится Усеянная блестками спальня (Spangled Bed-room), получившая свое название из-за характера ее драпировок. Затем посетители попадают в Бильярдную, а следом — в Лестерскую галерею, самую интересную во всем анфиладном ряду: она полна портретов высочайшего достоинства работы великих мастеров, среди которых портрет поэта — графа Суррея — является одним из главных украшений. Из этой галереи ведет венецианская спальня с ее гардеробной; между ними висит портрет венецианского посла, давшего галерее свое имя, — Николо Молино. Зеркало в этом помещении заслуживает пристального внимания. Оно оправлено в эбонитовое дерево, окаймленное серебром; и в этом, а также в подобных предметах обстановки очень поразительны образцы свободного, смелого стиля серебряных дел мастеров, английского по своему характеру и как нельзя лучше подходящего для выгодного показа блестящей поверхности благородного металла. В некоторых вазах и бра, копии которых ныне можно увидеть в Южном Кенсингтоне, можно изучать тот же класс мастерства.

Любители геральдической древности с благоговейным трепетом смотрят на родословную знатного семейства — увесистый пергаментный свиток, закрепленный в раме, подобно валу шторы, так что его можно разворачивать для изучения. Гербы, изображенные в видимой части, — это те гербы, которые использовались в 1586 году. Поблизости находится второй свиток равной длины, но меньшей ширины, на котором, судя по всему, представлены изображения гробниц и памятников, а также копии расписных окон, иллюстрирующие родословную.
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Галерея картонов.



Галерея картонов, названная так потому, что в ней хранятся масляные копии работы Митенса шести картонов Рафаэля, также полна исторических портретов. В этом зале выставлены несколько замечательно красивых каминных решеток. Два из этих интересных предметов из Галереи картонов выгравированы на нашей буквице на странице 56.

Королевская комната — помещение, в котором, как говорят (хотя и без прямых доказательств), спал Яков I, когда гостил в Кнолле, — обита гобеленами, описывающими историю Навуходоносора; полотнища постели густо «инкрустированы» серебром (это ценнейшая парчовая ткань); серебряное зеркало, являющееся редчайшим образцом искусства; различные туалетные принадлежности из того же металла; два изумительных черных эбонитовых кабинета и другие предметы огромной ценности объясняют те расходы, которые, как утверждается, сопровождали визит монарха; добавляется, что в том виде, в каком они были расставлены и размещены там в первые годы семнадцатого века, они оставались с тех пор неизменными. Вполне вероятно, что убранство этой комнаты — это то, что было заготовлено для короля во время пышного приема, оказанного ему в Оксфорде герцогом, а впоследствии перевезено в Кнолл. Впрочем, Кнолл не был обделен королевскими визитерами, как мы уже заявляли: среди них были Генрих VII, Генрих VIII и королева Елизавета.
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Королевская спальня.



Столовая содержит портреты людей, прославленных скорее гением, чем знатностью. Здесь находятся Шекспир, Бомонт, Флетчер, Чосер, Конгрив, Гей, Роу, Гарт, Коули, Свифт, Отвей, Поуп, Мильтон, Аддисон, Уоллер, Драйден, Гоббс, Ньютон, Локк (последние шесть написаны Кнеллером), Голдсмит, доктор Джонсон, Гаррик (изумительные полотна кисти сэра Джошуа Рейнольдса), Вальтер Скотт и другие герои пера, многие из которых были почетными гостями в Кнолле при жизни и почитаются там с тех пор, как покинули землю.

Лестница у парадного входа своеобразна и интересна: части ее старинные, но декоративные элементы выполнены в современном стиле и не отличаются высоким качеством.
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Лестница.



Малиновая гостиная содержит картины кисти Рейнольдса, Ваувермана, Пармиджанино, Ван Дейка, Гольбейна, Лели, Карраччи, Тициана, Бергема и других.

Галерея слуг (Retainers’ Gallery), тянущаяся вдоль всего дома, расположена на самом верхнем этаже. Благодаря своему исключительно живописному характеру она была зарисована или написана почти каждым художником, чей карандаш находил работу в Кнолле; одну ее часть мы гравируем.



Коллекция каминных решеток в Кнолле необычайно богата; они украшают каждую комнату по всему особняку, причем бо́льшая их часть выполнена из чеканного серебра. Стулья и сиденья различного рода, которые можно увидеть во всех частях дома, представляют собой, как мы уже отмечали, бесчисленные образцы для художника.
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Галерея слуг.



Большой зал имеет свой возвышенный помост (дайс), галерею менестрелей и даже дубовые столы, за которыми давным-давно пировали слуги. В окне Бильярдной комнаты находится роспись по стеклу с изображением рыцаря в доспехах, представляющего знаменитого предка Сэквиллов; а в Галереях картонов — также на стекле — представлены родовые гербы двадцати одного его потомка, завершаясь Ричардом, третьим графом Дорсетом. Что касается многочисленных галерей и гостиных, достаточно отметить, что они великолепны по своему содержанию и прекрасны по стилю отделки каждого из помещений. В здании действительно нет ни одной части, которая не могла бы послужить изысканным и полезным образцом для живописца — факт, который прекрасно осознают знатные владельцы, ибо они неоднократно предоставляли художникам возможности для учества. Нетрудно будет узнать в некоторых из лучших произведений современного искусства копии тех жемчужин, которые придают ценность и украшают благородный дом Кнолл.

Буки Кнолла издавна славятся: они обладают великолепным ростом, искривлены временем в живописные формы, порой поодиночке, то тут, то там группами и временами длинными и изящно изогнутыми аллеями; к последним относится Прогулка герцогини. Сады также разбиты с большим вкусом. Парк же является одним из самых грандиозных и впечатляющих, если не самым обширным в королевстве.

Нет ни одной галереи, ни одной комнаты, которые не преподавали бы настоящему и будущему уроки, извлекаемые из прошлого. Каждый шаг напоминает о великих людях, процветавших в минувшие времена, чтобы оставить свой след в своем «будущем» —

«Следы на песках времени».









КАСЛ-ХОВАРД.
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ЭТА княжеская резиденция Говардов находится примерно в двадцати милях от почтенного города Йорка, на дороге оттуда на Малтон. Железнодорожная станция, расположенная в четырех милях от особняка, на краю Дервента и недалеко от одной из интереснейших монашеских руин — древнего аббатства Кирхем, — красива и живописна, а поездка оттуда к замку пролегает по чрезвычайно живописной дороге, проходящей мимо тихих деревень и тенистых лесов и открывающей здесь и там великолепные и обширные виды на плодородные земли, вдалеке от суеты оживленной жизни. Касл-Ховард, один из совершеннейших «домов», пришедших на смену замкам и «укрепленным жилищам» наших предков, с его садами, парками, лужайками, насаждениями, лесами и всеми атрибутами утонченного вкуса, представляет собой образец того покоя, который говорит о счастье — и создает его; и приятно представлять себе здесь добропорядочного государственного деятеля, удаляющегося от политических войн, в которых он принимал столь большое участие, чтобы покинуть земной мир «после бурной жизненной лихорадки» посреди красот поместья и благородных и возвышенных ассоциаций, связанных с длинным списком героических предков.

Граф Карлайл, владелец Касл-Ховарда, происходит из длинной вереницы знатных и выдающихся мужей, чья служба своим монархам и отечеству принесла им высочайшие почести и отличия; тем не менее роли, которые они играли в смутные времена, когда им довелось жить, привели на эшафот по обвинению в государственной измене не менее трех ярчайших представителей их рода.

Дом Говард, хотя и не принадлежит к числу старейших английских родов, пользуется преимуществом в ранге перед всеми остальными; ибо его глава, герцог Норфолк, является первым герцогом и графом, наследственным графом-маршалом и главным кравчим Англии, и потому с ним связана исключительная важность.

Этот великий исторический род с достоверностью прослеживается лишь до сэра Уильяма Говарда, судьи по гражданским делам (Common Pleas) в 1297 году, хотя правдоподобные и даже весьма вероятные родословные связи выстраиваются на гораздо более ранний период. Многое из своего имущества в Норфолке они унаследовали от своих предков Бигодов. В XIV веке благодаря браку тогдашнего главы семьи, сэра Роберта Говарда, с наследницей Томаса де Моубрея, герцога Норфолка, было заложено основание великолепия и знатности Говардов. Эта леди была старшей дочерью герцога Норфолка от его жены Элизабет, дочери и сонаследницы Ричарда, графа Арунделского. Упомянутый Томас де Моубрей, герцог Норфолк, был сыном и наследником лорда Джона Моубрея от его жены Элизабет, дочери и наследницы лорда Джона Сегрейва и его жены Маргарет, дочери и наследницы Томаса де Бразертона, графа Норфолка и графа-маршала Англии, старшего сына короля Эдуарда I от его второй жены Маргарет, дочери Филиппа Смелого, короля Франции.

Благодаря этому блестящему союзу у сэра Роберта Говарда был единственный сын и две дочери. Сын, сэр Джон Говард, был возведен в звание лорда Говарда, а впоследствии — герцога Норфолка, и ему были пожалованы высочайшие должности — титул и почести, которые (за исключением периодов конфискации) с тех пор оставались в семье.

Все нынешние английские пэры из благородного рода Говардов происходят от общего предка Томаса, второго герцога Норфолка по имени Говард, скончавшегося в 1524 году. Так, герцог Норфолк, граф Саффолк и граф Карлайл происходят от его первой жены Мэри, дочери и наследницы Генриха Фицалана, графа Арундела; а граф Эффингем — от его второй жены Маргарет, дочери и наследницы Томаса, лорда Одли из Уолдена, и вдовы лорда Генри Дадли, сына герцога Нортумберленда. Говарды из Грейстока в Камберленде представляют собой младшую ветвь нынешнего герцогского рода, как и Говарды из Глоссопа и др. Говарды из Корби-Касла происходят от карлайлской ветви, ведя свой род от «Пояса Вилли Говарда» («Belted Will Howard»). Титулы и достоинства, которыми ныне пользуются различные члены семейство Говардов, следующие: герцог Норфолк, граф-маршал и наследственный маршал Англии; первый герцог и граф после членов королевской крови; граф Норфолк, граф Суррей, граф Арундел, барон Фицалан, барон Клан, барон Освальдестри и барон Малтраверс; граф Саффолк, граф Беркшир, виконт Андовер и барон Говард; граф Карлайл, виконт Говард из Морпета (обычно именуемый виконтом Морпетом) и барон Дакр из Джилсленда; граф Эффингем, виконт Говард из Эффингема и барон Говард из Эффингема; барон Говард из Глоссопа; барон Ланертон из Ноуорта; граф Уиклоу, виконт Уиклоу и барон Клонмор.

Графство Карлайл изначально принадлежало Ранульфу де Мешину, племяннику Хью Лупуса, графа Честера. Следующим владельцем графства, по-видимому, стал Андрей де Харкла, бывший сыном Майкла де Харcli, губернатора Карлайла, который впоследствии, «будучи осужден как изменник, был сперва формально разжалован: с его каблуков срубили рыцарские шпоры, а в конце концов повесили, выпотрошили и четвертовали 3 марта 1322 года».

Затем титул перешел к Плантагенетам и таким образом снова растворился в короне. В 1620 году титул — вместе с титулами виконта Донкастера и барона Хэя — был пожалован сэру Джеймсу Хэю: ему наследовал его сын Джеймс, умерший бездетным. Таким образом, титул снова стал угасшим и оставался таковым до тех пор, пока не был пожалован Говардам.

Лорд Уильям Говард — третий сын упомянутого герцога Норфолка — был тем самым «Поясом Вилли Говардом» из истории, одним из главных героев пограничной менестрельной поэзии — героем, о котором пишет сэр Вальтер Скотт:

«Богат наряд — фламандский воротник
На камзол из буйволовой кожи падал,


С атласными разрезами и подкладкой;

Рыжий сапог, золотая шпора, плащ из польского меха,


Чулки перевиты серебром;

Бильбао клинок, испытанный пограничниками, висел на широком и усеянном бляхами поясе; — отсюда на грубом языке пограничники по сей день звали благородного Говарда «Поясом Вилли»».




Он был, как мы уже упоминали, третьим сыном четвертого герцога Норфолка и внуком знаменитого графа Суррея:—

«Кто не слыхал о славе Суррея?»



Его отец лишился своего титула, владений и головы на Тауэр-Хилл и оставил его на попечение старшего брата со словами, что у него «не осталось ничего, чтобы кормить бакланов». В 1577 году он женился на леди Элизабет Дакр, дочери Томаса и сестре и сонаследнице Джорджа, лорда Дакра Жильлендского; обоим им в сумме не было и двадцати восьми лет — ему исполнилось четырнадцать, а она была на несколько месяцев моложе. Однако на протяжении всего правления Елизаветы он, его брат Арундел и несколько других членов его семьи подвергались жестоким притеснениям: их неоднократно обвиняли в измене и держали в состоянии нищеты, «очень тягостной для перенесения». С воцарением Якова I их перспективы прояснились; лорд Уильям был удостоен особой милости и в 1605 году назначен на опасную должность королевского наместника и лорда-хранителя пограничных марок, когда северные графства Англии подвергались постоянным набегам приграничных разбойников. Возложенные на него обременительные и крайне сложные обязанности он исполнял с равными бесстрашием и суровостью. Он хвастался тем, что действует так, будто заросли ситника способны защитить корову; так что, цитируя «чудаковатого старого Фуллера», «в пору их величайшего могущества у мосс-труперов было два свирепых врага — законы страны и лорд Уильям Говард, который отправил многих из них в Карлайл, в то место, где должностное лицо вершит свое дело при дневном свете».

Будучи грозным для своих врагов, лорд Уильям Говард был преданным и верным другом. Его привязанность к своей супруге отличалась «истиннейшей любовью, уважением и дружбой», а его любовь к словесности и изысканным занятиям в часы досуга делала его заметной фигурой даже среди множества интеллектуалов той эпохи. Он был другом Кемдена и других выдающихся людей. Для Кемдена он переписал надписи на римских памятниках в своем округе; кроме того, он собрал прекрасную библиотеку лучших авторов (часть которой существует и по сей день) и лично отредактировал «Хронику Флоренца Вустерского». Он собрал множество ценных рукописей, которые ныне составляют часть Арундельской коллекции в Британском музее. Прекрасный портрет этого великого человека, которым Говарды по праву могут гордиться, хранится в Касл-Ховарде. Он облачен в плотный жакет из толстого черного узорчатого шелка с закругленными полами до середины бедра и множеством мелких пуговиц. Остальная его одежда также сшита из черного шелка. Рукава закатаны, на шее — глубокий белый отложной воротник. Он носит парадную шпагу и с непокрытой головой. Любопытно, что по сохранившимся тогдашним отчетам эконома удалось установить стоимость платья, в котором он запечатлен на портрете: 17 фунтов стерлингов 7 шиллингов 6 пенсов. Существует также портрет леди Элизабет, его жены, кисти того же художника (Корнелиуса Янсена). К мужеству воина «Опоясанный Уилл» добавлял учтивость ученика, и хотя «укротителя дикого пограничья» изображали свирепым убийцей, история поступает с ним по справедливости, описывая его как образец рыцарственности, когда именно рыцарственность была главной чертой эпохи. Он скончался в 1640 году, пережив леди Бесси — «Бесси с широким фартуком» — всего на один год (их брак продлился шестьдесят три года), и оставил после себя десять сыновей и пять дочерей, причем старший из сыновей является прямым предком графов Карлайл. Рассказывают, что их сыновья и дочери со своими женами, мужьями и детьми жили с ними все в одно время, и семья насчитывала пятьдесят два человека. Прозвище «Опоясанный Уилл», как принято считать, «происходило вовсе не от ширины портупеи — широкого пояса, бывшего отличительным знаком высокого положения, а скорее означало „баулд“, то есть смелый Уильям; термин же „Бесси с широким фартуком“ относился не к этой части женского наряда, а к ширине, илиextent (пространству), ее владений».

Их старший сын, сэр Филипп Говард, скончался при жизни отца, оставив от своей жены Маргарет, дочери сэра Джона Кэррила, сына сэра Уильяма Говарда, который наследовал своему деду, лорду Уильяму, во владении его поместьями. Он женился на Марии, старшей дочери Уильяма, лорда Юра, от которой у него было пятеро сыновей (Уильям, умерший при жизни отца, Чарльз, Филипп, Томас и Джон) и пять дочерей. Ему наследовал его второй сын Чарльз, который за многочисленные верные службы своему королю был в 1661 году возведен в достоинство барона Дакра Жильлендского, виконта Говарда из Морпета и графа Карлайла. Он также занимал множество высоких должностей и обладал привилегиями. Он женился на Анне, дочери Эдварда, лорда Говарда из Эскрика, и имел от нее двух сыновей, Эдварда и Фредерика Кристиана, и трех дочерей. Скончавшись в 1684 году, его светлость передал титул своему старшему сыну Эдварду Говарду.

Эдвард, второй граф Карлайл, женился на Элизабет, дочери сэра Уильяма Беркли, от которой у него было трое сыновей и две дочери. Его светлость скончался в 1692 году, и ему наследовал его единственный оставшийся в живых сын Чарльз в качестве третьего графа, который во время несовершеннолетия своего родственника, герцога Норфолка, исполнял обязанности заместителя графа-маршала: ему было пожаловано множество важных постов и доверено немало ответственных поручений. Он женился на леди Элизабет Капел, дочери графа Эссекса, от которой оставил двоих сыновей — Генри, наследовавшего ему, и Чарльза, генерала армии, — а также трех дочерей.



Генри, наследовавший своему отцу в 1738 году в качестве четвертого графа Карлайла, женился, во-первых, на леди Фрэнсис Спенсер, единственной дочери Чарльза, графа Сандерленда, от которой у него было трое сыновей, умерших раньше него, и две дочери; во-вторых, в 1743 году — на Изабелле, дочери Уильяма, четвертого лорда Байрона, от которой он оставил одного сына — Фредерика, наследовавшего ему, — и четырех дочерей.


[image: ]
Южный фасад.



Фредерик, пятый граф Карлайл, унаследовал от отца титул и поместья в 1758 году, будучи в то время в возрасте всего десяти лет. В 1768 году он стал рыцарем ордена Чертополоха, а в 1793 году был инсталлирован как кавалер ордена Подвязки. Его светлость, бывший человеком литературным и обладавший высокими интеллектуальными способностями, в 1801 году опубликовал «Трагедии и поэмы Фредерика, графа Карлайла, кавалера ордена Подвязки». Этот лорд был опекуном лорда Байрона, и ему была посвящена поэма «Часы досуга». В поэме «Английские барды и шотландские рецензенты» можно припомнить несколько суровых и сатирических строк об этом графе — строк, о которых мятежный поэт впоследствии сожалел.


[image: ]
Садовый фасад.



Он женился на леди Маргарет Кэролайн Левесон-Гоуэр, дочери Гранвилла, первого маркиза Стаффорда, от которой у него было потомство: достопочтенный Джордж, виконт Морпет; леди Изабелла Кэролайн, бывшая замужем сначала за лордом Каодором, а затем за достопочтенным капитаном Джорджем Прайсом; леди Шарлотта; леди Сьюзан Мария; леди Луиза; леди Элизабет, вышедшая замуж за Джона Генри, герцога Ратленда, и ставшая матерью нынешнего герцога Ратленда, лорда Джона Мэннерса и многочисленного семейства; [42] достопочтенный Уильям Говард, умерший неженатым; леди Гертруда, вышедшая замуж за Уильяма Слоуна Стэнли, эсквайра; майор, достопочтенный Фредерик Говард, женившийся на Фрэнсис Сьюзан Лэмтон, сестре графа Дарема (он погиб в битве при Ватерлоо), которая вышла замуж во второй раз за достопочтенного Х. Ф. К. Кавендиша, второго сына графа Берлингтона; а также достопочтенный и преподобнейший Генри Эдвард Джон Говард, декан Личфилда и т. д., женившийся на Генриетте Элизабет, дочери Икабода Райта, эсквайра. Его светлость скончался в 1825 году, и ему наследовал его сын —

Джордж, виконт Морпет, ставший шестым графом Карлайлом и занимавший множество важных должностей. Он женился на леди Джорджиане Дороти Кавендиш, дочери Уильяма, пятого герцога Девонширского, и сестре покойного герцога, от которой имел потомство: Джорджа Уильяма Фредерика, лорда Морпета (наследовавшего своему отцу); леди Кэролайн Джорджиану, вышедшую замуж за достопочтенного Уильяма Сондерса Себрайта Ласселлеса, брата графа Хэрвуда; леди Джорджиану, вышедшую замуж за лорда Дувра; достопочтенного Фредерика Джорджа; леди Гарриет Элизабет Джорджиану, вышедшую замуж за герцога Сазерленда и ставшую матерью нынешнего прославленного нобиля с этим титулом; [43] достопочтенного и преп. Уильяма Джорджа Говарда (нынешнего пэра); достопочтенного Эдварда Гранвилла Джорджа, барона Ланеرтона, женившегося на Диане, племяннице лорда Понсонби; леди Бланш Джорджиану, вышедшую замуж за Уильяма Кавендиша, впоследствии ставшего вторым графом Берлинтоном, а ныне являющегося глубокоуважаемым и прославленным герцогом Девонширским, в браке с которым у нее родились: нынешний маркиз Хартингтон, член парламента, лорд Фредерик Чарльз Кавендиш, член парламента, лорд Эдвард Кавендиш, член парламента, и леди Луиза Кавендиш (Эгертон); достопочтенного Чарльза Уэнтворта Джорджа Говарда, члена парламента, женатого на Мэри, дочери судьи Парка; леди Элизабет Энн Джорджиану Доротею, вышедшую замуж за достопочтенного и преп. Ф. Р. Грея, брата графа Грея; достопочтенного Генри Джорджа Говарда, женатого на племяннице маркизы Уэлсли; и леди Мэри Матильду, вышедшую замуж за правого достопочтенного Генри Лабушера, барона Тонтона. Его светлости, скончавшемуся в 1848 году, наследовал его сын —

Джордж Уильям Фредерик, виконт Морпет, ставший седьмым графом, — один из самых выдающихся людей своего века как в литературе и науке, так и в сенате. Его светлость, будучи лордом Морпетом, принимал самое активное участие в политических делах королевства, и среди важных постов, которые он в разное время занимал в течение своей полезной жизни, были должности лорда-лейтенанта Ирландии, главного комиссара по лесам и зеленым насаждениям и канцлера герцогства Ланкастерского. Он обладал тончайшим вкусом и высочайшей интеллектуальной культурой, а его сочинения отличались редким достоинством. Он скончался холостым в 1864 году, и ему наследовал его брат —

Нынешний благородный пэр, достопочтенный и преп. Уильям Джордж Говард, восьмой граф Карлайл, виконт Говард из Морпета и барон Дакр Жильлендский, унаследовавший титулы и поместья. Его светлость родился в 1808 году, учился в Итоне и Крайст-чёрч в Оксфорде, где получил ученые степени с отличием и стал магистром искусств в 1840 году. В 1832 году он был назначен настоятелем прихода в Лондсборо, каковую паству окормлял до 1866 года. Он является старшим сонаследником баронства Клиффорд и холост; предполагаемым наследником графского титула является его брат, адмирал, достопочтенный Эдвард Гранвилл Джордж Говард, офицер Королевского военно-морского флота, лорд Ланертон. Его светлость является патроном пяти приходов, а именно: Брэмптон, Фарлам и Ланкростское аббатство в Камберленде; Слингсби в Йоркшире и Морпет в Нортумберленде.

Герб графа Карлайла представляет собой шестичастный щит: 1-е поле — червленое, с перевязью между шестью крестами-кросс-леттами с заостренным низом, серебряные; поверх перевязи — малый щиток золотой, с изображением полульва, пронзенного стрелой через парт, внутри двойной внутренней каймы, украшенной геральдическими лилиями и противолилиями, все червленое, а над малым щитком — черная пятиконечная звезда в знак различия (Говард); 2-е поле — червленое, с тремя золотыми шествующими леопардами (стражующими львами) и серебряным турнирным воротником о трех концах (Томас из Бразертона, сын Эдуарда I); 3-е поле — золото и лазурь в шахматном порядке (Варенн, граф Варенн и Суррей); 4-е поле — червленое, с серебряным восстающим львом (Моубрей, герцог Норфолкский); 5-е поле — червленое, с тремя серебряными гребешками (Дакр); 6-е поле — пересеченное восемью поясами, серебряными и лазоревыми, с тремя венками из роз естественного цвета (Грейсток). Нашлемник: на червленой шапке с отворотом из горностая — лежащий и оглядывающийся лев с вытянутым хвостом, золотой, с герцогской короной на шее серебряного цвета. Щитодержатели: справа — серебряный лев, обремененный черной звездой в знак различия; слева — червленый бык, вооруженный, с копытами, в герцогской короне и с привязанной цепью, золотой. Девиз: «Valo non valeo» («Хочу, да не могу»).

Его резиденции — Касл-Ховард в Йоркшире и замок Науорт в Камберленде.

Предполагаемым наследником титулов и поместий является, как уже было сказано, адмирал, правый достопочтенный Эдвард Гранвилл Джордж Говард, барон Ланеرтон из Науорта, каковое пэрство было пожаловано ему в 1873 году. Он родился в 1809 году, поступил на службу в Королевский ВМФ в 1823 году и шаг за шагом продвигался по службе, пока в 1870 году не стал адмиралом. В 1842 году он женился на Диане, дочери достопочтенного Джорджа Понсонби, однако детей в этом браке у него нет.

На территории поместья Касл-Ховард аллея длиной около мили, обсаженная с обеих сторон группами ясеней, ведет к симпатичному, уютному и комфортабельному постоялому двору, на фасаде которого красуется надпись: «CAROLUS HOWARD, COMES CARLIOLENSIS, HOC CONDIDIT ANNO DOMINI MDCCXIX». Она служит своего рода входными воротами в парк; однако сам особняк находится далеко, общая протяженность аллеи от дороги до дома составляет четыре мили, причем древесная аллея тянется на всем ее протяжении. Посредине возвышается стофутовый обелиск, на котором высечены следующие надписи:

«Добродетели и Судьбе, Иоанн, герцог Мальборо, защитник отечества и Европы. Этот камень в знак восхищения и славы посвящен Карлом, графом Карлайлом»,




«В год Господень MDCCXIV».

«Если взметнутся эти рощи до небес,
Коль удивят они потомков моих днесь,
Сей верный столп века их возвестит,
Покуда время эти знаки сохранит;




Здесь с доброй памятью прочтите имя те,
Кто совершил то ради будущих детей».


«Чарльз, третий граф Карлайл из рода Говардов, воздвиг замок там, где стоял старый замок Хендерскелф [44], и назвал его Касл-Ховард. Он также разбил насаждения в этом парке и возвел все внешние укрепления, памятники и прочие зеленые насаждения, принадлежащие сей резиденции.

Он начал эти работы в году MDCCII и установил эту надпись в год Господень MDCCXXXI».

Так повествуется история этого дома; однако он не имеет никаких претензий на название замка: особняк полностью лишен какого-либо сходства с фортификационным сооружением, представляя собой просто и чисто жилой дом английского нобиля, хотя, как показывают наши гравюры, он весьма красив по архитектуре, имеет огромные размеры и совершенен во всех своих деталях.

Это шедевр архитектора сэра Джона Ванбру, того самого, кто воздвиг в Англии «немало тяжелых нош» и чьи изящные и неизменно «комфортабельные» строения, среди которых особенно выделяется Бленхейм, украшают несколько наших английских графств. Сравнивая Касл-Ховард с Бленхеймом, доктор Вааген пишет: «Первый выглядит менее „раздробленным“, чем второй, и хотя он не равен ему по масштабу, обладает более грандиозным и массивным обликом. Во всей планировке особняка и сада архитектор явно держал в уме Версаль как воплощение совершенства этого стиля».
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Мавзолей.



Сэр Джон Ванбру, как указывает его фамилия, был голландского происхождения. Он родился в Честере в 1666 году, его отец был сахарозаводчиком в этом городе. В 1695 году, когда его архитектурное мастерство принесло ему определенную репутацию, он был назначен одним из комиссаров по завершению строительства Гринвичского дворца в то время, когда тот должен был быть превращен в больницу. В 1702 году он построил Касл-Ховард для графа Карлайла, который остался настолько доволен его искусством, что, будучи в то время заместителем графа-маршала Англии, пожаловал ему важную должность Кларенсье — короля по оружию. В 1726 году он скончался и был похоронен в церкви Стивен-Уолбрук.



По пути к дому мы проезжаем налево, в низине у широкого озера, молочную ферму — красивое здание, живописно расположенное; а прямо перед нами лежит крутой подъем, с которого открывается прекрасный вид на север, юг, восток и запад.
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Молочная ферма.



Южный фасад представляет Касл-Ховард в его самом выгодном ракурсе: его длина составляет 323 фута; центральная часть состоит из фронтона и антаблемента, поддерживаемых каннелюрованными коринфскими пилястрами; к двери ведет величественная лестница. «Северный фасад состоит из искусно выполненного центра в коринфском ордере с куполом, возвышающимся наверху, и просторных крыльев по обеим сторонам: восточное выполнено по первоначальному замыслу, а западное — по проекту сэра Джеймса Робинсона, построенное сравнительно недавно в совершенно ином стиле, нежели другое крыло; и поскольку некоторые архитектурные критики сочли здание лишенным легкости, изящности и единообразия частей, именно с этим обстоятельством связывают предполагаемую дисгармонию».
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Большой зал.



Отсюда осуществляется главный, или парадный, вход в Большой зал, изображенный на гравюре. Его высота составляет 65 футов, в плане это квадрат со стороной 35 футов; свет проникает через купол, вершина которого находится на высоте 100 футов от пола. Главный вход расположен на его северной стороне, а пространства между пилястрами на этой и на южной сторонах открыты на всю высоту арок. Южная сторона выходит на анфиладу помещений садового фасада, а богато балюстрадная галерея ведет в верхние комнаты. Восточная и западная стороны застроены частично: их верхние части открыты, открывая взору великолепные потолки лестницы и т. д. На одной из этих сторон находится камин, а на другой — ниша с балдахином. Камин представляет собой роскошное произведение из резного мрамора, а филенки заполнены подвесными группами музыкальных инструментов; потолки и стены украшены аллегориями, написанными главным образом Пеллегрини; по сторонам на пьедесталах установлены статуи и бюсты, служащие дополнительным украшением. На потолке изображены следующие аллегорические картины: Падение Фаэтона; а на стенах — четыре времени года, знаки зодиака, четыре части света, Аполлон и Мидас, Аполлон и музы, Меркурий и Венера, Вулкан и его атрибуты и т. д. Среди скульптур представлены Август, Марк Аврелий, Сабина, Юлия Маммея, Вакх, Церера, Диодумен, Парис, Адриан, Луций Вер, Вителлий, Эпафродит, Марк Антоний, сцена вакханалии и другие.

Несколько дверей ведут в различные комнаты; стены парадных покоев увешаны бесценными картинами, и все они декорированы в безупречном вкусе. К картинам мы обратимся в ближайшее время.

Галерея, именуемая Античной (ее длина составляет 160 футов, а ширина — 20 футов), содержит множество редких, прекрасных и ценных образцов римских, египетских и греческих древностей, среди которых немало поистине прекрасных и уникальных образцов раннего искусства. В ней также собраны интересные картины и великолепные старинные шпалеры. В музее собрано великое множество предметов, привезенных различными лордами из разных стран, а также немало драгоценных реликвий, найденных в древних уголках Йоркшира и Камберленда: среди них — образцы античной мозаики, любопытный барельеф с изображением Меркурия, множество урн, инкрустированных мрамором изделий и другие предметы. Здесь же демонстрируется ларец или охладитель для вина из мореного дуба, отделанный цельным серебром, — подарок доброму лорду Карлайлу от его избирателей из Уэст-Радинга; его размеры составляют 3 фута 6 дюймов в длину и 2 фута 4 дюйма в высоту и ширину, а обошелся он примерно в тысячу гиней; а также «чудовищный адрес длиной 400 футов», преподнесенный ему при уходе с поста главного секретаря по делам Ирландии. Предметом более чем мимолетного интереса является алтарь, который, как предполагается, «стоял в храме Аполлона в Дельфах». На его вершине находится дощечка со следующими строками, принадлежащими, как мы полагаем, перу графа Карлайла:

«Пройди без презрения мимо сего алтаря древней поры,

Стоял он в священном некогда храме Дельфийской горы;

Пифия здесь изливала пророческий трепет и глас,

В трепетном слушая слове судьбу Эллады в тот час.

Какой вождь ахейский, какой прославленный в битвах герой

Не пал бы пред ним в благоговении священном зимой [по смыслу: трепетом полн],

Не жался б к подножию с благочестивой мольбой,

Внимая законам, что вещий дарует нам он?

Британский воитель, в боях столь же славный, как те, что я счел,

Чрез волны Италийские эту реликвию провез,

Науке и в бурю верный, сей дар он приобрел,

И Нельсон земле отдает его, что спас он от угроз».

В Салоне находится изысканно расписанный аллегорический потолок с изображением Авроры, а также представлено множество статуй, бюстов и ценных картин.

Гостиная затянута роскошными шпалерами по эскизам Рубенса, а ее стены украшены множеством художественных шедевров. Среди прочих сокровищ этого элегантного помещения выделяются прекрасные античные бронзовые изделия.

Золотая, или Парадная, спальня украшена тончайшими брюссельскими шпалерами по рисункам Теньерса. Камин весьма элегантен: его поддерживают коринфские колонны со стволами из сиенского мрамора и белыми капителями, базами и карнизом, а в центре фриза красуются голуби из полированного белого мрамора. На нем установлен бюст Юпитера Сераписа.

Комната для завтрака и Столовая — да и все помещения особняка в целом — обставлены элегантно и даже с помпой, до отказа заполнившись предметами искусства и старины.

В комнате с багряным узором стены расписаны Пеллегрини сюжетами из истории Троянской войны: на них изображены похищение Елены, Ахилл в женском платье среди дочерей Ликомеда, царя Скироса, и разыскивающий его Улисс (Одиссей), спор Аякса и Улисса за доспехи Ахилла, пылающая Троя и Эней, выносящий на своих плечах Анхиса из охваченного пламенем города.

Голубая гостиная, Зеленая дамастовая комната, Желтая спальня, Серебряная спальня, Голубая шелковая спальня и, поистине, все остальные помещения не нуждаются в иных комментариях, кроме того, что их убранство и обстановка отвечают самым взыскательным вкусам.

Картины, столь щедро украшающие Касл-Ховард, пользуются давней славой. Коллекция включает в себя некоторые из лучших образцов работ великих старых мастеров во всей Европе. Лучшие из них некогда составляли часть знаменитой Орлеанской галереи и были приобретены графом Карлайлом после того, как Французская революция 1789 года привела к ее распродаже.

Перечисление всех полотен этой коллекции заняло бы больше места, чем мы можем себе позволить: главным среди них является «Троица Марий» (или «Три Марии») работы Аннибале Каррачи; достаточно назвать ее одним из мировых чудес искусства. Здесь же находится «Поклонение волхвов» кисти Мабюза — шедевр этого мастера. Другие великолепные полотна принадлежат кисти Тициана, Корреджо, Доменикино, Гверчино, Карло Маратти, Джорджоне, Приматиччо, Джулио Романо, Тинторетто, Паоло Веронезе, Веласкеса, Кёйпа, Клода Лоррена, Рейсдала, Ван Дейка, Рубенса, Воуверманса, Брейгеля, Бергема, Янсена, Гольбейна, Хёйсмана, Мабюза, Ван дер Велде, Теньерса и Каналетто. Работ Каналетто насчитывается не менее сорока пяти — это лучшие произведения мастера зрелого периода, — они рассредоточены по коридорам и комнатам наряду со знаменитыми творениями Рейнольдса и Лоуренса, а также семейными портретами кисти других художников; особенно выделяются работы Джексона — живописца, который в годы своего безвестного детства в Йоркшире встретил поддержку и покровительство со стороны дома Карлайлов.

История рассеяния Орлеанской галереи заслуживает того, чтобы быть записанной здесь. Когда французский принц Филипп Орлеанский, по прозвищу Эгалите, нуждался в денежных средствах для осуществления своих политических планов, он продал всю свою картинную галерею (в 1792 году) за сравнительно ничтожную сумму: полотна итальянской и французской школ — брюссельскому банкиру, а картины фламандской, голландской и немецкой школ — англичанину мистеру Т. М. Слэйду. Впоследствии итальянские и французские картины перешли в руки французского джентльмена месье Лаборда де Меревиля, который, будучи вынужден покинуть родину во время Революции, перевез свои полотна в Лондон и в конечном счете продал их богатому купцу мистеру Джереми Хаарману. «Дела обстояли так, — пишет доктор Вааген в своем труде „Сокровища искусства в Великобритании“, — вплоть до 1798 года, пока мистер Брайан, — известный покупатель картин и автор „Словаря живописцев и граверов“, стандартного справочного издания, — не убедил покойного герцога Бриджуотера, графа Гоуэра, впоследствии маркиза Стаффорда, и графа Карлайла приобрести эту великолепную коллекцию за сумму в 43 000 фунтов стерлингов и тем самым навечно сохранить ее для Англии».

Оранжереи необыкновенно хороши и упорядочены благодаря всем цветочным сокровищам мира, в то время как собранная в Касл-Ховарде коллекция зимостойких травянистых растений, насчитывающая свыше шестисот видов, не имеет себе равных.
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Сад.



Садам мы посвящаем две гравюры: одна призвана показать очаровательный фонтан, высокохудожественное произведение скульптора Томаса; другая дает представление об особом и очень красивом характере парка и его убранства — террасных аллеях, озере, летнем домике (Храме Дианы) и Мавзолее, окруженном тенистыми лесами; здесь и там расставлены изящные вазы вперемежку с мемориальными колоннами, увековечивающими какое-нибудь яркое событие или прославленного благодетеля рода Говардов.



Лужайки и сады распланированы превосходно, несколько аккуратно и строго, но вполне гармонично с архитектурой здания, украшением которого они служат. Ландшафт не имеет себе равных по красоте, сочетая в себе щедроты природы и достижения искусства.
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Большой фонтан.



Садово-парковая зона имеет огромные размеры и живописно разнообразна благодаря сочетанию озера, лужаек и лесных массивов. Партер «занимает несколько акров жизнерадостной лужайки, значительная часть которой перед южным фасадом особняка оформлена самым изысканным и приятным образом, с вкраплениями клумб, групп вечнозеленых растений и кустарников, а также скульптуры». Рэйвуд, к которому ведет гравийная дорожка длиной 687 ярдов, с его восхитительными прогулочными аллеями и старинными деревьями также изобилует скульптурой. Рядом с железными воротами, откуда начинается эта аллея, разбит розарий, а неподалеку возвышается пьедестал, установленный одним из графов и украшенный строками редкой красоты, написанными его преемником. Зеленая террасная аллея длиной 576 ярдов украшена статуями, а сад леди Мэри Говард представляет собой одну из прелестнейших деталей южного фасада.

Храм Дианы, откуда открываются восхитительные виды на особняк и его окрестности, представляет собой сооружение в ионическом стиле, в нишах над дверями которого установлены бюсты Веспасиана, Фаустины, Траяна и Сабины.

Мавзолей — круглое купольное сооружение диаметром 35 футов внутри и высотой 98 футов — содержит в своем цокольном этаже шестьдесят катакомб, устроенных под подземными сводами. Снаружи он опоясан колоннадой из двадцати одной дорической колонны. В склепах покоятся многие прославленные представители этого поистине благородного семейства: среди них — третий, четвертый, пятый и шестой графы Карлайл; графини Карлайл Фрэнсис и Кэролайн; а также некоторые сыновья и дочери этих «несравненных пэров и пэресс». Мавзолей представляет интерес как первое подобное сооружение в Англии, не связанное с церковью.

Пирамида на холме Сент-Анн-Хилл со стороной основания 28 футов и высотой 50 футов была возведена в 1728 году в память об Уильяме, лорде Говарде, третьем сыне Томаса, герцога Норфолка, скончавшемся в 1639 году. Внутри нее находится бюст с надписью:

«Gulielmus Dominus Howard, obiit x die Martis, ætatis suæ octogesimo primo, anno salutis MDCXXXIX;»

а на ее северной стороне с внешней стороны высечена следующая мраморная надпись:

«Уильям, лорд Говард, третий сын Томаса, герцога Норфолка, казненного по приказу королевы Елизаветы, женился на Элизабет, одной из сонаследниц Уильяма, лорда Дакра; благодаря каковому браку, а также великому трудолюбию и способностям названного Уильяма ко мне перешло большинство поместий, которыми я ныне владею; в знак благодарной памяти об этом благородном и щедром родителе и об этой благочестивой и добродетельной госпоже этот монумент воздвигнут Чарльзом, третьим графом Карлайлом из рода Говардов, их прапрапраправнуком, в год Господень 1728.

О тень почтенная, что здесь,
Забыта в суете небес,


Воздвигнут этот склеп вослед;

Дар малый за твои труды,
Прими хоть скромные плоды,


Прости за столь долгий ответ.

Трудам тяжелым в те года,
Наследник твой и сыновья всегда


Обязаны богатством сим.

Дух Божеский, какой долг несем?
Сие напомнит нам о нем,


И больше дать я не волен».









КЕДЛЕСТОН-ХОЛЛ.
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КЕДЛЕСТОН, резиденция лорда Скарсдейла, по справедливости считается одним из самых чистых и безупречных по своему замыслу классических особняков нашей английской аристократии. Поэтому — как по этой причине, так и благодаря красоте своего расположения, интересу к роду его благородного владельца и многочисленным окружающим его ассоциациям — его вполне можно назвать «великолепным домом» и претендовать на включение в настоящий том. Во время его возведения в 1761 году его провозгласили одним из самых совершенных образцов архитектурного вкуса в королевстве, вследствие чего его посещали многие известные персоны: все они без исключения расточали похвалы его пропорциям и частям, внутренней отделке и убранству, картинам и предметам искусства, а также его великолепному старому парку, усеянному прекраснейшими дубами и другими лесными деревьями.

Брей, писавший в 1777 году, говорит о нынешнем здании — тогда, следует помнить, лишь недавно построенном: «Кедлстон можно по праву назвать гордостью Дербишира, затмевающим Чатсворт, древнюю гордость графства; фасад его величествен и прекрасен, апартаменты изящны и в то же время практичны, что не всегда встретишь в большом доме». Это, разумеется, было сказано до того, как в Чатсворте были произведены масштабные пристройки и переделки, а потому не должно восприниматься как описание этой дворцовой резиденции в ее нынешнем виде. со времен Брея каждый автор, упоминающий Кедлстон, отзывается в том же хвалебном ключе о его симметрии и архитектуре.

Прежде чем описывать холл или говорить о его истории, мы, как водится, приведем краткую генеалогическую справку о семье его благородного владельца. Считается, что Курзоны происходят от Жералина де Курсона, или Курзона, прибывшего с Завоевателем и имевшего бретонское происхождение. Этот Жералин де Курсон был лордом манора Локинг в Беркшире и владел по королевской грамоте множеством других маноров и земель в этом графстве и в Оксфордшире. Он был великим благодетелем Абингдонского аббатства. У него было три сына — Стивен, Ричард и Жералин, — и первому из них он наследовал. Этому Стивену де Курсону, помимо земель в Оксфорде и Беркшире, перешедших к нему по наследству, Уильям де Феррарс, граф Дерби, пожаловал манор Фоллд в Стаффордшире. У него была единственная дочь, вышедшая замуж за Николаса Бёртона из Фоллда, и ему наследовал его брат Ричард де Курсон, который в царствование Генриха I владел четырьмя рыцарскими фьефами в Кедлстоне, Кроксолле, Твифорде и Эдингхолле в графстве Дерби. Ему наследовал его сын Роберт, женившийся на Алисе де Сомервиль, которому, в свою очередь, наследовал его старший сын Ричард, женившийся на Петронел, дочери Ричарда де Камвиля, лорда Крика (или Крита), от которого у него родился сын Роберт де Курсон из Кроксолла, «род которого пресекся на наследнице по женской линии, Марии, дочери и единственной наследнице сэра Джорджа Курзона, вышедшей замуж за Эдварда Сэквилла, герцога Дорсета. К этому роду принадлежал кардинал де Курсон, столь знаменитый около времен короля Иоанна». Томасу Курзону, внуку Роберта, наследовал другой Томас, сын которого Энгалард Курзон (в период правления Генриха III) оставил сына Ричарда, который (на 25-й год правления Эдуарда I) владел четвертой частью рыцарского фьефа в Кедлстоне. Его сын Ральф был отцом Ричарда де Курзона, который (на 4-й год правления Эдуарда III) владел тремя частями рыцарского фьефа в Кедлстоне и которому наследовал его сын, сэр Роджер де Курсон из Кедлстона, рыцарь, живший во времена Ричарда I. Его сын, сэр Джон Курсон, бывший членом королевского совета, женился на Элеоноре, дочери сэра Роберта Твифорда, и ему наследовал его сын Джон, женившийся на Маргарет, дочери сэра Николаса де Монтгомери, от которой у него было трое сыновей: Ричард, наследовавший ему; Вальтер, женившийся на Изабель, дочери Роберта Сондерса, эсквайра из Харрингтона в графстве Нортгемптон, от которого происходят курзоны из Уотер-Перри; и Генри, бывший прадедом сэра Роберта Курзона, возведенного Максимилианом в бароны Священной Римской империи в 1500 году и сделанного бароном Англии Генрихом VIII, но скончавшегося бездетным. Линия Курзонов из Уотер-Перри, упомянутая только что, последовательно переходила от Вальтера Курзона через его сына и внука, Ричарда и Винсента, к сэру Фрэнсису Курзону, рыцарю, женившемуся на Анне, дочери судьи Сауткота; его сыну, сэру Джону Курзону, женившемуся на Марии, дочери Роберта, лорда Дормера; сэру Томасу Курзону, баронету (сыну предыдущего), женившемуся на Элизабет Барроу и возведенному в баронетское достоинство в 1661 году; его сыну, сэру Джону Курзону, баронету, которому наследовал его сын, сэр Фрэнсис Курзон, баронет, умерший без оставшихся в живых детей. Таким образом, баронетство пресеклось, а семейные владения Уотер-Перри в конечном итоге перешли к Фрэнсису, лорду Тейнхему, который в результате принял фамилию Курзон в дополнение к своей фамилии Ропер.

Ричард Курзон, старший сын и преемник Джона Курзона и его жены Маргарет Монтгомери (упомянутых только что), на 11-й год правления Генриха VI был капитаном замка Сэндгейт в Кенте, и ему наследовал его сын Джон Курзон из Кедлстона. Этот джентльмен, широко известный как «Джон с белой головой», был верховным шерифом графств Ноттингем и Дерби на 15-й год правления Генриха VI, а четыре года спустя — эсхеатором по тем же графствам. Он женился на Джоан, дочери сэра Джона Багота, от которой у него родился один сын Ричард и четыре дочери, одна из которых вышла замуж за Джона Иртона из Иртона в Дербишире и приходилась прапрабабушкой генералу Генри Иртону, знаменитому офицеру парламентской армии.

Ричард Курзон женился на Алисе Уиллоуби из Уоллатона, из рода лорда Миддлтона, и, скончавшись в 1496 году, оставил от нее двух сыновей — Джона и Генри, — а также дочь Элизабет, бывшую приоресой Кингс-Мид в Дерби. Этот Джон де Курзон трижды занимал должность верховного шерифа и скончался на 4-й год правления Генриха VIII. Он женился на Элизабет, дочери Стефена Эйра из Хассопа, и ему наследовал его единственный сын и наследник Ричард, женившийся на Хелен, дочери Германа Поула из Радбурна, от которой у него родилось четыре сына и три дочери. Старший сын Джон, умерший бездетным, уступил место своему брату Фрэнсису (в возрасте двадцати пяти лет на 2-й год правления Эдуарда VI), который женился на Элеоноре, сонаследнице Томаса Вернона из Стоусли, через которую в семью перешли притязания на баронство Поуис. От этой леди у него было четверо сыновей (от одного из которых происходили Курзоны из Минли) и две дочери. Ему наследовал его старший сын Джон Курзон, взявший в жены Миллисент, дочерью сэра Ральфа Сачеверелла и вдову сэра Томаса Гелла из Хоптона. Ему наследовал его старший сын, сэр Джон Курзон, возведенный Карлом I в баронеты. Сэр Джон, представлявший графство Дерби в парламенте на 15-й и 16-й годы правления Карла I, женился на Пейшенс, дочери сэра Томаса Кру и сестре Джона, лорда Кру из Стина, от которой у него родилось четыре сына (Джон, Фрэнсис и Томас, умершие бездетными, и Натаниэль, наследовавший ему) и три дочери: Пейшенс, умершая незамужней; Элеонора, вышедшая замуж за сэра Джона Арчера, одного из судьей Суда общих исков; и Джейн, вышедшая замуж за Джона Станхоупа, сына сэра Джона Станхоупа из Элвестона, брата Филипа, графа Честерфилда.
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Холл и мост со стороны парка.



Сэр Натаниэль Курзон, баронет, наследовал своему отцу в 1686 году. Он женился на Саре, дочери Уильяма Пенна из Пенна в графстве Баку, от которой у него было пять сыновей и четыре дочери, и скончался в 1718 году. Его сыновьями были: сэр Джон, наследовавший ему; сэр Натаниэль, также унаследовавший титул и поместья; Фрэнсис, бывший левантийским купцом и умерший в Алеппо холостым; Уильям, представлявший Клитеро в парламенте; и Чарльз, доктор права. Сэр Джон Курзон, баронет, представлявший графство Дерби в парламенте на протяжении всего правления королевы Анны, скончался холостым в 1727 году, после чего баронетство и поместья перешли к его брату, сэру Натаниэлю Курзону, который также представлял графство Дерби в парламенте вплоть до своей смерти в 1758 году. Он женился на Марии, дочери и сонаследнице сэра Ральфа Эштона, баронета из Миддлтона, графство Ланкастер, от которой у него было трое сыновей: Джон, умерший в младенчестве; Натаниэль, первый барон Скарсдейл; и Аштон, первый виконт Курзон и отец первого графа Хоу. Этот Аштон Курзон, возведенный в бароны и виконты Курзон из Пенна, был членом парламента от Клитеро. Он женился, во-первых, на Эстер, дочери Уильяма Ханмера, эсквайра, от которой у него родился достопочтенный Пенн Аштон Курзон; во-вторых, на Дороти, сестре первого графа Гровенора, от которой, помимо прочего потомства, у него родился сын Роберт, женившийся на баронессе Зуш; и, в-третьих, на Анне Маргаретта Мередит, в браке с которой у него не было детей. Достопочтенный Пенн Аштон Курзон, упомянутый только что старший сын виконта Курзона, женился на Шарлотте Софии, баронессе Хоу, от которой у него было семеро сыновей и три дочери; старшим из них был Ричард Уильям Пенн Курзон-Хоу, возведенный в графское достоинство как граф Хоу, который был женат дважды: сначала на леди Гарриет Джорджиане Бруденелл, дочери графа Кардигана, от которой у него, помимо прочих, родился покойный граф Хоу; во-вторых, на Энн Гор, фрейлине королевы Аделаиды, от которой у него также было потомство. Граф скончался в 1870 году, и ему наследовал его старший сын Джордж Август Фредерик Луи Курзон-Хоу в качестве второго графа Хоу, виконта Курзона, барона Курзона из Пенна и барона Хоу из Лангара, родившийся в 1821 году и бывший членом парламента от Южного Лестершира с 1857 года до момента своего вступления в права пэра. Его светлость женился в 1846 году на Гарриет Мэри, дочери покойного Генри Чарльза Стурта, эсквайра, члена парламента, однако детей в этом браке у него не было. Он скончался в 1876 году, и ему наследовал его брат, достопочтенный Ричард Уильям Пенн Курзон-Хоу. Нынешний пэр, являющийся третьим графом Хоу, виконтом Курзоном, бароном Курзоном из Пенна и бароном Хоу из Лангара, родился в 1822 году и, поступив на военную службу, стал капитаном в 1844 году, майором в 1853 году, подполковником в 1854 году, полковником в 1857 году и генерал-майором в 1868 году. Прослужив в каффрской войне в качестве адъютанта сэра Джорджа Каткарта, а также при осаде Дели, во время которой он исполнял обязанности помощника генерального квартирмейстера, он стал военным секретарем главнокомандующего в Индии, а также был адъютантом Его Королевского Высочества герцога Кембриджского. Его светлость женился в 1858 году на Изабелле Кэтрин, дочери генерал-майора, достопочтенного Джорджа Ансона, и имеет потомство, включая других детей, сына — достопочтенного Джорджа Ричарда Пенна Курзон-Хоу, который является наследником титулов и поместий.

Сэр Натаниэл Керзон скончался в 1758 году, и ему наследовал его старший сын Натаниэл Керзон, который в 1761 году был возведен в пэры под именем и с титулом барона Скарсдейла из Скарсдейла в графстве Дерби — этот титул происходит от хандреда Скарсдейл в том же графстве. Его светлость ранее женился на леди Екатерине Кольер, дочери графа Портмора, от которой у него было пятеро сыновей и одна дочь. Он скончался в 1804 году, и ему в его титуле и имениях наследовал его старший сын, достопочтенный Натаниэл Керзон, как второй лорд Скарсдейл. Этот нобиль женился первым браком на достопочтенной Софии Сюзанне Ноэль, сестре и сонаследнице Томаса, виконта Вентворта, от которой (умершей в 1782 году) у него родились достопочтенный Натаниэл, наследовавший ему, и достопочтенная София Каролина, вышедшая замуж за Роберта, виконта Тэмворта, сына графа Феррерса. Лорд Скарсдейл женился вторым браком на католичке Фелисите Анн де Ваттин из Турне в Бельгии, от которой (умершей в 1850 году) у него, помимо других детей, родились достопочтенный и преподобный Альфред Керзон; достопочтенный Фрэнсис Джеймс Керзон, барристер; достопочтенная Мэри Элизабет, вышедшая замуж за Джона Бомонта, эсквайра, из Барроу; и достопочтенная Кэролайн Эстер, вышедшая замуж за Уильяма Друри Холдена, эсквайра, из Локо-Парка в Дербишире, который принял фамилию Лоу вместо фамилии Холден и хорошо известен как Уильям Друри Лоу, эсквайр.

Достопочтенный Натаниэл Керзон наследовал своему отцу в качестве третьего лорда Скарсдейла в 1837 году, но скончался неженатым в 1856 году, после чего титул и имения перешли к его племяннику, нынешнему пэру, преподобному Альфреду Натаниэлу Холдену Керзону, второму сыну уже упомянутого достопочтенного и преподобного Альфреда Керзона.

Достопочтенный и преподобный Альфред Керзон, старший сын второго лорда Скарсдейла от его второго брака, родился в 1801 году и женился в 1825 году на Софии, дочери Роберта Холдена, эсквайра, из Натталл-Темпла, от которой у него было двое сыновей — Джордж Натаниэл Керзон, эсквайр, который трагически погиб, упав с лошади, и преподобный Альфред Натаниэл Холден Керзон, нынешний лорд Скарсдейл, — и две дочери, София Фелисите Керзон и Мэри Керзон: старшая была замужем за У. Х. Де Роудсом, эсквайром, из Барлборо-Холла, а младшая — за лордом Артуром Эдвином Хилл-Тревором, сыном маркиза Дауншира. Он скончался в январе 1850 года.

Нынешний пэр, преподобный Альфред Натаниэл Холден Керзон, наследовал своему дяде в титуле и имениях в качестве четвертого барона Скарсдейла и баронета в 1856 году. Его светлость, родившийся в 1831 году, получил образование в Рагби и в Мертон-колледже в Оксфорде, где получил степени бакалавра искусств в 1852 году и магистра искусств в 1865 году. В 1856 году он стал ректором Кедлестона и в том же году женился на Бланш, второй дочери Джозефа Поклингтона Сенхауса, эсквайра, из Незер-Холла в Камберленде, от которой имеет следующих живых детей: достопочтенного Джорджа Натаниэла, наследника по прямой линии, родившегося в 1859 году; достопочтенного Альфреда Натаниэла, родившегося в 1860 году; достопочтенного Фрэнсиса Натаниэла, родившегося в 1865 году; достопочтенного Аштона Натаниэла, родившегося в 1867 году; достопочтенную Софию Каролину, родившуюся в 1857 году; достопочтенную Бланш Фелисию, родившуюся в 1861 году; достопочтенную Эвелин Мэри, родившуюся в 1864 году; достопочтенную Элинор Флоренс, родившуюся в 1869 году; достопочтенную Джеральдин Эмили, родившуюся в 1871 году; и достопочтенную Маргарет Джорджиану, родившуюся в 1874 году. Леди Скарсдейл скончалась в 1875 году. Его светлость является патроном пяти приходов (а именно Кедлестона, Куорндона, Миклoverа и Литтлoverа в Дербишире и Уортингтона в Лестершире) и мировым судьей графства Дерби.
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Герб Скарсдейлов.



Герб лорда Скарсдейла представляет собой следующее: в серебряном поле на черной перевязи три золотых попугая с красными ошейниками. Клейнод — взлетающий золотой попугай с распростертыми и обращенными вниз крыльями и красным ошейником. Щитодержатели: справа — женская фигура, олицетворяющая Благоразумие, в серебряном платье и лазуревом плаще, держащая в левой руке копьё, обвитое рыбой-прилипалой натурального цвета; слева — женская фигура, олицетворяющая Щедрость, в серебряном платье и пурпурном плаще, обеими руками держащая рог изобилия, опирающийся на ее плечо, натурального цвета. Девиз: «Recte et suaviter».

Титул «Скарсдейл» ранее носил род Лик, но он пресекся. Лики происходили от Адама де Лека из Лика в Ноттингемшире, жившего в 1141 году. Уильям Лик (или Лек), обосновавшийся в Саттон-ин-де-Дейле, или, как его часто называют, Саттон-Скарсдейле, в Дербишире в начале пятнадцатого века, был младшим сыном сэра Джона Лика из Готема. Один из его потомков, сэр Фрэнсис Лек, рыцарь, был женат на одной из сонаследниц Свифта из Ротерема и имел от нее сына Фрэнсиса Лека, который при учреждении баронетства был пожалован баронетским достоинством в 1611 году. В 1624 году он был возведен в достоинство барона Дейнкорта из Саттона и, приняв активное участие на стороне короля во время гражданских войн, в 1645 году был возведен в достоинство графа Скарсдейла. Он был женат на Анне, дочери сэра Эдварда Кэри, рыцаря, и имел от нее детей: Николаса, своего преемника; Фрэнсиса, Эдварда и Чарльза, павших в бою; и шесть дочерей, одна из которых была замужем за виконтом Горманстоном, а другая — за Чарльзом, лордом Лукасом. Его светлость настолько тяжело переживал казнь своего королевского господина Карла I, что облачился в власяницу и, велев выкопать себе могилу за несколько лет до своей смерти, ложился в нее каждую пятницу для благочестивых размышлений и молитвы. Он скончался в 1665 году, и ему наследовал его сын Николас как второй граф Скарсдейл и барон Дейнкорт. Этот нобиль был женат на леди Фрэнсис Рич, дочери графа Уорика, и скончался в 1680 году. Его старший сын Роберт унаследовал титулы и имения и, женившись на Мэри, одной из сонаследниц сэра Джона Льюиса, был назначен лордом-лейтенантом Дербишира, полковником кавалерии и камердинером (Groom of the Stole) принце Георга Датского. Скончавшись в 1707 году, он имел преемником в качестве четвертого графа Скарсдейла и барона Дейнкорта своего племянника, сэра Николаса Лека, который, умерев неженатым в 1736 году, пресекся в титулах, включая баронетство.
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Герб Леков.



Старый особняк Кедлестон, древняя резиденция семьи Керзон на протяжении многих поколений, стоял почти на том же месте, которое занимает нынешний великолепный особняк. Это было прекрасное четырехстороннее кирпичное здание высотой в три этажа, вход в которое располагался под выступающим балюстрадным портиком с тремя арками. Рядом с домом находились паддоки для тренировок и все необходимое для содержавшегося здесь конного завода. К счастью, изображение этого дома сохранилось в нынешнем особняке. Этого нельзя сказать о еще более старом доме, от которого, судя по всему, не осталось никаких изображений. Однако, судя по записям о гербах, украшавших его витражи во время описи 1667 года, это было здание, обладающее множеством примечательных особенностей. В северном окне залы 1677 года зафиксированы некоторые гербы наиболее выдающихся семейств того времени, которые проливают яркий свет на связи семьи Керзон. Среди гербов, представленных отдельно, с рассечением или с щитком в щитке, в северном окне залы находились, судя по всему, гербы родов Керзон, Твифорд, Арден, Бек или Беке, Грезли, Вастенес, Шандос из Радборна, Талбот, Фюрнивал и Монтгомери из Каблея; в южных окнах — гербы Керзонов и Баготов; в другом окне — гербы Керзонов, Вернонов, Ладлоу, Пул или Пол и эмблема дома Ланкастеров; в верхнем конце залы — Керзон и Пол с четвертованиями Пола, Керзон отдельно, Керзон и Вернон с четвертованиями Вернона, а также Керзон и Сачеверелл с четвертованиями Сачеверелла. По комнате были беспорядочно распределены следующие гербы: Сачеверелл, Вернон, Пол, Багот, Монтгомери, Иретон, Майнорс, Керзон, Твифорд и Брейлсфорд; а на внутренней стороне большого камина буфетной — гербы Тучета, лорда Одли из Марстона, «серебряное поле с шевроном и восстающим львом» (но цвета не сохранились), а также Латимера или Гревилла («процветший крест») и Фрешевиля. На внешней стороне того же камина — косой крест без цвета; Монтгомери, как и прежде; кайма из подков, вероятно, принадлежащая Феррерсам; Гриффит из Уичнора и др. Предполагалось, что они относятся ко времени Генриха IV, а сама дверь в то время считалась имеющей возраст не менее трехсот лет.

Старый особняк и старинная церковь, как говорят, стояли примерно в центре тогдашней деревни Кедлестон, а неподалеку находилась мукомольная мельница. Вся деревня, каждый дом и каждый след человеческого жилья, «небольшая гостиница для тех, кто приезжал пить целебную воду, обладающую свойствами харрогейтских вод», мукомольная мельница и сам старый особняк были снесены первым лордом Скарсдейлом, чтобы освободить место для нынешнего особняка, который он построил в 1765 году; осталась лишь одна церковь. Деревня была перенесена в живописное место на небольшом расстоянии; мукомольная мельница была убрана; ручей, вращавший ее колесо, был превращен в великолепное озеро, составляющее столь прекрасную особенность нынешнего парка; шоссейная дорога была перенесена на расстояние более чем в полмили; а «небольшая гостиница» была заменена нынешней вместительной гостиницей Кедлестона, находящейся примерно в трех четвертях мили от своего первоначального места.

Нынешнее здание было построено по проектам Роберта Адама, одного из братьев-архитекторов из Адельфи, и считается его шедевром. Оно состоит из благородного центрального массива с двумя выступающими крыльями, или павильонами, с которыми оно соединено двумя изогнутыми коридорами. Главный, или северный, фасад имеет грандиозный центральный портик, антаблемент и фронтон которого поддерживаются шестью великолепными колоннами высотой 30 футов и диаметром 3 фута: некоторые из них состоят из единого цельного камня на всю свою длину. Они созданы по образцу колонн Пантеона в Риме. К входу в портик ведет двойная или развернутая лестница из каменных ступеней, которые также поражают размерами камней: их длина составляет 10 футов, и каждый камень образует две ступени. Фронтон увенчан фигурами Венера, Вакха и Цереры, а скульптурные барельефы (работы Коллинза) изображают сбор винограда, пастушество, сбор урожая, пахоту и охоту на кабана; в то время как внутри портиков находятся статуи вакханки, двух муз и весталки. Аркада, ведущая в Залу Цезаря, и коридоры спроектированы по образцу Амфитеатра. Главный вход расположен в центре портика и ведет прямо в Великую залу.


[image: ]
Северный фасад.



Великая зала — благородное помещение и одно из лучших существующих классических пространств по чистоте своего стиля, красоте деталей и совершенству пропорций — имеет размеры около 67 футов в длину, 42 фута в ширину и 40 футов в высоту. Сводчатый потолок поднимается на всю высоту дома и поддерживается двадцатью каннелюрованными колоннами коринфского ордера высотой 25 футов и диаметром 2 фута 6 дюймов. Эти колонны, составляющие «гордость Кедлестона», выполнены из местного алебастра из Ред-Хилла в Лестершире. Зала украшена картинами и скульптурами, причем все они выполнены в классическом стиле и находятся в полном соответствии с замыслом самого здания. Сюжеты монохромных (кьяроскуро) картин на восточной стороне таковы: «Елена упрекает Париса, и Венера заставляет ее замолчать», «Ахилл получает доспехи от Тэтиды», «Ахилл передает свои доспехи Патроклу» и «Меркурий, Юнона и Нептун перед Юпитером»; на западной стороне — «Елена и Парис», «Суд Париса», «Гектор и Андромаха» и «Юнона и Минерва». В торцах находятся «Апполон и часы», «Ночь, раздающая мак» и «Жертвоприношения Сильвану, Диане, Аполлону и Марсу». Над дверями расположены четыре сюжета на тему бракосочетания. Статуи изображают Аполлона Бельведерского, Мелеагра, идола, Венеру, фавна, Аполлона Ватиканского Бельведерского, Уранию, фавна, Венеру, Ганимеда, Антиноя и Меркурия. Из залы направо можно пройти в столовую, налево — в музыкальную салон-гостиную, а в южном торце — в парадную гостиную (салон).
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Великая зала.



Наш рассказ об основных помещениях неизбежно должен быть весьма кратким. Достаточно сказать, что все они обставлены и отделаны в изысканнейшем вкусе и самым пышным образом, а стены их завешены — точнее, украшены, поскольку большая часть картин вмонтирована в стены как часть первоначального замысла, — одной из лучших коллекций живописи, какими может похвастаться любой дом.

Музыкальная салон-гостиная, примечательно элегантное помещение, содержит множество выдающихся картин, в особенности «Голову старика» Рембрандта, «Триумф Вакха» Джордано, «Вакха и Ариадну» Гвидо, «Триумф Давида» Гверчино и «Святое семейство» Леонардо да Винчи. Камин украшен прекрасным барельефом работы Спанга. Коридор и коридорная лестница также содержат множество отборных картин.

Гостиная — великолепное помещение, затянутое синим дамастом. Ее длина составляет 44 фута, ширина и высота — 28 футов, и она имеет прекрасный сводчатый потолок. Дверные проемы отделаны коринфскими колоннами из дербиширского алебастра, а камин из итальянского мрамора поддерживается двумя изысканно высеченными женскими фигурами в полный рост. Мебель, особенно кушетки, отличается высочайшей пышностью — резные и позолоченные фигуры и листва выполнены в самом высоком и чистом стиле искусства. Картины в этой комнате включают великолепные образцы работ Аннибале Карраччи, Паоло Веронезе, старого Франкса, Брейгеля, Тенирса, Кёйпа, Момперта, Андреа дель Сарто, Доменикино, Рафаэля, Сваневельта, Гвидо Рени, Бенедетто Лути, Полембурга, Бернардо Строцци, Клода Лоррена, Тинторетто, Пармиджанино и других старых мастеров.

Библиотека — благородное помещение, обставленное шкафами для книг из красного дерева, с дорийским антаблементом и мозаичным потолком — содержит среди своих картин «Шекспира» Ван Дейка, «Даниила, толкующего сон Навуходоносору» Рембрандта, а также работы Джордано, Карло Лоти, Дроста, Микеланджело, Сальватора Розы, Пуссена и других мастеров. В ней также хранятся бюсты Гомера, Сапфо, Сократа, Вергилия, Анакреонта, Пиндара и Горация.

Парадная гостиная (салон) представляет собой грандиозное круглое помещение диаметром 42 фута и высотой 63 фута до розетки в куполе. Она по праву считается одним из красивейших помещений такого рода в Европе. Ее убранство вызывает интерес благодаря классическому вкусу, проявленному при его разработке, и элегантности исполнения. Она разделена на четыре ниши, или алькова, с каминами, изображающими алтари, со сфинксами и т. д., украшенными классическими фигурами в барельефе; они чередуются с таким же количеством дверей; все помещение окрашено и украшено в белых и золотых тонах. Над дверями находятся картины с изображением руин кисти Гамильтона (рамы изображают щитодержателей семейного герба), а над нишами расположены монохромные изображения (кьяроскуро) работы Ребекки на сюжеты из английской истории. Колонны из мрамора скалиола выполнены Бартоли. Купол исполнен в белом и золотом цветах, разделен на восьмиугольные отсеки с розетками. Светильники отличаются особой элегантностью, а под ними располагается очаровательная серия изысканных барельефов с амурами и т. д. Парадная гостиная открывается своими сторонами в Великую залу, Библиотеку, прихожую и на южный, или садовый, фасад особняка. Из прихожной, в которой находятся «Святой Иоанн» Карло Маратти и множество других ценных картин, можно пройти в —
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Парадная гостиная (салон).



Главная гардеробная, затянутая синим дамастом, содержит, среди прочего, портреты в натуральную величину первого лорда и леди Скарсдейл кисти Хоуна; второго лорда Скарсдейл кисти Рейнагла и его первой жены кисти Хоуна; короля Карла I работы Ван Дейка; дочери принца Руперта кисти Кнеллера; принца Генри работы Янсена; Приора кисти Кнеллера, а также другие полотна работы Лели, Ван Дейка, Чимароли и прочих мастеров.

Парадная спальня затянута синим дамастом и содержит примечательно прекрасное собрание семейных портретов, пейзажей и других картин, среди которых — портреты сэра Натаниэла и леди Керзон кисти Ричардсона; герцогини Йоркской работы Лели; а также графини Дорсет, дочери Джорджа Керзона, по оригиналу Митенса.



Гардеробная, примыкающая к ней, примечательна прежде всего прекрасной коллекцией из тридцати шести старинных эмалей по мотивам Альбрехта Дюрера, изображающих жизнь Спасителя, а также множеством прекрасных семейных портретов и других картин. Среди них — леди Керзон с сыновьями работы Доббса; графиня Дорчестер кисти Кнеллера; жена и ребенок Квентина Массейса работы самого художника; достопочтенная Кэролайн Керзон кисти Анжелики Кауфман; достопочтенный Г. Керзон кисти Гамильтона; семейные портреты кисти Хоуна и Барбера; «Рождество» и «Воскресение» работы Мурильо; а также первая леди Скарсдейл кисти Хадсона.

Столовая имеет безупречные пропорции, а ее убранство — полностью такое же, каким оно изначально планировалось архитектором — выдержано в наилучшем и чистейшем вкусе. Потолок великолепно расписан по секторам Зукки. Центральная часть представляет «Любовь, обнимающую Счастье»; прямоугольные квадраты — четыре времена года; а маленькие круги — Европу, Азию, Африку и Америку. Перед нишей с буфетом стоит великолепная цистерна, или охладитель, высеченная из цельного блока сицилийской яшмы; а среди картин представлены работы Снейдерса, Цуккарелли, Чиро Ферри, Клода Лоррена, Яна Фейта, Романелли, Хельмбрекера и других, а также барельефы работы Коллинза и Спанга.

На Большой лестнице также находится множество отборных картин (включая, помимо прочего, произведения Карло Маратти, Гамильтона и старого Стоуна, а также прекрасные статуи и канделябры), в то время как в семейном крыле дома — в будуаре леди Скарсдейл, прихожей, комнате для завтраков и других помещениях — собрание произведений искусства весьма обширно и ценно. В коридоре также выставлены прекрасные картины и множество предметов декоративно-прикладного искусства; кроме того, в камин чрезвычайно гармонично вмонтирована прекрасная плакетка из яшмовой массы Веджвуда.

Противоположное крыло занято кухней — благородным помещением с галерей в одном из торцов, поддерживаемой дорийскими колоннами, на которой над камином начертан превосходный девиз: «Что не потрачено зря, в том нет и нужды» (Waste not, want not), — а также другими подсобными помещениями.

Зала Цезаря представляет собой цокольный этаж под портиком и украшена бюстами цезарей и медальонами с изображением Гомера, Гесиода, Горация и Туллия; в Тетрастильной зале, на лестницах и в других частях здания находится множество произведений искусства того или иного рода.

Садовый фасад, показанный на противоположной гравюре, является переосмыслением идеи, заимствованной из проекта Арки Константина. Статуи в нишах — это Флора Фарнезе и античный Вакх. Над колоннами расположены медальоны с изображением Аполлона и Дианы, а статуи наверху представляют Пасторальную и Комическую муз, Благоразумие и Диану. У ступеней стоят вазы Медичи и Боргезе.
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Южный, или садовый, фасад.



Вход в благородный парк Кедлестона осуществляется через сторожку, спроектированную Адамом по образцу Арки Октавии. От нее дорога к дому тянется примерно на милю среди великолепных лесных деревьев, под сенью которых во всех направлениях пасутся сотни оленей. Приближаясь к дому, подъездная дорога пересекает великолепное озеро по мосту чисто классического стиля, украшенному статуями; с него открывается один из лучших видов на особняк и его окрестности. Рядом с дорогой находится очаровательный живописный фонтан, воды которого непрерывно льются изо рта льва.

В парке находятся целебные источники, известные как «Кедлестонские бани», над которыми много лет назад было возведено простое, но живописное здание. Эти воды представляют собой лучшие из серных источников Дербишира и по своему химическому составу близки к харрогейтским. Раньше они пользовались большой славой, и много лет назад для бедняков из Дерби было целым промыслом привозить эту воду в город, где ее продавали по пенни за кварту, и многие горожане пили ее вместо солодового пива. Кедлестон в конце прошлого столетия действительно был излюбленным местом отдыха жителей Дерби, о чем свидетельствует следующее любопытное объявление 1776 года: «Кедлестонский летун. Дважды в день в летний сезон. Отправляется в следующий понедельник, 20-го числа сего месяца, от „Колокола“ Джона Кэмпиона на Сэдлер-гейт в Дерби; с каждого пассажира взимается один шиллинг и шесть пенсов. Ежедневно в гостинице Кедлестона подается хороший обед из общих блюд. По желанию коляску можно нанять с девяти часов утра до двух часов дня». В Куарне, или Куорндоне, примерно в миле отсюда, бьет другой целебный источник — на этот раз железистые воды, которые высоко ценились и ценятся по сей день наряду с водами Кедлестона.

Об извечных дубах в Кедлестонском парке достаточно сказать, что они входят в число самых крупных и живописных в королевстве: «Король-дуб» имеет в обхвате ствола двадцать два фута, а «Королева-дуб» — почти столько же; поистине величественная и королевская чета. Многие другие также огромны в обхвате и росте. Об этих дубах достопочтенный Грантли Беркли пишет столь живописно: «В парке и долине Беркли, а также в Динском лесу мне доводилось видеть дубы как в их великолепии, так и в состоянии гигантского увядания, как это имеет место в Беркли с „Дубом короля Вильяма“ у входа в парк, который был занесен в Книгу Страшного суда и остается в ней поныне как дерево, бывшее тогда настолько крупнее своих собратьев, что при описи было выбрано в качестве ориентира для прихода или хандреда Беркли. Несмотря на все эти познания о лесах, высокие дубы Кедлестон-холла поразили меня не в нескольких случаях, а в сотнях или даже по всему парку. Древесина всех видов произрастала на тех изумрудных холмах (ибо не бывает более зеленеющих парка или пастбищ), ценимая их владельцем столь же за внутренние достоинства, сколь и за живописную красоту, почтенная в своем возрасте, будучи пощаженной тогда, когда из их рядов можно было срубить целое состояние. Настолько поразил меня неизменный размер этих деревьев, что, когда я с любопытством вглядывался в стада оленей, пытаясь разглядеть лучшего самца в это раннее время года для испытания казнозарядной винтовки Пейпа — которую вернули ему для переделки после той шутки, что она сыграла со мной в лесу лорда Бредлбейна некоторое время назад, — я не удержался от того, чтобы измерить шагами окружность у корней некоторых из них, и ее размеры оказались следующими. Дубы весьма часто достигали четырнадцати ярдов у самой земли и доходили от этого до пятнадцати и семнадцати ярдов, в то время как „Король-дуб“, стоящий рядом со своей „Королевой“ почти такого же размера, в месте соприкосновения с землей насчитывал в обхвате двадцать два ярда. В трех футах от земли окружность этого монарха леса составляет двадцать пять футов девять дюймов, а объем древесины дерева оценивается от одиннадцатисот до двенадцатисот футов. Необычайная красота этих дубов — а имя им, так сказать, легион — заключается в их невероятно высоком и прямом росте от самой земли, едва ли выпуская ветви на высоте вытянутой вверх руки. То же самое пышное изобилие в этом восхитительном парке наблюдается у деревьев всех видов, и некоторые из широколиственных вязов, вокруг стволов которых я прошел шагами, достигали пятнадцати ярдов в обхват. Лорд Скарсдейл прекрасно ухаживает за своими деревьями, и когда сильный ветер отрывает огромную ветвь от его любимцев, обломки аккуратно отпиливаются от ствола, а рана покрывается свинцом для предотвращения проникновения воды».

А теперь скажем пару слов о церкви, которая является одним из самых очаровательных старинных зданий в стране. Да не коснется ее рука «реставратора» как можно дольше! Здание имеет крестообразную в плане форму и состоит из нефа, алтарной части, северного и южного трансептов и центральной башни, причем южный трансепт служит усыпальницей Керзонов. Южный дверной проем нефа выполнен в ранненорманнском стиле, с орнаментом в виде птичьих клювов и скульптурным тимпаном; «дверь священника» в алтарной части не менее интересна, хотя и относится к более позднему времени.

В алтарной части находится примечательно прекрасный памятник сэру Натаниэлю Керзону, баронету, скончавшемуся в 1758 году в возрасте восьмидесяти четырех лет, спроектированный Робертом Адамом, архитектором Кедлестона, и исполненный Михаэлем Рисбрахом в 1763 году; а также другой памятник, воздвигнутый в 1737 году в память о сэре Натаниэле Керзоне и даме Саре, его жене, дочери Уильяма Пенна, эсквайра. Там же имеются прекрасная, но частично поврежденная латунная мемориальная доска раннему представителю рода Керзон и плита с вырезанным изображением Уильяма Керзона, 1544 года. Восточное витражное окно «В память о Джордже Натаниэле Керзоне, родившемся в октябре 1826 года; умершем 17 июня 1855 года» имеет прекрасный дизайн. Если в полу алтарной части приподнять две массивные круглые деревянные детали, снабженные кольцами, примерно на фут ниже поверхности, каждая из которых помещена внутри глубоко вырезанного четырехарсника (кватрефойла), взору предстанут головы рыцаря в доспехах и дамы в вуали и подбороднике. С этими чрезвычайно любопытными и необычными памятниками не связано никаких надписей, но они, вероятнее всего, изображают рыцаря и даму из семьи Керзон.
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Церковь Кедлестона с запада.



В часовне Керзонов в южном трансепте находятся прекрасные старинные памятники, некоторые из которых показаны на противоположной гравюре. На одном из них изображены рыцарь и дама на алтарной гробнице, причем рыцарь облачен в латные доспехи с ожерельем из знаков в виде буквы S (collar of SS), а другой представляет собой памятник рыцарю, также в ожерельи из знаков в виде буквы S. Помимо этого, там имеются памятники и мемориальные доски в честь сэра Джона Керзона и его жены Пейшенс Крю (1604 год); сэра Джона Керзона (1727 год); Натаниэла, второго лорда Скарсдейла (1837 год), и его супруги (1850 год); а также множество других памятников различным членам семьи и прекрасное навершие «гробницы основателя».

Церковь вплотную примыкает к особняку, от которого имеется вход на церковный погост. В восточной части церкви находится причудливо любопытный солнечный часы, несущие над самим циферблатом слова We shall, что в прочтении дает —

WE SHALL DIAL




(последнее слово, разумеется, отсутствует, но подразумевается самим циферблатом): смысл заключается в фразе «Мы все умрем» (We shall die all, или We shall all die).
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Интерьер церкви Кедлестона.



Неподалеку от Кедлестона находятся живописные руины замка Макворт, древней твердыни де Маквортов, а поблизости от него — Куорндон с его целебными источниками; Маркитон-Холл, резиденция Манди; Керк-Иретон, прославленный как родина двух великих парламентских офицеров — генерала Иретона и полководца полковника Сандерса; Даффилд, некогда оплот и резиденция норманнского рода Феррерс, графов Дерби; Маггингтон, в былые времена резиденция Книветонов; и множество других достопримечательных мест.









ОДЛИ-ЭНД.


[image: ]



[image: ]


Обрывочные сведения сохранились о ранней жизни сэра Томаса Одли, основателя Одли-Энда, и о роде, из которого он происходил. Его возвышение было столь же стремительным, сколь велика была его жадность, и, подобно другим людям в те весьма необычайные времена, в которые ему довелось жить, он угодничал перед своим монархом и поживился за счет чужого имущества, пока не возвысился до высокого положения. «Томас Одли, — пишет автор в 1711 году, — будучи прилежным студентом права, стал осенним лектором во Внутреннем темпле в правление Генриха VIII, а впоследствии был избран спикером Палаты общин в 21-й год правления Генриха VIII. В этой должности (поскольку это был парламент, поставивший точку в роспуске монастырей) он пришелся настолько по душе королю, что тот сперва назначил его атторнеем герцогства Ланкастерского, затем сержантом по закону, а впоследствии — собственным королевским сержантом; а после отставки лорд-канцлера Мора он был посвящен в рыцари, назначен хранителем Большой печати и до конца года — лорд-канцлером Англии. А в 30-й год правления Генриха VIII он заседал в качестве стюарда на суде над Генри Коттесни, маркизом Эксетером, обвиненным в попытке возвести кардинала Пола на престол. И наконец, хитростью добившись великого аббатства Уолден в Эссексе, он в 30-й год правления Генриха VIII был пожалован титулом лорда Одли из Уолдена и скончался в 35-й год правления Генриха VIII, оставив от брака с Элизабет, дочерью Томаса Грея, маркиза Дорсета, лишь двух дочерей-наследниц: Мэри, умершую незамужней, и Маргарет, ставшую его единственной наследницей, которая сначала была замужем за лордом Генри Дадли, а затем вторым браком за Томасом, герцогом Норфолком. Сын последней от него, Томас, граф Саффолк, лорд-казначей Англии, построил на руинах аббатства то величественное сооружение в Уолдене, именуемое Одли-Энд, в память об этом лорде Одли».



Томас Одли, который, как только что было сказано, являлся главным исполнителем в великом деле грабежа — роспуске монастырей, был вознагражден за свое усердие пожалованием за пожалованием из награбленного добра, однако, судя по его письмам, неизменно хныкал и клянчил еще больше. Богатый приорат Крайстчерч в лордском Сити Олдгейт «со всей церковной утварью и землями, принадлежавшими этому дому, был пожалован ему в первую очередь; а впоследствии — множество частей имений, ранее принадлежавших меньшим религиозным обителям Эссекса, с правом их отчуждения, которым он сполна воспользовался. Так, приорат св. Ботольфа в Колчестере со всеми его доходами, приорат Монахов-нищенствующих (Crutched Friars) в том же городе и аббатство Тилтей близ Такстеда пополнили список его монашеских трофеев после дарования королем в 1538 году по прошению сэра Томаса богатого Уолденского аббатства со всеми приписанными к нему имениями, усадьбами и правами назначения на церковные приходы (адвосонами). Он также был возведен в достоинство лорда Одли из Уолдена и удостоен ордена Подвязки. Тем не менее, — отмечает покойный лорд Брейбрук, — вместо того чтобы довольствоваться этими неоднократными знаками королевской милости, мы вынуждены признать, что каждое полученное им пожалование побуждало его докучать королю мольбами о новых наградах; а его письма, хранящиеся в Коттоновской библиотеке, доказывают, что, обращаясь с такими просьбами, он обладал достаточной низостью, чтобы оправдываться бедностью и даже утверждать, будто его репутация пострадала из-за государственных обязанностей, которые он был вынужден исполнять».

Лорд Одли при своей смерти в 1544 году оставил двух дочерей — своих сонаследниц, но поскольку младшая скончалась в 1546 году, старшая, Маргарет Одли, стала единственной наследницей имений. Эта леди была замужем дважды: во-первых, в возрасте четырнадцати лет — за лордом Генри Дадли, младшим братом лорда Гилфорда Дадли, мужа несчастной леди Джейн Грей, от которого не имела детей; и во-вторых, в 1557 году — за Томасом Говардом, четвертым герцогом Норфолком, в качестве его второй жены. Таким образом, дочь одного из самых честолюбивых людей своего времени породнилась с двумя самыми могущественными и амбициозными семействами королевства — домами Нортумберленд и Говард. Благодаря этому второму браку Маргарет Одли (умершая в возрасте всего двадцати трех лет) стала матерью двоих сыновей: лорда Томаса Говарда, впоследствии возведенного в графы Саффолк, о котором речь пойдет впереди, и лорда Уильяма Говарда, предка графов Карлайл и др., — а также двух дочерей: Элизабет, умершей в младенчестве, и Маргарет, ставшей женой Роберта Сэквилля, графа Дорсета.
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Сторожка.



Старший из этих сыновей, Томас Говард, унаследовал Одли-Энд и другие фамильные имения от своей матери. Будучи восстановлен в правах состояния по акту парламента 27-го года правления Елизаветы, он в 1588 году был посвящен в рыцари за доблестное поведение в бою с Непобедимой армадой, а в 1597 году возведен в достоинство барона Говарда из Уолдена. «Он был храбрым морским офицером и поочередно привлекался к участию во многих тяжелых операциях, порой в качестве главнокомандующего, порой второго по старшинству лица в годы того правления, и в особенности внес большой вклад во взятие города и замка Кадис». В 1597 году он был удостоен ордена Подвязки и, согласно некоторым свидетельствам, назначен констеблем Тауэра. По восшествии на престол Якова I лорд Говард в 1603 году был приведен к присяге в качестве члена Тайного совета, возведен в графское достоинство Саффолка и назначен одним из комиссаров по исполнению обязанностей графа-маршала. В 1608 году он был назначен лордом-камергером, а в 1614 году — лордом-верховным казначеем Англии. Именно он совместно с лордом Монтегом раскрыл Пороховой заговор при исполнении рутинных обязанностей, связанных с его должностью лорда-верховного камергера, 4 ноября 1605 года.
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Западный фасад.



Лорд Саффолк был женат дважды: во-первых, на Мэри, сестре и сонаследнице Томаса, лорда Дакриса из Гиллсленда, от которой не имел детей; и во-вторых, на Элизабет, дочери и сонаследнице сэра Генри Кневетта из Чарльтона и вдове Ричарда, старшего сына лорда Рича, от которой у него родилось четыре дочери, а именно: Элизабет, бывшая замужем последовательно за Уильямом Ноллесом, графом Банбери, и Эдвардом, лордом Воксом; Франсис, вышедшая замуж сначала за Роберта Деверё, графа Эссекса, с которым развелась, а затем за Роберта Карра, графа Сомерсета; Маргарет; и Кэтрин, вышедшая замуж за Уильяма Сесила, графа Солсбери, — а также восемь сыновей, а именно: Теофилус, наследовавший ему; сэр Томас, получивший титул графа Беркшира и являющийся прямым предком нынешнего графа Саффолка и Беркшира (причем графство Саффолк вернулось к этой ветви в 1733 году), чьи потомки позднее унаследовали эти титулы; Генри, женившийся на Элизабет Бассет из Блора, от которой у него была дочь Элизабет, ставшая последовательно женой сэра Джона Говарда из Сваркстона в Дербишире и Уильяма Кавендиша, герцога Ньюкасла; сэр Чарльз; сэр Роберт, «храбрый солдат-кавалер, пользовавшийся, впрочем, слишком дурной славой в свое время из-за интриги с виконтессой Пурбек — прекрасной и неудачно вышедшей замуж дочерью главного судьи Коука»; сэр Уильям; сэр Джон; и сэр Эдвард, получивший титул барона Говарда из Эскрика.

Первый граф Саффолк построил великолепный особняк Одли-Энд, на который, как утверждается, он истратил огромную по тем временам сумму в более чем 190 000 фунтов стерлингов. О нем говорят, что, хотя благодаря своим многочисленным высоким и доходным должностям и обширным имениям он располагал гораздо большими средствами для демонстрации своего величия, чем любой из его предков, он превзошел их всех в транжирстве и показухе. Его жена, леди Саффолк, к тому же «была, к несчастью, женщиной корыстолюбивой и, имея над мужем слишком большое влияние, пользовалась им, делая его соучастником своих вымогательств у лиц, имевших дела в Казначействе или добивавшихся должностей при Дворе; муж ее был обвинен в растрате, лишен должности и оштрафован на 30 000 фунтов стерлингов, каковой штраф был уменьшен Королем до 7 000 фунтов. Общество в целом считало его главным образом виновным в сокрытии противоправных деяний его супруги, которая в конце концов скончалась в долгах и тяготах». Вероятно, одной из главных причин предъявления ему подобных обвинений было то, что, имея зятем павшего и опозоренного придворного Роберта Карра, графа Сомерсета, он стал неприятен новому фавориту — Бэкингему, под влиянием которого он и его графиня, судя по всему, были на короткое время заточены в Тауэр. Он скончался в Саффолк-Хаусе (где ныне располагается Саффолк-стрит на Стрэнде) в 1626 году и был похоронен в Уолдене. Ему наследовал его старший сын Теофилус Говард (при жизни отца вызывавшийся в Парламент как лорд Говард из Уолдена) в качестве второго графа Саффолка. Он был кавалером ордена Подвязки, лордом-хранителем, канцлером и адмиралом Пяти портов, констеблем Дуврского замка и т. д., и был женат на Элизабет, дочери и сонаследнице графа Данбара, от которой имел четырех сыновей и пять дочерей, причем трое сыновей последовательно становились графами Саффолк.

Ему наследовал его сын Джеймс (третий граф Саффолк), который, подобно своему отцу, некоторое время жил в Одли-Энде в тихом уединении. Расходы на строительство до такой степени обременили первого графа долгами, что ко времени его заточения в Тауэр он был должен около 40 000 фунтов стерлингов, хотя незадолго до этого продал Чартер-хаус мистеру Саттону за 13 000 фунтов, а свое имение в Эйноу в Нортгемптоншире — за значительную сумму. Обязательства, легшие бременем на имение, и расходы на его содержание так сильно отразились на его преемниках, что они оказались не в состоянии содержать штат, соразмерный с размерами и великолепием дома. Поэтому после Реставрации граф Джеймс с радостью воспользовался представившейся возможностью продать парк и особняк Одли-Энд королю Карлу II.

Покупная стоимость этого имения (которое, как уже отмечалось, обошлось в 190 000 фунтов стерлингов только на строительство) составила 50 000 фунтов, из которых Король выплатил лишь 30 000 фунтов, а остальные 20 000 фунтов были оставлены под залог. Это произошло в 1666 году, а в 1670 году в Одли-Энде официально разместился Двор; Королева весьма часто жила там, и, поскольку место было удобным для Ньюмаркета, празднества проводились с большим размахом.

После продажи дома граф Саффолк и его преемник, четвертый граф, жили в сравнительном уединении, причем Одли-Энд был «поручен Королем на попечение одному из членов семьи, который занимал должности эконома и хранителя гардеробной с жалованьем; и этот порядок сохранялся до 1701 года, когда дом и парк были возвращены» семье Саффолк. 20 000 фунтов, оставленные под залог, оставались невыплаченными Королем к моменту революции 1688 года, «и нет ясности относительно того, выплачивались ли вообще какие-либо проценты по этой сумме» за те долгие годы, что она числилась за ним. Поэтому в 1701 году поместье, как уже было сказано, было возвращено Говардам, а пятый граф Саффолк при его получении отказался от своих претензий к Короне относительно этого долга.
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Восточный фасад со стороны сада.



Уже упоминавшийся Джеймс, третий граф Саффолк, был женат: во-первых, на Сьюзан, дочери графа Голландского, от которой имел единственную дочь Эссекс, вышедшую замуж за Эдварда, лорда Гриффина из Брейбрука; во-вторых, на Барбаре, дочери сэра Эдварда Вильерса и вдове сэра Ричарда Уэнмана, от которой у него была дочь, ставшая женой сэра Томаса Фелтона; и в-третьих, на Анне, дочери графа Манчестера, от которой не имел детей. Скончавшись в 1688 году, он имел преемником своего брата Джорджа Говарда в качестве четвертого графа, который носил титул всего три года; после его смерти без оставшихся в живых сыновей ему наследовал его брат Генри Говард в качестве пятого графа. Этот нобиль был женат дважды: во-первых, на Мэри, дочери лорда Касл-Стюарт, от которой (помимо дочери) у него было три сына — Генри, Эдвард и Чарльз, — каждый из которых последовательно становился графом Саффолк; и во-вторых, на вдове сэра Джона Мейнарда, от которой не имел детей. Он скончался в 1709 году, и ему наследовал его старший сын Генри Говард, получивший при жизни отца титулы барона Честерфорда и графа Биндона, которому наследовал его старший сын Чарльз Уильям в качестве седьмого графа Саффолка и второго графа Биндона и барона Честерфорда. Он был женат на Элизабет, дочери сэра Томаса Остри, но не имел детей; и после его смерти в 1721–1722 годах титулы барона Биндона и графа Честерфорда пресеклись, в то время как титулы графа Саффолка и барона Говарда из Уолдена перешли к брату его отца Эдварду, а после его смерти — к его брату Чарльзу как девятому графу. Скончавшись в 1733 году, тот оставил единственного сына Генри Говарда, который таким образом стал десятым графом Саффолком. Этот десятый граф был женат на Саре, дочери Томаса Ирвина, но скончался бездетным в 1745 году, после чего его вдова вышла замуж за виконта Фолкленда.

После смерти десятого графа титул графа Саффолка и т. д. перешел к его дальнему родственнику Генри Боузу Говарду, графу Беркширу, виконту Андоверу и т. д., который, происходя от сэра Томаса Говарда, второго сына первого графа Саффолка, являлся прямым предком нынешнего графа Саффолка и Беркшира, тогда как баронство Говард де Уолден оставалось в состоянии неопределенности (абейанса) между потомками двух сонаследниц третьего графа.

Ими были, как уже указывалось, Эссекс, жена Эдварда, лорда Гриффина из Брейбрука, и Элизабет, жена сэра Томаса Фелтона. Представителями старшей из них были достопочтенная Элизабет Гриффин, вышедшая замуж сначала за Генри Невилла Грея, а во второй раз — за графа Портсмута; и ее сестра Энн, жена Уильяма Уитвелла. Поскольку леди Портсмут не имела детей ни от одного из своих мужей, подлинное право наследования перешло к сыну миссис Уитвелл, в пользу которого неопределенность (абейанс) прекратилась, и он таким образом стал лордом Говардом из Уолдена. Владение имениями Одли-Энд оспаривалось Томасом Говардом, вторым графом Эффингемом, который заявлял права на основании составленного в его пользу распоряжения седьмого графа Саффолка; однако, поскольку было доказано, что тот сам являлся лишь пожизненным владельцем, иск был отклонен, и имения перешли к леди Портсмут, от которой по завещанию они в конечном итоге достались Джону Гриффину Уитвеллу, лорду Говарду из Уолдена.

Этот дворянин получил титул барона Брейбрука в 1788 году с правом перехода титула к его родственнику Ричарду Невиллу, чей отец, Ричард Олдворт, происходил по материнской линии от Невиллов; и после его смерти бездетным титул лорда Говарда из Уолдена перешел к дальнему потомку этого рода. В 1797 году его преемником на посту второго барона Брейбрука стал этот Ричард Невилл, принявший фамилию Гриффин. В 1780 году он женился на Екатерине, дочери достопочтенного Джорджа Гренвилла, которая по материнской линии происходила от Теофилуса, второго графа Саффолка, и приходилась сестрой перму маркизу Бекингему; в этом браке у него родился, помимо других детей, достопочтенный Ричард, унаследовавший его титул. По соглашению с единственной сестрой и наследницей покойного пэра (женой преподобного доктора Паркера) он вступил во владение особняком и неотчужденной частью имения сразу, а вторая часть отошла к нему после смерти этой леди без оставления потомства.
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Ричард, третий барон Брейбрук, родившийся в 1783 году, наследовал своему отцу в 1825 году и женился на леди Джейн, старшей дочери Чарльза, маркиза Корнуоллиса. В этом браке у него родилось пять сыновей — Ричард Корнуоллис Невилл, Чарльз Корнуоллис Невилл, Генри Олдворт Невилл, преподобный Латимер Невилл (ныне ректор колледжа Магдалины в Кембридже и предполагаемый наследник титула) и Грей Невилл, — а также три дочери. Лорд Брейбрук был хорошо известен как автор «Истории Одли-Энда» и как издатель «Дневника и переписки Самюэля Пеписа». Ему наследовал его старший сын, Ричард Корнуоллис Невилл (более известный как достопочтенный Р. К. Невилл), ставший четвертым бароном Брейбруком. Этот дворянин, родившийся в 1820 году, был выдающимся антикваром и автором нескольких важных трудов. Он получил образование в Итоне, а в 1837 году поступил на военную службу и служил в Канаде до 1838 года. Слабое здоровье, преследовавшее его всю жизнь, заставило его уйти в отставку из армии в 1841 году, после чего он полностью посвятил себя изучению истории и древностей. Он стал членом Общества антикваров и других ученых сообществ, а также написал множество статей для изданий «Археология» и «Труды Археологической ассоциации и института». Предприняв и осуществив ряд важных раскопок в Честерфорде и других местах, он опубликовал свой труд «Antiqua Explorata», за которым последовал другой том — «Sepulchra Exposita». В 1852 году он выпустил свою крупную работу «Саксонские погребения», а позднее — «Роман о кольце, или История и древность колец». В 1852 году его светлость женился на леди Шарлотте Сара Грэм Толер, шестой дочери второго графа Норбери (которая впоследствии вышла замуж за Фредерика Хетли, эсквайра, и умерла в 1867 году). В этом браке у него осталось две дочери, и после его смерти в 1861 году ему наследовал его брат, достопочтенный Чарльз Корнуоллис Невилл, нынешний пэр.

Чарльз Корнуоллис Невилл, пятый барон Брейбрук, родился в 1823 году и получил образование в Итоне и колледже Магдалины в Кембридже, наследственным визитером которого он является. В 1849 году он женился на достопочтенной Флоренс Присцилле Алисии Мод, третьей дочери третьего виконта Хавардена; в этом браке у него родилась дочь, достопочтенная Августа Невилл, родившаяся в 1860 году. Предполагаемым наследником титула является поэтому его брат, преподобный Латимер Невилл, ректор колледжа Магдалины в Кембридже и капеллан епископа Рочестерского, который женат на Люси Фрэнсис, старшей дочери Джона Ле Маршана, эсквайра, и имеет от нее детей.

Лорд Брейбрук является патроном семи церковных приходов, а именно: Арборфилд, Уолтем-Сент-Лоуренс и Уоргрейв в Беркшире; Шадингфилд в Сассексе; и Литлбери, Саффрон-Уолден и Хейдон в Эссексе. Его герб: четверочастный; в первой и четвертой частях — в червленом поле на серебряном косом кресте роза в цвет поля; во второй и третьей частях — в золотом поле червленая решетка, на золотой (первой) вольной части — черная галера с веслами. Нашлемники: первый — роза с серединкой и чашелистиком естественного цвета; второй — выходящая из золотой герцогской короны бычья голова; третий — опускная решетка естественного цвета. Щитодержатели: два обращенных назад серебряных льва с черными гривами, обвитых венками из оливковых ветвей естественного цвета. Девиз: «Ne vile velis».




[image: ]
Входное крыльцо, западный фасад.



История Одли-Энда довольно подробно описана в истории семейств, которым он принадлежал, поэтому добавлять почти нечего. Архитекторами особняка называли то Бернарда Янсена, то Джона Торпа, однако больший вес имеют свидетельства в пользу последнего. О самом доме, и особенно о «восхитительном питье», хранящемся в погребе, сохранилось два ярких описания, оставленных «колоритным стариком Пеписом» в 1659–1660 и 1667 годах. «Поднявшись в четыре часа, — пишет он 27 февраля, — мистер Блейтон и я сели на лошадей и отправились прямо в Саффрон-Уолден, где в гостинице “Белый олень” оставили коней и попросили хозяина дома показать нам усадьбу Одли-Энд. Он провел нас пешком через парк к дому, где экономка показала нам все помещения, в коих величественность потолков, каминов и общая планировка стоили того, чтобы на них посмотреть. Он отведал с нами в погребе восхитительного питья и выпил за здоровье короля. Здесь я играл на своей флейте, благо в помещении был превосходный эхо. Нам показали отличные картины, среди которых особенно выделялись изображения четырех евангелистов и Генриха VIII. После этого я дал человеку 2 шиллинга за хлопоты и вернулся обратно. По дороге мой хозяин провел нас через очень старую богадельню, где содержались сорок бедняков; это было весьма древнее заведение, а над камином находилась латунная надпись: “Orate pro animâ Thomâ Bird” и т. д. На том же камине стояла кружка для подаяний с железной дверцей и замками, в которую я опустил 6 пенсов. Мне принесли кружку их питья в коричневой чаше с серебряной окантовкой [45], которую я осушил, а на дне оказалось серебряное изображение Девы Марии с младенцем на руках. Затем мы отправились в нашу гостиницу, перекусили, поцеловали дочь хозяина — особу весьма миловидную, — простились и в тот вечер, при довольно хорошей дороге, но дождливой погоде, доехали до Эппинга, где посидели за игрой в карты, а после ужина и веселой беседы с простой и дерзкой служанкой отправились спать». В 1667 году он пишет: «Я, моя жена и Уиллет (служанка) выехали в нанятой мной четырехместной карете, а У. Хьюэр и Мёрфорд ехали рядом верхом; и до наступления темноты прибыли в Бишопс-Стортфорд. Взяли экипаж до Одли-Энда и обошли весь дом и сады; и были необычайно веселы. Дом действительно выглядит очень красиво, но не столь прекрасно, как казалось мне прежде; в частности, потолки не так хороши, как я всегда думал, ибо отделаны далеко не так искусно, как у лорда-канцлера; и хотя снаружи архитектура дома необычайно хороша, лестница изрядно убога; и множество картин, но среди них нет ни одной хорошей, кроме портрета Генриха VIII работы Гольбейна; и во всем доме нет ни одного приличного комплекта обивок для стен — сплошная древность, какую я бы не повесил у себя дома; а прочая обстановка, кровати и прочее — под стать. Хороша лишь галерея, а паче всего — погреба, куда мы спустились и испили изрядного доброго вина. И погреба действительно прекрасны; здесь мы с женой пели к моему великому удовольствию. Затем мы отправились в сад, где съели множество виноградных гроздей и захватили немного с собой; и отбыли оттуда в высшей степени довольные, хотя и не в той степени, какой я ожидал, судя по прежнему восхищению этим домом, расположение которого мне не по нраву; оттуда мы направились в Кембридж и остановились в гостинице “Роза”».
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Храм Согласия.



Эвелин, писавший незадолго до Пеписа — в 1654 году, — отмечает, что он «ездил в Одли-Энд и провел некоторое время, осматривая этот прекрасный дворец, построенный Говардом, графом Саффолком, некогда лордом-казначеем. Это смешанное архитектурное сооружение, сочетающее древнее и современное, примечательное тем, что оно полностью отделано; это один из самых величественных дворцов в королевстве. Он состоит из двух дворов, первый из которых очень велик и обрамлен галереями с крытыми переходами. Фасад имеет двойной вход; парадный зал хорош, но несколько мал для столь величественного здания; кухня очень просторна, как и погреба со стрельчатыми каменными сводами, весьма аккуратные и отлично спланированные. Эти хозяйственные помещения очень красиво соединены в стороне особым крылом. Галерея — самая светлая и, пожалуй, одна из лучших в Англии; прекрасная столовая и остальные жилые комнаты ей под стать, имеется и прелестная часовня. Сады не приведены в порядок, хотя и хорошо обнесены оградой; здесь также есть площадка для игры в кегли и великолепный парк с оградой, лесом и водоемами. Перед дворцом протекает река, к которой ведет аллея из лип; но все это сильно проигрывает оттого, что дворец расположен в глухой низине. Во всем остальном он совершенно единообразен и снаружи выглядит словно диадема благодаря украшениям из куполов и других деталей на павильонах. Вместо перил и балюстрад здесь имеется бордюр из заглавных букв, как это недавно было и в Сассекс-хаусе».


[image: ]
Сад.



В 1721 году по совету человека с весьма дурным вкусом, архитектора сэра Джона Ванбру, три стороны главного четырехугольника, составлявшего столь великолепный парадный вход в этот роскошный особняк, были уничтожены вместе с кухней и хозяйственными постройками, находившимися за северным крылом. Часовня и погреба, выступавшие с каждого конца галерейного крыла, вскоре постигла та же участь. Таким образом, нетронутым остался лишь внутренний двор, а особняк сократился до одного замкнутого каре. К 1747 году дом пришел в упадок, и возникали планы как по его сносу, так и по превращению в шелкопрядильную фабрику. Два года спустя восточное крыло, главным украшением которого служила великолепная галерея, было снесено. Дом был восстановлен, отремонтирован и сделан пригодным для жилья первым лордом Брейбруком с огромными затратами, и, хотя от первоначального здания сохранилась лишь небольшая часть, оно до сих пор представляет собой благородное и величественное сооружение.

У нас осталось мало места для описания этого благородного и прекраснейшего дома — одного из лучших образцов елизаветинской эпохи, дошедших до нас сквозь время, хотя он и не выглядит теперь так, каким его запечатлел Эвелин в приведенной цитате. Однако сады содержатся в очаровательном состоянии и распланированы со вкусом и мастерством; перед домом протекает классическая река Кем, которая здесь довольно широка: искусству удалось использовать небольшой поток и создать то, что на профессиональном языке называется «зеркалом декоративной воды»; эта вода также используется для питания фонтанов и водных струй в различных частях парка.

Дом находится примерно в миле от красивого и живописного городка Саффрон-Уолден, церковь которого входит в число четырех наиболее совершенных архитектурных образцов Великобритании; рядом с ним располагается музей, хранящий множество глубоко интересных экспонатов — немало свидетельств о самых ранних племенах, населявших этот остров в доисторические времена.

Мы приводим несколько гравюр с изображением дома: одну с его главным сторожевым домом, одну с привлекательными садами и одну с относительно современной постройкой на территории парка, именуемой Храмом Согласия, которая, как говорят, была возведена в ознаменование выздоровления Георга III от его первого тяжкого недуга.

Прежде чем добраться до дома, двигаясь от станции Одли-Энд, мы можем ненадолго остановиться, чтобы осмотреть постройки аббатской фермы и каре старинных и весьма уютных богаделен, в которых «девять пожилых леди» проводят в тихом довольстве остаток своих дней, благословляя — как благословляем и мы — лорда, основавшего их.

Главная достопримечательность дома — парадный зал: он вовсе не «несколько мал», как полагал Эвелин, а прекрасно пропорционален, местами восхитительно украшен резьбой и содержит множество портретов, в том числе портреты основателя, его жены и дочери. Потолки во всем особняке отличаются большой красотой, и помимо нескольких великолепных произведений старых мастеров и «толп» семейных портретов здесь имеются редкие образцы фарфора. Есть и другие любопытные реликвии — среди них кресло Александра Поупа и резное дубовое изголовье кровати Кромвеля, превращенное в каминную полку.

Одли-Энд посещают нечасто: он лежит несколько в стороне от главных дорог Англии, но он несомненно щедро вознаградит тех, кто любит природу и ценит искусство, и кто радуется тому, что один из грандиознейших и красивейших памятников нашей семейной истории до сих пор пребывает в своем совершенстве и окружен тщательной «заботой».









БЕЛРИЙ.
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«БЕЛРИЙ-ХАУС близ города Стэмфорд», — как говорится в простой и прекрасной балладе Теннисона «Лорд Белрий», — стоит в величественном парке прямо на окраине прекрасного старинного города Стэмфорда. Стэмфорд располагается в двух графствах — Линкольншире и Нортгемптоншире, на реке Уэлленд, которая делит их здесь, одновременно разделяя шесть приходов: пять из них находятся в Линкольншире, а шестой — Сент-Мартин, или Стэмфорд-Берон — в Нортгемптоншире. В последнем графстве и находятся Белрий-хаус и окружающие его владения. В парк для пешеходов удобно входить с Белрий-Лейн, одной из внешних улиц города; таким образом, благодаря столь легкой доступности парковая зона является неоценимым благом для жителей. Главные сторожевые дома находятся на Северной дороге, непосредственно к югу от Сент-Мартина, и представляют собой величественные и значительные здания, возведенные в 1801 году стоимостью более 5000 фунтов стерлингов десятым графом, причем подходы к ним были существенно улучшены в 1828 году его непосредственным преемником.

Парк окружностью почти в семь миль был распланирован ландшафтным архитектором «Кейпабилити Брауном» и помимо таких красот, как лесные массивы, храмы, гроты и другие строения, включает прекрасное зеркало воды длиной в три четверти мили, через которое перекинут красивый мост о трех арках, украшенный величественными скульптурами львов. Древнеримская дорога Эрмин-стрит прослеживается в некоторых частях парка на своем пути из Кэстора в Стэмфорд. Парк площадью около четырнадцати акров (сотен акров) был в основном спроектирован первым лордом Белрием, но с тех пор значительно расширен и улучшен; одним из главных улучшений стало засыпка пруда для разведения рыбы и создание извилистого озера у южного фасада. Дом находится на расстоянии мили от главного въезда через сторожевой дом, причем дорога долго идет среди великолепных дубов и других лесных деревьев по живописной холмистой местности.

В царствование Эдуарда Исповедника Белрий (написание которого варьировалось как Burleigh, Burghley и Burley) сдавался церковью в Берге в аренду королевскому капеллану Альфгару, после смерти которого был захвачен короной, а впоследствии выкуплен за восемь марок аббатом Леофриком и закреплен за Питербороским аббатством в 1146 году. Во время проведения переписи «Книга Страшного суда» им владел Гоизфрид на правах держания от аббата Питерборо. В царствование Генриха III он, как утверждается, точно так же удерживался Томасом де Бургли, который умер в 1280 году, и оставался в этом семействе на протяжении двух-трех поколений. «Как следует из документов, — пишет Шарп, — Петр де Бурле удерживал здесь владение на двадцать четвертый год правления Эдуарда I и получил пожалование свободы звероловства на третий год правления Эдуарда II. Ему наследовал его сын Джеффрис, но, скончавшись бездетным, его вдова Мариот вышла замуж за Джона де Тичмерша, который по ее праву владел манором на третий год правления Эдуарда III и продолжал владеть им до двадцатого года того же царствования». Несколько позже он, как утверждается, принадлежал Николасу де Сегрейву, «перейдя к Алисе де Лисль как часть наследства Джона де Арментерса. От Николаса де Сегрейва он перешел к Варину де Лисль, который вместе с другими поднял оружие против короля, потерпел поражение при Боро-Бридже и был казнен в Понтефракте. При Эдуарде III Жерар де Лисль, сын Варина, был восстановлен в правах на владения своего отца и завладел Белрием наряду с другими имениями». В 1360 году, по данным Шарпа, Белрий находился во владении Роберта Уайкса, одна из потомков которого, Маргарет Чамберс, продала его Ричарду Сесилу, отцу лорда-казначея, который также приобрел соседний манор Малый Белрий.
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Белрий-хаус со стороны парка.



Строительство нынешнего особняка было начато в 1575 году первым лордом Белрием, чьей главной резиденцией, впрочем, являлся Теобалдс в Хартфордшире. Старое здание было в основном сохранено, и уцелевшие части «находятся в восточной части нынешнего строения и отличаются исключительной красотой и прочностью; к ним относятся: кухня со сводчатым потолком огромного пространственного размаха и весьма своеобразной конструкции (возможно, крупнейшее помещение в Европе, предназначенное для кулинарных нужд); внушительный банкетный зал с великолепным эркером и открытым резным потолком, уступающий лишь одному подобному сооружению в Англии (Вестминстерскому); а также часовня, куда ведет уникальная сводчатая каменная лестница с тонким орнаментом, примечательная своей радиальной аркой». По завершении и отделке это здание называли самым совершенным и великолепным в королевстве. Зафиксировано, что во время гражданских войн, когда Белрий был взят сторонниками парламента, Кромвель, его офицеры и армия вели себя по отношению к семейству с предельным вниманием и учтивостью. Сам Кромвель, «увидев его (Белрий), забыл свою ярость разрушителя и, очарованный его великолепием, проявил республиканское великодушие, поместив собственный портрет (работы Уокера) среди полотен его прекрасной коллекции». Также зафиксировано, что позднее Вильгельм III, увидев Белрий, «с ревностью и мелочностью духа, недостойными монарха, заявил, что он слишком роскошен для подданного».
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Западный вид.



Королева Елизавета с удовольствием посещала Белрий; и мы читаем, что «двенадцать раз он (лорд-казначей Сесил) принимал у себя в доме королеву в течение нескольких недель подряд, тратя на это каждый раз по 2 000 или 3 000 фунтов стерлингов». Предание гласит, что во время одного из ее визитов, когда лорд-казначей показывал Елизавете его красоты, ее величество, дружески похлопав его по щеке, сказала: «О нет, мои деньги и ваш вкус сделали это место поистине прекрасным!» В 1603 году Белрий посетил король Яков I по пути из Шотландии, а в 1695 году — король Вильгельм III. Самым грандиозным королевским визитом стал, однако, визит королевы Виктории с принцем-консортом в 1842 году, когда ее сопровождали министры и Двор.

Род Сесилов ведет свое происхождение от Роберта ап Сейсилта, или Ситсилта, или Сейсела, валлийского вождя, который в 1091 году помогал Роберту Фитцхамону в завоевании Гламорганшира, за что получил земельный надел в этом графстве. Не вдаваясь особо в генеалогию ранних представителей этого рода, для нашей нынешней цели достаточно сказать, что пятнадцатым потомком этого Роберта ап Сейсилта был Давид Сикельт, присоединившийся к графу Ричмонду (Генриху VII) в Бретани и вознагражденный за службу землей в Линкольншире. При Генрихе VIII он «был назначен водяным бейлифом Уитлси в графстве Хантингдон, а также хранителем лебедей там и во всех водах и топях графств Хантингдон, Кембридж, Линкольн и Нортгемптон сроком на тридцать лет; кроме того, на пятый год правления Генриха VIII он был пожалован в королевские сержанты по вооружению; и, имея эту службу при дворе, исходатайствовал для Ричарда, своего сына и наследника, должность пажа при Короне. Также на восьмой год правления Генриха VIII он получил для себя и сына должность хранителя парка Клифф в графстве Нортгемптон; а на пятнадцатый год правления Генриха VIII (продолжая оставаться сержантом по вооружению) был назначен шерифом королевского владения Коли-Уэстон в том же графстве; и был эшетором графства Линкольн с 15 ноября 1529 года по 15 ноября следующего года. На двадцать третий год правления Генриха VIII он был назначен шерифом Нортгемптона; и, трижды побывав олдерменом Стэмфорда», расстался с жизнью в 1541 году. Он был женат на наследнице Джона Диконса из Стэмфорда, от которой у него родился сын Ричард Сесил, ставший его преемником.

Этот Ричард Сесил в качестве пажа сопровождал Генриха VIII на Поле золотой парчи, а впоследствии стал камердинером и йоменом гардеробной, констеблем Уорикского замка, бейлифом озера Уитлси-Мير с надзором за лебедями и стюардом нескольких маноров. Он приобрел маноры Белрий и Малый Белрий, а также получил земельные наделы в Макси, Стэмфорде и др. Он женился на Джейн, дочери и наследнице Уильяма Хекингтона из Боурна, от которой у него родился, помимо других детей, сын Уильям Сесил — знаменитый лорд-казначей.

Этот Уильям Сесил, первый лорд Белрий, родился в 1520 году в доме своей матери в Боурне и рано удостоился знаков королевской милости при Генрихе VIII. При Эдуарде VI и королеве Елизавете он занимал, помимо прочих постов, должность государственного секретаря; последней он был назначен лордом-верховным казначеем Англии, возведен в достоинство барона Белрия из Белрия и возведен в рыцари ордена Подвязки. Его светлость оставался лордом-казначеем за несколько дней до своей кончины в 1598 году. Лорд Белрий был женат дважды, каждый раз существенно приумножая свои богатства и свое социальное и политическое влияние. Его первой женой, на которой он женился в 1541 году, была Мэри, сестра сэра Джона Чека, которая спустя год после свадьбы скончалась, родив его сына и преемника Томаса Сесила. В 1545 году он женился во второй раз на Милдред, дочери сэра Энтони Кука, от которой у него родился, наряду с многочисленным другим потомством, сын Роберт Сесил, получивший титул графа Солсбери и ставший родоначальником нынешнего маркиза Солсбери. Лорд Белрий умер в 1598 году, и ему наследовал его сын —

Томас Сесил, второй барон Белрий, занимавший множество важных постов и возведенный в 1605 году королем Яковом I в графское достоинство Эксетера. Он женился первым браком на Доротее, одной из сонаследниц Джона Невила, лорда Латимера, и имел от нее пять сыновей, а именно: Уильяма, наследовавшего ему; сэра Ричарда, чей сын Давид также стал графом Эксетером; сэра Эдварда, получившего титул барона Сесила из Патни и виконта Уимблдона; Кристофера и Томаса; а также восемь дочерей. Лорд Белрий женился во второй раз на дочери четвертого лорда Чандоса и вдове сэра Томаса Смита, от которой у него родилась одна дочь.

Уильям Сесил, третий барон Белрий и второй граф Эксетер, женился первым браком на Элизабет, единственном ребенке Эдварда, графа Ратленда, от которой у него родился единственный ребенок — Уильям Сесил, ставший по материнской линии бароном Роузом, но умерший бездетным при жизни отца; и вторым браком — на Элизабет, дочери сэра Уильяма Друри. Скончавшись в 1640 году, он уступил место своему племяннику Давиду Сесилу, ставшему четвертым бароном Белрием и третьим графом Эксетером; тот женился на Элизабет, дочери Джона, графа Бриджуотера, и, умерев в 1643 году, передал титул своему сыну Джону Сесилу, которому на момент смерти отца было всего пятнадцать лет. Он женился первым браком на леди Фрэнсис Меннерс, дочери графа Ратленда, и вторым браком — на леди Мэри, дочери графа Уэстморленда и вдове сэра Брайана Палмеса. От первой жены у него родился сын Джон, наследовавший ему; Давид, умерший в детстве; и дочь Фрэнсис, вышедшая замуж за виконта Скьюдамора. Он умер в 1687 году в возрасте пятидесяти девяти лет и был похоронен в Стэмфорде. Джон Сесил, наследовавший отцу как шестой барон Белрий и пятый граф Эксетер, взял в жены леди Энн Кавендиш, единственную дочь графа Девонширского и сестру первого герцога Девонширского (вдову лорда Рича), от которой у него родился Джон, наследовавший ему, и другие дети.
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Северный вид.



Джон Сесил, седьмой барон и шестой граф, женился первым браком на Аннабелле, дочери лорда Оссулстона, и вторым браком — на Элизабет, дочери и сонаследнице сэра Джона Браунлоу, от которой у него родились, помимо прочих детей, Джон и Браунлоу, ставшие седьмым и восьмым графами. Он скончался в 1721 году. Джон Сесил, его старший сын, унаследовавший после смерти отца в 1721 году титулы седьмого графа и восьмого барона, умер неженатым в 1722 году, после чего титулы и владения перешли к его брату Браунлоу Сесилу, ставшему девятым бароном Белрием и восьмым графом Эксетером. Этот дворянин женился в июле 1724 года на Ханне Софии, дочери и наследнице Томаса Чамберса из Дерби и Лондона — прекрасной и любезной женщине, которой в садах воздвигнут памятник со следующими трогательными строками:

«О ты, любимейшая, ценнеймая, чтимая всеми,

Прими эту дань, подобающую твоей памяти;

И не вини меня, если, связанный каждой нежной узами,

Я вновь воскрешаю в памяти твои добродетели.

Эти уединенные пейзажи оживят твой образ,

Здесь часто будет проливаться безмолвная слеза по тебе;

Любимая при жизни, доколе жизнь способна радовать,

И оплакиваемая до тех пор, пока жива сыновняя преданность».



От этой леди, скончавшейся в 1765 году на шестьдесят четвертом году жизни, у графа было три сына — Браунлоу Сесил, девятый граф Эксетер; Томас Чамберс Сесил, чьи потомки в конечном итоге стали десятым графом; и Давид Сесил, — а также две дочери, а именно Маргарет София и Элизабет (ставшая женой Джона Чаплина, эсквайра). Его светлость скончался в 1754 году, и ему наследовал его сын.
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Браунлоу Сесил, десятый барон и девятый граф, унаследовал титулы и владения в 1754 году и, женившись на Летиции, единственной дочери и наследнице достопочтенного Хорасио Таунсенда, скончался бездетным в 1793 году; его титул и владения перешли к его племяннику Генри Сесилу, единственному сыну достопочтенного Томаса Чамберса Сесила и его жены Шарлотты Гарнье.

Генри Сесил, одиннадцатый барон Белрий, десятый граф Эксетер и первый маркиз Эксетер, родился в Брюсселе в 1754 году и долгие годы в молодости заседал в парламенте от Стэмфорда. Его светлость был женат трижды: первый раз — на Эмме, единственной дочери и наследнице Томаса Вернона, эсквайра, из Ханбери, с которой развелся в 1791 году после рождения общего сына Генри, умершего в детстве; второй раз — на Саре, дочери Томаса Хоггинса из Боласа в Шропшире, от которой у него родилось четверо детей, а именно: леди София Сесил, вышедшая замуж за достопочтенного Генри Манверса Пирпонта (чья дочь вышла замуж за лорда Чарльза Уэлсли, второго сына первого герцога Веллингтона, и была матерью нынешнего предполагаемого наследника этого герцогства); лорд Генри Сесил, умерший в детстве; лорд Браунлоу Сесил, ставший вторым маркизом Эксетером; и лорд Томас Сесил, женившийся на леди Софии Джорджиане Леннокс; и в третий раз — на Элизабет, герцогине Гамильтон, в браке с которой детей не было. Второй из этих трех браков послужил сюжетом для многих романистов и драматургов. Они несколько воспользовались поэтической вольностью, однако несомненно, что невеста и ее близкие понятия не имели о ранге жениха, пока лорд Белрий не обвенчался с простой девушкой. Так Мур рисует Эллен, «гордость деревушки», любящую в нищете и покидающую свой дом в поисках неопределенной судьбы. Остановившись у входа в господский особняк и трубя в рог с манерой вождя, в то время как швейцар кланялся при ее проходе через ворота, «она сочла его безумцем», когда он произнес: «Этот замок — твой, и все эти темные леса;» но «слова его были правдой», и «Эллен стала леди Росна-Холл».

Эту историю точнее и более пронзительно и поэтично рассказывает поэт-лауреат Теннисон, который, несомненно, ближе придерживается фактов, описывая леди согбенной до смерти тяжким бременем выпавших на ее долю почестей, «к коим она рождена не была». Баллада Теннисона «Лорд Белрий», в которой столь сладко и трогательно повествуется история «деревенской девы» — от ее сватовства, когда она была простой Сарой Хоггинс, до часа ее ранней кончины в качестве графини Эксетер, — слишком печально прекрасна, чтобы опускать ее здесь. Она звучит так:

«Он ей шепчет в шутку с лаской:

“Если верить знакам чувств,

Дева, я следил за сказкой,

Знаю: я тебе по вкусу”.

Та в ответ едва заметно:

“Лишь тебя люблю одну”.

Он художник безответный,

А она — из бедных юных.

К губам нежно-робким близко

Он прижмет без упреков свои,

К деревенскому алтарю низко

Вёл из отчего дома вои.

“Дар не вынесу свадебный веский,

Мало жене подарю;

Сделает милым наш домик деревенский

Любовь, что дороже жизней зарю”.



Мимо парков и сторожек шагая,

Видят башни господских усадеб;

Леса летние вокруг расцветая,

Шумели над краем средь радей.

Отогнав от себя раздумья,

Он той, что мила без конца,

Говорит: “Поглядим без безумья

На дома тех, кто богаче птенца”.

И она с ним идет, доверяя,

Слушая ласковый говор речей,

Видя всё, что, пышно сияя,

Шло меж домом его и ей.

Парки с тенью дубов каштановых,

Парки в строгом убранстве садов,

Дома лордов и леди старинных,

Для величия и для пиров.

Каждый вид его дорог ей боле;

Смотрит снова и вновь увлеченно

На то милое сердцу поле,

Где им жить вдвоем отрешенно.

О, как крепко любить его станет,

Будет дом его светел и мил;

Она всё по уму установит,

Как под крышей его очутился тыл.

Сердце радостно бьется без меры,

Пока арку она не узрит

С гербом благородной манеры —

И в ворота войти норовит;

Видит замок еще величавей

Всех, что прежде она повидала;

Много слуг в ливрее исправной

У дверей его ждет пьедестала.

И вполголоса шепчут в ответах,

Исполняя любой его зов,

Пока он твердым шагом по свету

В залы шлет из парадных рядов.

И пока она в страхе немеет,

Смысла виденного не постигнув,

Он с улыбкой натуры добреет:

“Всё вокруг — это я и ты ныне”.

Здесь в богатстве живет он свободно,

Лорд Белрий, богат и храним;

Во всем крае столь благородно

Не владычествует никто перед ним.

Вдруг краска стыдливо прихлынет

К милым щекам от бровей;

Словно стыдом ее душу откинет,

Внутренний мир изменив скорей.

Затем её лик повсеместно

Снова белым как смерть станет вдруг;

Но обнял ее страстно и честно

Он любовью утешил недуг.



И она поборола всю слабость,

Хоть дух её падал порой,

Сердце женской смиренною слабость

Наполнив пред рангом сестрой.

И верной женой она стала,

И столь кроток был ум её чист,

Что знатной ей леди бывало,

И народ её славил без лиц.

Но тревога над ней тяготела,

Мучач днем и в ночной тишине,

Бременем почестей делалась смела,

Что не были рождены ей извне.

Она слабела всё сильней,

Шепча: “О, если бы он вновь

Тем художником бедным явился,

Что сердце увлек мне без слов”.

Так чахла она пред очами,

Угасая вблизи без следа;

Троих родила сыновей временами,

И умерла в меру труда.

Рыдая в рассветы и ночи,

Шагая взад и вперед,

Лорд Белрий скорбел изо мочи

В Белрий-хаусе близ ворот.

И подошел он взглянуть на нее,

Взглянув, произнес он слова:

“Принесите то платье ее,

В коем свадьбой игралась молва”.

Тогда ее слуги шагами

В землю тело ее понесли,

Одетое в платье с венцами,

Чтоб дух ее обрел покой

Графиня, чья история столь жалобно поведана, скончалась 18 января 1797 года в раннем возрасте двадцати четырех лет, и ее портрет, хранящийся в доме, непременно привлечет внимание каждого посетителя. Граф, ее муж, в феврале 1801 года был возведен в достоинство маркиза Эксетера, а в мае 1804 года скончался; ему наследовал его сын от этого романтического и счастливого, хотя и краткого, брака.

Этот сын, Браунлоу Сесил, второй маркиз и одиннадцатый граф Эксетер, а также двенадцатый барон Белрий, имел от роду всего девять лет, когда после смерти отца в 1804 году унаследовал титулы и владения. В 1824 году его светлость женился на Изабелле, дочери Уильяма Стивена Пойнца, эсквайра, от которой у него родилось одиннадцать детей, а именно: Уильям Аллийн, лорд Белрий, нынешний маркиз Эксетер; дочь, родившаяся в 1826 году; лорд Браунлоу Томас Монтегю Сесил; леди Изабелла Мэри Сесил, умершая в младенчестве; леди Мэри Фрэнсис Сесил, вышедшая замуж за виконта Сэндона, члена парламента, наследника графства Харроби; лорд Эдвард Генри Сесил; леди Дороти Энн Сесил, умершая в младенчестве; лорд Генри Пойнц Сесил; сын, умерший сразу после рождения; лорд Адельберт Перси Сесил, восприемницей которого была королева Аделаида; и леди Виктория Сесил, чьими восприемниками выступали Ее Августейшее Величество королева Виктория и принц-консорт, вышедшая замуж за достопочтенного Уильяма Чарльза Эванс-Фреке, брата лорда Карбери. Его светлость скончался в 1867 году, и ему наследовал его сын —


[image: ]
Четырехугольный двор, вид на запад.



Нынешний благородный пэр, Уильям Аллийн Сесил, третий маркиз и двенадцатый граф Эксетер, тринадцатый барон Белрий из Белрия, тайный советник и наследственный великий раздатчик милостыни Англии, родился 30 апреля 1825 года и получил образование в Итоне и колледже Сент-Джон в Кембридже, где в 1847 году получил степень магистра искусств. Он заседал в парламенте от Южного Линкольншира с 1847 по 1857 год и от Северного Нортгемптоншира с 1857 по 1867 год — в том же году он унаследовал титулы и занял место в Палате лордов. В 1856 году он был назначен адъютантом королевы по ополчению, а в 1866 году стал казначеем королевского Двора. В 1867 и 1868 годах он занимал пост капитана Почетного корпуса джентльменов почетной стражи ее величества, а также занимает множество местных и иных постов. В 1848 году его светлость женился на леди Джорджиане Софии Пакенхэм, второй дочери второго графа Лонгфорда; от этого брака у него живы дети: Браунлоу Генри Джордж Сесил, лорд Белрий, родившийся в 1849 году и женатый на Изабелле, дочери сэра Томаса Уичкота, баронета; лорд Фрэнсис Хорас Пирпонт Сесил, родившийся в 1851 году и женатый на Эдит, младшей дочерью У. Канлифф-Брукса, эсквайра, члена парламента; лорд Уильям Сесил, родившийся в 1854 году; лорд Джон Пакенхэм Сесил, родившийся в 1867 году; леди Изабелла Джорджиана Катарина Сесил, родившаяся в 1853 году; леди Мэри Луиза Уэлсли Сесил, родившаяся в 1857 году; леди Екатерина Сара Сесил, родившаяся в 1861 году; леди Фрэнсис Эмили Сесил, родившаяся в 1862 году; и леди Луиза Александрина Сесил, родившаяся в 1864 году.

Его светлость является патроном семнадцати приходов: пять находятся в Ратленде, один в Лондоне и одиннадцать в Нортгемптоншире и Линкольншире.

Герб маркиза Эксетера, выгравированный на нашей заглавной букве: десять раз пересеченный серебром и лазурью щит, обремененный шестью черными щитками (три, два и один), каждый из которых несет серебряного льва с поднятой передней лапой. Нашлемник: на червенной шапке с горностаевым отворотом золотой сноп пшеницы, поддерживаемый двумя восстающими львами (правый — серебряный, левый — лазоревый). Щитодержатели: два горностаевых льва. Девиз: «Cor unum via una». Его резиденции — Белрий близ Стэмфорда и Брукфилд-хаус в Райде на острове Уайт.

Посетитель Белрий-хауса проходит через сторожевой дом во Внешний двор, представляющий собой четырехугольник, окруженный служебными и хозяйственными помещениями усадьбы. Затем он попадает в коридор, украшенный барельефами работы Ноллекенса, и оказывается в Большом зале, или Зале королевы Виктории — банкетном помещении великолепных размеров и несравненной красоты с открытыми деревянными балками перекрытия, витражами, богато резной галереей и королевскими и иными портретами. Это благородное помещение, представленное на прилагаемой гравюре, которая, как и другие иллюстрации нашей серии, выполнена с фотографии Ф. Робинсона, имеет в длину 68 футов, в высоту 60 футов и в ширину 30 футов, не считая глубокого эркера.
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Большой зал.



В нем находится великолепный потолок с открытыми резными дубовыми балками перекрытия, нижняя часть стен облицована деревянными панелями, а в одном из торцов устроена музыкальная галерея; карниз панелирования и галерея поддерживаются множеством богато резных витых коринфских колонн. Камин необычайно хорош, а окно заполнено витражным стеклом. Среди картин, находящихся в Зале — портрет принца-консорта в мантиях ордена Подвязки, преподнесенный маркизу самим принцем; портреты в полный рост работы Даля, изображающие Георга I, Георга II и королеву Георга II; а также портреты виконта и виконтессы Монтегю, графа Петерборо, сэра Уолтера Рэли и др. Из Зала через вестибюль и коридор, содержащие бюсты цезарей и другие скульптурные произведения, а также по Древней каменной лестнице — части первоначального здания, показанной на противоположной гравюре, — можно пройти в Часовню. Часовня содержит среди прочих достопримечательностей прекрасное собрание резьбы, приписываемой Гринлингу Гиббонсу и относимой к числу его лучших творений; алтарный образ кисти Паоло Веронезе на тему «Жена Зеведея»; кресло, которым пользовалась королева Елизавета во время своих молитв здесь и которое применялось с той же целью королевой Викторией; а также множество отличных полотен. Причастный стол и алтарные барьеры выполнены из кедрового дерева, а кафедра и пюпитр — из красного дерева. Великолепный камин из различных сортов мрамора был привезен из монастыря близ Лиссабона. Притвор часовни также представляет собой интересное помещение. В комнатах часовни хранится множество картин Карло Дольчи, Доменикино, Ламфранко, Альбрехта Дюрера, Гверчино, Андреа Сакки, Пармиджано, братьев Карраччи, Гвидо, Тенирса, Бассано, Рубенса, Карло Маратти, Болоньезе, Джулио Романо, Ле Брена и других мастеров.

Бильярдная, облицованная норвежским дубом и украшенная декорированным потолком, завешена портретами членов семьи и другими картинами. Среди них — групповые портреты десятого графа и графини в полный рост работы Лоуренса: Сары, «деревенской девушки», и их дочери леди Софи; несколько других портретов графов и графинь Эксетер, а также других членов их семей; первого герцога и герцогини Девонширских; Барбары Вильерс, герцогини Кливлендской; герцогини Монтроз и т. д.

Однако мы не станем осматривать различные комнаты в том порядке, в котором их принято посещать, а выберем ту или иную залу для описания, поскольку наша цель состоит не в том, чтобы составить путеводитель для посетителя, а в том, чтобы дать общий очерк особняка и его окрестностей.

Стены и потолок Бального зала расписаны Лагерром в его лучшем стиле, причем тема последней работы описывается как «История планетарной системы». На восточной стене изображена «Битва при Каннах», на западной — «Воздержание Сципиона», а другие полотна посвящены «Любви Антония и Клеопатра» и т. д. Коричневая гостиная, обшитая дубом, содержит множество ценных картин, а также изысканные образцы резьбы Гиббонса, как и Черная и Желтая спальни. В последней комнате находится старинная парадная кровать, от которой она получила свое название. Она задрапирована черным атласом, украшена прекрасной старой вышивкой и подбита желтым шелком. В окнах присутствует неплохой витраж, а над камином расположен прекрасный образец резьбы Гиббонса. Среди картин в этой комнате, а также в Западной и Северо-Западной столовых представлены полотна Гверчино, старого Франка, Либри, Ангелики Кауфман, Рубенса, Сциллы, Чимабуэ, Джордано, Карраччи, Эльсхаймера, Ван Балена, Сальватора Розы, Кастильоне, Г. Болоньезе, Ван Эйка, Мурильо, Клода Лоррена, Доменикино, Молы, Йорданса и других.
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Старинная каменная лестница.





В Китайском чулане, помимо нескольких хороших картин, хранится витрина с сокровищами из керамики.

Спальня королевы Елизаветы — одно из самых интересных помещений в особняке, «представляющее практически тот же вид, что и в тот день, когда великая девственная королева впервые почивала в нем: та самая кровать, на которой покоилось ее королевское тело, те же богатые старинные шпалеры, украшавшие тогда стены, и те же стулья, что обставляли комнату в то время, на некоторых из которых сиживала сама Елизавета. Кровать занавешена темно-зеленым бархатом, вышитым золотой нитью, а стены оклеены шпалерами с изображениями Вакха и Ариадны, Ациса и Галатеи, а также Дианы и Актеона». Из Столовой королевы Елизаветы, или Пагодовой комнаты, открывается вид на лужайку, в центре которой растет величественное и почтенное дерево, посаженное самой «Девственной королевой», «доброй королевой Бесс». В этой комнате находятся китайская пагода и множество интересных портретов и других картин. Среди них — портрет покойного маркиза кисти Ши; голова Лютера работы Кранаха; «Генрих VIII», «Томас Кромвель», «Эдуард VI», «Королева Мария», «Дюк оф Ньюкасл» и «Королева Елизавета» кисти Гольбейна; «Королева Елизавета» и «Лорд-казначей Берли» Марка Герарда; «Роберт Деверё» Цуккеро; «Графиня Десмонд» Рембрандта; а также восхитительные работы Ван Эйка, Аннибале Карраччи, Веласкеса, Тициана, Кранаха, Паоло Веронезе, Корнелиуса Янсена, Добсона, Вандика, старого Стоуна, Данса, Ромни и других. Комнаты с пурпурным атласом также украшены ценными картинами, а мебель отличается великолепным характером.

Комнаты Георга, как называют великолепный ансамбль из пяти апартаментов, занимающих южную сторону особняка, целиком украшены на потолках аллегорическими и мифологическими сюжетами кисти Веррио. Это апартаменты, специально отведенные для членов королевской семьи, и они неоднократно использовались по этому назначению. Пол в первой комнате Георга выполнен из дуба, инкрустированного орехом, а резьба над дверями представляет собой один из лучших сохранившихся образцов работы Гиббонса. В Оружейной шкатулке (Драгоценном чулане) такой же пол и не менее прекрасная резьба; а в центре, в большой стеклянной витрине, хранятся многочисленные драгоценности и диковинки, имеющие огромную ценность как по отдельности, так и в совокупности. «Здесь находятся золотая тарелка, чаша и ложки, использовавшиеся королевой Елизаветой при коронации; диковинно орнаментированный корсажный китовый ус, также принадлежавший королеве Елизавете, и украшенная драгоценными камнями хрустальная солонка, которая, как предполагается, принадлежала этой великой королеве; миниатюрный меч-безделушка с драгоценными камнями, некогда принадлежавший несчастной Марии, королеве Шотландской; носовой платок Вильгельма III; голова Цезаря, вырезанная на ониксе (изысканный антиквариат овальной формы размером 2,5 дюйма в оправе из бриллиантов); Генрих VIII и его дети, вырезанные на сардониксе; голова лорда-казначея Берли на оборотной стороне античной инталии с изображением Каракаллы, от которой подвешена маленькая головка Елизаветы, выполненная в технике камеи на ониксе. Кроме того, здесь имеется множество эмалированных безделушек, миниатюрных ваз из золотой филиграни, янтаря, бриллиантов, драгоценных камней и т. д., и т. п. За последние годы эту коллекцию пополнили хризантемовый венок, который носила королева Виктория при крещении леди Виктории Сесил, младшей дочери второго маркиза, и пара белых лайковых перчаток, надетых ее Величеством в то же время: венок был покрыт металлом методом гальванического золочения, но в процессе этой обработки он распался на несколько частей. Также здесь хранятся очень искусно украшенный мастерок, использовавшийся принцем Альбертом в 1842 году при закладке первого камня нынешнего здания Королевской биржи в Лондоне и преподнесенный им в дар маркизу Эксетеру, который сопровождал его Королевское Высочество в качестве лорда-распорядителя; великолепное инкрустированное драгоценными камнями распятие высотой в несколько футов и большой ценности, некоторый редкий фарфор и другие предметы. В этих апартаментах остается отметить еще один объект: это прекрасный образец резьбы по белому дереву в виде птицы, почти цвета и размера канарейки; она изображена мертвой, висящей на одном ногте от гвоздя, и выполнена настолько изысканно, что при взгляде на нее трудно поверить, будто это всего лишь подобие реальности».

Парадная спальня, или вторая комната Георга, — это спальня, отведенная для отдыха особ королевской крови, а ее убранство и декор отличаются исключительной пышностью. Великолепная кровать была установлена здесь тогдашним маркизом при подготовке к визиту Георга IV в бытность его принцем Уэльским, и впоследствии ею неоднократно пользовались различные члены королевской семьи; однако когда в 1844 году Берли посетила королева Виктория, была установлена еще более богатая и дорогая кровать, на которой ее Величество и ее августейший супруг, принц Альберт, почивали во время своего пребывания. Драпировки выполнены из малинового бархата на подкладке из белого атласа. Стены затянуты редкими шпалерами.

Парадная столовая и Большая гостиная, или четвертая комната Георга, чрезвычайно роскошны и до отказа заполнены отборными произведениями искусства и антиквариата, в то время как в пятой из этих георгианских комнат, именуемой «Небеса» по сюжетам картин Веррио, покрывающих как потолок, так и стены, хранятся шкатулки, картины и бюсты огромной ценности. Весь этот комплекс комнат украшен отборными картинами, описать которые, разумеется, не позволяет место. Завершает этот ансамбль Большая лестница, ведущая в Большой зал; ее потолок расписан Веррио, а лестница и площадки украшены скульптурой и живописью.

Сожалеем, что у нас нет возможности описать многочисленные другие прекрасно построенные и изысканно обставленные помещения этого благородного особняка, одного из самых интересных среди множества славных баронских замков королевства.

Усыпальницей семьи Сесил является церковь Святого Мартина в Стамфорде, где сохранилось множество памятников; и посетитель найдет много интересного как в ней, так и в других церквях этого города.









ЗАМОК ХЕВЕР.
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Замок Хевер изначально был оплотом семьи де Хевр, которая, как утверждается, имела норманнские корни; один из ее представителей, Уильям де Хевр, согласно записям, получил от короля Эдуарда III разрешение на возведение зубцов стен на своем поместье. Его дочери и сонаследницы унаследовали владения, и через них посредством браков те перешли к семействам Кобхем и Брокас, первое из которых, выкупив поместье целиком, продало его сэру Джеффри Буллену (или Болейну), в роду которого оно оставалось вплоть до конфискации Короной.

Род Болейн (или Буллен) берет начало от сэра Томаса Буллена, рыцаря из Бликлинга и Сола в Норфолке, и его жены Джоан, дочери и наследницы сэра Джона Брактона, рыцаря. Внуком сэра Томаса был сэр Джеффри Буллен, купивший замок Хевер и другие имения семьи де Хевр. Сэр Джеффри «был богатым торговцем мануфактурой в Лондоне, а также лордом-мэром этого города в 37-й год правления Генриха VI, и, женившись на Анне, старшей дочере и сонаследнице Джона, барона Ху и Гастингса, от его второй жены Елизаветы, дочери и наследницы сэра Николая Уичингема, имел потомство в лице сэра Уильяма Буллена, рыцаря Бани при коронации короля Ричарда III». Сэр Уильям женился на Маргарет, дочери и сонаследнице Томаса Батлера, графа Ормонда (третьего брата Джеймса, графа Уилтширского), и от нее имел, помимо прочего потомства, сына Томаса Буллена, впоследствии получившего титулы графа Уилтширского и Ормонда.

Этот Томас Буллен (или Болейн), чья судьба и судьба его несчастной дочери, королевы Анны Болейн, так тесно переплелись с историей нашей страны, в 1496 году с оружием в руках помогал своему отцу подавлять корнуолльский мятеж; а при Генрихе VIII, «будучи одним из рыцарей королевской гвардии, совместно с сэром Генри Уайатом, рыцарем, был назначен наместником Норвичского замка. В следующем году он выступал одним из послов к императору Максимилиану по вопросу о войне с Францией, а вскоре стал единоличным наместником Норвичского замка».

На одиннадцатом году правления этого монарха «он организовал знаменитую встречу короля Генриха VIII и Франциска I между Гином и Ардром, а на тринадцатом году был аккредитован послом к последнему. В следующем году, будучи казначеем королевского двора, его отправили послом в Испанию для консультаций с королем Карлом относительно некоторых действий по подготовке войны с Францией». В 1525 году, с целью содействовать домогательствам монарха к его дочери Анне, сэр Томас Буллен был возведен в достоинство барона и виконта Рочфорта, а впоследствии последовательно стал графом Уилтширским и графом Ормондом, рыцарем Ордена Подвязки и лордом-хранителем Малой печати. «Он подписал статьи против кардинала Уолси на 21-м году правления Генриха VIII, а вскоре после этого вновь был отправлен послом к императору Карлу V».

Этот сэр Томас Буллен, впоследствии, как мы показали, возведенный в звание барона Рочфорта, виконта Рочфорта, графа Ормонда и графа Уилтширского, женился на Елизавете, дочери Томаса Говарда, герцога Норфолка, и имел от нее потомство: одного сына — Георга, обычно именовавшегося виконтом Рочфортом, но при жизни отца вызывавшегося в парламент как барон Рочфорт, — и двух дочерей, Анну и Мэри. Лорд Рочфорт был женат на Джейн, дочери Генри Паркера, графа Морли. Он был обезглавлен при жизни отца и не оставил потомства. Из дочерей леди Анна Буллен, получившая титул маркизы Пембрук, стала второй женой короля Генриха VIII; а леди Мэри Буллен вышла замуж первым браком за Уильяма Кэри, эсквайра королевской опочивальни при короле Генрихе VIII и брата сэра Джона Кэри из Плешли, одного из джентльменов опочивальни того же монарха, а вторым браком — за сэра Уильяма Стаффорда, рыцаря. Муж этой дамы, Уильям Кэри, был сыном Томаса Кэри из Чилтон-Фолиата в Уилтшире (сына сэра Уильяма Кэри из Кокингтона в Девоне, рыцаря, павшего в битве при Тьюксбери, от его второй жены Алисы, дочери сэра Болдуина Фулфорда) от его жены Маргарет, дочери и сонаследницы сэра Роберта Спенсера из Спенсер-Комба и леди Элеоноры Бофорт, дочери Эдмунда и сестры и сонаследницы Генриха, герцога Сомерсета. Леди Мэри Буллен имела от своего первого мужа Уильяма Кэри дочь Екатерину, вышедшую замуж за сэра Франциска Ноллиса, кавалера ордена Подвязки, и сына, сэра Генри Кэри, рыцаря, который при коронации королевы Елизаветы был возведен в звание барона Хансдона и от которого произошли бароны Хансдон и графы Дувор и Монмут; в то время как от его брата, сэра Джона Кэри из Плешли, рыцаря, и его жены Джойс, сестры сэра Энтони Денни, королевского меморандиста, берут начало виконты Фолкленд.
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Входные ворота с порткулисом.



Анна Болейн (или Буллен) родилась в Хевере около 1507 года; в 1514 году, в возрасте всего семи лет, она была назначена одной из фрейлин сестры короля, которая к тому времени только что вышла замуж за Людовика XII Французского, и ей было позволено остаться с ней, когда остальных ее английских слуг бесцеремонно выслали из страны. После второго замужества королевы за Брандоном Анна Болейн осталась под могущественным покровительством новой королевы Клод, жены Франциска I. Таким образом, она воспитывалась при французском дворе. Когда в 1522 году была объявлена война Франции — в то время ее отец, сэр Томас Болейн, был послом в этой стране, — считается, что он привез ее обратно в Англию, и вскоре после этого она была назначена одной из фрейлин королевы Екатерины, жены Генриха VIII, и таким образом оказалась в поле зрения этого одиозного и распутного монарха. Не успела она появиться при дворе, как, по словам Кавендиша, между ней и молодым лордом Перси, сыном и наследником графа Нортумберленда, возникла сильная взаимная привязанность; он сделал ей предложение, и оно было принято. В то время ей было всего шестнадцать лет. Однако этому союзу не суждено было состояться, ибо король «уже обратил свои восхищенные взоры в ту же сторону и, ревнуя к соперничеству со стороны подданного, велел разлучить влюбленных при помощи кардинала Уолси, при дворе которого воспитывался Перси; и этот молодой дворянин, вероятно по принуждению, женился в 1523 году на дочери графа Шрусбери». Анна, после столь насилуемого разрыва с ее юным и нежно любимым избранником, была удалена в Хевер. Здесь спустя несколько недель она узнала о свадьбе своего жениха и, с чувствами, которые легко вообразить, затворилась в уединении.

В Хевер король прибыл с визитом, но, вероятно, подозревая причину своего появления, Анна под предлогом болезни уединилась в своей комнате и не покидала ее до самого его отъезда. «Однако эта сдержанность скорее воодушевила, чем устрашила королевского возлюбленного; и Генрих, с целью вернуть неохотную даму ко двору и привлечь ее в сферу своих ухаживаний», даровал ее отцу титул барона и виконта Рочфорта и назначил его на важный пост казначея королевского двора. Он также окружил себя ее родственниками и друзьями. Среди его главных компаньонов были ее отец Томас, виконт Рочфорт; ее брат Георг; ее дядя, герцог Норфолк; ее кузен, сэр Франциск Брайан; ее близкий родственник и поклонник, сэр Генри Норрис; ее близкий друг, сэр Уильям Комптон; и старый фаворит короля, герцог Саффолк — живое, но распутное общество, ни один из членов которого не выказывал особого уважения к супружеским обетам и не рассматривал их нарушение иначе как шутку. «Саффолк, — отмечает мистер Брюер, — был помолвлен с одной дамой; затем женился на другой; потом бросил ее под предлогом предыдущего контракта ради дамы, которую отверг в самом начале. Норфик жил со своей герцогоней в условиях самого скандального толка. Сэр Уильям Комптон вызывался в церковный суд за жизнь в открытом прелюбодеянии с замужней женщиной. Судьба Норриса и Георга Болейна слишком хорошо известна, чтобы в ней нуждаться. Сэр Франциск Брайан, главный соучастник королевских забав и министр его удовольствий, всеобщим мнением почитался еще более распутным, чем все остальные». Сэр Томас Уайат, хоть и будучи женатым, носил ее миниатюру на шее и воспевал ее любовь. Тем не менее ухаживания Генриха, бесчестные даже для столь падшего и потерявшего всякую честь человека, не имели успеха; и неблагосклонный к ней старинный автор утверждает, что она твердо ответила королю: «Вашей женой я не могу быть — как по причине собственного недостоинства, так и потому, что у вас уже есть королева; а вашей любовницей я не буду». Потерпев неудачу в попытке добиться ее любыми другими средствами, беспринципный монарх теперь всерьез занялся задачей получения развода с королевой Екатериной, которая была его женой семнадцать лет, дабы заменить ее Анной Болейн. История этих разбирательств составляет часть истории королевства и не нуждается в подробном изложении здесь. Тем не менее предание Хевера гласит, что, когда король отправлялся «на свидание», он издалека трубил в рог, дабы его возлюбленная знала о его приближении. Получив развод, Анна Болейн, предварительно обвенчавшись с королем, стала «истинно королевой»; а родив двоих детей — королеву Елизавету и мертворожденного сына, — была арестована по ложному и позорному обвинению и обезглавлена, чтобы освободить место для новой королевы в лице одной из ее собственных фрейлин, Джейн Сеймур.

О внешности королевы Анны Болейн мистер Брюер отзывается с таким удовольствием: «В ее жилах текла кровь Ормондов. От своих ирландских предков она унаследовала —

«Черно-синие ирландские волосы и ирландские глаза».

И подобно ирландской Изольде великого поэта, Анна Болейн отличалась изысканным изгибом шеи и блестящим горлом. Она была невысокой, живой, искрометной брюнеткой с завораживающими глазами и длинными черными волосами, которые, вопреки мрачной моде тех дней, она кокетливо носила распущенными по спине, переплетя их драгоценными камнями. Красота ее глаз и волос поражала всех зрителей без исключения — как строгих богословов, так и франтовствовавших юных отпрысков знати. «Сидя в волосах на носилках» — такова деталь ее коронации, которая произвела самое глубокое впечатление на архиепископа Кранмера. «В воскресное утро (1 сентября 1532 года) торжественно и публично мадам Анна, находившаяся тогда в Виндзоре, со с распущенными волосами, сплошь усыпанная самыми дорогими драгоценностями, была возведена королем в звание графини Пембрук». Джордж Уайат, внук поэта сэра Томаса Уайата, одного из ее поклонников, описывает ее в вычурном языке шестнадцатого столетия как обладательницу «красоты не столько белолицей, сколько чистой и свежей превыше всего, что мы можем ценить, которая казалась еще более превосходной благодаря ее чрезвычайно милому и жизнерадостному нраву. На боку ее ногтя на одном из пальцев действительно обнаруживался небольшой изъян ногтя, который, однако, по свидетельству видевших ее, был настолько мал, что мастер словно оставил его ради большей грации ее руки, которую кончиком одного из пальца она могла прикрыть и обычно прикрывала, без малейшего ущерба для оной».

Граф Уилтширский (сэр Томас Болейн), отец злосчастной королевы, скончался в 1538 году — через два года после того, как стал свидетелем казни своего единственного сына, виконта Рочфорта, и своей дочери, королевы Анны Болейн; и с его смертью род Болейн по прямой линии пресекся.

После смерти графа Генрих с жадностью, не уступавшей его распутству, предъявил права на замок Хевер в качестве законного супруга убитой жены и впоследствии передал его одной из своих позднейших жен. Он также выкупил прилегающие земли у других членов семьи Болейн, тем самым увеличив имение. Замок и манор Хевер вместе с другими прилегающими землями были пожалованы Анне Клевской после ее развода — пожизненно или на время ее пребывания в королевстве — с ежегодной рентой в 93 фунта 13 шиллингов 3½ пенса. Она сделала Хевер своим основным местом жительства и скончалась там, по утверждению одних авторов, либо в Челси, по мнению других, в 1557 году. В «том же году имения в Хевере были проданы уполномоченными Короны комиссарами сэру Эдварду Уолдегрейву, лорду-камерону домашнего хозяйства королевы Марии, который при вступлении на престол Елизаветы был лишен всех должностей и заточен в Тауэр, где и скончался в 1561 году». Впоследствии имения перешли через семью Хамфрис к роду Медли.
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Замок Хевер с восточной стороны.



В 1745 году замок Хевер был куплен Тимоти Уолдо из Лондона и Клэпхема в Суррее. Согласно Хастеду, семейство Уолдо ведет свой род от Томаса Уолдо из Лиона в королевстве Франция и оказалось в числе первых, кто публично отрекся от доктрин Римско-католической церкви; «один из его потомков в правление Елизаветы, дабы спастись от преследований герцога Альбы, как утверждается, перебрался и обосновался в Англии». В 1575 году Питер Уолдо проживал в Митчеме. У его старшего сына Лоуренса — как указывает мистер Моррис Джонс, предпринявший немало похвальных изысканий в истории семьи, — от жены Елизаветы родилось не менее пятнадцати детей. Из них двенадцатый ребенок, Дэниел Уолдо, имеет отношение к нашему нынешнему исследованию. Он был лондонским гражданином и суконщиком, а в 1661 году был оштрафован в качестве олдермена и шерифа. Он женился на Анне Клэкстон, от которой у него было девять детей. Из них старший сын Дэниел Уолдо, часть имущества которого сгорела во время Великого лондонского пожара 1666 года, был женат дважды, и от него происходят Уолдо из Харроу. Второй сын, Эдвард, после пожара приобрел участки «Черного быка», «Шляпы кардинала» и «Черного мальчика» в Чипсайде, на которых выстроил «большой мессендж» (жилой дом), где и жил; когда в 1861 году здание было снесено, в нем обнаружилась прекрасная дубовая резьба, ныне находящаяся в Гангроге.
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Замок Хевер с западной стороны.



Этот Эдвард Уолдо был возведен в рыцарское достоинство — «в своем собственном доме в Чипсайде», в том самом здании, которое он возвел, — королем, гостившим у него в 1677 году. По этому случаю «он имел честь принимать своего суверена, а также принцесс Марию и Анну и герцогиню Йоркскую, которые с парадного навеса перед его домом наблюдали за тем, как гражданская процессия шествовала по Чипсайду по пути в Гилдхолл». Сэр Эдвард был женат трижды. Он скончался в своей резиденции в Пиннере в 1705 году в возрасте семидесяти пяти лет и был похоронен в Харроу. Натаниэль и Исаак, третий и четвертый сыновья Дэниела Уолдо, умерли неженатыми. О пятом сыне, Тимоти, мы расскажем чуть позже. Самуил, шестой сын, гражданин и галантерейщик Лондона, а также свободный член Суконной компании, женился первым браком на дочери сэра Томаса Аллена из Финчли, а вторым — на Сьюзан Черчмен, и имел среди прочего потомства Дэниела Уолдо, одна из дочерей которого, Сара (в замужестве с Израилем Ууллистоном), скончалась в возрасте девятидесяти восьми лет, оставив своего кузена, полковника Сильторпа, члена парламента, своим душеприказчиком; Исаака Уолдо, одна из дочерей которого, Сара, вышла замуж за Хамфри Сильторпа, доктора медицины, шерифовского профессора ботаники, чей сын Хамфри Сильторп, член парламента (отец полковника Сильторпа, члена парламента), по королевскому волеизъявлению принял для себя и своих наследников дополнительное имя и герб Уолдо, унаследовав имущество, оставленное ему его родственником Питером Уолдо, эсквайром из Митчема и Вартона.

Сэр Тимоти Уолдо, о котором упоминалось выше, покупатель замка Хевер, был принят в поверенные Суда Кингс-Бенч и в стряпчие Канцлерского суда в 1730 году; в 1739 году он являлся андер-шерифом лондонского Сити, а также членом гильдии и клерком Компании солеторговцев. В 1736 году он женился на Екатерине Уэйкфилд, от которой у него родился единственный ребенок — дочь Джейн, вышедшая замуж в 1762 году за Джорджа Медли, эсквайра, члена парламента от Бакстеда. Сэр Тимоти, получивший рыцарское звание в 1769 году, скончался в Клэпхеме в 1786 году; его жена пережила его и умерла в 1806 году в возрасте девяноста пяти лет.

Их единственная дочь и наследница Джейн, жена Джорджа Медли, унаследовала все имущество, включая замок Хевер. Детей у нее не было, и она скончалась в 1829 году на девяноста втором году жизни, оставив свои обширные владения, личное имущество по которым оценивалось менее чем в 180 000 фунтов стерлингов, своей кузине Джейн Уолдо, единственной дочери и наследнице Эдварда Уолдо из Лондона, которая вступила в права наследования как кузина и ближайшая родственница. Эта дама, ставшая таким образом владелицей замка Хевер, скончалась в Танбридж-Уэллсе в 1840 году, после чего род пресекся. Тем не менее в 1830 году по королевскому волеизъявлению имя Уолдо принял эсквайр Эдмунд Уэйкфилд Мид из Ньюбридж-Хауса в Даулише, сын Фрэнсиса Мида из Ламбета. Эсквайр Эдмунд Мид-Уолдо поселился в Стоунуолл-Парке близ замка Хевер, каковое достопамятное здание до сих пор принадлежит этому семейству. Он женился на Гарриет, второй дочери полковника Рочфорта, члена парламента, от которой оставил двоих сыновей и дочь; старшим сыном и наследником стал эсквайр Эдмунд Уолдо Мид-Уолдо. Дочь Гарриет Доротея в 1850 году вышла замуж за преподобного В. В. Баттье, ректора Хевера, на этот приход он был назначен своим тестем.

В королевстве найдется немного древних домов, которые вызывали бы у любопытствующего случайного посетителя столь глубокий интерес, как Хевер; однако он не производит впечатления величия или пышности. Он никогда не мог быть большим. Во всяком случае, он ни в один из периодов не предоставлял просторного помещения для размещения свиты роскошного монарха; и нет почти никаких сомнений в том, что визиты Генриха VIII совершались, если и не тайно, то без помпы, когда он отправлялся ухаживать за несчастной дамой, которую впоследствии — и вскоре после этого — умертвил.

В небольшой комнате на первом этаже, которая до сих пор сохранила галерею менестрелей и дубовую обшивку, злой король принимал своих жертв; а в совсем крошечной комнатке в чистой невинности спал объект его страсти — неохотная невеста и несчастнейшая жена.
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Комната Анны Болейн.



Тем не менее замок Хевер был оплотом и местом, весьма пригодным для безопасности в бурные времена, когда он строился и укреплялся зубцами. Он окружен рвом, через который мост ведет к входным воротам. Вход защищен прочной решеткой-порткулисом, состоящей из нескольких крупных деревянных брусьев, положенных крест-накрест наподобие бороны и насквозь скрепленных железом; она предназначена для опускания в случае внезапного нападения, когда нет времени закрывать ворота. За ней следует железный порткулис. Далее идет внутренняя массивная дубовая дверь, обитая железом, крепко связанная железными полосами во всю длину и усеянная железными шляпками гвоздей. Затем следует деревянный порткулис. Непосредственно к ним примыкают две караульные комнаты, в которых дюжина воинов могла долго сдерживать продвижение неприятеля.
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Замок Хевер: внутренний двор.



Над внешними воротами, прямо под зубцами стен, далеко вперед выступает ряд машикулей: из них на головы нападающих можно было с ужасающим эффектом лить расплавленный свинец и метать прочие смертоносные средства и снаряды. Пройдя через эти ворота и под порткулисами, посетитель попадает в просторный внутренний двор, со всех сторон окруженный зданием. Из этого двора, или четырехугольника, он входит в старый Обеденный зал, где до сих пор видны стойки для охотничьих копьев и где нельзя не заметить гротескные украшения. На витражных окнах изображены гербы Болейнов и Говардов. Рядом с ним находится часовня, а продолжая путь по коридорам, мы попадаем в две комнаты, носящие названия «Спальня Анны Болейн» и «Комната Анны Клевской». Комната Анны Болейн «действительно представляет собой интересное помещение с красивой обшивкой панелями, содержащее оригинальные семейные стулья, столы, сундук для грамот и то, что именуется кроватью Анны». За этим помещением следует несколько прихожих, а ансамбль завершается большой галереей, занимающей всю длину здания, в которой проводились судебные заседания и светские собрания старинного рода. Ее длина составляет около 150 футов, а ширина — 20 футов; она имеет сводчатый потолок и целиком облицована резным дубом. С одной стороны на равном расстоянии друг от друга расположены три ниши: первая, к которой ведет лестница в три ступени, оборудована скамьями с подлокотниками — здесь лорд замка в былые времена вершил суд, и здесь же, как утверждается, Генрих VIII во время своих визитов принимал поздравления дворянства; вторая предназначалась для очага; а третья служила тихим уголком для стариков, в то время как молодежь резвилась в вихре танца. В одном конце галереи люк ведут в темную комнату, именуемую Подземельем, в которой члены семьи, как полагается, укрывались в лихие времена, хотя очевидно, что высота этой комнаты по сравнению с высотой здания должна была выдать ее существование даже невнимательному наблюдателю.
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В Длинной галерее.



К внутренней части той половины, что собственно зовется «замком» (то есть ко входу), ведет винтовая лестница в одной из башен. «Примерно на середине лестница выходит в узкий вестибюль большой парадной комнаты. Готический орнамент над камином чрезвычайно красив как по замыслу, так и по исполнению. Он состоит из двух ангелов, каждый из которых держит по два щита с гербами и брачными союзами семейств Кэри и Болейн, Кэри и Уолдо, Болейн и Говард, а также Генриха VIII и Болейн».









УЭСТВУД-ПАРК.
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Уэствуд — одно из самых великолепных, безупречных и интересных елизаветинских поместий из тех, что еще сохранились в Англии, — находится примерно в двух милях от Дройтуича в Вустершире и в шести или семи от «верного города». Оно стоит посреди собственного величественного старинного оленьго парка площадью в несколько сотен акров, усеянного столь редким собранием благородных лесных деревьев, какое увидишь нечасто. Дубы, которыми изобилует парк, практически не имеют равных по своим прекрасным формам и ровному стволу (ибо от комля до верхушки они свободны от мха и прочих посторонних наростов), а в некоторых случаях — и по гигантскому росту. Один из таких «славных старых дубов» перед особняком мы из чистого любопытства измерили и обнаружили, что окружность его комля у земли составляет не менее восемьдесят ярдов, а на высоте трех футов от земли окружность ствола равна тридцати одному футу, причем ствол его источен временем. Это одна из достопримечательностей места, выглядящая достаточно почтенно и потрепанно бурями, чтобы выдержать буйство стихии на протяжении тысячи лет. Другой дуб, неподалеку от этого, является одним из лучших в Англии: он обладает ровным стволом без изгибов и сучьев, «прямым как мачта», высотой сорок футов или более, прежде чем появляется первая ветвь.
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Въездная сторожка.



От дороги, ведущей из Дройтуича в Омберсли, в парк ведут два въездных домика; главный из них изображен на нашей гравюре. Въехав через ворота у этого домика, дорога ведет по парку к особняку, который образует заметный и поразительный объект на переднем плане: дом и его окрестности эффектно расположились на возвышенности. Непосредственно перед особняком находится надвратная башня (гейтхаус), одна из самых причудливо живописных в королевстве. Она состоит из парных домиков из красного кирпича с декоративными щипцами и навершиями вальм, а также центральной башенкой со шпилем над въездными воротами. Ворота, выполненные из железа и несущие монограмму J P (Джон Пакингтон), увенчаны сквозным каменным парапетом, или фризом, на котором четко выделяются три снопа пшеницы и три пятиконечные звезды герба Пакингтонов. Над ним возвышается упомянутая ранее открытая башня. Пройдя через эти ворота, дорога пролегает между гладкими травяными газонами к слегка выступающему переднему портику, открывающему доступ в особняк.
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Уэствуд с главного подъезда.



Прежде чем мы войдем, скажем несколько слов об общем замысле и внешнем виде этого уникального и замечательного здания. Общий план дома вчерне можно описать как комбинацию квадрата и андреевского креста, причем плечи креста значительно выступают за углы квадрата, образуя нечто вроде крыльев, расходящихся от его центра, а вся поверхность этого плана изрезана бесчисленными выступающими окнами с импостами. Четыре выступающих крыла, которые, как и остальная часть здания, имеют три этажа в высоту, увенчаны шпилями. Вокруг всего здания тянется рельефно вырезанный каменный парапет с изображением снопов пшеницы и звезд герба Пакингтонов, чередующихся друг с другом, что производит яркое и приятное впечатление, в то время как звезды также украшают декоративные щипцы, флюгеры и навершия вальм. Выступающий портик, возведенный позднее, выполнен из камня в стиле ренессанса; над его центральной аркой изображен Юпитер на орле, а перед главным зданием над порчиком высечен рельефный герб Пакингтонов.

На некотором расстоянии перед северо-восточным и юго-восточным крыльями, отдельно от особняка, стоят две так называемые «башенки». Это небольшие жилища, если их можно так назвать, каждое в три этажа и с двумя входными дверями. Они увенчаны живописными шатровыми крышами со чешуйчатой шиферной кровлей. Изначально таких квадратных башен было четыре — две сохранившиеся ныне и две им подобные на противоположных углах. Все четыре существовали в 1775 году, но две впоследствии были снесены. В то время они соединялись с крыльями стенами, а те, в свою очередь, соединялись с надвратной башней и прочими стенами в виде причудливого геометрического узора. Весьма интересный и любопытный птичий полет (вид с высоты птичьего полета) на Уэствуд, нарисованный Дороти Анной Пакингтон в вышеназванном году, бережно хранится в Зале и с большой точностью демонстрирует расположение декоративных клумб, террас, стен для фруктовых деревьев и т. д.

От надвратной башни с обеих сторон тянется прекрасное ограждение из столбов и перекладин, замыкающее в кольцо особняк вместе с окружающими его декоративными садами, а также огородами и прочими угодьями. Эти прогулочные зоны площадью в несколько акров превосходно распланированы и засажены вечнозелеными растениями необычайной красоты. Живые изгороди, а точнее мощные стены из лавра, самшита, португальского лавра и прочих кустарников; величественное собрание хвойных, которые, кажется, нашли здесь благодатную родину и растут с несравненной пышностью; а также кедры ливанские, тисы и бесчисленные прочие вечнозеленые растения превращают эти угодья в один из прекраснейших зимних садов, которые нам доводилось посещать. Главными элементами этих декоративных пространств являются «Дамский сад» — уединенный уголок, окруженный стенами из вечнозеленых растений высотой в семь-восемь футов, с элегантной беседкой с одной стороны, откуда открывается прекрасный вид на холмы Малверн и богатые окрестности, а в центре — солнечные часы, окруженные розарием и клумбами с роскошными цветами; а также Лавандовая аллея, где между длинной аллеей высоких кустов лаванды, посаженных нынешней леди Хэмптон, изысканные и искушенные преемницы «статичных дам былых времен» могут прогуливаться и наслаждаться восхитительным ароматом. Другая примечательная черта — великолепный рост некоторых деревьев, в частности веллингтонии окружностью девять футов у земли и высотой добрых тридцать футов, а также великолепного экземпляра пихты испанской (Picea pinsapo) охватом ветвей девяносто футов, справедливо именуемого самым красивым и совершенным деревом своего рода в королевстве. Огороды довольно обширны и хорошо распланированы, однако оранжерея отсутствует. В целом декоративные угодья отличаются величайшей красотой и прекрасно гармонируют с характером здания.
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Надвратная башня со стороны особняка.



Одно из главных украшений Уэствуда — это его вода. Здесь имеется три озера, крупнейшее из которых площадью ни много ни мало в семьдесят акров образует грандиозную деталь пейзажа и с обилием лебедей и тучами водоплавающих птиц, гнездящихся на нем и вокруг него, привносит немало прелести в парковые пейзажи. С одной стороны к озеру примыкает лес, сквозь который по берегам проложена восхитительная травяная дорожка, ведущая к эллингу (домику для лодок), из верхних комнат которого открываются прелестные виды на сушу и водную гладь.
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Входной портик.



Главными помещениями в этом благородном особняке являются Большой зал, или Передний зал, как его обычно называют; Библиотека, Столовая и Гостиные, Салон, Парадная лестница и Часовня; однако помимо них здесь имеется множество других комнат, а также все положенные семейные и хозяйственные помещения и службы. Впрочем, интерьеру мы можем уделить лишь самую малую часть.

Входной портик (показанный на предыдущей гравюре) на северном фасаде ведет во Передний зал. Он занимает всю длину основной части здания с востока на запад и имеет в длину около шестидесяти футов. Входная дверь расположена по центру, по обе стороны от нее находятся глубокие оконные ниши с импостами и фрамугами, а на каждом торце имеется аналогичное окно. Из одной ниши дверной проем и ступеньки ведут в Столовую, в то время как из другой аналогичным образом обеспечивается доступ в Библиотеку. С противоположной стороны дверной проем ведет на Парадную лестницу. Этот зал, одна часть которого также используется как бильярдная, содержит великолепную старинную резную мебель и шкафы, а его стены украшены семейными портретами. В окнах представлена серия витражных гербов и надписей, отражающих гербы Пакингтонов и их семейные союзы. К ним относятся:

1413. Роберт Пакингтон и Елизавета Актон.

1436. Джон Пакингтон и Маргарет Баллард.

1490. Джон Пакингтон и Елизавета Уошборн.

1537. Роберт Пакингтон и Анна Болдуин.

1559. Сэр Джон Пакингтон и Анна Дарси.

1575. Сэр Томас Пакингтон и Дороти Китсон.

1620. Сэр Джон Пакингтон и Фрэнсис Феррарс.

1625. Сэр Джон Пакингтон и —— Смит.

1633. Сэр Джон Пакингтон и Маргарет Киз.

1679. Сэр Джон Пакингтон и Дороти Ковентри.

1727. Сэр Джон Пакингтон и Эстер Прист.

1727. Сэр Джон Пакингтон и Фрэнсис Паркер.

1743. Сэр Герберт Перро Пакингтон и Елизавета Коньерс.

1762. Сэр Джон Пакингтон и Мэри Брей.

1795. Сэр Герберт Перро Пакингтон и Елизавета Хокинс.

«1822. Эсквайр Джон Сомерсет Пакингтон, род. 1799, оженат 1-м браком на Мэри, дочери эсквайра Мортона Аглионби Слэйни из Шиффнала».

1830. Сэр Джон Пакингтон скончался неженатым.

«1844. Эсквайр Джон Сомерсет Пакингтон, удостоенный титула баронета в 1846 году, оженат 2-м браком на Августе, дочери Джорджа Мюррея, епископа Рочестерского».

Среди портретов в этом прекрасном старинном зале находятся портреты нынешнего лорда Хэмптона; графа Страффорда; Эстер Перро, дочери и единственной наследницы сэра Герберта Перро из Гаролдстона и второй жены баронета сэра Джона Пакингтона; сэра Джона Перро, лорда-наместника Ирландии в 1583 году; Маргарет Пакингтон (впоследствии миссис Даудесвелл), дочери сэра Джона Пакингтона из Хэмптон-Ловетта, знаменитого судебного заседателя Вустера; сэра Джона Пакингтона, члена парламента от Вустера с 1690 по 1727 год; Урсулы, леди Скадамор, дочери сэра Джона Пакингтона; и многих других.

Столовая, занимающая нижний этаж северо-восточного расходящегося крыла, имеет эффектный геометрический потолок, а ее стены украшены семейными портретами. Библиотека аналогичным образом занимает нижний этаж соответствующего юго-восточного крыла. Это великолепное помещение, заставленное обширным и ценным собранием книг, подобающим образом обставленное и меблированное. Потолок, геометрические кессоны и прочие декоративные элементы которого выполнены в высоком рельефе, несет среди прочих символов звезду семейного герба. В Библиотеке находятся, помимо множества прочих сокровищ искусства, две важные исторические картины — парные современные портреты на дереве Брандона, герцога Саффолка, и его жены Мэри, дочери Генриха VIII, короля Англии, и вдовы Людовика XII Французского.

Вид из этих комнат поистине великолепен. Прямо перед ними лежит упомянутое выше огороженное пространство с травяными газонами, широкими подъездными аллеями и буйными кустарниками; увитые плющом живописные башни по обе стороны; грандиозный старинный гейтхаус с центральной сквозной башней и живописными ограничительными ограждениями, отделяющими его от парка. За ним виднеется парк со стадами оленей, разбросанными по ландшафту вековыми лесными деревьями и благородным водным зеркалом, на котором кишат лебеди и водоплавающая птица; а еще дальше — густо обсаженные лесом границы угодий и далекие возвышенности. Таким образом, из окон этой стороны особняка открывается вид внушительной прелести и огромного простора. Впрочем, одной из главных особенностей Уэствуда является то, что с какой бы точки ни оглядывали особняк, он предстает ярким и привлекательным объектом, а из какого бы окна ни смотрели, взору открывается сцена непревзойденной красоты.
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Парадная лестница.



Парадная лестница, изображение которой мы приводим, является примечательной особенностью интерьера дома и отличается по своему общему характеру от любой другой, с которой мы знакомы. Она состоит из четырех пролетов, и на каждом углу, а также в промежутках, возвышаясь на значительную высоту над балюстрадой, стоит коринфская колонна с богато резной капителью, поддерживающая шар. Вся конструкция выполнена из темного дуба и производит богае и необычное впечатление. Всего насчитывается тринадцать таких колонн и шаров. Лестница имеет кессонированный дубовый потолок, который служит полом верхней галереи, откуда можно попасть в спальни. Стены лестницы завешены прекрасными старинными портретами и картинами более позднего времени: среди них — «Дюссе Ду де ла Тремуй, урожденная принцесса Оранская», 1626 год; генерал Монк; мастер Герберт и мисс Сесилия Пакингтон; а также покойный епископ Рочестерский Мюррей, в полный рост, работы Фалконера. У подножия лестницы находится великолепный бюст лорда Хэмптона работы барона Марокетти, созданный до того, как ему был присвоен этот заслуженный титул. На нем имеется следующая надпись: «Преподносится леди Пакингтон медицинскими офицерами Королевского ВМФ в знак признательной благодарности за блага, дарованные этому ведомству королевской службы во время управления правого почтенного сэра Джона С. Пакингтона, баронета, G.C.B. и др., 1858–1859 гг.»
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Салон.



С площадки наверху Парадной лестницы можно попасть, с одной стороны, в салон и связанные с ним помещения, а с другой — в личные комнаты леди Хэмптон, спальни на том же этаже и на лестницу, ведущую на верхний этаж.

Частная капелла, к которой ведет путь от подножия лестницы, занимает крыло в противоположном от библиотеки углу. Ее потолок выполнен из дуба, и она обставлена открытыми скамьями, также из дуба, с навершиями в виде геральдических лилий. Витражное окно, изображающее Поклонение и Вознесение, отличается удивительно хорошим дизайном и чистой цветовой гаммой. На кронштейне на стене находится великолепное произведение скульптуры, изображающее Марию Магдалину, поддерживающую умершего Христа.

Салон — главный внутренний элемент Вествуда — занимает все пространство в центральном блоке здания над передним вестибюлем. Это благородное и высокое помещение освещается двумя глубоко утопленными большими окнами с импостами и перепьетами на переднем фасаде и одним окном столь же большого размера на каждом торце. Потолок, хотя и относится к несколько более позднему периоду, представляет собой поразительно прекрасный образец лепнины: венки и гирлянды цветов отчетливо выступают над поверхностью и смоделированы с точностью до природы. Он разделен на декоративные панели, обрамляющие венки и гирлянды, а вокруг комнаты проходит смело профилированный и богато украшенный дубовый фриз. В центре стены напротив окон находится массивный и искусно спроектированный дубовый камин, достигающий потолка. Колонны, молдинги, панели и, поистине, каждая часть этого прекрасного образца древнего искусства искусно украшены арабесками и листвой; молдинги и карнизы также богато украшены гротескными фигурами и другими характерными орнаментами. В центральной панели над камином находится прекрасный современный полуфигурный портрет короля Генриха VIII.

Стены завешены великолепными старинными шпалерами, и в трех углах они скрывают двери, ведущие соответственно в гостиную, на лестницу и в другое помещение. Сюжеты шпалер, начиная от дверного проема со стороны лестницы, следующие: во-первых, «Слепой Исаак; Ревекка посылает Иакова за двумя козлятами». Во-вторых, «Лаван настигает Иакова на горе Галаад; целует свою дочь». В-третьих, «Иаков целует Рахиль у колодца и отваливает камень от устья его». В-четвертых, «Иаков приносит домой козлят». В-пятых, «Иаков встречает своего брата Исава и кланяется до земли у ног его». В-шестых, «Иаков разделяет свои стада».

Гостиная примыкает к салону и находится над библиотекой: это элегантное помещение с потолком из рельефной штукатурки в виде свитков и листьев, обладающее изысканностью во всех деталях. В противоположном конце салона дверной проем ведет в комнату над столовой. В настоящее время она не используется, но благодаря своим отделанным панелями стенам с фресками и прекрасно украшенному потолку представляет собой весьма интересное помещение.

Остальные комнаты этого величественного старинного особняка не требуют особого описания; достаточно сказать, что все они преисполнены интереса и содержат множество ценных картин.
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Из многих известных семейств, о которых мы рассказали на этих страницах, немногие могут сравниться по древности или историческому значению с родом Пакингтон, главой которого является правый почтенный лорд Хэмптон. Он ведет свое начало со времен Норманского завоевания и представляет собой длинную череду выдающихся людей, чья история является отражением тех эпох, в которых они жили, действовали и существовали. Из документов об основании Кенилвортского монастыря очевидно, что это семейство процветало в царствование Генриха I, и с тех пор вплоть до настоящего момента его представители неизменно принадлежали к числу самых знаменитых людей страны. В царствование Генриха IV скончался Роберт Пакингтон, которому наследовал его сын Джон, а тому, в свою очередь, наследовал его сын того же имени, женившийся на Елизавете, дочери и наследнице Томаса Уошбурна из Стэнфорда, благодаря чему род породнился с графством Вустершир. От этой леди у него было трое сыновей — Джон, Роберт и Хамфри. Старший из них, Джон Пакингтон, состоял в Иннер-Темпле и в царствование Генриха VII был назначен хирографом общих судебных дел, а в следующее царствование стал лектором Великого поста и казначеем Иннер-Темпла; и в том же году (20-й год правления Генриха VIII) получил от короля жалованную грамоту о том, что «он, упомянутый Джон Пакингтон, впредь обладает полной свободой в течение всей своей жизни носить шляпу в его присутствии, а также в присутствии его преемников или любых других лиц; и ни при каких обстоятельствах и по какой бы то ни было причине не снимать ее против своей воли и доброго желания; а также он не должен назначаться, призываться или принуждаться к принятию рыцарского звания или степени, статуса или звания барона Казначейства, присяжного сержанта-законника или любой связанной с этим должности или обременения».

Однако в 1532 году он был назначен сержантом-законником и получил освобождение от прежних обязанностей, дабы иметь возможность принять эту должность. Будучи назначен судьей Северного Уэльса, он в 1535 году получил полномочия заключать мировые соглашения и улаживать все вопросы, касающиеся конфискаций, правонарушений, штрафов и денежных сумм, причитающихся королю или его покойному отцу Генриху VII. Он получил множество других правительственных назначений и почестей и в конце концов был возведен в рыцарское достоинство. Он получил от государя дар в виде всех маноров, принадлежавших упраздненному монастырю Вествуд, и таким образом это прекрасное имение перешло к Пакингтонам. К моменту своей смерти в 1560 году сэр Джон владел тридцатью одним манором и множеством других земель, приобретенных им у семидесяти разных лиц. Лиланд пишет, что он проживал «в прекрасном новом кирпичном доме под названием Хэмптон-Корт в шести милях от Вустера». В источниках приводятся разные сведения о женитьбе сэра Джона: одни называют его женой Анну Ролл (вдову Тайчбурна), другие — Анну Дакрес. Какая бы из этих версий ни была верной, он скончался без мужского потомства, оставив свои имения разделенными между двумя дочерьми — Урсулой и Бриджит — и двумя братьями, Робертом и Хамфри.

Его брат, Роберт Пакингтон, был членом парламента от Сити Лондона во времена Генриха VIII и был убит на улицах этого города в 1537 году. От своей жены Екатерины, дочери сэра Джона Болдуина, лорда-главного судьи суда общих исков (от его жены, дочери Дормера из Уикома, через которую манор Эйлсбери перешел к этому роду), он имел одного сына — сэра Томаса — и трех дочерей.

Сэр Томас Пакингтон, посвященный в рыцари королевой Марией, унаследовал имения Пакингтонов и Болдуинов. Он был шерифом Вустершира на 3-м году правления Елизаветы и, скончавшись в 1571 году в Бат-Плейс на Холборне, был с великим пылом перевезен в Эйлсбери при участии герольдов Гербовой коллегии и предан земле с подобающими почестями. От своей жены (которая пережила его и вторым браком вышла замуж за сэра Томаса Китсона из Харгрейва) сэр Томас имел, помимо прочего потомства, сына сэра Джона, который ему наследовал, и трех дочерей.

Сэр Джон Пакингтон, «лихой Пакингтон» при дворе королевы Елизаветы, был особым любимцем «девы-королевы» и видным человеком своего времени и поколения. Говорят, что «добрая королева Бесс» «впервые обратила внимание на сэра Джона во время своего путешествия в Вустер, где пригласила его ко двору; там он жил за свой счет с великим блеском и репутацией, с выездом, не уступающим высшим должностным лицам, хотя не имел никакого более высокого звания, чем рыцарь Бани, которое было пожаловано ему при жизни отца. Он отличался высоким ростом и прекрасной внешностью и столь сильно преуспел в мужских упражнениях, что его прозвали „лихим Пакингтоном“».
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Северо-восточный вид.



«Заведя из-за своего расточительного образа жизни огромные долги, он принял мудрое решение удалиться в провинцию и заявил, что будет питаться хлебом и вержусом, пока не исправит свои безумства. Когда об этом стало известно королеве, она пожаловала ему имение джентльмена в Суффолке стоимостью восемь или девять сотен фунтов стерлингов в год, а также движимое имущество и скарб, отошедшие короне в порядке конфискации. Однако, прибыв в провинцию для вступления во владение, он не смог без угрызений совести и сострадания смотреть на страдания бедствующего семейства; и это печальное зрелище несчастной матери и ее детей произвело столь сильное впечатление на его тонкую натуру, что он немедленно отправился ко двору и усердно умолял королеву избавить его от обогащения таким путем, не покидая присутствия до тех пор, пока не добился своей просьбы, что повлекло за собой возвращение имущества законному владельцу. Вскоре после этого он покинул двор, но не прежде, чем полностью уплатил все свои долги, и тогда с великой репутацией и честью начал свое путешествие в провинцию, сопровождаемый слугами и арендаторами в количестве шестидесяти человек, прекрасно конными и снаряженными, которые специально прибыли из его имений, чтобы оказать ему эту честь, и ожидали у ворот дворца, пока он прощался с королевой. После его обоснования в провинции Елизавета пожаловала ему на шестьдесят лет (на 25-м году своего правления) за его добрую и верную службу несколько лордств, маноров и земель, отошедших к короне не менее чем в семнадцати графствах. Он также был назначен лейтенантом и хранителем архивов (Custos Rotulorum) Вустершира и главным егерем Малверн-Чейз, одного из лучших в Англии, каковую должность он сохранял до тех пор, пока не закончил свой благородный парк в Хэмптон-Ловетте; и тогда, поскольку те угодья находились слишком далеко от его жилища, он получил разрешение королевы распорядиться ими. Он пользовался благосклонностью Елизаветы до самого конца, как явствует как из других свидетельств, так и из пожалованного ею ему на восемь лет (на 40-м году ее правления, с уплатой им в Казначейство по 40 фунтов стерлингов в год) права на то, чтобы никто не ввозил в королевство и не производил крахмал иначе как с его разрешения. Своей обходительностью и любезным поведением он снискал расположение равных и низших по положению, а благодаря храбрости и решимости в случаях, требующих проявления этих качеств, стал грозой для людей, наделенных властью. Памятный случай такого рода произошел, когда он исполнял обязанности шерифа своего графства. Лорд-главный барон Периам, отправивший на суде присяжных некоего джентльмена в заключение, услышал, как сэр Джон, восседая на месте шерифа, окликнул его и велел остановиться, заявив судье, что сам ручается за появление этого человека; и судья не смог отговорить его никакими угрозами, поскольку сэр Джон смело заявлял в свое оправдание, что этот джентльмен является его узником и он как шериф несет за него ответственность. Рассказывают, что однажды сэр Джон заключил пари с тремя придворными переплыть наперегонки от Вестминстера, то есть от Уайтхоллских ступеней, до Гринвича на кону в 3 000 фунтов стерлингов; но королева Елизавета, из особой привязанности к нему и опасаясь за его жизнь или здоровье, своим повелением запретила это». Говорят, что «добрая королева, питавшая особую нежность к „красавцам“, не позволила ср. Джону подвергать себя такому риску».

От этого достойного члена достойного семейства берет начало популярная мелодия «Пакингтонов фунт» (Pakington’s Pound или Paggington’s Pound), которая сохраняет популярность на протяжении трех столетий. Эта мелодия, которая в Вирджинальной книге королевы Елизаветы названа «Пакингтонов фунт» (Packington’s Pound), именуется Бен Джонсоном «Паггингтонов фунт» (Paggington’s Pound), а также в старинной рукописи «Фантазия сэра Джона Пагинтона» фигурирует во многих ранних сборниках мелодий, и на нее было написано бесчисленное множество баллад. Даже баллада Шакспера (предположительно написанная им) о сэре Томасе Люси положена на эту мелодию. Некоторые писатели утверждали, что помимо мелодии «Пакингтонов фунт» из этого источника происходит мелодия «Сэр Роджер де Каверли»; однако это, безусловно, ошибка, поскольку последняя мелодия восходит к одному из Каверли из Йоркшира.

Сэр Джон Пакингтон женился на дочери мистера Хамфри Саута, шелкоторговца королевы Елизаветы из Чипсайда в Лондоне, представителя старинного рода из Лестершира. Она была вдовой олдермена Барнема, «которая оставила ее очень богатой; и это обстоятельство, наряду с ее молодостью и красотой, делало неизбежным ухаживания со стороны величайших лиц при дворе; но сэр Джон оказался единственным счастливым человеком, сумевшим завоевать ее, будучи рекомендован своим достойным другом мистером Уильямом Сибрайтом, городским секретарем Лондона, который приобрел манор Бесфорд в Вустершире». От первого мужа эта дама имела четырех дочерей, а от сэра Джона — одного сына Джона, своего преемника, и двух дочерей: Анну, вышедшую замуж первым браком за сэра Хамфри Феррарса, кнайта из Тамворта, а вторым — за Филипа, графа Честерфилда; и Мэри, вышедшую замуж за сэра Роберта Брука из Нактона, обер-церемониймейстера при Якове I. Сэр Джон скончался в 1625 году в возрасте семидесяти семи лет, а его вдова вышла замуж в третий раз за лорда Килмарри, а в четвертый — за Томаса, графа Келли.

Именно этим великим сэром Джоном Пакингтоном был построен дом в Вествуде. «После того как сэр Джон закончил свое величественное здание в Вествуде, — гласит летопись, — он пригласил графа Нортгемптона, лорда-президента, и его графиню на новоселье; и поскольку его лордство было человеком веселого нрава, его сопровождала свита из более чем ста рыцарей и джентльменов, которые пробыли там некоторое время и при отъезде признались, что их приняли столь любезно, что они не знали, то ли они завладели этим местом, то ли это место завладело ими. Восхитительное расположение его особняка было тем, чего они никогда прежде не видели: дом стоял посреди леса, прорезанного двенадцатью большими просеками, причем на изрядном расстоянии одна просека проходила через все остальные; и все это было окружено парком в шесть или семь миль, на дальнем конце которого, лицом к дому, располагалось искусственное озеро площадью в сто двадцать два акра. Свой самый роскошный прием он, однако, устроил в честь Якова I и его королевы в Эйлсбери, когда его величество удостоил его визитом после прибытия из Шотландии перед своей коронацией. По этому случаю он не знал никаких финансовых ограничений, считая унизительным быть превзойденным кем-либо из равных ему подданных, когда представлялась столь прекрасная возможность; и король со двором заявили, что никогда не встречали более благородного приема».

Ллойд в своих «Жизнеописаниях государственных деятелей и фаворитов Англии со времен Реформации» так отзывается о сэре Джоне Пакингтоне: «Его красивые черты лица выглядят при дворе наиболее представительно, а изящный ум — наиболее мудро. Он мог улыбкой привлекать к себе дам и убеждать государственных деятелей в своей правоте с одинаковой легкостью. Его разум был мощным, а красота — еще более. Никогда столь доблестная душа не обретала столь доблестного вместилища; природа щедро одарила его талантами, а воспитание отточило их до удивительной гармонии благоразумия и добродетели; королева Елизавета называла его своей Сдержанностью, а Лестер — своей Скромностью. До сего дня спорят о том, что больше привлекало в нем: его решительность для солдат, благоразумие для политиков, уступчивость для фаворитов, обходительность для придворных, благочестие для духовенства, честность и снисходительность для простого народа или его эрудиция для ученых. Эта новая придворная звезда была чудом на девять дней, приковывая к себе все взоры, пока не закатилась, удовлетворенная собственной славой. Он явился ко двору, как говорил он сам, подобно Соломону, чтобы узреть его суету, и удалился, подобно ему же, чтобы раскаяться в этом. Именно он первым высказал мысль, на которой впоследствии настаивал епископ Сандерсон, а именно: что здравая вера — лучшее богословие, чистая совесть — лучший закон, а умеренность — лучшее лекарство. Сэр Джон Пакингтон во времена королевы Елизаветы был добродетелен и скромен, а сэр Джон Пакингтон во времена короля Карла — верен и доблестен; первый поступал праведно, второй претерпел за это. Гринхэм был его любимцем, Хаммонд — его; один обладал достаточным состоянием и был доволен им, другой располагает огромным и благороден; первый подавляет смуты в королевстве, второй улаживал их при дворе, за что придворные называли его Умеренностью. Уэстморленд искушал его верность, а Норфолк — его стойкость, но он скончался на собственном ложе честным и счастливым человеком».

Его сын и наследник, Джон Пакингтон, был возведен в баронетское достоинство в 1620 году как сэр Джон Пакингтон из Эйлсбери, где он проживал. Он женился на Фрэнсис, дочери сэра Джона Феррарса из Тамворта (которая вторым браком вышла замуж за графа Ливена); от нее у него был один сын Джон и две дочери. Джон скончался в раннем возрасте двадцати четырех лет при жизни отца, и ему наследовал в баронетстве его малолетний сын, который в конечном итоге стал владельцем всех имений своего деда.
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Северный фасад.



Сэр Джон Пакингтон, второй баронет, которому было всего пять лет, когда он унаследовал титул, был отдан под опеку лорда-хранителя Ковентри, «благодаря бдительной заботе которого о его воспитании — как через путешествия, так и через прочие преимущества — он стал превосходно образованным джентльменом». Он был избран членом парламента от Вустершира (в 15-й год правления Карла I), а когда вспыхнул мятеж, являлся депутатом от Эйлсбери; и поскольку он неизменно доказывал свою верность короне и правам подданных, в 1642 году король поручил ему набрать людей для своей службы в Вустершире, за что он был взят в плен, заключен в Тауэр и оштрафован на 5 000 фунтов стерлингов; его имение было секвестрировано, его дом в Бакингемшире (один из лучших в том графстве) сравнен с землей, а в его лесах учинено столь великое опустошение, что смета убытков, сохранившаяся до сих пор в рукописи его супруги, составляет 20 348 фунтов стерлингов. Его рвение в деле роялистов никогда не ослабевало: несмотря на то, что он столь сильно пострадал за свою преданность, у него хватило мудрости присоединиться к королю Карлу II с кавалерийским отрядом в битве при Вустере и он был там взят в плен, однако пользовался такой популярностью, что когда его впоследствии судили за жизнь, не нашлось ни одного свидетеля, который согласился бы дать против него показания. В результате он был оправдан и отпущен на свободу, но затем оштрафован на 7 670 фунтов стерлингов и вынужден «в уплату означенного штрафа передать рыночную площадь, пошлины, маноровый суд и определенные земли, именуемые Хейден-Хилл и составляющие часть имения в Эйлсбери, Томасу Скотту (который был одним из судей короля) и другим доверенным лицам в пользу города, каковые земли они удерживали до Реставрации, когда по специальному акту парламента эти передачи были признаны недействительными».

Сэр Джон женился на Доротее, дочери своего опекуна, лорда-хранителя Ковентри, от которой у него был один сын, его преемник, и две дочери. Эта леди, Доротея Пакингтон, была женщиной исключительных талантов и обладала всеми познаниями, какие только могут дать природная доброта нрава и лучшее наставничество. Практически с полной уверенностью утверждается, что именно ее одаренному уму мир обязан появлением той замечательной книги — вокруг которой разгорелось почти столько же споров, сколько и вокруг «Писем Юния», — «Обязанности человека», а также нескольких других произведений того же пера. Авторство «Обязанности человека» приписывали самым разным лицам: леди Пакингтон, архиепископу Сэнкрофту, архиепископу Фрюэну, архиепископу Стерну, епископу Феллу, епископу Чепелу, Уильяму Оллестри, Абрахаму Вудхеду, Уильяму Фулману и другим; однако перевес вероятностей и, безусловно, вес доказательств свидетельствуют в пользу того, что эта честь принадлежит именно ее сиятельству. Почти неопровержимое доказательство того, что автором являлась леди Пакингтон, «проистекает из утверждений архиепископа Долбена и епископов Фелла и Оллестри, которые, как утверждается, заявили об этом по собственному почину после ее смерти, взяв с них обещание хранить это в тайне при ее жизни, — что она действительно являлась автором этой лучшей и наиболее солидной религиозной книги из всех имеющихся на английском языке, а именно „Обязанности человека“». На прекрасно украшенном памятнике в церкви Хэмптон-Ловетт она и ее муж упомянуты следующими словами: «В той же церкви покоятся сэр Джон Пакингтон, рыцарский кнайт и баронет, и его супруга, дедушка и бабушка упомянутого сэра Джона. Первый был судим за жизнь и истратил бо́льшую часть своего состояния на поддержку короля Карла I; последняя же по справедливости считается автором книги „Обязанности человека“ и являлась образцом великого благочестия и добродетели». Сэр Джон скончался в 1680 году, и ему наследовал его сын —

Сэр Джон Пакингтон, который, женившись на Маргарет, дочери сэра Джона Киз, скончался в 1688 году, и ему, в свою очередь, наследовал его единственный ребенок, сэр Джон Пакингтон, четвертый баронет, который в возрасте всего девятнадцати лет стал членом парламента от Вустершира и оставался им, за исключением одного случая, когда он добровольно сложил полномочия, до самой своей смерти. Он был «твердым защитником прав и свобод страны» и в 1702 году выдвинул ту замечательную жалобу против епископа Вустерского и его сына за ненадлежащее вмешательство в выборы, которая привела к тому, что епископ был отстранен королевой от должности элемозинария и против него были приняты другие меры. Сэр Джон женился первым браком на Фрэнсис, дочери сэра Генри Паркера, а вторым — на Эстер, дочери и единственной наследнице сэра Герберта Перротта. От первого брака у него было два сына, умерших в детстве, и две дочери, одна из которых вышла замуж за виконта Трейси. От второй жены, Эстер Перротт, у сэра Джона родился сын, сэр Герберт Перротт Пакингтон, который наследовал ему после его смерти в 1727 году.
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Главный фасад.





Сэр Герберт Перротт Пакингтон, пятый баронет, член парламента от Вустершира, женился в 1721 году на Елизавете, дочери Джона Кониерса, эсквайра из Уолтемстоу, и имел от нее двух сыновей — Джона и Герберта Перротта, каждый из которых носил титул баронета, — и двух дочерей. Скончавшись в 1748 году, он оставил преемником своего сына —

Сэра Джона Пакингтона, ставшего шестым баронетом. Он женился на Мэри, дочери Генри Брея, эсквайра из Бромярда, но, скончавшись в 1762 году бездетным, уступил место своему брату —

Сэру Герберту Перротту Пакингтону, ставшему седьмым баронетом. Сэр Герберт женился в 1759 году на Елизавете, дочери Цезаря Хокинса, эсквайра, и вдове Герберта Уайлда, эсквайра из Ладлоу, и имел от нее двух сыновей и четырех дочерей, а именно: Джона, своего преемника; Томаса, умершего бездетным; Доротею; Анну; Луизу; и Елизавету, вышедшую замуж за Уильяма Расселла, эсквайра из Повика в Вустершире, от которого у нее родился единственный сын, нынешний лорд Хэмптон, который, как будет показано, в конечном итоге унаследовал эти имения. Сэр Герберт Перротт Пакингтон скончался в 1795 году, и ему в качестве восьмого и последнего баронета наследовал его сын —

Сэр Джон Пакингтон, доктор гражданского права (D.C.L.). Этот джентльмен родился в 1760 году и скончался бездетным и неженатым в 1830 году, после чего титул угас, а имения перешли к его племяннику Джону Сомерсету Расселлу, эсквайру (сыну его сестры Елизаветы Пакингтон от брака с Уильямом Расселлом, эсквайром из Повика), который немедленно принял фамилию Пакингтон вместо фамилии Расселл и стал Джоном Сомерсетом Пакингтоном, эсквайром, являясь нынешним благородным владельцем Вествуда.

Правый почтенный лорд Хэмптон — первый пэр в роду — родился в 1799 году и, как мы уже упоминали, является сыном Уильяма Расселла, эсквайра, и его жены Елизаветы Пакингтон. В 1830 году он унаследовал имения своего дяди сэра Джона Пакингтона как Джон Сомерсет Расселл и принял родовую фамилию Пакингтон вместо собственного имени Расселл. Он получил образование в Итоне и Ориел-колледже в Оксфорде. В 1837 году он был избран членом парламента от Дройтвича и продолжал представлять этот город до 1874 года, когда после почти сорока лет искусного, полезного и верного общественного служения потерпел поражение на всеобщих выборах. В 1846 году он был возведен в баронетское достоинство с именем сэра Джона Сомерсета Пакингтона из Вествуд-Парка. В 1852 году сэр Джон занимал пост государственного секретаря по делам колоний; в 1858–1859 годах являлся членом Комитета при Тайном совете по вопросам образования; в 1858–1859 годах и вновь в 1866–1867 годах был первым лордом Адмиралтейства; а в 1867–1868 годах — государственным секретарем по делам войны. В 1874 году он был возведен в звание барона Хэмптона из Хэмптон-Ловетта и Вествуда в графстве Вустершир в пэрстве Соединенного Королевства. Лорд Хэмптон, являющийся членом Тайного совета, кавалером Большого креста ордена Бани (G.C.B.), почетным доктором гражданского права Оксфорда, старшим братом Тринити-хауса, мировым судьей, многолетним председателем окружных сессий и заместителем лорда-лейтенанта графства, был женат трижды: первый раз в 1822 году на Мэри (скончавшейся в 1843 году), дочери Мортона Аглионби Слейни, эсквайра, от которой у него остался в живых сын, достопочтенный Джон Слейни Пакингтон (наследник титула и имений), родившийся в 1826 году и женившийся в 1849 году на леди Диане Бойл, дочери графа Глазго; второй раз в 1844 году на Августе Анне (скончавшейся в 1848 году), дочери правого почтенного Джорджа Мюррея, доктора богословия, епископа Рочестерского, от которой у него остался в живых сын, достопочтенный Герберт Перротт Мюррей Пакингтон, родившийся в 1848 году; в третий раз в 1851 году на Августе, дочери Томаса Чемпиона де Креспиньи, эсквайра, и вдове полковника Дэвиса, члена парламента от Элмли-Парка в Вустершире, от которой у него нет детей.

Лорд Хэмптон вовсе не обязан своей славой исключительно или даже главным образом тем высоким постам, которые он занимал, хотя они принадлежат к числу высочайших. В последние годы было немного проектов, направленных и призванных принести пользу человечеству, к которым он в той или иной мере не приложил бы руку; поистине, он всегда был на переднем крае всякого доброго дела, способного уменьшить страдания, расширить социальные возможности и продвинуть дело образования и религии. Будучи потомком и представителем рода, который на протяжении веков давал Англии истинных патриотов в лучшем смысле этого слова, он неизменно выступал могущественным благодетелем везде, куда простиралось его влияние.

Герб лорда Хэмптона, являющегося патроном прихода Хэмптон-Ловетт: вилообразно пересеченный щит из черного и серебряного цветов; в верхней части три золотые пятиконечные звезды, а в нижней — такое же количество снопов пшеницы, расположенных один и два, красного цвета. Нашлемник — золотой слон. Щитодержатели: справа — золотой слон, слева — серебряная гончая; каждый из них отмечен на плече пронзенной пятиконечной звездой черного цвета. Девиз: «Fidelis et audax» («Верен и отважен»). Его резиденции — Вествуд-Парк в Дройтвиче и Повик-Корт в Вустере.

Живописная маленькая церковь Хэмптон-Ловетт — одна из усыпальниц этого семейства — находится примерно в двух милях от особняка, откуда к ней ведет восхитительная дорога через парк и удаленные участки имения. Церковь очаровательно расположена и обладает некоторыми интересными деталями. Она состоит из нефа, алтарной части и северного придела с башней на западном конце, содержит современный каменный амвон изысканного дизайна; помимо недавних витражей, в ней сохранились прекрасные фрагменты старинных геральдических витражей, включая королевский герб и герб Пакингтонов и др. В алтарной части, выложенной энкаустической плиткой, на южной стороне находится писцина, а на северной — великолепная гробница под сенью, на которой укреплена пояснительная латунная табличка с надписью: «Этот памятник был обнаружен за другим, перенесенным на западную стену бокового придела во время ремонта церкви в 1859 году. Несмотря на сильные повреждения, проект был сохранен, а геральдические щиты (оставшиеся невредимыми) указывают на то, что он был воздвигнут в память о сэре Джоне Пакингтоне, кнайте из Хэмптон-Ловетта, и его жене Анне, дочери Генри Дакреса, некогда шерифа Лондона. Он прославился как юрист и судья и среди прочих почестей получил от короля Генриха VIII земли Вествуда».
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Церковь Хэмптон-Ловетт.



Памятник, который, как отмечено выше, был перенесен в 1859 году, стоит у западной стены северного придела, или «боковой часовни». Это прекрасное скульптурное произведение в стиле Рубильяка с полулежащей фигурой св. Джона. На нем высечена следующая весьма интересная надпись: «Здесь покоится сэр Джон Пакингтон, кнайт и баронет, в возрасте 55 лет, снисходительный отец для своих детей, добрый хозяин для слуг, милосердный к бедным, верный королю и преданный своей стране. Он заседал во многих парламентах от графства Вустершир, высказывая там свое мнение без обиняков; не боясь и не льстя тем, кто у власти, но презирая все их предложения о титулах и должностях на низких и бесчестных условиях конкуренции. Он был избран рекордером города Вустер 21 февраля 1725 года вместо Отера, графа Плимута, покойного, каковой чести мало кто удостаивался в звании ниже пэра королевства. Он скончался 13 августа 1727 года. В той же церкви покоятся сэр Джон Пакингтон, кнайт и баронет, и его супруга, дедушка и бабушка упомянутого сэра Джона. Первый был судим за жизнь и истратил бо́льшую часть своего состояния на поддержку короля Карла I, а последняя по справедливости считается автором книги „Обязанности человека“ и являлась образцом великого благочестия и добродетели». Также там имеется мемориальная доска в память о Доротее Анне, второй дочере и сонаследнице сэра Герберта Перротта Пакингтона, 1846 год; ее отца, 1785 год; ее матери, дамы Елизаветы Пакингтон, дочери сэра Цезаря Хокинса, 1783 год; и сэра Джона Пакингтона, 1830 год; а также доска в память о Мэри, первой жене лорда Хэмптона и дочери Мортона Аглионби Слейни, эсквайра, которая родилась в 1799 году и скончалась в 1843 году.

На церковном кладбище растут почтенные тисы, а рядом с тропинкой стоит высокий и изящный крест простого, но выразительного дизайна, восстановленный лордом Хэмптон в память о своей второй жене. На вершине высокого ствола креста расположен крест с краббетами, несущий священную монограмму; под ним находятся прекрасно высеченные фигуры четырех евангелистов под резными балдахинами. У основания находятся четыре евангельских символа, а ниже помещена надпись: «В возлюбленную память об Августе Анне, второй жене сэра Джона Пакингтона, баронета, этот крест был восстановлен в год от Рождества Христова MDCCCXLIX. Она была дочерью Джорджа Мюррея, лорда-епископа Рочестерского, и отошла в мир иной в истинной вере Христовой 23 февраля MDCCCXLVIII года после рождения второго ребенка, на XXXI году жизни. + Да будет не моя воля, но Твоя».

Мы упомянули в начале нашего очерка, что Вествуд-Парк лежит в двух милях или около того от Дройтвича, и поэтому перед завершением нам следует сказать пару слов об этом городе и тех «целебных водах», которые являются его главным украшением и благословением.



Окрестности Вествуда и Дройтвича чрезвычайно очаровательны, прогулки пешком и на экипажах доставляют большое удовольствие, а вся эта местность богата историческими преданиями и старинными легендами. С любого возвышения открываются взору почтенные церковные башни, красивые деревни, простые, но уютные коттеджи, плодовые сады, урожайные луга и хлебные поля, восхитительные дорожки, изобилующие полевыми цветами, поросшие лесом склоны, широкие и узкие реки (прежде всего величественный Северн). Но глаз охватывает нечто бо́льшее: здесь множество старинных усадеб, среди которых выделяются несколько наших заслуженно прославленных баронских замков. Тут есть дома зажиточных джентльменов и живописные деревянно-штукатурные постройки былых времен. Поистине, и богатые, и бедные могут быть одинаково довольны своей судьбой в этом прекрасном, плодородном и редко одаренном крае. Он дышит процветанием и свидетельствует об удовлетворенности, хотя здесь часто раздается свист железнодорожного поезда, а таинственные телеграфные провода тянутся вдоль главных дорог. Дальние виды еще изящнее и величественнее тех, что находятся поблизости. Величественный старый Малверн, холмы Абберли, горы Кли-Хиллс, «горбатый Врекин», холмы Клент-Хиллс, Лики, Тардебигг, Аствуд и даже далекие Котсуолдские холмы видны с любой из окрестных высот.

Сам по себе Дройтвич — город, лишенный красоты или интереса, однако он расположен в восхитительном районе, среди великолепной природы и в окружении живописных местностей. Внутри город представляет собой «край обильных вод»: его соляные источники, из которых ежегодно непрерывно качают тысячи галлонов воды, дают огромное количество соли, которая отправляется на снабжение столов, мастерских и мануфактур нашего коренного населения, а также служит для повышения плодородия наших полей и обеспечивает работой почти все местное население. Несомненно, Дройтвич имеет римское основание, и его соляные промыслы разрабатывались этим народом по точно такой же системе выпаривания в чанах, что и сегодня. Часть интереснейшего романо-британского мозаичного пола — фрагмент римской виллы — была обнаружена здесь несколько лет назад и ныне хранится в Вустере. Это неоспоримое свидетельство того, что Дройтвич и его источники были известны римлянам. Несмотря на свои скромные размеры и зависимость благосостояния главным образом от соляных промыслов, Дройтвич со времен Завоевания всегда оставался важным местом и вплоть до принятия Акта о реформе избирательной системы посылал в парламент двух депутатов; ныне он избирает лишь одного. Он управляется мэром и корпорацией, располагает множеством школ и благотворительных учреждений, имеет просторные церкви и другие культовые здания, а также обладает всеми возможностями железнодорожного и канального сообщения.

Главной достопримечательностью этого места, однако, являются его недавно восстановленные соляные ванны. Целебная сила соляных источников впервые привлекла к себе внимание в последние годы во время печального нашествия холеры на город в 1831 году. В тот год, когда множество жителей становилось жертвами поветрия, некоторые люди в муках отчаяния и в стремлении найти средство спасти жизни своих близких погружали страдальцев в теплую рапу в выпаривательных чанах соляных промыслов, и это дало столь поразительные результаты, что метод был принят повсеместно; более того, утверждается, что все подвергшиеся такой процедуре, даже находившиеся в состоянии коллапса, оправились от приступа. Слава об этих исцелениях распространилась далеко и широко, и поскольку туда стали привозить множество людей с этим и другими недугами, было решено устроить купальню. Это было исполнено, и целебная сила рапы получила прочное подтверждение. Позднее была создана компания; но хотя ванны были построены и пациенты охотно посещали их, все дело пришло в унылое запустение, несмотря на внимание, привлеченное к этому месту доктором Гастингсом и другими выдающимися людьми. В 1871 году мистер Бэйнбригг (F.R.C.S.), врач с обширным опытом и мастерством, посетил ванны с целью осмотра, анализа и составления отчета об их свойствах и эффективности. Результатом стало создание акционерного общества для строительства новых ванн, раскрытия лечебных свойств вод и превращения Дройтвича в курорт для купания во внутренних водах, после чего были возведены новые купальни. Эти ванны открылись в 1873 году, и с тех пор все предприятие перешло в руки нескольких частных лиц. Старый отель «Джордж» с его приятным садом (примыкающим непосредственно к купальне) был преобразован в частный пансион, а около восьми акров парков и садов с примыкающими здесь и там уютными резиденциями были присоединены и благоустроены со вкусом.

Посетитель найдет в Дройтвиче немало интересных объектов, а множество примечательных мест — среди которых Уитли-Корт, поистине «великолепный дом» графа Дадли, — находятся в пределах легкой поездки на автомобиле.









МЕЛЬБУРН-ХОЛЛ.
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МЕЛЬБУРН-ХОЛЛ представляет интерес благодаря диковинному и неповторимому характеру своих садов, а не изяществу или красоте самого дома; однако в силу своих исторических ассоциаций и связи со знаменитыми фамилиями он обладает гораздо большим значением, чем выпадает на долю многих куда более претенциозных мест. Именно истории этого «дома», его восхитительных и диковинных садов, а также истории благородных семейств, которым он принадлежал, мы намерены уделить внимание.

Сам Мельбурн, от которого происходит титул виконта Мельбурна, а также название процветающего города Мельбурн в наших далеких владениях в Австралии, представляет собой небольшой производственный и торговый город в Дербишире, расположенный на границе с Лестерширом в прелестной долине Трента. Он находится всего в восьми милях от Дерби, откуда сюда удобно добираться по ветке железной дороги; таким образом, после открытия этой линии он стал легко доступен из этого крупного железнодорожного узла. В городе имеются хорошие мануфактуры по производству шелковых и нитяных перчаток из лисля, узорчатого кружева и т. д., которыми он весьма славится; кроме того, он хорошо известен своими урожайными садами и питомниками. Он расположен всего в семи милях от знаменитого Эшби-де-ла-Зуша — места действия бессмертного «Иванковича» [прим. переводчика: «Айвенго»] Вальтера Скотта, где великолепные руины старинного замка де ла Зушей до сих пор стоят во всей своей красе и принадлежат к числу самых величественных и живописных в королевстве, едва ли уступая Кенилворту. Мельбурн также находится в нескольких милях от Колк-Абби, элегантной резиденции сэра Джона Харпура Кру, баронета; и совсем недалеко от Донингтон-Парка, резиденции покойного маркиза Гастингса и нынешнего графа Лаудуна; Стаунтон-Харольда, очаровательной резиденции графа Феррерса; и Элвастонского замка, старинной резиденции графа Харрингтона, сады которого во многом схожи с теми, что мы собираемся описать. Поистине, весь этот край, в каком бы направлении ни повернул путешественник, полон интереса и красоты.

В Мельбурне, как указано в Книге Страшного суда, король Эдуард VI владел «шестью карукатами земли, облагаемыми налогом. Земли на шесть плугов. У короля там один плуг, а двадцать вилланов и шесть бордаров имеют пять плугов. Там же священник и церковь, одна мельница стоимостью в три шиллинга и двадцать четыре акра лугов. Лес под пастбища длиной в милю и шириной в полмили. Во времена короля Эдуарда он стоил десять фунтов, ныне — шесть, однако приносит десять». С давних времен это был королевский манор, пожалованный королем Иоанном Хью де Бошану, старший сын которого отдал его в приданое со своей дочерью Уильяму Фиц-Джеффри, однако вскоре он вновь вернулся к короне. Генрих III пожаловал его в 1229 году Филипу де Марку, от которого он снова перешел в руки суверена. Впоследствии манор и замок принадлежали Эдмунду, графу Ланкастеру, брату Эдуарда I, и перешли к его сыну Томасу, который передал их королю Эдуарду II, а тот пожаловал их Роберту де Холланду. Этот человек был вызван в парламент как барон, но, присоединившись к мятежу, сдался в Дерби и в конце концов был обезглавлен за государственную измену, а его имения были конфискованы. Затем ими владел Генрих, граф Ланкастер, получивший жалованную грамоту на рынок и т. д.; они оставались приписанными к графству и герцогству Ланкастерским до 1604 года, когда король Яков пожаловал их графу Нотингему, который вскоре после этого передал их графу Хантингдону, от которого они перешли к маркизу Гастингсу.

В царствование Генриха V окрестности королевского манора и замка Мельбурн отправили многих воинов на битву при Азенкуре; и хотя остается спорным вопросом, имеются ли в виду в балладе холмы в окрестности, по сей день именуемые «Дерби-Хиллс», или же холмы в Пике на севере графства —

«Наберите мне Чешир и Ланкашир,

И холмы Дерби, что столь вольны;

Ни женатого мужа, ни вдовьего сына:

Ибо ничье вдовье проклятие не пойдет со мной».

«Они набрали Чешир и Ланкашир,

И холмы Дерби, что столь вольны;

Ни женатого мужа, ни вдовьего сына:

И все же это была веселая и смелая компания» —

несомненно одно: выходцы из Дербишира были среди самых доблестных участников той битвы, а Жан, герцог Бургундский, захваченный в плен, был доставлен в Мельбурнский замок и содержался там в строгом заключении в течение девятнадцати лет. Согласно преданиям, Мельбурнский замок, ныне полностью разрушенный, был основан Альфредом Великим в 900 году. Тем не менее, упоминания о нем до 1307 года отсутствуют. В 1319 году он перешел в руки Томаса де Холланда, получившего на 4-м году правления Эдуарда II разрешение на возведение зубцов стен на этом месте. В 1322 году «Джон де Хардсхилл был назначен соправителем замков Мельбурн и Донингтон», а несколько лет спустя он стал собственностью Томаса, графа Ланкастера. В 1414 году, как уже упоминалось, Жан, герцог Бургундский, содержался здесь в плену под надзором сначала сира Ральфа Ширли, коменданта замка, а затем сменившего его Николаса Монтгомери. Утверждают, что замок был разрушен по приказу Маргариты, королевы Генриха VI. По-видимому, он был отремонтирован Эдуардом IV, а в царствование Генриха VIII находился, как сообщается, в «хорошем состоянии». В 1602 году по приказу королевы Елизаветы Томас Фэншоу, занимавший тогда должность аудитора герцогства Ланкастерского, провел опись, в которой говорится: «У ее величества есть прекрасный и древний замок, который она держит в собственном ведении, и что Гилберт, граф Шрусбери, являлся тогда констеблем оного и тамошним бейли по патентным грамотам пожизненно с ежегодным жалованьем в 10 фунтов стерлингов». Впоследствии замок перешел в руки Хантингдонов и был оставлен приходить в запустение. Ныне этот участок принадлежит мистеру Гастингсу.

Мельбурн ранее входил в состав владений Татбери, и его должностными лицами в этих владениях были «стюард Мельбурна», «констебль Мельбурна», «хранитель парка Мельбурна» и «бейлиф Мельбурна».



У епископов Карлайлских некогда были дворец и парк в Мельбурне, и они время от времени жили там; дворец располагался рядом с церковью, довольно близко к замку, на том месте, где сейчас стоит Мельбурн-халл. После того как он долгое время находился в аренде у епархии, он в конечном итоге стал собственностью семейства Кок. Арка в раннеанглийском стиле, которая, как предполагается, принадлежала старому женскому монастырю возле церкви, была разобрана около 1821 года.

Коки, которым принадлежали Мельбурнский замок и усадьба, — старинный дербиширский род, чьи имения располагались главным образом в Трасли, Марчингтоне, Тюрвастоне, Пинкстоне, Эггинтоне и других местах. Главой семьи на сорок третий год правления Эдуарда III был Хью Кок, сын Роберта Кока. Его старший сын Томас женился на Элизабет, дочери и сонаследнице Томаса Одингселлса. От этой леди, принесшей в семью имения в Трасли, у него родился сын Уильям Кок, который женился на Джоан, дочери Джона Хилтона, и имел от нее сына Уильяма Кока, которому наследовал. Этот Уильям Кок женился на дочери сэра Ральфа Лонгфорда, от которой у него родился сын и преемник Уильям Кок, который, женившись на Дороти, дочери Ральфа Фицгерберта из Тиссингтона, имел двух сыновей — Джона и Ричарда, и шесть дочерей, а именно: Элизабет, Дороти, Маргарет, Анну, Эллен и Мейбл. Ему наследовал его сын Ричард Кок, который женился на Марии, дочери и единственной наследнице Томаса Сачеверелла, благодаря чему приобрел значительное имущество. От этого брака у Ричарда Кока родилось шестеро сыновей — а именно сэр Фрэнсис Кок из Трасли, рыцарь; сэр Джон Кок, государственный секретарь; Томас Кок; Филип Кок; Джордж Кок, епископ Херефордский и Бристольский, и Роберт Кок, — и четыре дочери, а именно: Элизабет, Мария, Маргарет и Дороти.
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Герб Коков.



Сэр Джон Кок, первый из семьи, обосновшийся в Мельбурне, родился в 1563 году и прославился своей образованностью. Он последовательно занимал должности профессора риторики в Кембридже, секретаря военно-морского флота, магистра Суда прошений, государственного секретаря короля Карла I, а в течение нескольких лет был членом парламента, где принимал активное и достойное участие в дебатах. Сэр Джон, скончавшийся в 1644 году, был женат дважды: первым браком на Марии, дочери Джона Пауэлла из Престейна, от которой у него было потомство, и вторым — на Джоан, дочери олдермена сэра Джона Ли, рыцаря, и вдове олдермена Гора. Ему наследовал его сын (от первого брака) Томас Кок, чей сын (от жены Марии, дочери — — Попа из Вулферстона) Джон Кок женился на Марии, дочери сэра Томаса Левенторпа, от которой у него, помимо прочего потомства, было три сына, один из которых, достопочтенный Томас Кок, стал вице-камергером королевы Анны и короля Георга I и долгие годы заседал в парламенте. Этот дворянин был столь любим своей государыней, королевой Анной, что она пожаловала ему, в знак особых королевских милостей, две великолепные вазы, ныне установленные на территории Мельбурн-халла. От первой жены, Марии, дочери Филипа, графа Честерфилда, у него было две дочери — Мария, вышедшая замуж за виконта Саутвелла, и Элизабет, вышедшая замуж за Бэча Торнхилла, эсквайра; а от второй жены, достопочтенной Мэри Хейл, сестры Бернарда Хейла, эсквайра, одной из фрейлин королевы Анны, у него родились, помимо прочих, дочь Шарлотта, ставшая его единственной наследницей после смерти ее брата Георга Льюиса Кока.

Эта Шарлотта Кок вышла замуж в 1740 году за сэра Мэтью Лэмба, баронета из Брокетт-холла в Хартфордшире, племянника и сонаследника Пенистона Лэмба, эсквайра, и родила ему сэра Пенистона Лэмба, баронета, которому были пожалованы титулы барона Мельбурна, барона Килмора и виконта Мельбурна из Мельбурна. Его женой была Элизабет, дочь сэра Ральфа Милбенка, от которой у него было четыре сына и три дочери, а именно: достопочтенный Пенистон Лэмб, умерший неженатым; достопочтенный Уильям Лэмб, наследовавший ему; достопочтенный Фредерик Джеймс Лэмб, также унаследовавший титулы и имения; достопочтенный Джордж Лэмб, член парламента (широко известный своими литературными талантами), женившийся на мадемуазель Каролине Розали Сент-Жюль; достопочтенная Эмили Мэри Лэмб, вышедшая замуж сначала за графа Каупера, а во второй раз — за виконта Палмерстона; достопочтенная Харриетт Лэмб; и дочь, умершая в младенчестве. Лорду Мельбурну, скончавшемуся в 1828 году, в его титулах и имениях в качестве второго виконта наследовал его второй сын Уильям, который, занимая множество важных постов и принимая активное участие в управлении страной, стал премьер-министром. Он родился в 1779 году, получил образование в Итоне, Кембридже и Глазго, а в 1804 году был принят в адвокатуру. В 1805 году он вошел в парламент и в том же году женился на леди Кэролайн Понсонби, дочери графа Бессборо, ставшей известной в литературных кругах того времени как «леди Кэролайн Лэмб».
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Мельбурн-халл со стороны сада.





В 1818 году господин Лэмб стал секретарем по делам Ирландии при Каннинге и оставался на этом посту при двух следующих администрациях. В 1828 году он унаследовал титулы и имения в качестве второго виконта Мельбурна, барона Мельбурна и барона Килмора. В 1830 году его милордство занял пост министра внутренних дел, а в июле 1834 года стал премьер-министром, но удерживал этот пост лишь до ноября того же года. В 1835 году он вновь возглавил кабинет министров и оставался на этом посту до 1841 года. Будучи премьер-министром в момент восшествия королевы на престол, лорд Мельбурн стал ее Величеством доверенным советником. Его милордство скончался в 1848 году, не оставив в живых прямых потомков, после чего титул перешел к его брату, достопочтенному Фредерику Ламбу, которому в 1839 году был пожалован титул барона Бовейла и который занимал множество важных постов. Его милордство, женившийся на графице Аделе, дочери графа Мальцана, прусского посла в Вене, умер бездетным, и титул пресекся. Тогда имения перешли к его единственной выжившей сестре, достопочтенной Эмили Мэри, состоявшей в браке сначала с графом Каупером, а во второй раз — с покойным премьер-министром виконтом Палмерстоном. Эта дама родилась в 1787 году и вышла замуж в 1805 году за Питера Леопольда Луи Фрэнсиса, пятого графа Каупера, от которого у нее было потомство: Джордж Огастес Фредерик, виконт Фордвич, ставший шестым графом Каупером; леди Эмили Кэролайн Кэтрин, вышедшая замуж в 1830 году за нынешнего графа Шефтсбери; достопочтенный Уильям Фрэнсис Каупер, который после смерти леди Палмерстон в 1869 году стал по ее завещанию владельцем имений лорда Палмерстона и принял дополнительную фамилию Темпл (Каупер-Темпл); достопочтенный Чарльз Спенсер Каупер, женившийся на леди Блессингтон, а впоследствии на Джесси Мари, единственной выжившей дочери полковника Клинтона Маклина; и леди Фрэнсис Элизабет. Граф Каупер скончался в 1837 году, и в 1839 году леди Каупер вышла замуж за виконта Палмерстона, который, умерев в 1865 году, вновь оставил ее вдовой, а его титул пресекся. После кончины леди Палмерстон в 1869 году ее имения перешли к ее внуку, нынешнему графу Кауперу, которому ныне принадлежат Мельбурн-халл и окружающие его земли.

Достопочтенный Генри Джон Темпл, третий виконт Палмерстон и барон Темпл из Маунт-Темпла, был сыном Генри, второго виконта Палмерстона, от его второй жены Марии, дочери Бенджамина Ми из Бата. Он родился в 1784 году, получил образование в Харроу и колледже Сент-Джон в Кембридже, уследовал от отца титулы и имения в качестве третьего виконта Палмерстона и барона Темпла в 1802 году и вошел в парламент в 1807 году, с какового времени его имя было тесно связано с политической историей этой страны. Он последовательно становился рыцарем Ордена Подвязки и рыцарем Большого креста Ордена Бани, а также занимал должности лорда-хранителя Пяти Портов, констебля Дуврского замка, старшего брата Троицкого дома, лорда-ректора Глазгоского университета, лорда Адмиралтейства, военного секретаря, министра иностранных дел и министра внутренних дел. В 1855 году он стал премьер-министром и оставался на этом посту до 1858 года. В 1859 году он вновь возглавил правительство и скончался, занимая эту должность, в 1865 году. После этого титул угас. Лорд Палмерстон по своему завещанию от 22 ноября 1864 года оставил свои недвижимые и находящиеся в долгосрочной аренде имения в Англии и Ирландии леди Палмерстон пожизненно, а после ее кончины — своему второму сыну, достопочтенному Уильяму Фрэнсису Кауперу. В завещании выражалось горячее пожелание, чтобы господин Каупер после вступления во владение имениями немедленно обратился за королевским патентом на право принять и использовать для себя и своих потомков фамилию Темпл — взамен или в дополнение к фамилии Каупер, но так, чтобы Темпл было последним именем; а родовой герб Темплов должен был быть соединен четвертованием с гербом Кауперов. Это было исполнено соответствующим образом. Герб лорда Палмерстона представлял собой следующее: в поле, разделенном на четыре части, в первой и четвертой частях — золотой распустившийся орел в черном поле; во второй и серебряных частях — два черных пояса, каждый с тремя золотыми мартлетами. Щитодержатели: справа — оглядывающийся лев цвета пеан, слева — оглядывающийся конь серебряной масти с золотой гривой, хвостом и копытами. Нашлемник — сидящая черная борзая в золотом ошейнике. Девиз: «Flecti non frangi» («Гнуться, но не ломаться»).

Весьма любопытно и достойно внимания обстоятельство — как читатели уже могли заметить, — что в течение двадцати лет Мельбурн-халл был резиденцией двух премьер-министров и что титулы обоих, лордов Мельбурна и Палмерстона, пресеклись.

Нынешним благородным владельцем Мельбурн-халла и окружающих его имений является достопочтенный Фрэнсис Томас Де Грей Каупер, седьмой граф Каупер, виконт Фордвич, барон Каупер, барон Батлер и барон Дингвилл, а также баронет. Его милордство (являющийся внуком леди Палмерстон) родился в 1834 году, будучи сыном Джорджа Огастеса Фредерика, шестого графа, и его жены Анны Флоренс, баронессы Лукас, дочери второго графа Де Грея, и получил образование в Харроу и Крайст-чёрч в Оксфорде, где в 1855 году получил степень магистра искусств. Он унаследовал титулы и имения после смерти отца в 1856 году, а с 1871 по 1874 год служил капитаном и обладателем золотого знака в Корпусе телохранителей Ее Величества (джентльменов с алебардами). В 1870 году граф Каупер женился на Катрин Сесилии, дочери лорда Уильяма Комптона, предполагаемого наследника маркиза Нортгемптона; однако детей в этом браке у него нет, и предполагаемым наследником является его брат, достопочтенный Генри Фредерик Каупер, член парламента.



Герб графа Каупера: в серебряном поле три червленых мартлета; на зубчатой главе того же цвета три золотых кольца. Нашлемник: оторванная золотая львиная лапа, держащая зеленую ветку вишни с червлеными плодами. Щитодержатели: два остриженных под корень (за исключением кисточки на холке) буланых коня с купированными хвостами, большим белым пятном на морде, черным ремнем вдоль спины и тремя белыми ногами, а именно: обеими задними и левой передней. Девиз: «Tuum est» («Это твое»).
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Сады и тисовая аллея.



Сады и парковая зона Мельбурн-халла представляют собой главную его достопримечательность. Они являются любопытным и изящным памятником старинного садового искусства, завезенного из Голландии Вильгельмом III, и состоят из рощ, фонтанов, статуй и прочего, отличаясь поразительно своественным характером. В одном месте при входе посетитель попадает в Аллею влюбленных — буквальный тоннель (внешний вид которого показан на нашем изображении парка), образованный очень старыми тисами, соединенными арками и переплетенными друг с другом, сквозь которые лишь кое-где пробиваются лучи света. В другом месте он оказывается у бассейна, в центре которого непрерывно бьет фонтан, в то время как в его чистой воде лениво плавают или греются на солнце великолепные карпы. В третьем месте он натыкается на «прохладный грот» — минеральный источник, над которым возведена очаровательная деревенская беседка из ракушек, сталактитов и других природных материалов, на мраморной доске которой высечены строки достопочтенного Джорджа Лэмба:

«Отдохни, уставший странник, в этой тенистой пещере И испробуй, если изнемогаешь, минеральной воды; Целебна эта влага; ведь здоровье, что бежит Из переполненных городов и их дымных небес, Черпает здесь силу с каждого луга и холма, Придавая бодрость ветру и исцеление ручью».
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Сады в видне из особняка.



Лужайка перед особняком разбита на декоративные клумбы, засаженные самыми изысканными цветами и усеянные группами изящных скульптур, отдельными фигурами, вазами и т. д. Интересно отметить, что пара черных фигур обошлась около 1630 года всего в 30 фунтов стерлингов, а «Персей и Андромеда» — в 45 фунтов. На противоположной от дома стороне парка находится беседка сложной работы из кованого железа с гербом Коков, которая вместе с центральным бассейном и фонтаном изображена на нашей гравюре садов в виде из особняка. Сосны обыкновенные, образующие фон для садов, были посажены во времена Вильгельма III; их стволы во многих случаях достигают 80 футов в высоту и 13–14 футов в окружности. Одна из таких сосен, упавшая весной 1875 года, как было установлено, имела возраст сто семьдесят шесть лет; ее размеры были поистине необычайными. Они оказались следующими: высота — 82 фута; длина комля — 39 футов; окружность на высоте восьми футов от земли — 10 футов 8 дюймов; окружность на высоте тридцати девяти футов от земли — 9 футов 2 дюйма; общий объем древесины — 340 кубических футов. Начинаясь в юго-восточном направлении от партерной лужайки, сады полностью меняют свой облик, и посетитель блуждает по тенистым аллеям, ограниченным с обеих сторон непроницаемыми тисовыми изгородями, которые пересекаются во всех направлениях и на каждом шагу выводят то на изящную скульптуру, то к журчащему ручью или бьющему ключом фонтану.

Одна из аллей ведет к пологому холму на пересечении трех великолепных просек с гигантскими живыми изгородями из лип. В центре этого места установлена огромная бронзовая ваза из свинца — один из лучших образцов моделирования в мире, — называемая «Времена года». Эта ваза вместе с другой изысканной, хотя и более простой вазой, стоящей почти вплотную к ней, была преподнесена королевой Анной ее вице-камергеру Томасу Коку. На пьедесталах высечена монограмма «Т. С.» Томаса Кока, которому они были пожалованы. Во время ремонтов 1840 года внутри вазы была помещена следующая надпись, составленная мистером Г. Фоксом:

СЕЙ ПАМЯТНИК, ПОДНОШЕНИЕ КОРОЛЕВЫ АННЫ ТОМАСУ КОКУ, ЕСКВАЙРУ, ИСПОЛНЯЮЩЕМУ ОБЯЗАННОСТИ ЛОРДА-КАБЕРГЕРА, УСТАНОВЛЕННЫЙ, ЗАТЕМ СНЯТЫЙ С МЕСТА И ВОССТАНОВЛЕННЫЙ ПО ПРЕЖНИМ ОБРАЗЦАМ, ВИКОНТ УИЛЬЯМ МЕЛЬБУРН, ПЕРВЫЙ ЛОРД КОРОЛЕВСКОГО КАЗНАЧЕЙСТВА, ВОЗВРАТИЛ НА МЕСТО В ЧЕТВЕРТЫЙ ГОД ЦАРСТВОВАНИЯ КОРОЛЕВЫ ВИКТОРИИ, В ГОД ХРИСТОВ 1840.












Прогулочная терраса, устроенная так, чтобы с нее открывался вид на великолепное озеро, служит приятным и излюбленным местом прогулок для посетителей и позволяет любоваться очаровательными пейзажами парка, озера, церкви и окрестностей.



Озеро, или Пруд, как его обычно называют, занимает площадь почти в двадцать два акра, его берега живописны и поросли лесом. Озеро с его островком, лебедями, постоянно скользящими по глади, и прогулочными лодками, то и дело проплывающими мимо, представляет собой прекрасную картину с какой точки ни посмотри. Следует добавить, что сады занимают площадь почти в двадцать акров; примечательно также, что на стене возле оранжереи и архихранилища находится самая прекрасная и самая крупная глициния из существующих — ее протяженность вдоль стены составляет ровно двести шестьдесят четыре фута.

В самой усадьбе находится великолепная коллекция картин, включающая множество редчайших образцов — семейных портретов, преимущественно старинных знаменитостей из семейства Коков и других. В этом доме Бакстер написал свой труд «Вечный покой святых»; и здесь в разное время жили многие выдающиеся люди. Сам Бакстер писал об этом следующее: «Вторая книга, которую я написал (и первая, которую я начал), называлась „Вечный покой святых“. Пока я был здоров, у меня не было ни малейших мысли писать книги или служить Богу каким-либо иным общественным способом, кроме проповеди; но когда я ослаб от обильных кровопусканий и остался в одиночестве в своей комнате в доме сэра Джона Кока в Дербишире, не имея рядом никого из знакомых, кроме слуги, и врачи вынесли мне смертный приговор, я начал серьезнее размышлять о Вечном покое, у порога которого, как я чувствовал, нахожусь; и чтобы мои мысли не слишком рассеивались во время размышлений, я начал писать что-то на эту тему, намереваясь ограничиться лишь одной или двумя проповедями (из-за чего начало по своему объему и стилю несоразмерно остальной части); но находясь в долгом недуге, когда у меня не было ни худшего, ни лучшего занятия, я продолжал работу, пока она не разрослась до тех размеров, в которых издана ныне». Около 1811 года усадьбу некоторое время занимал сэр Сидни Смит, «герой Акры», а также сэр Уильям Рамболд; кроме того, в течение многих лет ее занимал полковник Гуч, один из героев Ватерлоо — фактически один из тех семерых храбрецов, чьи имена обессмертили себя в истории защитой важного и критического пункта Угумон в той великой битве. В настоящее время ее занимает Уильям Дашвуд Файн, эсквайр.

Непосредственно к усадьбе примыкает Мельбурнская церковь, которая без сомнения является одним из лучших и наиболее совершенных сохранившихся до наших дней памятников норманнской архитектуры, своими массивными устоями и другими элементами живо напоминая Даремский собор. По своему внешнему виду она действительно гораздо больше похожа на собор, чем на приходскую церковь. Западный портал — одна из ее наиболее ярких внешних деталей, однако и внутри она преисполнена интереса в каждой своей части. Это крестообразное в плане сооружение с массивной центральной башней и двумя другими башенными фонарями в западной части. Неф отделен от боковых приделов рядами массивных круглых столбов, поддерживающих полукруглые арки, над которыми проходит великолепный открытый трифорий, опоясывающий весь неф. В восточной части прослеживаются остатки кругленной апсиды. Ее надгробия также заслуживают внимательного изучения; в основном они посвящены семейству Хардинге из Кингз-Ньютона, главой которого является нынешний лорд Хардинге.
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Западный портал Мельбурнской церкви.



В миле от Мельбурна расположена живописная деревушка Кингз-Ньютон со своим Святым источником и усадьбой, ныне лежащей в руинах, но долгое время бывшей родовым гнездом семьи Хардинге, откуда ее тогдашний представитель, виконт Хардинге из Кингз-Ньютона — героический генерал-губернатор Индии, — получил свой титул. Это знатное семейство обосновалось здесь в течение нескольких веков, а усадьба была построена ими около 1400 года. Сэр Роберт Хардинге, бывший мастером Канцлерского суда и генеральным атторнеем при Карле II, жил здесь, и его навещал этот монарх, остававшийся его гостем в течение нескольких дней. На стекле окна своей комнаты король Карл выцарапал анаграмму «Cras ero lux», представляющую собой остроумную перестановку слов «Carolus rex» и означающую «Завтра я воссияю». В саду растет знаменитая старая шелковица, под которой, как говорят, любил сидеть монарх: она до сих пор пышно зеленеет и плодоносит. Усадьба была уничтожена пожаром всего несколько лет назад, и ее живописные руины и территория теперь открыты для публики, которая в летние месяцы «собирается здесь» для проведения пикников и загородного отдыха. На нашей гравуре усадьба изображена такой, какой она представала до пожара.
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Усадьба Кингз-Ньютон-холл в прежние времена.



Деревня Кингз-Ньютон, одна из самых восхитительных деревушек, обладает литературной известностью. Здесь жил Томас Холл, написавший в 1640 году «Покорение мудрости»; здесь же жили Спичли, специалист по сельской экономике; Манди, автор поэмы «Падение Нидвуда» и «Нидвудский лес»; миссис Грин, писательница, создавшая «Джона Грея из Уиллоуби»; Ортоны, один из которых известен своими произведениями «Эксельсиор» и «Три дворца», а второй — разнообразными сочинениями; а также автор романа «Тёрстан Меверелл». Здесь же, на своей малой родине, вплоть до своей кончины в феврале 1876 года жил талантливый историк Мельбурна мистер Джон Джозеф Бриггс, также пользовавшийся репутацией видного автора сочинений по естественной истории. Местность обладает и другими достопримечательностями, «слишком многочисленными, чтобы их перечислять». Помимо выдающейся природной красоты, ее самые привлекательные ассоциации, несомненно, связаны с великим и славным прошлым. Об этом крае мистер Бриггс писал следующее:

«Милый Ньютон, к тебе первому возношу я песню. Твои прелести, любимый хулок, не нуждаются в похвале поэта; Над твоими зелеными лугами первой проносится смеющаяся Весна И стряхивает первоцветы с каждого увитого цветами крыла: Там первая ласточка скользит над усыпленной маргаритками долиной, И любимая кукушка воспевает свою мягкую песнь, И веселая пеночка с распускающегося дерева Издает свои радостные звуки, столь дикие и свободные. И когда старая Осень дарует полям и беседкам Лучезарные оттенки множества пышных цветов И велит солнцу начать свой величественный танец, Твои поля последними ловят его прощальный луч! В твоих пределах я сделал первый вдох, И там же, дай Бог, эти глаза закроются в смерти!»
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Святой источник в Кингз-Ньютоне.



Помимо разрушенной усадьбы, в Кингз-Ньютоне находится Святой источник, над которым в 1660 году Робертом Хардинге было возведено сооружение, восстановленное несколько лет назад одним из его потомков. На его фасаде высечена надпись: «Fons sacer hic strvitvr Roberto nominis Hardinge, 1660».
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Река Трент и утёс Уэстон-Клифф.



В окрестностях Мельбурна также немало приятных мест и восхитительных уголков природы. Утёс Уэстон-Клифф,

«Что поднимается над прекрасными зелеными полями, А шпиль его красивой церкви остро возвышается над лесом», -


на берегах «седого Трента», является одним из любимейших и известнейших мест рыбной ловли в округе, а его многообразные прелести не раз становились темой песен местных поэтов:

«Милый Уэстон-Клифф! Как прекрасен ты! Как темны сосны, венчающие твое суровое чело! По твоим склонам осыпается дикий терновник, И цветущие колючки раскидывают свои белоснежные покровы, А радостный дробок изящно расстелил Для стоп Весны свой великолепный золотой ковер».






Утёс Донингтон-Клифф на речном берегу обширных земель Донингтона, резиденции покойного маркиза Гастингса и мистера Гастингса, отца нынешнего графа Лаудуна, — это тоже очаровательный уголок, особенно там, где, как показано на нашей гравюре,

«Гордые деревья клонятся и видят в волнах Трента Свой собственный сияющий образ, проплывающий мимо»,


как раз в том месте, где расположены лодочная станция и пристань. Но у нас нет места для описания красот окрестностей, и мы должны покинуть Мельбурн, чтобы перейти к следующей главе.
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Река Трент и утёс Донингтон-Клифф.











СОМЕРЛЕЙТОН.
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Сомерлейтон, именуемый Сумерледетун в Книге Страшного суда, а в более поздние времена иногда записывавшийся как Сомерли, лежит примерно в шести милях от Лоустофта в графстве Саффолк, причем ближайшая точка его побережья находится на расстоянии около четырех миль. Во время Завоевания Уитред, свободный человек и священник, владел сорока акрами земли в качестве манора, а Ульф, свободный человек под покровительством графа Гьюрта, владел двумя карукатами земли в качестве манора. Вся эта земля была захвачена Завоевтелем и передана Роджеру Бигоду в качестве стюарда. Вскоре после этого манор перешел к сэру Питеру Фиц-Осберту, чей сын, сэр Роджер Фиц-Осберт, был лордом этих мест во времена Генриха III и на 22-м году правления Эдуарда I был вызван в парламент как барон Осборн; он скончался в 1305–1306 годах. Его сестра Изабель Фиц-Осберт, жена сэра Вальтера Жернегана, или Жернингема, из Хорхем-Жернегана в Саффолке и вдова сэра Генри де Уолпола, стала наследницей имений Сомерлейтона после смерти брата, и таким образом они перешли в семью Жернеган.

Жернеганы уже в те времена гордились древней родословной. Самый ранний из них, о ком сохранились записи, жил в 1182 году и оставил от своей жены Сибиллы сына Юбера, который в 1203 году женился на Марджери, дочери и наследнице де Харлинга из Восточного Харлинга, и имел от нее, помимо прочих детей, сына сэра Хью Жернегана, женившегося на Эллен, дочери и наследнице сэра Томаса Энглторпа. Именно их сын женился на Изабель Фиц-Осберт и таким образом приобрел по праву жены манор Сомерлейтон. Их сын, рыцарь сэр Питер Жернеган, был женат трижды: во-первых, на Алисе, дочери сэра Хью Джермейна; во-вторых, на Матильде, дочери сэра Роджера Херлинга; и в-третьих, на Эллен, дочери сэра Роджера де Хантингфилда. От первой жены у него родился сэр Джон Жернеган, рыцарь из Сомерлейтона, чьей женой была Агата, дочь сэра Роберта Шелтона из Шелтона, рыцаря. Их сын, сэр Джон Жернеган, скончавшийся в 1375 году, был женат на Джоан, дочери и сонаследнице сэра Уильяма де Кельведена и вдове сэра Джона Лоудхема, от которой у него родился сын и преемник сэр Джон Жернеган. Последний от брака с Маргарет, дочерью сэра Томаса Виз де Лу, рыцаря из Шотли, имел, помимо прочего потомства, сына — сэра Томаса Жернегана, рыцаря, который наследовал ему и женился на Джоан Эпплярд из Данстона, оставив после себя сына Джона Жернегана, ставшего его преемником. Этот дворянин был женат дважды: от первой жены, Джейн, дочери сэра Джона Даррелла из Кейлхилла, у него родился сын и наследник Джон Жернеган, женившийся на Изабель, дочери и наследнице сэра Джерваза Клифтона, рыцаря. Плодом этого брака стал сын, сэр Эдвард Жернеган, который был посвящен в рыцари и уследовал отцовские имения.

Этот сэр Эдвард Жернеган был женат дважды: первым браком на Маргарет, дочери сэра Эдмунда Бедингфилда, рыцаря, а вторым — на Марии, дочери и сонаследнице Ричарда Скрупа, сына лорда Скрупа. От этого второго брака у него родился, помимо прочего потомства, сын — сэр Генри Жернингем из Уингфилда и Хантингфилд-холла в Саффолке и Кони в Норфолке, вице-камергер и конюший королевы Марии, от которого происходят нынешние Жернингемы из Стаффордшира и других графств. От первой жены у сэра Эдварда было шестеро сыновей — сэр Джон, сэр Роберт, Томас, Олиф, Николас и Эдвард — и две дочери: Анна, побывавшая замужем за пятью мужьями, и Маргарет, выходившая замуж дважды. Он скончался в 1515 году, и ему наследовал его старший сын, сэр Джон Жернеган из Сомерлейтона, женившийся на Бриджит, дочери сэра Роберта Друри, рыцаря из Холстеда. От этого брака, помимо прочего потомства, у него родился сын Джордж Жернеган, который наследовал ему; а после того как Джордж взял в жены Эли, дочь сэра Джона Спелмена из Нарборо, рыцаря, ему наследовал его сын Джон Жернеган. Этот дворянин женился на Екатерине, дочери Джорджа Брука, лорда Кобхема, и имел от нее четырех дочерей, ставших его сонаследницами, а именно: Элизабет; Кэтрин, вышедшую замуж за Ваймонда Кэрю; Франсес, вышедшую замуж сначала за Томаса Бедингфилда, а во второй раз — за своего родственника Генри Жернингема из Кони-Парка; и Маргарет, вышедшую замуж за — — Форда из Батли. Франсес, третья дочь, унаследовала Сомерлейтон и передала его своему второму мужу Генри Жернингему, который продал имение Джону Вентворту, эсквайру.
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Южная лоджа.



Таким образом, можно видеть, что Жернеганы (чей герб представлял собой три червленые пряжки в серебряном поле) владели Сомерлейтоном на протяжении тринадцати поколений. В дополнение к этому они завладели большей частью королевского манора острова Лотингленд — округа, занимающего северо-восточный угол графства Саффолк и включающего шестнадцать приходов: Сомерлейтон, Лоустофт, Кортон, Гантон, Оултон, Эшби, Лаунд, Фриттон, Фликстон, Хоптон, Бландстон, Горлстон, Белтон, Бург, Брэдвелл и Херрингфлит. В 1619 году Генри Жернингем скончался в Косси, спустя девять лет после продажи Сомерлейтона Джону Вентворту, чьим сыном был сэр Джон Вентворт, один из лидеров роялистской партии в округе во время гражданских войн; Кромвель и его кавалеристы неоднократно навещали старую усадьбу, бесцеремонно пользуясь ее фуражом и «унося ее мушкеты». Деревня Сомерлейтон, судя по всему, разделяла непоколебимую верность своего господина и потому страдала от постоя солдат и вымогательства принудительных займов сторонниками Содружества. Айртон в 1648 году вызвал бейлифов Ярмута на встречу для переговоров в Сомерлейтон-холл и передал им там категорический приказ лорда-генерала либо «разместить в своем городе гарнизон, либо снести стены и укрепления». Бурный костер и щедрая раздача хлеба и пива ознаменовали реставрацию короля Карла II.

Сэр Джон Вентворт записал, что «14 марта 1642 года отряд полковника Кромвеля и отряд капитана Фонтейна со многими другими числом до 140 человек прибыли в Сомерлей-холл»; на следующий день они «унесли мушкеты, патронные перевязи, подставки для оружия, шишаки, одно охотничье ружье» и другие вещи, учет которых не велся. Протектор, следовательно, определенно бывал в Сомерлейтоне, и вероятно, не один раз. Однако положение дел изменилось: в 1660 году констеблям Сомерлейтона и Эшби было выдано предписание «заново приобрести молитвословы для своих церквей», а также предупредить «всех содержателей питейных заведений и мясников, чтобы они дали поручительство за соблюдение Великого поста и рыбных дней». Упрямый старый рыцарь не дожил до того дня, когда король «вновь обрел свое», зато его преданная вдова дожила и пожертвовала десять шиллингов «на сооружение праздничного костра» в День святого Георгия 1661 года.

Сэр Джон Вентворт был женат на Анне Соум, но скончался бездетным в 1651 году. От Вентвортов Сомерлейтон перешел к Джону Гарнейсу, сыну Элизабет Вентворт, сестры сэра Томаса Вентворта, которая стала женой Чарльза Гарнейса, члена славного старинного саффолкского рода, носившего благозвучный девиз «Божья благодать ведет Гарнейсов». Гарнейсы (герб которых представлял собой серебряное поле с зубчатым лазуревым шевроном между тремя черными гребешками) изначально обитали в Бойленд-холле в Морнингторпе (Норфолк), а также в Хеверингэме и Кентоне (Саффолк). В 1672 году тогдашний представитель рода Томас Гарнейс продал имение адмиралу сэру Томасу Аллину, баронету, достопочтенному уроженцу Саффолка, чье имя заметно выделяется на страницах истории. Томас Гарнейс затем переехал из Сомерлейтона в Бойленд-холл, где у него родился сын Вентворт Гарнейс, женившийся на Марии, дочери сэра Томаса Абди. Сэр Томас Аллин родился в 1613 году и был капитаном одного из кораблей на службе Содружества, которые перешли на сторону принца Уэльского. В 1663 году он был назначен главнокомандующим в Даунсе, а позднее — на Средиземном море. В 1665 году он нанес первый удар в войне с голландцами, атаковав силами восьми линейных кораблей их Смирнский караван из сорока судов, причем, захватив в качестве призов четыре корабля, он загнал остальные тридцать шесть в гавань Кадиса. В том же году в великом морском сражении при Лоустофте, когда английский флот под командованием герцога Йоркского, принца Руперта и других вступил в бой с голландским флотом под началом Ван Тромпа, адмирал Аллин командовал одним из соединений.
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Фасад.



В следующем году Аллин возглавлял Белую эскадру, когда флот обрушился на авангард голландцев, обратив его в бегство и уничтожив трех голландских адмиралов, командовавших этим соединением. В том же году Аллин атаковал французский флот, взяв на абордаж и захватив 54-пушечный корабль «Руби». Три года спустя «он отплыл с сильной эскадрой для усмирения алжирцев», что и исполнил, после чего вернулся на родину, истощенный тяжелой службой на благо отечества. В знак признания этих многочисленных заслуг в 1673 году адмирал Аллин был возведен в баронетское достоинство и удалился в Сомерлейтон, который, как уже упоминалось, незадолго до того приобрел. Портрет храброго старого адмирала, которого прозвали «Грозой Ярмута», в настоящее время хранится в Сомерлейтоне. Сам этот город во время гражданской войны принял сторону парламента, тогда как Лоустофт оставался глубоко предан роялистам. Сэр Томас был женат дважды: сначала на Алисе, дочери капитана Уайтинга из Лоустофта, от которой у него родился один сын — Томас Аллин, его преемник, и две дочери: Анна, умершая незамужней, и Алиса, вышедшая замуж за Эдмунда Ангиша, эсквайра из Молтона в графстве Норфолк, чй сын унаследовал имения и титул; а во второй раз — на Элизабет, дочери Томаса Ангиша, эсквайра, и сестре своего зятя, от которой детей у него не было. Сэр Томас скончался в 1686 или 1688 году и был похоронен в Сомерлейтоне. Ему наследовал сын, сэр Томас Аллин, женившийся на Марии, дочери Джона Калдуэлла из Лондона; однако из-за его смерти бездетным в 1696 году баронетство пресеклось, и имения перешли к его племяннику Ричарду Ангишу, эсквайру, сыну Алисы Аллин и ее мужа Эдмунда Ангиша, эсквайра. Герб Аллинов: в червленом поле три серебряных меча в поясок остриями влево с золотыми эфесами и навершиями между четырьмя такими же звездами. Нашлемник — вертикально поставленный меч острием вверх.

У этой Алисы Аллин от мужа ее Эдмунда Ангиша было трое сыновей — Ричард, Эдмунд и Аллин; старший из них, Ричард, унаследовал Сомерлейтон и, приняв в соответствии с завещанием своего дяди герб и фамилию Аллинов, был в 1699 году возведен в баронетское достоинство; потомки же Эдмунда, второго сына, унаследовали имения позднее. Сэр Ричард Аллин (ранее Ангиш) был женат на Франсес, единственной дочери сэра Генри Ашурста, баронета из Уотерстока, от которой у него было четверо сыновей — Томас Аллин, Генри Аллин, Ричард Аллин и преподобный Ашурт Аллин, — и одна дочь Диана, вышедшая замуж за Томаса Генри Ашурста, эсквайра из Уотерстока. Сэр Ричард скончался в 1725 году, и в его титуле и имениях ему наследовал старший сын, сэр Томас Аллин, баронет, который, умерев неженатым в 1764 году, передал их своему брату, преподобному сэру Ашурту Аллину, баронету, ректору Бландстона в соединении с Фликстоном. Тот был женат на Томасин Норрис и, скончавшись в 1770 году, оставил преемником своего единственного сына, сэра Томаса Аллина, баронета. Этот дворянин скончался неженатым в 1794 году, и тогда баронетство вновь пресеклось, а имения Сомерлейтона перешли к его дальнему родственнику Томасу Ангишу, эсквайру, как будет показано далее.

Эдмунд Ангиш, второй сын Алисы Аллин и ее супруга Эдмунда Ангиша, женился на Марии Беттс, от которой у него было два сына — преподобный Томас и Эдмунд — и две дочери: Мария и Дороти. Преподобный Томас Ангиш из Хейлсуорта женился на Марии Элинг из Бекклза и, скончавшись в 1763 году, оставил преемником своего сына Томаса Ангиша, генерального бухгалтера Суда прошений; тот женился на Саре Хенли из Докинга, от которой у него родились три сына — Томас, преподобный Джордж и Чарльз — и три дочери: Кэтрин, Анна и Шарлотта. Именно старший из сыновей, Томас Ангиш, унаследовал имения Сомерлейтона после кончины своего родственника сэра Томаса Аллина, баронета, когда тот титул пресекся. Этот Томас Ангиш скончался неженатым в 1810 году, и ему наследовал его брат, преподобный Джордж Ангиш, от которого в 1843 году (когда эта ветвь угасла) имения перешли к сыну его сестры Кэтрин Ангиш, которая в 1788 году вышла замуж за Фрэнсиса Годольфина-Осборна, пятого герцога Лидса, будучи его второй женой. В этом браке у нее родились лорд Сидни Годольфин-Осборн и леди Анна Сара Годольфин, вышедшая замуж за Джона Уайта-Мелвилла, эсквайра. Их сын, капитан Уайт-Мелвилл, является известным автором многих художественных произведений. Герб Ангишей: в червленом поле пробитая пятилистная розетка; нашлемник — свернутая змея, обвитая травой; девиз: «Latet anguis in herbâ» («Змея таится в траве»).
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Западный фасад.



Имение Сомерлейтон, перешедшее по наследству к лорду Сидни Годольфину-Осборну, было продано им в 1844 году Сэмюэлю Мортону Пето, эсквайру, крупному «подрядчику», который выкупил судоходный канал между Норвичем и Лоустофтом и благодаря предприимчивости которого Лоустофт обзавелся железной дорогой, пирсом, гаванью и т. д. При Сэмюэле Мортоне Пето старинный особняк был полностью перепланирован, расширен и изменен; на значительные средства им также была в известной мере перестроена церковь и полностью обновлена деревня.

Мы пренебрегли бы важнейшей частью своего долга, если бы не воздали должное восхищение этому предприимчивому и щедрому дворянину. Он, так сказать, «создал» Сомерлейтон, превратив его в то грандиозное и прекрасное творение, которым оно является поныне, разбил его парки, построил и украсил восхитительный зимний сад, развесил по комнатам картины и заполнил библиотеку полезными и приятными книгами. К несчастью, обстоятельства помешали ему наслаждаться ими. Изменчивая фортуна передала усадьба в другие руки; богатый подрядчик потерпел крушение, и «земной рай» ускользнул из его владения к другому. К счастью, однако, этим другим оказался хорошо известный покойный сэр Фрэнсис Кроссли, который приобрел собственность путем покупки в 1862 году.

Сэру Фрэнсису Кроссли не нужно было прослеживать родословную: его отец был человеком, сделавшим себя сам, а сам он стал самодельным миллионером. Его отец был подмастерьем ткача ковров, а мать — дочерью фермера и в прошлом сельской служащей. Мать дожила до преклонных лет, а отец успел основать ныне знаменитую фирму «Кроссли и сыновья» и увидеть ее на верном пути к успеху. Свое скромное происхождение сэр Фрэнсис Кроссли любил без всякой показухи вспоминать. «Много лет спустя после свадьбы, — рассказывал он однажды, — мой отец и мать приобрели фабрику Дин-Клаф. Когда моя мать с присущей ей энергией направилась туда по двору в четыре часа утра, она дала обет: „Если Господь благословит нас на этом месте, бедняки вкусят от этого благополучия“. Именно этому обету, столь преданно данному и столь верность соблюдавшемуся, я приписываю великий успех моего отца в бизнесе». Благотворительность сэра Фрэнсиса была обширной. Городу Галифаксу в 1857 году он подарил Народный парк стоимостью около 40 000 фунтов стерлингов. Примерно в 1861 году на Скиркоут-Мур началось возведение сиротского приюта и школы Кроссли, которые были построены и наделены капиталом господами Джоном, Фрэнсисом и Джозефом Кроссли стоимостью в 65 000 фунтов. Здание рассчитано на четыреста детей. Братья Кроссли обеспечили заведение фондом в 3 000 фунтов стерлингов ежегодно, но эта сумма впоследствии увеличилась за счет других источников. В 1871 году он передал 10 000 фунтов корпорации Галифакса в качестве ссудного фонда на благо достойных жителей. Из этого фонда мужчины могут брать взаймы до 300 фунтов, а женщины — до 100 фунтов под 2,5 процента при определенных условиях, одним из которых является ежегодный возврат 10 процентов основной суммы долга. Затем он пожертвовал 10 000 фунтов Фонду пенсионного обеспечения конгрегационалистских пасторов; 10 000 фунтов — фонду помощи вдовам конгрегационалистских пасторов; и 20 000 фунтов Лондонскому миссионерскому обществу, что за короткое время составило в сумме 60 000 фунтов. Он принадлежал к общине индепендентов, но щедро жертвовал на любое благое дело. Сэр Фрэнсис родился в 1817 году, с 1852 по 1859 год заседал в парламенте от Галифакса; с 1859 по 1865 год — от Уэст-Ридинга в Йоркшире; с 1865 по 1868 год — от Северо-Западного Ридинга; а с последнего года до 1872 года представлял северный округ Уэст-Ридинга того же графства, заседая в парламенте непрерывно в течение двадцати лет. В 1845 году он женился на Марте Элизе, дочери покойного Генри Бринтона, эсквайра из Киддерминстера, и оставил после себя единственного выжившего ребенка — нынешнего сэра Сэвила Бринтона Кроссли. Сэру Фрэнсису был пожалован баронетский титул в 1863 году.
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Вид с северо-востока.





Нынешним баронетом и владельцем огромных имений и состояния сэра Фрэнсиса является его сын сэр Сэвил Бринтон Кроссли, родившийся в 1857 году и унаследовавший титул в 1872 году.

Герб Кроссли: в червленом поле зубчатый горностаевый шеврон между двумя крестами-кросслетами в главе и усеченным андреевским крестом в базе. Нашлемник — оторванная половина самки оленя натурального цвета с двумя золотыми поясами, держащая в копытцах крест-кросслет. Девиз: «Omne bonum ab alto» («Все благо — свыше»). Семейные резиденции: Сомерлейтон близ Лоустофта в Саффолке и Бель-Вю в Галифаксе (Йоркшир).

Старый особняк Сомерлейтон был одним из лучших сохранившихся старинных кирпичных особняков и обладал множеством интересных особенностей. Фуллер, колоритный старинный писатель, чьи слова цитируют столь часто, причислял его к лучшим среди множества прекрасных домов графства Саффолк и отмечал, что он вполне оправдывал название Сомерлейтона, ибо здесь лето можно наблюдать в разгар зимы: земля засажена вечнозелеными растениями, а приятные аллеи с обеих сторон обсажены пихтами, зеленеющими круглый год, не говоря уже о прочих диковинках.

Парк площадью около двухсот акров необычайно живописен и включает в себя олений парк. В двух милях от дома, в направлении Ярмута, проложена дорога через декоративные усадебные земли к «ловушке» на великолепном водоеме длиной три мили и шириной в четверть мили, именуемом озером Фриттон. Оно изобилует разнообразной рыбой и в сезон, начинающийся в октябре и заканчивающийся в апреле, служит излюбленным местом обитания свиязей, уток, чирков, поганок и другой дичи. В огромных количествах птиц добывают ежегодно. Берега этого прекрасного водоема поросли кустарником, а два или три господских дома и прогулочные зоны придают пейзажу дополнительную живописность. Озеро разделяет приходы Фриттон, Херингфлит, Белтон, Лаунд и Эшби; а в лесах Херингфлита, принадлежащих майору Литу, находится цапельник. Владелец Сомерлейтона, которому принадлежит большая часть озера, владеет прекрасной дорогой по одну его сторону, протянувшейся почти на две мили и петляющей среди насаждений, включающих отборные виды сосен и других деревьев, с редкими просветами озера с одной стороны и вереском и лесами — с другой. Озеро — благодаря своей естественной, но в то же время облагороженной красоте — могло бы сойти за уголок прекрасного графства Девон, перенесенный на голые равнины Саффолка. Оно имеет зигзагообразную форму; в него вдаются крошечные полуострова, поросшие изящными пихтами и густым подлеском, среди которого пышно разрастаются высокие папоротники; склоны полого поднимаются от берегов; густо посаженные деревья различных пород полностью укрывают их, и лишь изредка открываются проблески воды.
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В зимнем саду. Испанские танцовщицы. Хаутманн.



Озеро замкнуто и компактно, и ни с одной стороны не заметно никаких проходов, к нему ведут лишь пешеходные дорожки от прилегающих дорог. Его уединенный характер — вдали от случайных нарушителей — и густая растительность делают его излюбленным убежищем для водоплавающей птицы. Впрочем, они не наслаждаются уединением в безопасности. Человек всегда начеку в поисках добычи: во все сезоны действуют три «ловушки», заманивающие доверчивых и беспечных птиц. Одна из них работала во время нашего визита. Домашние утки плавали туда-сюда по узкому проходу, крякали, играли и кормились, показывая своим диким сородичам снаружи, что никакой опасности поблизости нет. Две или три птицы, оказавшись смелее остальных, набрались храбрости заплыть внутрь и очень скоро оказались в сетевой ловушке, пополнившей добычу егеря.

Этот очаровательный пейзаж из переплетения леса и воды значительно усиливает привлекательность местности; и здесь на помощь природе пришло искусство.
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В зимнем саду. Статуя работы Хаутманна.



Проходя через Северные ворота, посетителей обычно ведут через кухню и фруктовые сады, виноградники, теплицы и оранжереи к пологому газону, выходящему к Зимнему саду и северному фасаду дома, откуда открывается очаровательный вид. «Перед нами, — пишет один недавний автор, — в обрамлении старых лесных деревьев, кедров, вековых колючих кустарников, зарослей азалий и рододендронов вырастает, словно по воле волшебной палочки, череда фантастических стеклянных дворцов, чьи многочисленные блестящие купола и шпили сверкают, как грани алмазов в полуденном солнце, а их очертания и узорчатые контуры изящных арабесок оттеняются и подчеркиваются глубокой кладкой красного кирпича башен, фронтонов и кампанил усадьбы».
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В зимнем саду. Статуя Гименея работы Бюртрома.



Слева находится вольер для золотых и серебряных фазанов, маскирующий часть служебных построек. Площадь, занимаемая Зимним садом, составляет сто квадратных футов. Внутри представлены легкие и изящные декоративные элементы в стиле Возрождения. Четыре главные аллеи сходятся под большим куполом мечети, под которым находится фонтан, поддерживаемый на скалистом гроте из папоротников четырьмя дельфинами и увенчанный мраморной статуей «Нимфы лилий».
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В зимнем саду. Нимфа за туалетом работы Хаудмаура.



От центральной аллеи многочисленные проходы расходятся к внешнему кольцу, опоясывающему здание. Крыша поддерживается легкими железными колоннами, увитыми фуксиями и прекрасными вьющимися растениями, а наверху подвешены проволочные корзины с цветами. Пространство украшают партеры из редких экзотических растений и большие майоликовые вазы, наполненные цветами. По углам и в других местах установлены статуи в натуральную величину; зеркала и другие приспособления усиливают общее впечатление красоты. Южная сторона выходит в биллиардную, утреннюю гостиную и общую гостиную. По всему саду установлены вольеры с певчими птицами, а в коридоре, ведущем в пальморию, устроены папоротниковый грот и фонтан. Стоит особо отметить, что все сооружение может освещаться газом.

Из Зимнего сада посетителей провожают в Итальянский сад, расположенный напротив западного фасада. Этот фасад дома выходит на благородную террасу длиной триста футов, украшенную скульптурами, вазами и т. д., от которой три пролета ступеней ведут вниз к Голландскому саду, разбитому по геометрическому плану Несфилдом в том же общем стиле, что и сад в Кастл-Ховарде, описанный нами ранее. В центре этого партера находится величественные солнечные часы, и отсюда, глядя на юг, можно увидеть грандиозную аллею из прекрасных старых лип длиной четыреста пятьдесят ярдов, в конце которой видна церковь Сомерлейтона. Рядом с этой аллеей, где установлены изящные скульптурные фигуры, группы и другие объекты, находится двойная вязовая аллея. В этом саду особого внимания заслуживают две великолепно высеченные фигуры «Ночи» и «Утра» работы покойного Джона Томаса, выдающегося и талантливого художника, чьи советы, как считается, во многом помогли сэру Мортону Пето в украшении этого прекрасного дома; его поистине можно назвать «архитектором». Кроме того (но по другую сторону Зимнего сада), имеется питьевой фонтанчик, созданный в виде статуи молочницы работы члена-корреспондента Королевской академии художеств Джозефа Дарема, с ведром у ног и в позе, выражающей ожидание стада.

Западный фасад длиной сто пятьдесят футов состоит из центральной башни и двух крыльев с большими эркерами. Вход осуществляется через крыльцо в центральной башне.

Коридор, облицованный деревянными панелями, ведет в прекрасно отделанный панелями холл, из которого лестница поднимается к верхним анфиладам комнат. Холл украшен оружием и редкими ценными доспехами; один комплект доспехов необычайно изящного дизайна и тончайшей работы инкрустирован золотом, имеет немецкий девиз и дату 1652 год. Над массивным камином стену украшает большая картина маслом Маклиса «Рыцарство». Здесь также хранятся другие ценные произведения искусства; среди них — прекрасная картина с изображением оленей кисти сэра Эдвина Ландсира в его лучшей манере и в лучший период творчества. На витражах изображены гербы некоторых сменявших друг друга владельцев Сомерлейтона: Оллин, Энгвиш, Годольфин-Осборн, Пето, Кроссли и др. На лестничной площадке находится портрет Джорджа и Роберта Стефенсонов, а в проходе от лестницы к будуару висят картины Джона Кросса «Эдуард Исповедник передает свою корону Гарольду» и «Клятва Гарольда Вильгельму, герцогу Нормандскому», отличающиеся большим художественным достоинством. В холле также установлена величественная колоссальная статуя Энея. Во внешнем холле на очень изящном пьедестале помещена мраморная статуя мальчика, собирающего ракушки на морском берегу; это статуя-портрет нынешнего баронета и одно из очаровательных произведений члена-корреспондента Королевской академии художеств Джозефа Дарема.

Обеденный зал высотой в два этажа имеет роскошный резной полихромный потолок с кессонами, дубовые карнизы с позолоченными рельефами, а также гирлянды из фруктов и венки из цветов. В нем установлен массивный пирамидальный камин, поддерживаемый двумя кариатидами в полный рост — «Летом» и «Зимой» работы Джона Томаса. Потолок опирается на кронштейны, украшенные головами косули, дикого кабана и др. На витражах представлены медальоны с портретами Ньютона, Уатта, Чосера, Шекспира, Рена и Рейнольдса, увенчанные аллегорическими фигурами свободных искусств. По обе стороны от камина в панель вмонтированы шедевры Станфилда, а выше них расположены фрески работы Маклиса и Хорсли. Мебель массивна и уместна, а прекрасный менестрельский балкан значительно добавляет комнате красоты. На этом балконе установлен великолепный механический оркестровый орган. Две картины Станфилда, полагаем мы, являются самыми крупными по размеру из всех его творений и, несомненно, лучшими его работами. Они настолько известны, что не нуждаются в описании: одна из них — «Штурм Сан-Себастьяна», другая — разоруженный «Виктори», буксируемый в Гибралтар после Трафальгарской битвы. Это памятники одному из величайших художников любой эпохи. В этой прекраснейшей комнате также висят «Святой Симеон» Гвидо и крупное превосходное полотно Г. Ленса под названием «Сенешаль», которое поистине является лучшей работой этого художника.

Комната для завтрака, очаровательное помещение, наполненное отборными предметами, выходит окнами на одну из аллей; в ней находятся «Итальянские крестьяне» Армитиджа, пейзажи Констебла, натюрморт с фруктами Ханта и др.

Библиотека имеет красивый потолок и обставлена резными книжными шкафами, содержащими издания всех современных авторов. В обширной коллекции почти не пропущено ни одного достойного и интересного произведения. Над камином с девизом «Учись жить, живи, чтобы учиться» висит великолепная картина Рембрандта «Фердинанд и Изабелла»; здесь также представлены портреты Мильтона и Шекспира, причем последний является прижизненным портретом из Стоу.

Старая гостиная полностью обшита панелями, а карнизы, завершения дверных проемов и рама зеркала изысканно и искусно украшены резьбой с изображением дичи, а также групп и фестонов из фруктов и цветов, приписываемой Гиббонсу. В верхние части окон, добавленные позднее, вставлены пейзажи.

Гостиная, биллиардная и другие комнаты отличаются одинаковой элегантностью и заполнены дорогой мебелью и отборными произведениями искусства, среди которых картины Беверли, Ленса, Соломона, Моула и других авторов.

В верхних комнатах дома, которые, разумеется, не показывают посетителям, сохраняется древний гобелен, украшавший стены старого особняка; здесь же хранятся многие жемчужины искусства, включая работы Райта из Дерби, Уилсона, Брайта и других художников, а также двадцать две картины Мануэля на темы путешествий. Сюжеты гобеленов таковы: в Комнате гобеленов — «История Лукреции»; в гардеробной — фрагменты очень большого гобелена «Переход через Красное море», «Моисей, иссекающий воду из скалы» и др. «История Лукреции» представлена на пяти панелях, выполненных очень красиво и явно по эскизам искусного художника. В некоторых из этих комнат также хранятся картины огромной ценности; в частности, портрет матери Гольбейна кисти самого художника, серия очаровательных рисунков Генри Брайта и несколько прекрасных авторских оттисков великих картин. Многие предметы мебели были приобретены в Стоу и отличаются редкой ценностью, являясь яркими образцами искусства минувшей, но почитаемой эпохи.

Деловой кабинет представляет собой помещение с красивыми нервюрами свода, обвешенное богатыми старинными гобеленами; в нем хранятся, помимо прочих произведений искусства, три картины Херринга, одна работа, приписываемая Рубенсу, и несколько прекрасных образцов творчества старых голландских мастеров.

Конюшни (с фланкирующей их весьма изящной часовой башней) расположены справа от главного входа; они представляют собой обрамленные архитектурной красотой модели и, разумеется, оснащены всеми современными удобствами.

В церкви Сомерлейтона сохранились старая алтарная преграда с шестнадцатью расписными панелями, изображающими святых, а также некоторые надгробия из более старого здания. Среди них — мемориалы адмиралу сэру Тому Оллину, сэру Джону Вентворту с супругой и сэру Тому Джернегану (алтарная гробница, на которой, согласно Уиверу и Кемдену, некогда располагалась надпись):

«Иисус Христос, и Бог, и Человек,Спаси слугу Своего Джернегана».


На передней стороне гробницы находятся три ромбовидные панели, а на каждом торце — по одной, и в каждой из них помещен четырехлистник с трилистными выемками. В центре каждой находится гербовый щит. Наверху гробницы имеются места, где некогда были закреплены латунные пластины. Среди гербов присутствует герб Эпплярда в рассечении с гербом Джернегана. Эта гробница сильно пострадала от времени. Однако в настоящее время она бережно охраняется.

На другой плите высечена надпись: «Маргарет Джернеган, жена Эдварда Джернегана, эсквайра, дочь рыцаря сэра Эдмунда Бедингфелда, кавалера ордена, каковая Маргарет скончалась 24 марта 1503 года».

На памятнике сэру Джону Вентворту и его супруге изображены фигуры рыцаря в доспехах, с остроконечной бородкой того времени, и леди в простом платьице; на щите представлены гербы: Вентворт — в лазури косой крест, горностаевый, между четырьмя распростертыми орлами, золотыми; в рассечении с Соумом — в червлении стропило между тремя четырехлучевыми звездочками, золотыми, в четвертях: во второй — в лазури два пониженных пояса и кантон, золотые, обремененные бочонком; в третьей — в червлении шесть колец, золотых.

Мемориал сэру Тому Оллину представляет собой доску со следующей надписью: «Рядом с этим местом погребен сэр Том Оллин, баронет, чья непоколебимая преданность своему государю Карлу II была вознаграждена многими знаками монаршей милости: он имел честь служить ему адмиралом его флотов в британских и средиземноморских водах, контролером военно-морского флота, капитаном Сандгейтского замка и мастером Тринити-хауса. Он скончался в 1686 году на 73-м году жизни».

Церковь видна из многих точек парка Сомерлейтона — всегда приятный элемент пейзажа — сквозь грандиозную вязовую аллею; от дома к ней ведет лесная пешеходная дорожка. Прекрасный участок парка составляет часть церковного прихода. Церковь освящена во имя Святой Марии. Необычная и интересная восьмиугольная купель (в некоторых местах перетесанная) с ныне нечитаемой надписью является одним из немногих ее древних памятников.

Неподалеку от дома также находится небольшая современная часовня, где по воскресеньям проводятся богослужения. Изначально она была построена как баптистская часовня сэром Мортоном Пето. Рядом с ней расположен лабиринт из карликовых тисов, содержащийся в безупречном порядке: в центре находится изящный павильон, с сидений которого открываются виды на сады и оранжереи.



Оранжереи имеют огромную протяженность, разделены на «домики» для всех редчайших растений и дополнены виноградниками, парниками для ананасов и всеми прочими принадлежностями изобилия в любое время года.
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Церковь Сомерлейтона.



Главный вход в усадьбу ведет через железные ворота; каменные столбы поддерживают лежащих оленей (couchant), высеченных Джоном Томасом. Этот вид мы запечатлели на странице 207: он одновременно изящен и величествен.

Сомерлейтон — великолепный дом, но он строился с расчетом как на комфорт, так и на элегантность; все комнаты, как наверху, так и внизу, спроектированы так, чтобы вызывать представление об уюте домашнего очага; «средства и возможности» богатства были разумно направлены на содействие разумному наслаждению жизнью; простор не был принесен в жертву парадности, а величественности уделялось меньше внимания, чем довольству. Дом роскошен и в то же время прост; ни в самом особняке, ни на его территории нет бремени великолепия, а показная роскошь кажется столь же далекой от высоких и щедро обставленных покоев, сколь и от тех, что украшают простое крестьянское жилище.

Безупречные архитектурные детали, благородные оранжереи, сад, аллеи — одна вязовая, другая липовая, простирающиеся от дома через парк — многочисленные вазы и статуи, удачно расставленные на своих местах, и особенно Зимний сад — все это прекрасно само по себе и объединено в удивительной гармонии, что делает Сомерлейтон выдающимся среди красивейших современных особняков королевства и делает честь скульптору-архитектору, под чьим руководством он планировался и возводился. Таким образом, Сомерлейтон можно назвать одной из жемчужин графства Саффолк — графства, богатого баронскими особняками, изобилующего историческими событиями и полного преданиями как самых ранних, так и средневековых времен в истории Англии.

Перечисление хотя бы названий баронских усадеб в этом великом историческом графстве заняло бы слишком много места, и нам не хватило бы пространства для описания его древних памятников — римских, саксонских, датских и норманнских, не говоря уже о тех, что достались нам от еще более ранних британцев, множество реликвий которых до сих пор находят в окрестностях. Саффолк действительно, если и уступает в природных красотах некоторым другим нашим английским графствам, то по богатству древностей и преданий стоит едва ли не на первом месте, занимая при этом высокое и видное положение в истории Великобритании.

Пейзажи вокруг Сомерлейтона чисто английские; деревенские дороги приятны и живописны весной и летом; земля плодородна; широкая река Уэвени орошает мили за милями зеленые или пахотные берега, между которыми она течет; деревья отличаются исполинским ростом; и, главное, близко море: Германское море катит свои волны в гавани этих восточных берегов, принося богатство, которое добывают тысячи выносливых рыбаков во все месяцы года.

С любой из возвышенностей, которые, хотя и не многочисленны, встречаются время от времени, и в какой-то мере с любой из дорог, окаймляющих побережье, можно увидеть «бесчисленные суда», так сказать, от огромных трехмачтовых кораблей и величественных пароходов до сравнительно небольших рыболовецких шхун, усеивающих морской простор, и тяжело нагруженных угольных судов, доставляющих источники богатства во все уголки земного шара. Своим процветанием эта местность обязана главным образом рыболовецким шхунам; однако ныне Лоустофт занимает одно из ведущих мест среди модных и наиболее посещаемых морских курортов королевства.









УИЛТОН-ХАУС.
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Мы не упоминаем о более ранних семействах, носящих титулы графов Пембрук и т. д. — родах Монтгомери, Клэр, Маршалл, де Валанс и Гастингс, поскольку они, хотя и являлись предшественниками Гербертов по титулу, не были таковыми в отношении земель. Сэр Бернард Берк справедливо заметил, что «имя Пембрук, подобно гербам и памятникам в каком-нибудь почтенном соборе, неизменно пробуждает тысячу славных воспоминаний в сердцах всех, кто хотя бы сносно знаком с английскими хрониками. Произнесите его, и ни одна труба древнего или современного рыцарства не прозвучит воинственнее. Почти излишне повторять, что это именно тот род, о котором столь прекрасно сказано: „Все мужчины были храбры, а все женщины целомудренны“; и какая более благородная эпитафия когда-либо высекалась на гробнице ушедшего величия?»



Наши заметки мы начинаем с Уильяма ап Томаса, чьи предки восходили к Генрику Фитц-Герберту, камергеру короля Генриха I. Этот сэр Уильям ап Томас (бывший сыном Томаса ап Гвиллима ап Дженкина и его жены Мод, дочери и наследницы сэра Джона Морли, рыцаря, лорда замка Раглан) женился на Глэдис, дочери сэра Ричарда Гама и вдове сэра Роджера Вогана, от которой у него было трое сыновей и дочь. Старший из этих сыновей был «произведен в лорды Раглана, Чепстоу и Гоуэра с повелением принять фамилию Герберт в честь своего предка», камергера короля Генриха I, а впоследствии стал графом Пембруком. «Ему наследовал сын, отказавшийся от графства Пембрук в пользу графства Хантингдон по просьбе короля Эдуарда IV, желавшего пожаловать своему сыну принцу Эдуарду титул графа Пембрука».
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Главный фасад.



Однако этот титул вернулся к Гербертам в царствование Эдуарда VI, который пожаловал его сэру Уильяму Герберту. Этот Уильям Герберт, женившийся на Анне, сестре королевы Екатерины Парр, был возведен в рыцарское достоинство Генрихом VIII, назначен душеприказчиком, или «хранителем», королевского завещания и разделил с сэром Энтони Денни честь сопровождения в колеснице с королевским телом до Виндзора, когда прах Генриха предавали земле. Эдуардом VI сэр Уильям был возведен в пэрское достоинство с титулами барона Герберта из Кардиффа и графа Пембрука. В 1551 году его жена, графиня Пембрук, «скончалась в Байнардс-Касле и была доставлена в собор Святого Павла в следующем порядке: впереди шли сто бедных мужчин и женщин в мантиях из грубого сукна; следом двигались геральдисты, а за ними гроб, вокруг которого несли восемь штандартов с гербами; затем следовали скорбящие лорды, рыцари и джентльмены; за ними дамы и джентльменши в трауре, числом до 200 человек; следом в ливреях шли 200 ее собственных и чужих слуг. Она была погребена у гробницы герцога Ланкастерского; после чего ее штандарты были установлены над ней, а ее гербы размещены на различных колоннах». Граф скончался 17 марта 1569–1570 годов, и ему наследовал его сын Генри в качестве графа Пембрука. Этот вельможа был женат трижды: во-первых, на Екатерине, дочери Генриха Грея, герцога Саффолка, с которой впоследствии развелся; во-вторых, на Екатерине, дочери Георга, графа Шрусбери; и в-третьих, на Мэри Сидни, дочери сэра Генри Сидни, кавалера ордена Подвязки, от его жены леди Мэри, дочери Джона, герцога Нортумберлендского. Эта дама, третья жена графа Пембрука, была сестрой одного из величайших англичан — сэра Филипа Сидни; и именно для нее во время визитов к ней в Уилтон он написал свою неподражаемую «Аркадию». От этой дамы у графа Пембрука было два сына, Уильям и Филип, каждый из которых по очереди унаследовал графский титул. Графиня, «сестра Сидни, мать Пембрука», «главное украшение рода Сидни», о которой Спенсер писал, что она была

«Прекраснейшей пастушкой тех времен,И столь похожей станом и душойНа брата дорогого»,



пережила своего мужа на некоторое время, и после ее кончины, последовавшей в 1621 году, та прекрасная эпитафия, столь часто цитируемая и столь же часто ошибочно приписываемая Бену Джонсону, была сочинена Уильямом Брауном и заслуживает того, чтобы быть приведенной здесь вновь:

«Под сей могильною плитойПочил весь мир стихир литой;Сидни сестра! Пембрука мать!Смерть, прежде чем еще забратьТаких же добрых, мудрых, чистых,Мгновенье стрел пустит лучистых!Не возводи мраморных стенВ ее честь для грядущих дней;Какая б добрая душа,Строку прочтя, словно Ниобея,Окаменеет здесь сама,Став и могилой, и скорбя».












Уильям, третий граф Пембрук новой креации, старший сын графа и «сестры Сидни», унаследовал титул и владения после смерти своего отца в 1600–1 годах. Обри говорит о нем: «Он обладал благороднейшей внешностью и был гордостью двора в царствование короля Якова и короля Карла. Он был красив и отличался восхитительной осанкой».

«И краше добродетель, когда в прекрасном теле».

Он был величайшим меценатом ученых мужей среди всех пэров своего времени — да и всех последующих. Он был весьма щедр и великодушен. Он передал благородное собрание отборных книг и рукописей Бодлианской библиотеке в Оксфорде, где они хранятся по сей день как почетный памятник его щедрости. Полагали, что если бы его внезапно не вырвала смерть к великой скорби всех ученых и добрых людей, он стал бы великим благотворителем Пембрук-колледжа в Оксфорде; от него же там осталось лишь крупное серебряное блюдо, пожарованное им в дар. Он был прекрасным ученым, любил поэзию и время от времени для развлечения сочинял сонеты и эпиграммы, заслуживающие похвалы. Некоторые из них напечатаны в небольшой книжке in 8vo под заглавием „Стихи, написанные Уильямом, графом Пембруком, и сэром Вениамином Руддиром, рыцарем, 1660“».

Его милорд женился на Мэри, старшей дочери и сонаследнице Гилберта, седьмого графа Шрусбери, от его графини Мэри, дочери сэра Уильяма Кавендиша из Чатсворта и его жены Элизабет Хардвик («Бесс из Хардвик»), впоследствии графини Шрусбери. В этом браке у графа Пембрука родились два сына, умерших в младенчестве. Скончавшись без выживших потомков, он передал титул и владения своему брату Филипу Герберту, ставшему четвертым графом Пембруком, а вскоре после этого возведенному в звание графа Монтгомери и назначенному лордом-камергером, джентльменом королевской опочивальни и лордом-хранителем оловянных рудников. Он был женат дважды: сначала на леди Сьюзен Веер, дочери графа Оксфорда, от которой у него было многочисленное потомство, а во второй раз — на Анне, дочери и наследнице Георга, графа Камберленда, и вдове Ричарда, графа Дорсета.

Скончавшись в 1649–1651 годах, граф передал титул своему четвертому, но старшему из выживших сыновей, Филипу, ставшему графом Пембруком и Монтгомери. Этот вельможа был женат во-первых на Пенелопе, дочери и наследнице сэра Роберта Наунтона, а во-вторых на Екатерине, дочери сэра Уильяма Вильерса, и, умерев в 1669–1670 годах, уступил свое место старшему сыну от первого брака Уильяму, после кончины которого бездетным титул перешел к его единокровному брату Филипу (сыну его отца от второй жены), ставшему седьмым графом Пембрука и четвертым графом Монтгомери. Этот вельможа женился на Генриетте де Керуаль, сестре герцогини Портсмутской, но, скончавшись без мужского потомства, передал титул и владения своему младшему брату Томасу, восьмому графу Пембруку, занимавшему видные посты при Вильгельме III, королеве Анне и Георге I и ставшему основателем великолепной коллекции скульптур и прочего в Уилтоне. Его милорд женился трижды, и ему наследовал его старший сын Генри в качестве девятого графа, о чьем вкусе лорд Орфорд писал: «Помимо его работ в Уилтоне, новый домик в Виндзорском парке, дом графини Саффолк в Марбл-Хилл, Туикенхэм, парковый павильон для воды в имении лорда Орфорда в Хотоне являются неоспоримыми доказательствами его вкуса: это было больше, чем вкус, это была страсть к полезности и чести своей страны, побудившая его содействовать строительству Вестминстерского моста изобретательным мсье Лабейлем и неустанно наблюдать за ним».

Ему наследовал в титуле и владениях его сын Генри как десятый граф Пембрук и граф Монтгомери, который, женившись на Элизабет, второй дочери Чарльза Спенсера, герцога Мальборо, имел сына и дочь и, скончавшись в 1794 году, передал титул своему сыну Георгу Августу Герберту в качестве одиннадцатого графа Пембрука и т. д.

Этот вельможа женился во-первых в 1784 году на Элизабет, дочери Топема Боклерка, эсквайра, сына лорда Сидни Боклерка, и от нее, скончавшейся в 1793 году, имел дочь леди Диану, вышедшую замуж за графа Нормантона, и одного сына Роберта Генри, унаследовавшего его титул; а во-вторых в 1808 году на Екатерине, дочери графа Воронцова, русского посла, от которой у него родились сын достопочтенный Сидни Герберт, член парламента и военный министр, возведенный в 1861 году в звание лорда Герберта из Ли (сейчас этот титул объединился с графством Пембрук), и пять дочерей: леди Элизабет, вышедшую замуж за графа Кланвильяма; леди Мэри Каролайн; леди Екатерину; леди Джорджиану и леди Эмму. Скончавшись в 1827 году, его милорд передал титул сыну от первого брака Роберту Генри Герберту, ставшему двенадцатым графом Пембруком и т. д. Этот вельможа родился в 1791 году и женился в 1814 году на принцессе Октавии Спинелли, дочери герцога Лотарингского и вдове сицилийского принца Буттера де Рубари, в браке с которой детей не имел. Он скончался в 1862 году, и (поскольку его единокровный брат Сидни Герберт, барон Герберт из Ли, наследник титула, скончался за несколько месяцев до него) ему наследовал его племянник (сын этого почитаемого государственного деятеля), Георг Роберт Чарльз Герберт, нынешний пэр — тринадцатый граф, бывший тогда несовершеннолетним.

Достопочтенный Сидни Герберт, родившийся в 1810 году, женился в 1846 году на Элизабет, единственной дочери генерал-лейтенанта Чарльза Эша О’Корта, которая пережила его и является нынешней баронессой Герберт из Ли. В браке с ней у него родилось четыре сына и три дочери: Георг Роберт Чарльз Герберт, ныне граф Пембрук; Сидни, лорд Герберт, являющийся наследником presumptive своего брата и родившийся в 1853 году; Уильям Реджинальд Герберт, родившийся в 1854 году; Майкл Генри Герберт, родившийся в 1857 году; Мэри Кэтрин Герберт, родившаяся в 1849 году; Элизабет Мод Герберт, родившаяся в 1851 году; и Констанс Глэдис, родившаяся в 1859 году. Лорд Герберт из Ли скончался в 1861 году, и этот титул перешел к его старшему сыну Георгу Роберту Чарльзу Герберту, которому тогда было одиннадцать лет и который восемь месяцев спустя унаследовал все семейные владения и графский титул.

Нынешний пэр, достопочтенный Георг Роберт Чарльз, тринадцатый граф Пембрук, граф Монтгомери, барон Герберт из Кардиффа, барон Герберт из Шурланда и барон Герберт из Ли, наследственный визитор Иисус-колледжа в Оксфорде и верховный стюард Уилтона, родился 6 июля 1850 года и унаследовал титул второго барона Герберта из Ли от своего отца в 1861 году, а титул графа Пембрука и Монтгомери и прочие — от своего дяди в 1862 году. В 1874 году его милорд женился на леди Гертруде Фрэнсис Толбот, дочери восемнадцатого графа Шрусбери и сестре нынешнего графа.

Герб графа Пембрука: в рассеченном лазурью и червленью поле три серебряных льва с поднятыми лапами. Нашлемник: зеленая виверна, держащая в пасти левую руку, отрезанную по запястье, червленую. Щитодержатели: справа — серебряный пантеон (пантера с глазами на теле) с пламенем изо рта, в пятнах золотого, зеленого, черного, синего и красного цветов поочередно, в короне в виде герцогских листьев, лазурной; слева — серебряный лев в короне в виде герцогских листьев, золотой. Девиз: «Ung je serviray» («Служить буду одному»). Граф является патроном двенадцати церковных приходов, десять из которых находятся в Уилтшире, один в Дорсете и один в Шропшире.

Братья и сестры его милорда, дети лорда Герберта из Ли, после его вступления в графское достоинство были возведены в ранг детей графов королевским указом 1862 года.

Уилтон, город «величайшей древности», расположен при слиянии рек Наддер и Вилли, от последней из которых, как говорят, он получил свое название — «Виллитаун» или «Уилтон»: «по-латыни он называется Элландунум». Древние бритты имели здесь одно из своих главных селений; он был столицей Уэссекса и несомненно славился задолго до норманнского завоевания. Позднее он приобрел известность благодаря количеству и значимости своих монастырских учреждений. Лиланд сообщает нам, что в нем насчитывалось более двенадцати приходских церквей. От его аббатства не осталось никаких следов. Оно было распущено на тридцать пятый год правления короля Генриха VIII, а земля и здания переданы сэру Уильяму Герберту, впоследствии возведенному в графское достоинство Пембрука; остатки же строений послужили главным материалом для возведения Уилтон-хауса.
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Уилтон-хаус со стороны реки.



Уилтон-хаус — один из грандиознейших и прекраснейших в королевстве, вход в который примыкает к городу — стоит на месте монастыря саксонского основания, который при роспуске был сравнен с землей. Как мы только что упомянули, от монастырских строений не осталось абсолютно ничего, но нет никаких сомнений в том, что они были весьма значительными и важными. Особняк строился частично по проектам, как говорят, Ганса Гольбейна, которому приписывают создание портика, впрочем, сильно измененного в начале нынешнего столетия. «Садовый фасад был построен господином Соломоном де Ко в царствование Карла I и, будучи уничтожен пожаром в 1648 году, восстановлен Веббом по чертежам, которые, предположительно, предоставил Иниго Джонс. В начале нынешнего столетия дом был значительно расширен и перестроен академиком Королевской академии художеств Джеймсом Уайеттом, причем одним из главных дополнений стали клуатры для демонстрации и сохранения великолепной коллекции скульптур. Общий план дома представляет собой полый квадрат, а остекленный клуатр занимает центральное пространство».
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Кедры.



В этом клуатре и в ведущем к нему холле хранятся знаменитые «мраморы», составляющие столь заметную часть достопримечательностей Уилтона: статуи, бюсты, барельефы, урны, вазы, фрагменты различного рода — удивительное собрание греческих и римских древностей. Коллекция была сформирована в конце прошлого столетия Томасом, графом Пембруком, который приобрел ту часть собрания графа Арундела, что находилась в доме и состояла главным образом из бюстов; к ним он добавил множество экспонатов, купленных при расформировании коллекции мраморов Джустиниани, а также при распродаже коллекции Мазарини и из различных других источников.

В холле находится несколько статуй, однако главный интерес представляют многочисленные комплекты доспехов, которыми он украшен: в основном это трофеи и реликвии битвы при Сен-Кантене, состоявшейся в 1557 году, в которой граф Пембрук командовал войсками Англии. Один из комплектов доспехов носил сам граф, а два других, как утверждается, носили коннетабль Монморанси и герцог де Монпансье, оба попавшие в плен в том памятном сражении. Проход из холла ведет в клуатры, из которых по обе стороны открываются входы в различные комнаты; они обставлены с умом и вкусом, но их главным украшением являются картины, украшающие стены.

Знаменитая «семейная картина» работы Вандика без сомнения является шедевром великого художника: ее длина составляет 17 футов, а высота — 11 футов, и она занимает всю торцевую стену гостиной. На ней изображены десять фигур в полный рост, главными из которых являются Филип, граф Пембрук, и его супруга Сьюзен, дочь Эдуарда, графа Оксфорда. Справа стоят их три сына, слева — их дочь и ее муж Роберт, граф Карнарвон. Перед ними изображена леди Мэри, жена Чарльза, лорда Герберта, а над ними в облаках парят двое сыновей и дочь, умершие в детстве. Это грандиозное и великолепное произведение, ценность которого невозможно измерить деньгами.

В комнате, также именуемой Кубической комнатой, хранится еще около тринадцати картин кисти Вандика.

Другие великие старые мастера широко представлены в различных комнатах особняка: многие из их работ действительно отличаются величайшей красотой и ценностью.



Мы могли бы занять много места перечислением этих картин: среди них немало работ великих итальянских художников. Тем не менее они принадлежат к числу тех, что обычно встречаются в подобных дворцовых резиденциях, и меркнут на фоне великолепного собрания полотен Вандика.

В летней гардеробной леди Пембрук находится готическое окно работы Прайса, «которому Парламент пожаловал 5 000 фунтов стерлингов за открытие древнего метода окрашивания стекла».
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Холл.



Дом сделан по-настоящему уютным для жилья; семейство никогда не покидало его, сделав своей постоянной резиденцией. Вследствие этого повсюду царит атмосфера абсолютного комфорта. Изящество, элегантность и даже великолепие здесь вполне очевидны, но главной заботой издавна было сделать это жилище во всех отношениях обителью английского вельможи, любившего жить среди своего народа. Этому не удивится никто, кто знал покойного лорда Герберта из Ли, столь долго и неизменно проживавшего в этом восхитительном доме.

Мы хотим привлечь особое внимание читателя к садам и парку Уилтон-хауса; они отнюдь не были оставлены исключительно на попечение природы. Искусство сделало многое, чтобы подчеркнуть красоты холмов, лощин, рек, поросших лесом склонов и пастбищ. Непосредственно вокруг особняка заметно мастерство садовника: аккуратные аллеи, лужайки, беседки и оранжереи добавляют естественного изящества и красоты пейзажу. Один сад в особенности, выход в который ведет из гостиной, разбит с исключительной красотой и увенчан изящной аркадой, где выставлены вазы и бюсты и куда, несомненно, семейство и их гости часто удаляются, чтобы насладиться дарами свежего воздуха и света среди столь щедрых украшений.
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Гостиная.



Живописнейший и необыкновенно красивый мост соединяет парк с усадебной территорией, пересекая реку Наддер. Он был построен по проекту Палладио и имеет открытую ионическую колоннаду. Парк поднимается от реки по пологому склону, а в саду растут одни из лучших кедров во всей Англии.

Считается, что именно здесь сэр Филип Сидни написал «Аркадию»; и это памятное сочинение служит неоспоримым доказательством того, что значительную часть своего вдохновения он почерпнул именно в этих садах и парках. Книга эта может быть, как выражается Милтон, «праздной любовной поэмой», но она полна прекрасных описаний природы и показывает, как сильно этот рыцарский автор любил все естественное и истинное; и не требуется большого напряжения воображения, чтобы представить Филипа Сидни в сопровождении Уильяма Шекспира, Эдмунда Спенсера и Филипа Массинджера (родившегося в этих местах и, вероятно, в этом доме), прогуливающегося среди ныне постаревших деревьев, вдоль тенистых аллей и по берегам прекрасной реки, которая течет, питая их, как и столетия назад:

«И вокруг дорожки вились средь аллей,Где стройные ряды стояли тополей;Тут и там тенисты беседки нашлись,Скамейки прохлады и клумбы цветов,Чтоб путник отдохнуть от долгих ног готов».





Да, совершенно очевидно, что в «Аркадии» упоминаются именно эти сады и парки:

«Там были холмы, украшавшие свои гордые вершины величественными деревьями; скромные долины, чье низинное положение казалось утешенным прохладой серебристых рек; луга, усыпанные всеми видами радующих глаз цветов; заросли, которые, будучи наполнены приятнейшей тенью, оглашались веселым щебетом множества сладкозвучных птиц; каждое пастбище было полно овец, пасущихся с безмятежным спокойствием, в то время как милые ягнята своим блеянием молили матерей о ласке; здесь пастуший мальчик играл на свирели так, будто никогда не состарится; там юная пастушка пряла и одновременно пела, и казалось, что ее голос ободряет ее руки в работе, а руки отбивают такт музыке ее голоса».

Сегодня все так же, как и давным-давно, когда славнейшие песнопевцы и героические кавалеры былых времен совершали свои полезные для здоровья прогулки по этим лесам и вели поэтические беседы под ветвями этих благородных деревьев — старых тогда и совсем древних теперь. Уилтон поистине является «местом для отрады» и «вполне подходит для уединения».

«Глориана» — королева Елизавета — несомненно посещала этот «избранный участок плодородной земли»; отведала «весьма прекрасного и приятного угощения» в этом парке; и из Уилтона она увезла много богатых подарков, включая «золотую русалку с девой на спине, украшенную искрами алмазов».



От королевы до человека гениального и благочестивого — дистанция короткая. Кто из приезжающих в Уилтон забудет имя Джорджа Герберта, бывшего скромным и верным слугой Бога, вершившего Его дело в этих местах и здесь же, закинув леску в сверкающий Наддер (ибо он был учеником и другом Изаака Уолтона), сплетавшего те самые стихи, которые грядущие поколения не позволили преданию предать забвению?

И мы, безусловно, можем завершить наши заметки об Уилтоне цитированием характеристики лорда Эдварда Герберта, данной добрым старым Изааком:

«Он был одним из красивейших мужчин своего времени, обладая красотой столь же величественной, рыцарской, сколь и интеллектуальной. Его внешность и черты лица были усовершенствованы всеми дисциплинами эпохи, когда придворные манеры не были незначительными, ибо королевский разум одухотворял двор, а воинские обычаи не были грубыми или механическими, так как деятельная натура имела полную свободу на поле боя, если только не сдерживалась законами учтивости и чести. Стальная перчатка приличествовала его руке, а шпора — пяточной кости; мы не можем представить его вне своего места, ибо любое место он сделал бы своим собственным».

Есть еще один выдающийся деятель Уилтона, который заслуживает и получает дань уважения от каждого посетителя — достопочтенный Сидни Герберт, незадолго до своей преждевременной кончины удостоенный титула лорда Герберта из Ли. Он не пережил своего брата, графа, но его сын унаследовал титулы и имения и в настоящее время, как мы уже упоминали, является тринадцатым графом Пембруком.

На Рыночной площади в Солсбери установлена статуя Сидни Герберта работы Марокетти; а гораздо лучшая его статуя работы Фоли находится перед зданием военного министерства на Пэлл-Мэлл: она чтит его память как военного министра и фиксирует некоторые из его триумфов как мягкого и доброжелательного защитника мира и христианского милосердия ко всему человечеству. «Сидни Герберт, — говорит мистер Холл, который был связан с ним в качестве одного из почетных секретарeй фонда Найтингейл, — казался мне точной и ничуть не испорченной копией его знаменитого родственника-предшественника, лорда Герберта из Чербери. Он жил в другую эпоху и должен был выполнять совсем другие обязанности; но в нем ощущались тот же героический дух, то же высокое рыцарство, то же великодушное сочувствие к страданию, та же непреклонная и твердая решимость защищать правое дело. Будет не преувеличением сказать, что то, что мы могли воображать о рыцарстве ушедшей эпохи, мы воочию увидели в нашей собственной: джентльмен, который придавал достоинство высочайшему сану; который не считал унизительным быть добрым и учтивым с самыми простыми людьми, приближавшимися к нему. К редким личным достоинствам он добавлял обширные интеллектуальные познания. Он говорил, если и не как оратор, с впечатляющим красноречием; мало кто превосходил его как человека практической деловой хватки; у него был ум государственного деятеля, и при этом он уделял серьезное и заботливое внимание всем мелким деталям жизни. Его смерть стала общественным бедствием».


[image: ]
Новая церковь в Уилтоне.



Ни один из тех, кто посещает Уилтон — будь то город или усадьбу, — не уедет, не увидев и не осмотрев «Новую церковь», гравюру с изображением которой мы приводим. Она была возведена в 1844 году на средства Сидни Герберта по проекту архитекторов Ф. Х. Уайтта и Д. Брэндона. Стиль ее, как нетрудно заметить, представляет собой образчик обыкновенного романеско. Это удивительно красивое и роскошное сооружение, построенное без оглядки на расходы: пожалуй, в королевстве нет ничего более совершенного в своем роде. Следующие детали из местной газеты дают техническое описание этого здания:

«Церковь возвышается на террасе с величественной лестницей длиной 100 футов и площадкой шириной 20 футов. Центральный вход восточного фасада образует открытый углубленный портал внутри богатой арки, которая содержит по четыре колонны с каждой стороны. Над этим центральным входом расположен ряд небольших арок с круглым завершением, образующих нечто вроде внешней галереи позади внутренней и создающих ощущение значительного рельефа и насыщенности. Непосредственно над ним находится очень большое окно-розетка сложного рисунка, вписанное в квадрат, на пандетивах которого высечены символы четырех евангелистов. Высокая башня-кампанила соединена с юго-восточным углом здания вестибюлем, или клуатром, чьи богато резные открытые арки и колонны составляют приятный контраст простоте и массивности других частей. С той же стороны церкви, у западного торца, находится выступающий притвор (или ризница), что естественным образом усиливает живописность и игру объемов композиции. При входе в богатую дверь на восточном фасаде, о которой уже говорилось, мы проходим между двумя экранами из витых колонн, разделяющими лестницу галереи и центральный притвор. Прямо напротив этого входа установлена купель — массивное сооружение из черного и пестрого итальянского мрамора. По ее углам высечены львиные головы, а чаша украшена богатым лиственным орнаментом. Пьедестал выполнен из белого мрамора в панелях, инкрустированных листьями винограда из черного мрамора. Вся конструкция возвышается на цоколе из черного мрамора... Кафедра выполнена из камня, инкрустирована мраморными панелями и сверкает богатой мозаикой; она также имеет четыре витые колонны, целиком составленные из старинной мозаики и поддерживаемые колоннами из черного мрамора с алебастровыми капителями. Кровля нефа и боковых нефей выполнена из открытых деревянных конструкций, тонированных под темный каштан... Высота кампанилы составляет 100 футов; в ней подвешен звон из шести колоколов, перенесенных из старой церкви. Остальные размеры таковы: от западного притвора до апсиды хоров — 120 футов; ширина — 53 фута; ширина нефа между колоннами — 24 фута; высота — 57 футов; боковые нефы — шириной 13 футов и высотой 24 фута».

Одним из самых интересных мест в Уилтоне является знаменитая «Королевская ковровая фабрика в Эксминстере и Уилтоне» фирмы Йейтс и Ко., и ее, благодаря любезности владельцев, могут посетить приезжающие в эти края туристы. Эта мануфактура, занимающая почти два акра земли и дающая работу почти четыремстам людям, была первым местом в Англии, где производились ковры. В 1701 году была дарована хартия, а впоследствии также хартии 1706 и 1725 годов (согласно которым ткачи образовали корпорацию со старостами и т. д.). На основании этих документов всем лицам, не состоявшим в гильдии ткачей, запрещалось заниматься тем же промыслом в радиусе трех миль от боро Уилтон, причем тем мастерам, которых избирала корпорация, после семи лет ученичества выдавались проштампованные свидетельства. Ковры, производившиеся в то время, были, естественно, грубыми и значительно уступали по качеству тем, что выпускались позднее. Своим обязательством внедрения производства ковров высших сортов Англия обязана Генри, девятому графу Пембруку и шестому графу Монтгомери, о котором мы упоминали на предшествующей странице и который скончался в 1751 году. Подобно многим своим предкам, он обладал изысканным вкусом и потратил немалые суммы на украшение своей усадьбы в Уилтон-Хаусе. Лорд Орфорд пишет о нем: «Дух Иниго Джонса, покровительствуемого его предками, кажется, до сих пор витает над его любимым Уилтоном и помогал музам искусства в воспитании этого знатного лица. Башни, покои, интерьеры, которые украшали Гольбейн, Джонс и Ван Дейк и которые граф Томас обогатил сокровищами лучших эпох, получили последние штрихи красоты из рук графа Генри». Путешествуя по Фландрии и Франции, граф проявлял большой интерес к ковровым мастерским этих стран и обратил внимание на гораздо более широкое применение этого предмета обстановки там по сравнению с Англией, где он тогда считался диковинной роскошью; у него возникла идея наладить производство в Англии так, чтобы оно составило новую отрасль промышленности и стало источником заработка для бедных. Поэтому он вступил в переговоры с художниками, мастерами-контролерами и группой рабочих, привез их в Англию около 1745 года и поселил в Уилтоне, тем самым заложив фундамент той отрасли производства, которая ныне в Англии далеко превосходит аналогичные производства в любой другой стране.

Изделия этой знаменитой исторической фабрики, куда много лет назад были переведены ткацкие станки и промысел из Эксминстера, изготавливаются исключительно вручную, и в этом отношении мануфактура является единственной существующей в королевстве. Здесь производятся ковры различной степени качества и самых разных видов, но будь то «брюссельские», «саксонские», «с ворсом из стриженого бархата», «эксминстерские» или любые другие — все они являются «настоящими изделиями ручной работы» и отличаются исключительным совершенством как в отношении дизайна, так и в превосходном качестве изготовления. «Королевские ковры» для Виндзорского замка, Букингемского дворца и других монарших резиденций посетитель может время от времени увидеть в процессе ткачества, причем многие из ковров высшего класса, имеющие толщину в дюйм и более и обладающие мягкостью пуха при ходьбе по ним, отличаются великолепным дизайном, яркостью и гармонией красок. Наличие «уилтонского ковра» свидетельствует о высоком уровне изысканности обстановки, а его долговечность служит весомым достоинством.

Уилтон-Хаус находится всего в трех милях от почтенного Солсбери, примерно в шести милях от Стоунхенджа и в каких-то трех-четырех милях от «Старого Сарума»; поэтому посетитель может без особых затрат времени осмотреть три из наиболее интересных реликвий древней Англии, в то время как сам Уилтон вполне можно причислить к четвертой.
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Солсберийский собор.





Пусть у нас есть соборы более грандиозные, масштабные и величественные, чем Солсберийский, но нет более изящного: «необычайное единообразие, проявленное в его проекте и стиле, гармония, пронизывающая его отдельные части и пропорции, и поразительная атмосфера света, простоты и элегантности, царящая во всем здании, — все это вместе наделяет его поистине уникальным очарованием; в то время как огромная высота его изящного шпиля делает его без всяких исключений самым высоким сооружением в королевстве». Изящество — это поистине его отличительное свойство, и красота не оказалась здесь «роковым даром», поскольку священный храм выглядит столь же безупречным сегодня, как и много веков назад.

Совсем рядом находится Стоунхендж — то удивительное скопление камней, которые повествуют нам... ни о чем, бросая вызов даже догадкам антикваров, и о которых молчит предание; тем не менее они стоят на равнине там же, где стояли тысячи лет назад, одинокие в своем торжественном величии, а единственными их соседями и поныне остаются лишь тетерева да зайцы.

«Старый Сарум» кажется лишь огромной бесплодной грудой земли: он возвышается над окружающим пейзажем; на самом «холме» нет никаких жилищ — нет даже ни одного дома, где можно было бы зарегистрировать избрание в Парламент депутата, которого он некогда представлял, пока парламентская реформа не прервала его историю и не стерла его навсегда с лица земли как город.









ЗАМОК РАБИ.
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НЕМНОГИЕ графства столь богаты древними крепостями и замками, как Дарем; но выдающееся место среди них по историческому значению и, пожалуй, по древности занимает замок Раби, который мы добавляем к нашей серии. Расположенный примерно в шести-семи милях от замка Барнард, чуть дальше от Бишоп-Окленда и примерно в дюжине миль от Дарлингтона, замок Раби с его великолепным старинным парком примыкает к прелестному небольшому городку Стейндроп, о котором мы скажем несколько слов чуть позже. Сам замок со множеством массивных башен и башенок построен на возвышенности, на фундаменте из цельной скалы, и окружен мощной зубчатой стеной; площадь сооружения внутри стены составляет около двух акров земли. Раньше замок окружал ров, направление которого, хотя он ныне и засыпан, прослеживается совершенно отчетливо; вместо него были весьма продуманно разбиты обширные зеркала декоративных водоемов, создающие при приближении к замку со стороны парка эффект прекрасной, но спокойной реки.

Парк Раби, окружающий замок, занимает несколько сотен акров прекрасной земли и содержит благородное стадо из более чем пятисот благородных и ланьих оленей. В парк ведут три сторожки (лоджи) старинного и неброского вида. Южная сторожка, служащая главным входом, расположена примерно в ста ярдах от церкви Стейндропа. При входе в сторожку, на очень небольшом расстоянии отсюда, становятся видны башни замка, которые остаются в поле зрения довольно долго, пока крутой уклон не прерывает обзор. По достижении вершины величественная старая постройка вновь предстает во всем великолепии, гордо возвышаясь над землей и образуя поистине впечатляющий вид, который значительно усиливается водной гладью, отделяющей в этом месте замок от наблюдателя. Подъездная дорога от сторожки до сих пор вилась извилисто, но отсюда она пролегает по прямой через пруд, или озеро, площадью десять акров с помощью насыпи и далее вновь продолжается извилистым путем через аллею старинных почтенных буков, которая заканчивается у въездных ворот, или сторожки привратника, самого замка.
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Южная сторона.



Пруд, или озеро, разделенный подъездной дорогой, расположен на западной стороне замка, причем его западная часть переливается в восточную половину, которая течет к южным зубчатым стенам и окружает их; сухой ныне ров отступает от него на восток и запад. Озеро изобилует лебедями и другими водоплавающими птицами.



Восточная сторожка служит пешеходным входом для рабочих; Северная сторожка, или черный ход, имеет две низкие башни с зубцами по обе стороны от въездных ворот.

Приусадебный парк и леса занимают девятьсот сорок акров, которые пересечены пятнадцатью милями подъездных и прогулочных дорог. Леса отличаются прекрасным разнообразием и живописностью, особенно Северный лес, образующий северную границу парка и значительно возвышающийся над замком; с него открывается обширный и очаровательный ландшафт, особенно в вечер ясного заката, когда старые темные стены замка освещаются его золотыми лучами, которые также отражаются на далеких холмах Йоркшира и Ричмонда.

Батский лес (Bath Wood), совершенно не похожий по своему характеру на Северный лес, расположен на небольшом расстоянии к западу от замка в густо заросшей долине, через которую дорожки и аллеи вьются самым причудливым образом, делая его одним из самых приятных летних укрытий, какие только можно пожелать. Все дорожки и аллеи ведут к Банному домику (Bath-house), расположенному несколько западнее центра леса. Перед купальней, состоящей из двух комнат и питаемой естественным источником ледяной воды, раскинулась прекрасная открытая лужайка с искусно разбитыми клумбами рододендронов и одиночными экземплярами хвойных деревьев; через нее извилисто протекает ручей, образующий различные каскады и искусственные водопады. Это открытое пространство, или лужайка, густо окружено великолепными старыми буками и елями, создающими удивительно гармоничное сочетание. С тыльной стороны и на северной стороне Бах-хауса находится живописно построенный домик или коттедж, в котором живут люди, присматривающие за купальнями.

Сады расположены на северной стороне замка на пологом склоне, с которого открываются одни из самых интересных видов на северный фасад здания. Вся территория садов, включая жилища главного садовника и его помощников, обнесена прочными, потрепанными временем кирпичными стенами, которые строго соответствуют стилю самого замка. Внутреннее пространство разделено на различные секции кирпичными стенами и массивными тисовыми изгородями, подстриженными в виде конусов; в поперечнике они достигают десяти футов в ширину и одиннадцати футов в высоту и, вероятно, были посажены во времена первых владельцев замка. Раньше эти секции почти исключительно использовались для выращивания фруктов и овощей, но в последние годы здесь широко внедрены декоративные клумбовые растения всех видов, что весьма удачно сочетает эстетическое начало с полезным. На террасе, ограниченной с одной стороны ручьем, на всю ее длину тянется рабатка; а на южной стороне ограждающей стены изгибы и отступающие формы бордюра производят очень чарующий эффект, представляя собой образец того, каким должен быть идеальный цветочный бордюр. Оранжереи здесь обширны и предназначены главным образом для плодоношения, особенно ананасов и винограда. За исключением зимнего сада и двух-трех других сооружений с прекрасными образцами тропических растений, разведению цветов уделяется мало внимания. Большинство этих теплиц были перестроены по самым передовым современным принципам, однако они разбросаны в беспорядке по всей территории. Величественный ряд виноградников, возведенный около тридцати лет назад и содержавший лозы, которые вызвали столько споров среди садоводов из-за метода удобрения падалью, теперь ушел в прошлое; ему на смену пришли крепкие здоровые побеги, которые, по всем судящим признакам, в будущем должны дать плоды превосходного качества. В дополнение к многочисленным теплицам для выращивания фруктов в этих же целях применяются стены с подогревом, которые, особенно в случае с абрикосами, гарантируют обильный урожай вопреки неблагоприятной погоде.

Однако самым почитаемым старинным обитателем сада является знаменитое «Рабиское фиговое дерево», которое, хотя и насчитывает, как известно, более ста лет, до сих пор ежегодно приносит тысячи инжиров высочайшего качества. Это замечательное дерево укрыто примитивным стеклянным сооружением, вполне отвечающим его почтенному возрасту. Помещение, в котором растет дерево, имеет в длину пятьдесят футов, в ширину восемь футов и почти двенадцать футов в высоту; и каждый дюйм этого пространства — как стены, так и стропила — занят этим единственным деревом, которое имеет все шансы жить, процветать и плодоносить еще много веков. Домик отапливается с помощью дымоходов. Другой особенностью садов является исконная «Рабиская красная смородина», кусты которой до сих пор находятся в столь же прекрасном состоянии, столь же урожайны и пользуются столь же неизменным спросом, как и прежде.

Название Раби указывает на датское происхождение, и впервые оно упоминается — насколько об этом сохранились письменные свидетельства — в связи с королем Канутом, который после своего знаменитого паломничества через Гармондсве-Мур к раке святого Кутберта в Дареме преподнес его вместе со Стейндропом и его округом в дар этой святыне. За исключением некоторого времени при жизни епископа Фламбарда, оно оставалось в мирном владении монахов до 1131 года, когда они пожаловали его в обмен на ежегодную ренту в 4 фунта стерлингов Долфину, сыну Угтреда, происходившему из королевской крови Нортумбрии.
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Северо-восточная сторона.



Именно ему, по мнению мистера Ходжсона, следует приписать первоначальное основание манора. Потомок Долфина, Роберт Фитц-Мальдред, прямой наследник Угтреда, графа Нортумбрийского, именовался «Dominus de Raby», когда в начале XIII века он женился на Изабелль де Невил (дочь Джеффри де Невила, внука Гилберта де Невила, прибывшего вместе с Завоевателем, от дочери и единственной наследницы Бертрама де Бульмера), которая после смерти своего брата, последнего представителя мужской линии, стала единственной наследницей и представительницей великого саксонского рода Бульмеров, лордов Бранспета и Шериф-Хаттона. Их сын Джеффри принял фамилию своей матери — Невил, заложив тем самым заново фундамент великого дома этого имени. У него родилось два сына: Роберт, унаследовавший его владения, и Джеффри, ставший коннетаблем Скарбороского замка и разъездным судьей, от которого произошли невиллы из Хорнби, впоследствии слившиеся с бофортами. Роберт де Невил, бывший губернатором Норхэмского, Веркского, Йоркского, Девайзеского и Бамбороского замков, хранителем всех королевских лесов к северу от Трента, разъездным судьей, генералом всех сил к северу от Трента и шерифом Йоркшира, примкнул к мятежным баронам, но впоследствии был прощен и возвращен в милость. Его сын Роберт, прозванный «Северным Павлином», скончался бездетным при жизни отца, и старшему Роберту наследовали Ральф де Невил, игравший видную роль в бурных междоусобных войнах своего времени. Ему, в свою очередь, наследовал его сын Джон де Невил, барон Раби, который был адмиралом королевского флота к северу от Темзы, хранителем Восточных марок, наместником герцогства Аквитания и сенешалем Бордо. Он скончался в 12-й год правления Ричарда II, и ему наследовал его старший сын Ральф, а вторым сыном был Томас, лорд Фёрнивал. Этот Джон, лорд Невил, и был строителем нынешнего замка Раби.

Ральф, лорд Невил из Раби, занимал множество важных постов и основал коллегиальную церковь в Стейндропе. От своей первой жены Маргарет, дочери Хью, графа Стаффорда, он имел двух сыновей — Джона, скончавшегося при жизни отца, и Ральфа («который женился на дочери и наследнице Феррерса из Оверсли, от которой у него родился Джон Невил, именуемый лордом Феррерсом, чья дочь Джоан (наследница баронств Оверсли и Ньюмарч), выйдя замуж за сэра Уильяма Гаскойна, произвела на свет Маргарет Гаскойн, их дочь и наследницу, жену Вентворта; отсюда и происходят бароны Раби с этой фамилией»), и семь дочерей: Мод, вышедшую замуж за барона де Моли; Элис — за сэра Томаса Грея; Филиппу — за барона Дакра из Гилсленда; Маргарет — за барона Скроупа; Энн — за сэра Гилберта де Умфравиля; Марджери и Элизабет, ставших монахинями. Его второй женой была Джоан, дочь Джона Гонта, герцога Ланкастерского («от которой у него было восемь сыновей — Ричард, граф Солсбери; Уильям, барон Фолконберг; Джордж, барон Латимер; Эдуард, барон Бергавенни; Роберт, епископ Даремский; Катберт, Генри и Томас, причем трое последних умерли бездетными. А также пять дочерей: Екатерина, вышедшая замуж сначала за Джона Моубрея, герцога Норфолка, во-вторых — за Томаса Стрэнгвейза, эсквайра, в-третьих — за Джона, виконта Бомонта, и наконец — за сэра Джона Видвилля, рыцаря; Элеонора, или Элизабет, вышедшая замуж за Ричарда, барона Спенсера, во-вторых — за Генри Перси, графа Нортумбрийского; Анна — за Хамфри, герцога Бэкингема, а впоследствии за Уолтера Бланта, барона Маунтджоя; Джейн, ставшая монахиней; и Сесилия — за Ричарда Плантагенета, герцога Йоркского»). Он был возведен в достоинство графа Уэстморлендского, став «первым, кому был пожалован графский титул этого графства»; и после его смерти на 4-й год правления Генриха VI ему наследовал его внук Ральф Невил как второй граф Уэстморлендский и барон Невил из Раби, которому, в свою очередь, наследовал его кузен Ральф Невил, сын сэра Джона Невила, как третий граф Уэстморлендский. Он женился на Маргарет, дочери сэра Роджера Бута, от которой у него, помимо прочих детей, родился сын, умерший при жизни отца и оставивший сына Ральфа, который впоследствии наследовал своему деду.

Ральф, четвертый граф Уэстморлендский и барон Невил из Раби, женился на Екатерине, дочери Эдуарда Стаффорда, герцога Бэкингемского, от которой у него было семеро сыновей и пять дочерей, и по смерти ему наследовал его старший сын Генри Невил как пятый граф. Этот граф женился на Анне, дочери Томаса Мэннерса, графа Ратленда, от которой у него, помимо прочих, родился сын Чарльз, наследовавший ему как шестой граф Уэстморлендский и барон Невил из Раби.

Этот вельможа, Чарльз, пятый граф Уэстморлендский, приняв активное участие в восстании против королевы Елизаветы, известном как «Северное восстание», потерпел поражение, и все его владения были конфискованы в пользу Короны. Он оставил после себя только дочерей.

Перейдя в руки Короны, Раби был впоследствии продан роду Вейнов, к которому мы теперь и привлекаем внимание.

Таким образом, видно, что замок Раби занимает весьма высокое положение среди древних замков Англии и является одним из немногих ее старинных великолепий, которые продолжают оставаться жилищем своих лордов.

Род Вейн, главой которого является герцог Кливлендский, владелец замка Раби, обладает глубокой древностью и, в отличие от многих наших прославленных семейств, не прерывался в своей прямой преемственности по меньшей мере со времен нормандского завоевания и вплоть до нынешнего часа. Первый, о ком у нас имеются достоверные свидетельства — хотя родословную семьи, без сомнения, можно проследить еще гораздо дальше, — это Хоуэлл ап Вейн, живший в Монмутшире до Завоевания. Его сын, Гриффит ап Хоуэлл Вейн, женился на Леттис, дочери Бледвина ап Киньвина, лорда Поуиса, который был основателем трех благородных племен Уэльса и путем узурпации суверенным правителем Северного и Южного Уэльса. Их сыном был Эньон, или Айвон «Справедливый», женившийся на дочери Оуэна ап Эдвина Мередита. Переходя через следующие три поколения, мы подходим к сэру Генри Вейну, посвященному в рыцари в битве при Пуатье в 1356 году, где он, по его утверждению, помог взять в плен короля Франции Иоанна, который в знак своего плена снял правую перчатку и отдал ее Вейну: с того момента он сделал ее своим знаком (когнисансой), и она неизменно использовалась как нашлемник и как фигура на фамильном щите.
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Он женился на Грейс, дочери сэра Стефана де ла Лека, и ему наследовал его сын Джон Вейн, правнук которого Генри Вейн (его старший брат скончался бездетным) женился на Изабелле, дочери Генри Персолла, или Пешалла, от которой у него было восемь сыновей и две дочери, и за неимением потомства у двух старших ему наследовал третий сын Джон Вейн (младший брат которого, сэр Ральф Вейн, женился на Элизабет, известной как «добрая леди Вейн», и был посвящен в рыцари при осаде Булони в 1544 году; впоследствии он приобрел Пенсхёрст, был обвинен по акту о госизмене на 4-й год правления Эдуарда VI, казнен на Тауэрском холме, а его имения конфискованы). Джон Вейн, живший в Хилдене в Кенте, сменил фамилию Вейн на Файн, женился на Изабелле, дочери Джона Даркнолла, или Даррелла, и ему наследовал их второй сын Ричард Файн из Тудели, после смерти которого в 1540 году ему наследовал его единственный сын Джордж Файн из Бадсалла, женившийся на Джоан, дочери Уильяма Уоллера из Грумбриджа, от которого ведет свое происхождение нынешний граф Уэстморлендский. Четвертым сыном Джона Вейна, или Файна, из Хилдена был Джон Файн, владевший Хадлоу, когда его дядя, сэр Ральф, был казнен. Он женился на Джоан, дочери и сонаследнице сэра Эдуарда Хоута из Тонбриджа, от которой, помимо прочих детей, у него родился сын и преемник Генри Файн из Хадлоу, принявший участие в восстании Уайтта, заключенный в Тауэр, но впоследствии помилованный и освобожденный.

Его внук, сэр Генри Файн, вернул древнее родовое имя Вейн вместо Файна, и оно сохраняется по сей день. Этот Генри Файн, или Вейн, был посвящен в рыцари в 1611 году и назначен одним из регентов королевства для обеспечения безопасности королевы, принца Чарльза и остальных королевских детей. В 1616 году, после опалы Роберта Карра из Фернихерста, графа Сомерсета, сэр Генри Вейн получил от попечителей имущество для содержания домохозяйства Чарльза, принца Уэльского, на оставшийся срок, пожалованный Карру. Он был главным государственным секретарем при Якове I и казначеем двора при Карле I. В 1626 году он приобрел замок и манор Раби, а в 1632 году был отправлен послом в Швецию для переговоров с Густавом Адольфом в пользу курфюрста Пфальцского. В следующем году он с королевскими почестями принимал короля в Раби во время его поездки в Шотландию и обратно по случаю коронации. Он женился на Фрэнсис, дочери Томаса Дарси из Толльшунт-Дарси, и скончался в замке Раби в 1654 году. От этого брака у него родилось семь сыновей — а именно Томас и Джон, умершие в младенчестве; сэр Генри Вейн, уследовавший за ним; сэр Джордж Вейн, от которого ведет происхождение маркиз Лондондерри, заседающий в качестве графа Вейна; сэр Уолтер Вейн, Чарльз Вейн и Уильям Вейн — и восемь дочерей, среди которых были Маргарет, вышедшая замуж за сэра Томаса Пелема, от которого происходят герцог Ньюкасл и граф Чичестер; и Фрэнсис, жена сэра Роберта Хонивуда.

Сэр Генри Вейн (третий сын), унаследовавший от отца имения Раби, Фэрлон, Шипборн и др. в 1654 году, прожил очень бурной, но оставивший след в истории жизнью. Он учился в Вестминстере и Оксфорде, отправился в Женеву, а затем в Америку, где был избран губернатором Массачусетса. Он также был членом парламента от Халла и других мест и в 1640 году был посвящен в рыцари. Одни характеризуют его как «одного из самых мятежных энтузиастов, порожденных мятежом, и несгибаемого республиканца», а Мильтон — как

«Вейн, годами молод, но мудр в советах».

В 1659 году он, говоря словами самого Пипса, «был сегодня исключен голосованием из Палаты и больше не должен заседать в ней; и что он удалится в свой дом в Раби». И снова, месяц спустя: «Сегодня по распоряжению Палаты сэр Г. Вейн был отправлен из города в свое имение в Линкольншире». В 1661 году он вместе с Ламбертом и другими был отправлен в заключение на Силли. В прежние годы он разделял с сэром Уильямом Расселом должность казначея военно-морского флота, приносившую годовой доход в 30 000 фунтов стерлингов; но хотя как переживший Рассела он имел право на всю эту сумму по пожизненному патенту, он добровольно и бескорыстно уступил ее Парламенту, оставив себе лишь жалование в 2 000 фунтов в год на содержание агента. После составления ряда обвинений против Вейна — в основном вытекавших из его справедливого возмущения тем, что титул Раби был пожалован графу Страффорду, — 6 июня 1662 года он был признан виновным в государственной измене и 14-го числа того же месяца обезглавлен на Тауэрском холме. Об этой казни нет необходимости приводить какие-либо подробности, кроме тех, что записал в тот же день Пипс. Он говорит: «Встал в четыре часа утра и занялся делами в своем офисе. Затем мы приступили к заседаниям, и около одиннадцати часов, когда для нас было подготовлено помещение, мы все отправились на Тауэрский холм; и там напротив эшафота, построенного специально для этого дня, увидели приведенного сэра Генри Вейна. Очень большая толпа людей. Он произнес длинную речь, неоднократно прерываемый шерифом и другими присутствующими; и они попытались вырвать бумагу у него из рук, но он ее не отдал. Однако они заставили передать шерифу все тетради тех, кто записывал за ним; и под эшафот принесли трубы, чтобы его не было слышно. Затем он помолился, приготовился и принял удар; но эшафот был настолько переполнен, что мы не смогли разглядеть само действие. Но Бореман, побывавший на эшафоте, подошел к нам и рассказал, что сначала он начал говорить о неправомерном судебном разбирательстве против него; о том, что в нарушение Великой хартии вольностей ему отказали в принятии его возражений против обвинительного заключения: и тут его прервал шериф. Тогда он вытащил свои записи на бумаге и начал рассказывать им сначала о своей жизни: что он родился джентльменом, что он воспитывался и имел положение джентльмена, и чтобы в глазах света казаться еще большим джентльменом, он до семнадцати лет вел себя как кутила, но затем Богу угодно было заложить основание благодати в его сердце, благодаря которому он был убежден вопреки своим мирским интересам оставить все почести и отправиться за границу, где он мог бы служить Богу с большей свободой. Затем его призвали обратно и сделали членом Долгого парламента, где он за все дни не сделал ничего против своей совести, но все — во славу Божию. Здесь он хотел дать им отчет о деяниях Долгого парламента, но они так часто прерывали его, что в конце концов он был вынужден прекратить и перешел к молитве за Англию в целом, затем за церкви Англии и затем за Лондонский Сити; и так приготовился к плахе и принял удар. У него была болячка, или нарыв, на шее, которую он просил их не задевать; он не изменил ни цвета лица, ни речи до самого конца, но умер, оправдывая себя и дело, за которое стоял; и говорил весьма уверенно о том, что скоро окажется по правую руку от Христа; и во всем казался самым решительным человеком, когда-либо умиравшим таким образом, и выказал больше душевного жара, чем трусости, но при этом с величайшим смирением и достоинством. Один спросил его, почему он не молится за Короля? Он ответил: «Нет, — говорит он, — вы увидите, что я могу молиться за Короля: я молю Бога благословить его!» Король отдал его тело друзьям, и поэтому он сказал им, что надеется, что они будут обходиться с его мертвым телом вежливо; и попросил позволить ему умереть как джентльмену и христианину, а не среди толкучки и давки, как это происходило».

Этот несчастный, но одаренный представитель рода Вейнов женился в 1639 году на Фрэнсис, дочери сэра Кристофера Урея, баронета из Эшби и Глентвορта в Линкольншире, от которой у него родилось семь сыновей, пятеро из которых умерли в детском возрасте. Пятым сыном был сэр Кристофер Вейн, который в 1688 году был посвящен в рыцари, назначен тайным советником, а в июле 1699 года возведен в достоинство барона Барнарда из замка Барнард в графстве Дарем. Он женился на Элизабет, старшей дочери Гилберта Холлеса, третьего графа Клэр, и сестре Джона Холлеса, герцога Ньюкасла. От нее у барона Барнарда родился, помимо прочих детей, сын Гилберт Вейн, унаследовавший ему; и другой сын — Уильям Вейн, получивший титулы виконта Вейна и барона Данканнона. Этот виконт Вейн женился на Люси, дочери Уильяма Джоллиффа, эсквайра из Каверсвелла в Стаффордшире, и был отцом Уильяма Холлеса Вейна, второго виконта, чья жена (Фрэнсис, дочь Фрэнсиса Хауза из Парли-Холла и вдова лорда Уильяма Гамильтона) была печально известной леди Вейн, чьи интриги и скандальный образ жизни составляют предмет «Мемуаров дамы высшего света» в романе «Приключения Перегрина Пикля», которые были «написаны ею самой и которые она хладнокровно велела прочитать своему лорду».

Гилберт Вейн, второй барон Барнард, унаследовавший от отца первый баронский титул в 1723 году и скончавшийся в 1753 году, женился на Мэри, дочери и наследнице Моргана Рэндилла из Чилворта, от которой у него было шестеро сыновей и три дочери. Его старший сын и преемник Генри, третий барон Барнард, лорд Казначейства, в 1754 году был возведен в достоинство виконта Барнарда и графа Дарлингтона. Этот вельможа, о котором лорд Орфорд писал: «Он никогда не говорил ложного слова и не совершал дурного поступка», женился в 1725 году на леди Грейс, дочери Чарльза Фицроя, первого герцога Кливлендского, от которой у него родилось трое сыновей и три дочери. Старшим сыном был лорд Генри Вейн, унаследовавший от отца титулы второго графа Дарлингтона и четвертого барона Барнарда; он женился на Маргарет, сестре первого графа Лонсдейла; и, скончавшись в 1792 году, оставил свои владения их старшему сыну Уильяму Генри как пятому барону и третьему графу.

Этот вельможа, занимавший множество важных постов, родился в 1766 году; в 1827 году он был возведен в достоинство маркиза Кливлендского; а в 1833 году ему был пожалован титул герцога Кливлендского и присоединено баронство Раби. Он был женат дважды: первым браком в 1787 году на леди Катарине Маргаретте Поулетт, дочери и сонаследнице шестого и последнего герцога Болтона и сонаследнице баронства Сент-Джон из Бейзинга; и вторым браком в 1813 году на Элизабет Рассел из Ньютон-Хауса в Йоркшире. От первого брака у герцога родилось три сына (каждый из которых последовательно становился герцогом Кливлендским) и пять дочерей, из которых одна, леди Луиза Екатерина Барбара, вышла замуж за брата первого лорда Форестера, а другая, леди Арабелла — за третьего лорда Алванли. Скончавшись в 1842 году, герцог оставил свои титулы старшему сыну —

Генри Вейну, второму герцогу и маркизу, третьему графу и виконту и шестому барону, который родился в 1788 году и скончался бездетным в 1864 году, женившись в 1809 году на леди Софийе, дочери четвертого графа Поулетта. Ему наследовал его брат Уильям Джон Фредерик Вейн как третий герцог и маркиз, четвертый граф и виконт и седьмой барон, принявший фамилию Поулетт вместо Вейна, но в 1864 году вернувший свое первоначальное родовое имя Вейн. Его светлость женился в 1815 году на Кэролайн, четвертой дочери первого графа Лонсдейла, но скончался бездетным в 1864 году, после чего титулы и имения перешли к его брату, нынешнему герцогу Кливлендскому.

Нынешний благородный глава этого славного старинного рода, чью генеалогию мы здесь вкратце проследили, — Гарри Джордж Поулетт (бывший Вейн), герцог Кливлендский, маркиз Кливлендский, граф Дарлингтон, виконт Барнард из замка Барнард, барон Барнард и барон Раби, рыцарь Ордена Подвязки и т. д. Его светлость, как было показано, является сыном первого герцога Кливлендского и братом второго и третьего герцогов. Он родился в 1803 году и унаследовал титулы и имения в 1864 году, когда по королевскому патенту принял фамилию и герб Поулетт взамен фамилии Вейн. Его светлость, получивший образование в Итоне и Ориел-колледже в Оксфорде, в 1829 году был прикомандирован к посольству в Париже, а в 1839 году назначен секретарем миссии в Стокгольме. В 1854 году он женился на леди Катарине Люси Вильгельмине Стэнхоуп, дочери покойного графа Стэнхоупа (президента Общества антиквариев) и вдове лорда Далмени, сына графа Роубери; однако детей в этом браке у него нет, так что по его кончине — поскольку его братья, второй и третий герцоги, также скончались бездетным — титулы, за исключением титула барона Барнарда, прекратят свое существование. Наследником баронства Барнард является Морган Вейн, эсквайр (единственный сын покойного преподобного Роберта Моргана Вейна), правнук достопочтенного Моргана Вейна, брата Генри, третьего барона Барнарда, который, как мы показали, был создан виконтом Барнардом и графом Дарлингтоном. Этот Роберт Морган Вейн женился первым браком на Маргарет, дочери Роберта Найта и в конечном счете наследнице Роберта, графа Кэтерло, от какового брака и происходит нынешний предполагаемый наследник.

Герб Вейнов (как уже объяснялось в связи с тем обстоятельством, что один из членов семьи взял в плен французского короля в битве при Пуатье) представляет собой: в лазуревом поле три правые латные рукавицы золотые. Герцог Кливлендский носил его в четвертной разбивке с гербом Фицроя, представляющим собой королевский герб короля Карла II, а именно: в первом и четвертом полях — Франция и Англия в четвертном делении, во втором поле — Ирландия, в третьем — Шотландия; поверх всего перевязь слева, разделенная в шахматы на шесть частей из горностая и лазури; щитодержатели: справа — золотой леопард (лев страж), увенчанный герцогиней короной лазуревого цвета, с ошейником, разделенным в шахматы из горностая и лазури; слева — серебряная борзая с ошейником, разделенным в шахматы из горностая и лазури (это щитодержатели Фицроев, герцогов Кливлендских, пожалованные Вейнам при возведении в маркизат в 1827 году). Нашлемники: у Вейнов — правая рука в латной рукавице, сжимающая кинжал; у Фицроев — на шапке красного цвета с отворотом из горностая шествующий леопард (лев) золотого цвета, увенчанный серебряной герцогской короной и с ошейником, разделенным в шахматы из горностая и лазури. Девиз: «Nec temere, nec timide» («Ни безрассудно, ни робко»). При принятии фамилии и герба Поулетт нынешний герб герцога Кливлендского выглядит следующим образом: в черном поле три воткнутые остриями вниз меча естественных цветов с золотыми эфесами и рукоятями. Нашлемник: на венке возникающий сокол золотого цвета с бубенцами того же металла и увенчанный герцогской короной красного цвета. Щитодержатели и девиз — прежние. Герб графа Кэтерло, который предполагаемый наследник имеет право помещать в своем гербе наряду с гербом Вейнов, представляет собой: в серебряном поле три красные перевязи; в лазуревой вольной части — шпора колесиком вниз на золотых ремешках. Нашлемник: на венке из серебра и червлени шпора золотого цвета между двумя вертикальными крыльями красного цвета. Девиз: «Te digna sequere» («Следуй тому, что достойно тебя»). 

Герцог Кливлендский является патроном двадцати четырех церковных приходов, тринадцать из которых находятся в Шропшире, один в Нортгемптоншире, два в Дареме, два в Сомерсете, один в Йоркшире, два в Девоне, два в Дорсете и один в Корнуолле. Его главные резиденции — замок Раби в Дареме и аббатство Батл в Сассексе.

Нынешний замок Раби, судя по всему, был построен Джоном, лордом Невилом, скончавшимся в 1388 году. В 1379 году он получил разрешение на возведение зубцов от Томаса Хэтфилда, епископа Даремского. Был ли старый замок главным образом снесен и перестроен Джоном Невилом или он просто пристроил к нему новые башни и укрепления — вопрос, на исследование которого у нас нет ни места, ни необходимости для нашей цели. То, что он не мог быть разобран полностью, однако, довольно очевидно, поскольку ромбовидная башня в центре, как утверждается, была построена Бертрамом де Бульмером, или Болемесом, в 1162 году. Невиллы, являвшиеся одновременно лордами Раби, Бранспета, Шериф-Хаттона и Мидлхема, все именовались «Dominus de Raby»; и таким образом очевидно, что Раби была их главной резиденцией и оплотом.

Раби, пишет преподобный мистер Ходгсон (который сделал больше любого другого антиквара для исследования и прояснения истории этой грандиозной старинной постройки и которому мы выражаем глубокую признательность за многое из критического описания здания, которое мы намерены привести), в своем нынешнем состоянии (хотя некоторые части более старого сооружения были сохранены и встроены в него) «представляет в основном работу и замыслы одного периода» — XIV века. Леланд отзывается о нем как о «самом большом замке с жилыми помещениями во всем северном крае, имеющем прочную постройку, но расположенном не на холме или какой-то особо укрепленной местности»; однако он не упоминает ров, который, вероятно, был засыпан и осушен еще до его времен.
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Восточная сторона.



Общая планировка замка выглядит следующим образом: во-первых, центральное ядро, или замок в собственном смысле слова, состоящее из компактного массива башен, соединенных короткими куртинами, причем форму его плана можно описать как нечто среднее между прямоугольным треугольником и квадратом, у которого прямой угол приходится на юго-запад. Далее идет просторная платформа, полностью окружающая этот центральный массив; затем низкая зубчатая стена ограждения (enceinte), усиленная дозорной башней у рва и, возможно, барбиканом, а также многочисленными небольшими квадратными бастионами, поднимающимися от ее внешнего основания; и наконец, ров. Поскольку южный фасад замка столь надежно защищен водой, его конструктивная оборона была, естественно, менее значительной.
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Замок Раби с запада.



Совсем не похожая на другие, она была, за исключением фланкирующих башен на обоих концах, почти плоской. Первая, или западная из них, именуемая Герцогской башней, — очень большая и квадратная, разной высоты, представляющая собой, по сути, две примыкающие друг к другу башни. Значительно отступя назад, довольно низкая куртина соединяла ее с концом Большого зала, который до недавнего времени возвышался наподобие башни, но без выступа. Далее, почти на одной линии, шла еще одна куртина — короткая, но высокая, а затем клинообразный выступ Башни Балмера, фланкировавшей всё сооружение с восточной стороны. Эта башня, увековечивающая память Бертрама Балмера, одного из саксонских предков Невилов, двумя рельефными буквами «B» на своем верхнем этаже, имеющая несколько необычную форму, а именно пятиугольника, образованного присоединением равностороннего треугольника к квадрату, породила самые дикие комментарии и домыслы. Подземный ход, в чем нет практически никаких сомнений, тянется от основания этой башни к заложенному небольшому дверному проему в одном из бастионов внешней стены над озером, от которого, в свою очередь, есть основания полагать, тянется еще один — во всю его длину на запад. Двигаясь дальше, мы попадаем к восточному или северо-восточному фасаду. Это великолепная работа, чрезвычайно смелая и энергичная, густо усеянная башнями и разбитая глубокими входящими углами на огромные массы. Истинный крепостной и утилитарный характер, без малейшего намека на орнамент, делает ее шедевральностью как художественного, так и строительного мастерства. Начиная с юго-восточного угла, мы видим, во-первых, великий пятиугольник Башни Балмера и короткую куртину, упомянутую как соединяющую ее с Залом, которая выступает трансептом от последнего и защищает его с востока.

Чуть дальше, примерно посредине его протяженности, ту же функцию выполняет Часовня, чье основание завершается высокой башней. Выступающий из нижней части этой башни передовой портал, уничтоженный в новейшее время, невозможно охарактеризовать точнее. Также примерно на равном расстоянии от Зала выступает и защищает его третья трансептная масса, завершающаяся башней под названием Маунт-Раскелф. Короткая высокая куртина, простирающаяся между Часовенной башней и последней, служит одновременно границей небольшого двора и ширмой для той части Зала, которая лежит за ней. Маунт-Раскелф — угловая башня между тем, что строго говоря, является восточным и северным фасадами. Ее северный фасад и куртина глубоко отступают назад, пока не соединяются с большим квадратом Кухонной башни, которая выступает под прямым углом и соединяется прочной макиколированной куртиной с восточным зданием Башни Клиффорда — безусловно, самой большой в замке и обладающей огромной прочностью. Эта башня спланирована с высочайшим мастерством. Имея продолговатую квадратную форму, стоя почти обособленно и располагаясь по диагонали к северному и западному фасадам, она не только полностью фланкирует их оба, но также благодаря своей непосредственной близости к Дому у рва может либо оказать ему действенную помощь в случае штурма, либо сделать его, в случае захвата, абсолютно непригодным для обороны. Обойдя угол Башни Клиффорда, мы попадаем на западный фасад. Прочная макиколированная куртина, слегка изгибаясь на запад, соединяет ее с высокой башней с небольшим выступом, отделенной коротким участком стены от далеко выступающих и расположенных по диагонали турелей великих Ворот. Глубокий уступ в высотах разделяет последние и нашу отправную точку — Герцогскую башню, которая вновь хорошо выступает вперед и завершает все сооружение. Проходя под длинным сводом главных Ворот, мы попадаем во Внутренний двор. Высокие улицы закрывают его со всех сторон с очень живописным и прекрасным эффектом, причем Большой зал примыкает к востоку. Центральная башня прекрасных пропорций, выступающая от него под прямым углом, отгораживает меньший двор на севере. Во внешнем облике есть множество деталей, требующих тщательного изучения. Начнем с деталей. То, что можно считать типичной формой окна, весьма характерно и своеобразно: один свет с квадратным верхом, с округлым трифолием в завершении, глазок которого либо углублен, либо пробит. Это очень по-домашнему и производит отличный эффект. В Башне Клиффорда они расположены друг над другом. Окна Часовни, хотя и хороши сами по себе, имеют обычную форму: с прямоугольным верхом и сетчатым узором. Они ставят перед нами важный и интересный вопрос: какова их вероятная датировка и можем ли мы отнести их к тому времени, которое справедливо называют временем строителя главных Ворот? Теперь Часовня, которая несомненно является самой ранней частью замка и отличается сугубо крепостным характером, определяет по своему возрасту период, когда начались общие работы по перестройке и фортификации. В Башне у рва над сегментными, круглыми и пониженными стрельчатыми арками на вершине находятся вогнутые дверные проемы с плечиковыми арками удивительно чистого и архаичного на вид облика. Боковые окна Большого зала, в свою очередь, — пары длинных узких ланцетовидных окон, поставленных близко друг к другу и без надконных карнизов, — хотя по датировке относятся к переходному периоду или раннему перпендикулярному стилю, по композиции почти соответствуют раннеанглийскому стилю. Поэтому нам не стоит сильно удивляться, если мы обнаружим в Часовне тип, который уже в целом отмирал. Изучение кладки по обе стороны от башни главных Ворот покажет, что в этой части замка были произведены масштабные изменения. Похоже, фасад первоначальных Ворот, который, вероятно, стоял посредине между задней и передней частями нынешних, примерно там, где внутренний дверной проем перекрывает проход, был разобран, а вся конструкция выдвинута вперед, как мы это видим. Крыша доказывает это почти с очевидностью. Внутри центральной арки, по направлению ко двору, это простой цилиндрический свод, укрепленный простыми соскошенными ребрами. Снаружи, где проход расширяется, это прекрасно профилированный нервюрный свод, ребра которого образуют, возможно умышленно, четырехкратно повторенный андреевский крест Невилов. В то же время короткая куртина, соединявшая старые Ворота с башней на севере, была выдвинута вровень с фасадом последней, а западная половина Герцогской башни, описанная ранее как двойная, была добавлена так, чтобы фланкировать фасад, который теперь вместо выступающего угла в центре, как поначалу, стал, так сказать, квадратным. Внешний вход Ворот очень красив. Его смело профилированная четырехцентровая арка увенчана второй аркой того же контура, но с богатым орнаментом из трифолиев и вимпергов. Над ней находятся три щита, каждый в окружении подвязи. Это: 1-й — Невилов; 2-й — Святого Георгия; 3-й — Латимеров; и они определенно датируют возведение этих Ворот, несмотря на их гораздо более поздний вид, периодом между 1382 годом — вероятной датой второго брака Джона Невила с Элизабет Латимер — и его смертью в 1389 году.

Другой примечательной особенностью этой работы является полное отсутствие контрфорсов. Каждая башня и куртина стоят благодаря своей собственной неподдельной прочности. Следует также отметить огромное разнообразие дизайна, особенно заметное в башнях. Без малейшего намека на манерность или экстравагантность в любой из них, среди всех девяти башен центральной группы нет двух, которые имели бы хоть малейшее сходство друг с другом; разнообразие и красота пропорций ее частей, а также восхитительный способ их сочетания, создававшие некогда силуэт, пожалуй, не имеющий себе равных в Англии, — поистине гордость замка. Совершенная простота и целенаправленность в сочетании с бесконечным изменением и игрой линий характеризуют здание насквозь и возводят его в ранг творения мастера.

Современные переделки настолько затушевали и уничтожили работу Джона Невила внутри, что от нее осталось мало что для осмотра. И все же кое-что есть. Лиланд, упоминающий об этом, говорит: «Зал и все служебные помещения велики и величественны. Большой зал был чрезвычайно велик, но теперь у него фальшивый потолок, и он разделен на две или три части». Если под «Залом» и «Большим залом» он имеет в виду одно и то же, что, судя по внутренним свидетельствам, судя по всему, так и есть, то почтенный путешественник глубоко заблуждался. «Недавнее исследование, сопровождавшееся активным использованием кирки, показало мне, — говорит мистер Ходсон, — что Зал, как и указывает его внешний вид, всегда, с самого начала, был двойным, состоящим, то есть, из двух залов почти одинаковой высоты, один над другим. Примерно в десяти футах ниже нынешнего пола я наткнулся на линию старого пола, который был деревянным и покоился на столбах (отсюда, возможно, и заблуждение насчет "фальшивого потолка"), на искалеченные остатки большого камина и три дверных проема, все из которых я частично расчистил. Верхний, или Баронский зал, названный так, возможно, в отличие от нижнего, был благородным помещением. Ряды узких длинных окон с импостами освещали его с каждой стороны, а также два больших с узором окна о трех светах на юг и еще одно на север. Крыша, очень красивая дубовая, опиралась на выгнутые балки, на каждой из которых в центре был изображен андреевский крест. Таково было обычное устройство. Во всю ширину северного конца простиралась высокая каменная музыкальная галерея с арочным карнизом. Перед ней находились ширмы, за которыми, ведя к Кухне, Кладовой и Буфетной, некогда располагались, по всей вероятности, три обычных дверных проема, но из них из-за повреждений я смог обнаружить только один. На каждом конце прохода находился большой арочный дверной проем. Один из них выходил на лестницу близ двери Часовни, другой — на крышу некоего подобия клуатра во Внутреннем дворе, которая должна была служить прогулочной дорожкой и следы которой я также обнаружил. Платформы такого рода, покоящиеся на арках и занимающие точно такое же положение, встречаются в замках Куси и Крейль».

Кухня, хотя и сохраняет некоторую грубоватость и лишилась своего старинного камина, по-прежнему представляет собой очень интересный памятник и одну из самых совершенных вещей в замке. Она занимает весь интерьер большой прочной квадратной башни. Окна со ступенчатыми подоконниками расположены высоко в стенах и связаны со сквозным оборонительным проходом с гардеробными, который тянется по всему периметру. Две пары очень прочных сводчатых ребер, пересекающихся в центре, несут фонарь, который выполнен из камня и имеет огромные размеры. Нижняя часть, размером двенадцать футов в квадрат, поднимается на ту же высоту над свинцовой кровлей и увенчана восьмигранником, возвышающимся еще на пятнадцать футов. Внешне это очень яркий и эффектный элемент. Под кухней находится подвал той же формы и размера с красивым нервюрным сводчатым потолком, опирающимся на центральный столб. Другой подвал, на востоке, с большим двойным камином на одном конце, имеет прочный ребристый полуциркульный свод. Все помещения первого этажа западного фасада, включая Башню Клиффорда, имеют простые цилиндрические своды. Нижняя палата Башни Балмера до недавнего времени имела богато украшенный нервюрный свод исключительной прочности и красоты. Зальная башня имеет своды на обоих нижних этажах: первый — с ребрами, второй — гладкий. Вся эта башня, изнутри и снаружи, удивительно хорошо сохранилась. Своды, окна, решетки, дверные проемы, лестницы, гардеробные — все почти в первозданном виде и заслуживает тщательного осмотра. Поистине это самое совершенное место в замке. Часовня, при всей ее изуродованности, все же заслуживает внимания. Святилище, составляющее центральную часть башни, имеет смело очерченный четырехчастный крестовый свод. Над ним находится караульное помещение. Ее внешнее окно, расположенное над восточным окном Часовни, отмечено весьма примечательным маленьким подвесным машикуколем.
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Замок Раби, западная сторона.



Вход в Раби осуществляется через Привратную ложу в северо-западной части зубчатой внешней стены. В этой ложе хранятся некоторые семейные реликвии; среди прочих — шпага, которую носил лорд Барнард, сын первого графа Дарлингтона, в битве при Фонтенуа, где пуля, ударив в его шпагу, сломала ее, а затем, рикошетом, вывела из строя своего владельца. По обе стороны от арочного проезда ворот возвышаются две башни, каждую из которых венчает фигура воина в латах.

Главный вход в сам замок находится на западной стороне, между двумя башнями. Это длинный проход со сводчатым потолком и следами опускной решетки; через этот проход экипажи въезжают в Четырехугольник, или Внутренний двор. Пересекая его и направляясь к только что упомянутому главному входу, мы видим огромный дверной проем, ведущий в Большой, или Входной зал. Через этот дверной проем экипажи буквально въезжают внутрь особняка и высаживают гостей прямо в Зале, имеющем огромные размеры, с арочным потолком, поддерживаемым восемью восьмиугольными колоннами в центре. «Когда сияние газовых рожков наверху сливается с платьем двух огромных каминов, а потолок отзывается эхом на топот лошадей и стук колес, посетитель не может не поразиться необычности входа», — отмечает один современный автор. В этом Зале висит знаменитая картина Тернера с изображением замка Раби.

Над этим Большим залом находится знаменитый Баронский зал, воспетый Вордсвортом, где

«Семьсот рыцарей, все вассалы
Невила, по зову сбора
Сидели вместе в зале Раби».



Этот Зал длиной 126 футов и шириной 36 футов имеет дубовый потолок и содержит большое количество семейных портретов, а также полотно «Интерьер мастерской художника» работы Теньерса и портреты королевы Елизаветы, Кромвеля, Якова II и Фредерика, принца Уэльского. Южный конец комнаты современный, он построен над Октагональной гостиной. Из Баронского зала лестница ведет в Часовню, отреставрированную вторым герцогом. Некоторые окна заполнены витражами работы Уайлса, другие — старинным немецким стеклом. В Часовне находятся картины Мурильо «Святая Екатерина» и «Спаситель, несущий крест».

В большинстве покоев замка находится множество прекрасных картин, в том числе портреты: герцога Кливленда, сына Карла II; Барбары Вильерс, герцогини Кливленд; леди Барнард, жены Кристофера, лорда Барнарда; Гарри, второго герцога Кливленда, в одеждах ордена Подвязи; и первого герцога Кливленда в мундире полковника ополчения Дарема. Октагональная гостиная, построенная вторым герцогом, во всех своих деталях представляет собой исключительно тщательно проработанное и отделанное помещение. Мебель изысканна. В этой комнате находится знаменитая статуя «Гречанка-невольница» работы Хирама Пауэрса, приобретенная вторым герцогом Кливлендом за 1800 фунтов стерлингов.

Кухня представляет собой прекрасный образец средневековой архитектуры и свидетельствует о щедром гостеприимстве былых времен. «Огромная печь могла бы испечь хлеб для целой армии, и Пеннант описывает ее как используемую в его время в качестве винного погреба, причем "стены разделены на две части, и каждая вмещает по бочке вина в бутылках»".

Нам нет необходимости вдаваться в дальнейшие подробности внутреннего устройства замка. Все, что нам нужно сказать, — это то, что комнаты оснащены и обставлены всеми достижениями искусства, которых можно было бы ожидать в доме столь просвещенного и либерального дворянина, как Его Светлость герцог Кливленд.

Стейндроп, непосредственно примыкающий к парку Раби, — интересный городок, в церкви которого находится множество памятников членам знатных семейств Невил и Вейн. Церковь была отреставрирована в 1849 году. Среди памятников наиболее интересными, пожалуй, являются алтарная гробница с почивающими изваяниями Ральфа Невила, графа Уэстморленда, и двух его жен — Маргарет, дочери Хью, графа Стаффорда, и Джоан, дочери Джона Гонта, герцога Ланкастерского; а также деревянный памятник с изваяниями Генри, пятого графа Уэстморленда (1564 г.), и двух его жен. Здесь также находится великолепная алтарная гробница из белого мрамора первому герцогу Кливленду работы Уэстмакотта, лежащая фигура на которой выполнена превосходно. В алтарной части есть памятник изысканного дизайна из чистейшего белого мрамора в память о Софии, герцогине Кливленд (жене второго герцога), скончавшейся в 1859 году. Внутри алтарной ограды находятся другие памятники, в том числе Генри, второго графа Дарлингтона, умершего в 1792 году; Маргарет, графини Дарлингтон, умершей в 1800 году; и Кэтрин Маргарет, графини Дарлингтон, умершей в 1807 году. Имеются также витражи в память о Генри, втором герцоге Кливленде: один установлен друзьями и арендаторами герцога, а другой — леди Августой Паулетт, его невесткой. Мемориальная доска чистого дизайна на северной стороне церкви сохраняет память о Уильяме, третьем герцоге Кливленде. К северу от церкви находится мавзолей, воздвигнутый вторым герцогом Кливлендом, в котором покоятся останки герцога и других членов семьи.









КЛИФДЕН.
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Наше описание «очаровательного Клифдена» неизбежно будет кратшим; не потому, что сам «великолепный дом» лишен величия, красоты, грандиозности или интереса; не потому, что эпизоды его истории «редки и редки» или лишены событий; не потому, что его славное положение и живописное окружение представляют мало черт, на которых могло бы остановиться перо и над которыми мог бы задержаться поэтический или художественный ум; и не потому, что генеалогии семей, которым он принадлежал, не могут соперничать по своей древности, славе и благородным и прославленным деяниям с другими; но просто потому, что имеющееся в нашем распоряжении пространство позволит использовать лишь слова там, где мы с радостью написали бы целые абзацы. По интересу, красоте и живописному окружению Клифден может успешно конкурировать с большинством других усадеб нашей серии, не уступая ни одной из них в прелести, романтической красоте и привлекательности своего расположения. Бросить лишь беглый взгляд на такое место — все равно что заглянуть в дверь картинной галереи, не имея времени заметить ни одно из сокровищ, разложенных на ее стенах.

Клифден, ныне одна из резиденций Его Светлости герцога Вестминстерского, расположен в графстве Бакингемшир и возвышается над рекой Темзой в ее самом живописном месте. Именно Клифдену река здесь обязана своей главной прелестью, но и рекой Клифден обязан одной из своих главных достопримечательностей. С беркширского берега Темзы леса и особняк образуют великолепный пейзаж, но именно из самого русла реки ее красоты понимаются и оцениваются лучше всего. «Клифден тянется вдоль вершины высокого хребта, который нависает над рекой. Очертания этого хребта нарушены самым приятным образом; крутой берег покрыт сочной листвой, образующей густой подвесной лес необычайной красоты, а местами обнажен, что усиливает изящество листвы за счет контраста; и весь берег извивается плавными линиями по воле благородной реки, омывающей его подножие. Несколько островов украшают эту часть реки, и время от времени небольшие мысы вдаются в ее воды или над ней нависает дерево, придавая выразительность переднему плану богатого пейзажа. Виды с вершины поистине великолепны; как вверх, так и вниз по реке они отличаются превосходящей все красотой. Оглядывая Виндзор, взгляд скользит вдаль, пока не теряется в туманной дымке, которой королевское строение придает воздушное изящество, одновременно добавляя величия всему виду. Глядя вверх по реке в сторону Хедсора — очаровательной резиденции лорда Бостона, мы получаем не менее великолепный вид, хотя и совершенно иного характера. Обширное пространство простирается у ваших ног, покрытое густыми лесными массивами, то тут, то там из-за которых выглядывает старая серая башня; а синий дымок обозначает уединенную деревню, в то время как славная река извивается подобно широкому потоку расплавленного серебра». Сама территория, будь то со стороны Темзы или со стороны суши, прекрасно распланирована и на каждом шагу представляет уголки красоты и прелести, не уступающие ни одному другому месту.
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Клифден.



Говоря о речных пейзажах вокруг Клифдена, мистер Холл в своей «Книге о Темзе» пишет: «Те, кто обвиняет нашу великую островную реку в пресности, кто, признавая ее красоту, отрицает ее претензии на грандиозность, поступят мудро, проплыв на лодке под густыми лесами Таплоу и Клифдена и подняв глаза вверх: они без труда вообразят себя на одном из самых грандиозных и богатых живописными прелестями наших английских озер; более того, им понадобятся лишь близкие и далекие горы, чтобы вообразить себя под высотами Глена в прекрасном Килларни. Как же мы можем радоваться, созерцая прелести нашей славной реки и призывая на помощь поэзию и искусство, чтобы придать им славу и силу! Но живописец здесь потерпит неудачу. Он может выбрать изящные уголки, и тысяча предметов поодиночке или группами предстанут в качестве подходящих объектов для его кисти; но он не сможет передать глазу и разуму точное представление о соединенном величии и красоте этой восхитительной местности; в то время как поэт найдет здесь лишь темы, которые всегда и везде были излюбленными и предпочтительными для его круга. Те, кто проплывает мимо этих очаровательных лесов и замечает то, что было сделано вкусом в сочетании с богатством, чтобы сделать каждую деталь восхитительной, поднимается на любую из высот и рассматривает виды — близкие или далекие, — испытают неизмеримо большее наслаждение. Поистине невозможно преувеличить красоту и гармонию листвы, которая окружает нас повсюду:—

«Прекрасны в пестром разноцветье
Мрачная сосна, голубой тополь,
Желтый бук, темный тис,
Стройная пихта, что растет конусом,
Крепкий дуб с раскидистыми ветвями;
И за ними пурпурная роща —
Прибежище Филлиды, королевы любви!»







Но здесь есть сотни других деревьев, которые поэт не мог воспеть, ибо они были неизвестны в Англии в его время. Все климатические зоны и страны внесли свой вклад в богатство листвы в Клифдене — леса, лужайки и сады обогащены данью со всех земель, куда британская наука направляла предприимчивость для сбора сокровищ, превращенных из экзотических в акклиматизированные и "прижившиеся на родине".

Клифден некогда принадлежал древнему роду Манфелд из Бакингемшира, у которого его приобрел печально известный своей распущенностью Джордж Вильерс, второй герцог Букингем. Он построил особняк и потратил крупные суммы денег на планировку территории и посадку всех доступных ему редкостей древесной флоры. Он нанял архитектора Арчера для проектирования и возведения особняка, а также для украшения территории альпинариями и другими подобными постройками.




[image: ]
Темза у Клифдена.



Дом представлял собой величественное квадратное трехэтажное строение, не считая террасы (длиной 440 футов), и имел крылья, соединенные с главным зданием колоннадой. Он был построен из красного кирпича с каменной отделкой. Герцог обставил его роскошным образом, а стены украсил изысканными гобеленами и ценными картинами. Сюда герцог привез свою любовницу, графиню Шрусбери, и здесь предался во все тяжкие своим распутным привычкам. Так Клифден приобрел незавидную известность и был увековечен в песнях и прозе:—

«Удачлив и весел в горделивой беседке Клифдена,
Обители сладострастной Шрусбери и любви».


В 1667–1668 годах герцог принял участие в странной тройной дуэли из-за графини и смертельно ранил ее мужа, пронзив шпагой насквозь. Пипс так писал об этой дуэли: «17 января. Много разговоров о вчерашней дуэли между герцогом Букингемом, Холмсом и неким Дженкинсом с одной стороны, и лордом Шрусбери, сэром Джоном Толботом и неким Бернардом Ховардом — с другой; и все из-за леди Шрусбери, которая в настоящее время и уже долгое время является любовницей герцога Букингема. И вот ее муж вызвал его на дуэль, и вчера они встретились в поле близ Барн-Элмс, где и сражались: и лорд Шрусбери пронзен насквозь от правой груди до плеча; и сэр Джон Толбот — вдоль одной из рук; а Дженкинс убит на месте, а остальные все получили небольшие ранения.
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Клифден: коттедж.



Это заставит мир думать, что у короля при дворе хорошие советники, раз герцог Букингем, самый влиятельный человек из его окружения, является малым без капли здравомыслия, способным драться из-за любовницы. И это может обернуться очень дурным делом для герцога Букингема, если бы не то обстоятельство, что леди Каслмейн правит всем в настоящее время так же безраздельно, как и прежде, и она, как полагают, уладит все дела с герцогом Букингемом, хотя сейчас время, когда король, надо полагать, будет весьма неохотно открыто вмешиваться в такое дело. И забавно слышать, как король узнал об этом вызове неделю или две назад и поручил лорду-генералу арестовать герцога или взять с него залог, что он не учинит ничего подобного драке; а генерал понадеялся на короля, что тот, призвав герцога, сделает это сам, а король понадеялся на генерала. И говорят, что положение лорда Шрусбери вызывает опасения, он может тоже умереть: и это может значительно ухудшить положение герцога Букингема; и я не сильно огорчусь этому, дабы на его место пришел какой-нибудь здравомыслящий человек для помощи в управлении».
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Клифден: летний коттедж.



Графиня Шрусбери (любовница герцога), урожденная Анна Мария, дочь Роберта, графа Кардигана, как утверждают, держала лошадь герцога, переодетая пажом, пока шла дуэль, и таким образом не только видела, как ее муж получает смертельную рану, но затем отправилась домой с убийцей, где заключила его в свои объятия «в рубашке, залитой кровью ее мужа». Герцог был женат на достопочтенной Мэри Ферфакс, дочери и наследнице лорда Ферфакса, парламентского генерала, — женщине с чистыми вкусами и безупречными манерами, которую он позорно пренебрегал. Пипс под датой 15 мая 1668 года пишет: «Мне также говорят, что графиня Шрусбери привезена герцогом [граф скончался от ран в марте] Букингемом в его дом, где на слова его герцогини о том, что ей и другой не пристало жить в одном доме, он ответил: “Что ж, мадам, я так и думал и потому приказал подать вашу карету, чтобы отвезти вас к вашему отцу”; что было дьявольской репликой, но, говорят, правдивой; и леди Шрусбери, судя по всему, находится там».

Каковы бы ни были доходы герцога, его распутство, транжирство и аморальность поглотили их до такой степени, что он так и не достроил Клифден и умер в нищете; и если бы не своевременная помощь лорда Аррана за несколько дней до его кончины, он умер бы в крайней бедности и одиночестве. «Нет, — писал лорд Арран, — ни единого фартинга на покрытие хотя бы малейших расходов»; а Поуп в одном из своих посланий к лорду Батерсту замечает:—

«Взгляни, какие блага жизни дарит богатство, И посмотри, какое утешение оно приносит нашему концу! В худшей комнате худшего постоялого двора, с полуповешенным цинковым матом, С полами из штукатурки и стенами из навоза, На некогда соломенном матрасе, подлатанном соломой, С подвязанными тесьмой занавесками, которые никогда не предназначалось раздвигать, С болтающимися над этой кроватью Георгием и Подвязью, Где безвкусный желтый соперничает с грязным красным, Великий Вильерс лежит — увы, как непохожий на того, Кто был душой услад и воплощением причуд, Удачлив и весел в горделивой беседке Клифдена, Обители сладострастной Шрусбери и любви; Иль столь же весел на совете в кругу Мнимых государственных мужей и их весёлого короля. Не осталось ни остроумия для лести, ни запаса шуток; Не осталось ни глупца для насмешек, что ценил он выше; Там, победив здоровье, состояние, друзей И славу, этот лорд никому не нужных тысяч кончает свой путь».


















Вскоре после смерти герцога все его имущество, будучи глубоко заложенным, было продано, но вырученных средств не хватило на уплату его долгов; а поскольку он умер бездетным, «его титулы, которые были незаслуженно пожалованы его отцу и лишь опозорены им самим, прекратили свое существование».

Клифден был куплен лордом Джорджем Гамильтоном (пятым сыном герцога Гамильтона), которому в 1696 году были пожалованы титулы барона Дечемонта из Линлитгоу, виконта Керкволла с Оркнейских островов и графа Оркнейского. Его светлость завершил строительство особняка и многое сделал для благоустройства территории. Скончавшись без мужского потомства в 1737 году, его старшая дочь Анна стала графиней Оркнейской и унаследовала поместье Клифден. Однако она здесь не жила, а сдала его в аренду Его Королевскому Высочеству Фредерику, принцу Уэльскому, отцу короля Георга III, который долгие годы делал его своей летней резиденцией. Здесь, в Клифдене, 1 августа 1740 года впервые была исполнена маска Томпсона и Маллета «Альфред», в которой звучит всемирно известная и патриотическая «ода в честь Великобритании» «Прави, Британия»—

«Когда Британия впервые по велению Небес

Восстала из лазурной пучины» —

музыку к которой сочинил доктор Арн. Таким образом, именно в стенах Клифдена впервые прозвучала песня «Прави, Британия», что придает этому месту немаловажный литературный интерес. Маска, в которой она заняла столь видное место, была подготовлена и поставлена в Клифдене в ознаменование восшествия на престол в 1714 году короля Георга I (деда Фредерика, принца Уэльского) и в честь третьего дня рождения его дочери, южной принцессы Августы. Она была повторена на следующую ночь и вскоре стала самой популярной из всех композиций.

В 1795 году особняк (по преданиям, из-за неосторожности горничной, читавшей в постели роман) был полностью уничтожен пожаром; уцелели лишь находившиеся на некотором расстоянии от главного здания флигели, в то время как практически вся роскошная мебель, картины и гобелены стали добычей пламени. Позже поместье приобрел сэр Джордж Уаррендер, при котором в 1830 году особняк, простоявший в руинах со времени пожара, был восстановлен. После его смерти имение было продано душеприказчиками сэра Джорджа Его Светлости герцогу Сазерленду, и 15 ноября 1849 года (в день благодарения по случаю прекращения эпидемии холеры), всего через несколько месяцев после покупки, оно снова сгорело.

В следующем, 1850 году герцог Сазерленд приступил к восстановлению особняка в масштабах княжеского великолепия и, наняв в качестве архитектора Барри, нынешнее здание вскоре выросло из руин прежних построек. «Центральная часть, представляющая собой возрождение проекта старого Сомерсет-хауса, теперь распространяется на крылья, которые вместе с террасой приведены в гармонию с новым зданием». Дом и сады, как и Трентэм, обязаны большей частью своей красоты и прелести хорошему вкусу герцога и герцогини, последняя из которых, будучи вдовствующей, сделала это место одной из своих любимых резиденций. Интерьер этого «Великолепного дома» не нуждается в особом описании. Комнаты, разумеется, все до единой роскошно обставлены со всеми атрибутами богатства и вкуса и изобилуют привлекательными деталями. Это поистине «дом красоты и вкуса».

Клифден перешел от герцога Сазерленда к его дочери, леди Констанс Левесон-Гоуэр, вышедшей замуж за нынешнего герцога Вестминстерского, чьей собственностью и является это великолепное поместье.
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Главный фасад.



Род Гросвеноров, главой которого является нынешний владелец Клифдена, — древний род, ведущий свое летоисчисление в Англии со времен нормандского завоевания, когда предок его светлости прибыл сюда вместе с Вильгельмом Завоевателем. Главная ветвь Гросвеноров обосновалась в Холме, в сотне Нортвич в Чешире, и происходила по прямой линии от Гилберта ле Гросвенура, племянника Хью Люпуса, нормандского графа-палатина Честера, которого он сопровождал в эту страну. Имя это, как говорят, происходит от *le Gros Venour*, поскольку семья занимала наследственную должность главного ловчего герцогов Нормандии. Эта главная линия пресеклась на двадцать втором году правления Генриха VI, а род был продолжен Ральфом Гросвенором, вторым сыном сэра Томаса Гросвенора из Холма. В начале XV века он женился на Джоан Итон, дочери и единственной наследнице Джона Итона из Итона (или Итона), эсквайра из Чешира. В 1621–1622 годах представителю рода был пожалован титул баронета; а в 1676 году сэр Томас Гросвенор, женившись на Мэри, единственной дочери и наследнице Александра Дэвиса из Эбери, графство Мидлсекс, эсквайра, заложил основы огромного богатства и стремительно растущих почестей Гросвеноров.

В 1761 году тогдашний баронет, сэр Ричард Гросвенор, был возведен в пэры с титулом барона Гросвенора из Итона в Чешире, а в 1781 году получил титулы виконта Белгрейва и графа Гросвенора. Он женился на Генриетте, дочери Генри Вернона, эсквайра, в браке с которой у него родился единственный сын Роберт Гросвенор. Граф скончался в 1802 году, и ему наследовал его сын Роберт Гросвенор в качестве второго графа.

Этот нобль родился в 1767 году и женился в 1794 году на леди Элеоноре Эгертон, дочери первого графа Уилтона, от которой у него родился наследник — лорд Ричард, ставший третьим графом и вторым маркизом; лорд Томас, ставший графом Уилтоном; и лорд Роберт, член парламента. В 1831 году граф Гросвенор был возведен в достоинство маркиза с присвоением титула маркиза Вестминстерского. Он скончался в 1845 году, и ему наследовал его старший сын —

Ричард, второй маркиз Вестминстерский и третий граф Гросвенор. Он родился в 1795 году и в 1819 году женился на леди Элизабет Мэри Левесон-Гоуэр, второй дочери первого герцога Сазерленда, от которой у него было четверо сыновей и девять дочерей. Его светлость, скончавшись в 1869 году, передал все свои титулы и поместья старшему сыну, нынешнему пэру Хью Люпусу Гросвенору, который в 1874 году был удостоен титула герцога Вестминстерского.

Нынешний благородный глава этого прославленного рода, Его Светлость Хью Люпус, первый герцог и третий маркиз Вестминстерский, граф Гросвенор, виконт Белгрейв, барон Гросвенор из Итона, баронет и рыцарь ордена Подвязи, родился 13 октября 1825 года и наследовал своему отцу в 1869 году. Его светлость получил образование в Итоне и Баллиол-колледже в Оксфорде и представлял Честер в парламенте с 1847 по 1869 год, после чего вошел в Палату лордов. В 1852 году его светлость, будучи тогда маркизом Вестминстерским, женился на своей кузине, леди Констанс Левесон-Гоуэр, дочери второго герцога Сазерленда и сестре нынешнего знатного владельца Трентэма. В этом браке у Его Светлости родилось пятеро сыновей и три дочери, находящихся в живых. Это: Виктор Александр, по праву вежливости носящий титул маркиза Вестминстерского (родился в 1853 г.), восприемницей которого при крещении лично была ее Величество Королева, женившийся в 1874 году на леди Сибелл Мэри Ламли, дочери графа Скарборо, от которой у него есть дети и который является наследником титулов и поместий; лорд Артур Хью Гросвенор, родившийся в 1863 году; лорд Генри Джордж Гросвенор, родившийся в 1864 году; лорд Роберт Эдвард Гросвенор, родившийся в 1869 году; лорд Джеральд Ричард Гросвенор, родившийся в 1874 году; леди Элизабет Гарриет, родившаяся в 1856 году; леди Беатрис Констанс, родившаяся в 1858 году; и леди Маргарет Эвелин, родившаяся в 1873 году.

Герцог Вестминстерский является патроном одиннадцати церковных приходов, четыре из которых — лондонские церкви; его резиденциями являются Итон-холл в Чешире, Клифден в Бакингемшире, Халкин в Флинтшире и особняк на Аппер-Гросвенор-стрит.

Древним гербом Гросвеноров, утвержденным в ходе знаменитого судебного процесса между Скропом и Гросвенором в XIV веке, заявлялся герб: лазоревый с золотой перевязью (*azure, a bend, or*); однако было постановлено, что он принадлежит Скропу. После суда сэр Ричард Гросвенор принял герб: лазоревый с золотым снопом (*azure, a garb, or*), в знак своего происхождения от древних графов Честера. Во время или после создания Уэстминстерского маркизата герб этого города был пожалован в качестве дополнения с предписанием помещать его в четвертях щита вместе с гербом Гросвеноров. Нынешний герб представляет собой: в первой и четвертой частях — в лазоревом поле золотая опускная решетка с висящими цепями; на золотой главе — в столб герб короля Эдуарда Исповедника между двумя соединенными розами Йорков и Ланкастеров (что является гербом города Вестминстера); во второй и третьей частях — в лазоревом поле золотой сноп для Гросвеноров. Нашлемник — стоящая золотая борзая. Щитодержатели — две оглядывающиеся золотые борзае в лазоревых ошейниках. Девиз — «Virtus non stemma» (Доблесть выше родословной).

О прекрасных садах Клифдена с удовольствием рассуждали многие авторы, но никто — столь живо и профессионально, как в небольшой заметке в журнале *Garden*, которую в некоторой степени будет лучше всего процитировать. Клифден, «родина весеннего садоводства», пишет его автор, «хорошо поддерживает высокую репутацию, которую он так долго и заслуженно заслуживал за красоту своих ранних цветов, свои склоны, полные диких гиацинтов, первоцветов и незабудок; свои коротко подстриженные лужайки, усыпанные диким тимьяном так, что каждый шаг поднимает его аромат; и, прежде всего, свои клумбы, полные весенней красоты, которые в свое время уступают место летним клумбовым растениям. Если посмотреть с террасы на лужайку, представляющую собой огромное углубленное поле с соразмерными клумбами по обе стороны от него, то цветочный ковер в момент нашего посещения был великолепен.
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Летний домик.



Яркий розовый цвет, создаваемый большим кругом *Silene pendula compacta*, посаженным на фоне изумрудной зелени, бросался в глаза вдалеке; ближе находились лавандовый и синий оттенки, обеспечиваемые *Nepeta caerulea* и незабудками; кремово-желтый — *Limnanthes Douglasii*; золотисто-желтый — *Lasthenia Californica*; и малиновый — старой китайской розой того же цвета и рододендронами. Другие цвета также были одинаково поразительны, и это лишь вторичное зреوضе, в то время как более раннее и яркое создается ранними тюльпанами. План заключается в том, чтобы при посадке тюльпанов покрывать поверхность клумб однолетниками, посеянными в июле и августе и пересаженными при высадке луковиц. Они начинают цвести, когда тюльпаны отцветают, и сохраняют красоту до высадки клумбовых растений. Вазоны с пеларгониями Тома Тамба стоят на траве возле дорожки у основания террасной стены, вплотную к которой идет ленточный бордюр, яркий анютиными глазками, которыми справедливо славится Клифден; справа и слева раскинулись сады ранних цветов, оформленные с одной стороны в виде огромной ракушки, а с другой — в виде клумб на траве, которые весь сезон пестрели весенними цветами необычайной красоты. Но сколь ни было бы великолепно цветочное убранство на ухоженной земле, оно не может долго удерживать внимание. Взгляд естественно устремляется дальше — на покрытые лесом холмы и долины, богатые луга и реку Темзу, которая в этот сезон кишит лодками компаний из Мейденхеда и прогулочными судами всех видов. Они образуют передний план ландшафта, не имеющего себе равных по живописной красоте, чьей дальней границей служат холмы Суррея с одной стороны и Чилтернские холмы в Бакингемшире с другой.

«Кое-где сквозь деревья прорублены виста-просеки, открывающие виды на воду или какой-то более отдаленный объект интереса. Путем отвоевывания здесь и там участков земли у реки вдоль ее берега была проложена широкая и приятная прогулочная аллея, время от времени осеняемая величественными деревьями, состоящими из бука, ясеня и вяза, с вкраплениями тюльпанового дерева и алого каштана. С верхнего плато, на котором стоит особняк, сюда можно спуститься по извилистым тропинкам и лестницам из рустованного камня через то, что можно назвать гигантским диким садом, состоящим из древних тисов, чья связь с матерью-землей весьма слаба — их корни, потрепанные непогодой и имеющие причудливый вид, наполовину торчат из земли, — и причудливого кустарника, местами заросшего жимолостью и ломоносом. Здесь же, даже на мелу, встречаются заросли папоротников, а ближе к берегам реки — прекрасное дерево Иуды, группы пампасной травы, лещина цвета шелковицы и другие цветущие и мелколиственные растения, в то время как весной каждое открытое пространство превращается в сад полевых цветов.

«А теперь вернемся к парадному фасаду особняка. Он был поразительно усовершенствован путем удаления старого огорода и превращения его участка в газон, ровный как бильярдное поле, отделенный от окружения справа и слева вновь построенными стенами, а спереди — густой тисовой жигулей, которая по-прежнему поддерживается в здоровом состоянии с помощью хорошего ухода за корнями. Всё это вместе с особняком образует просторный четырехугольник, на стороне которого, наиболее удаленной от окон, стоят большие вазоны; ранней весной они пестрят тюльпанами, а позже — однолетниками, наиболее эффектными из которых являются *Silene pendula compacta* в виде массивов розоватых цветов. На стенах, покрытых плетистыми и другими настенными растениями, красуются редкие розы и обилие жимолости. В другой части находится розовая изгородь, состоящая из сортов вроде Фелленберг — разновидности не слишком махровой в роспуске, но превосходной в бутонах для украшения стола.

«Скрытые от глаз со стороны особняка этими стенами располагаются теплицы: с одной стороны находится оранжерея, а с друга — выгоночные теплицы. Все они новые и организованы с высочайшим мастерством и дальновидностью с точки зрения экономии труда: все сооружения, за исключением оранжерей, построены параллельными линиями справа и слева от центральной дорожки, под которой проложены трубы водяного отопления, а крытая стеклом галерея опоясывает весь комплекс, связывая их воедино. Рядом находятся хозяйственные постройки и помещения для молодых людей, причем последние построены в таком стиле и обставлены так, как встретишь лишь в немногих садах. Виноград, персики и другие нежные фрукты выращиваются здесь до совершенства, и среди прочего мы обратили внимание на целый павильон древовидных, или ремонтантных, гвоздик в цвету — блестящее зрелище с обильными, крупными и ароматными бутонами. Здесь преобладает шпалерная система выращивания винограда. В одном винограднике — старом, длиной в шестьдесят футов — одному кусту позволено заполнить все помещение; он находится в превосходном состоянии и несет около двух сотен гроздей перспективного урожая. Неподалеку находится стеклянная галерея, крыша которой покрыта старой фуксией разновидности *corallina*; на нее привиты несколько других сортов, и все они буквально представляют собой сплошные массы цветов, чрезвычайно эффектные благодаря контрасту своих различных расцветок. Плющи, выращиваемые в цинковых ящиках и формируемые на решетках для внутренних ширм, здесь находятся на открытом воздухе в тени. Они помещаются в декоративные поддоны, и при занесении в помещение в переднюю часть ящика перед ними подсаживают пеларгонию, настурцию или какое-либо другое цветущее растение».

«Оранжерея имеет в длину пятьдесят шесть ярдов, а в ширину — двенадцать, с двускатной крышей, причем скаты расположены под прямым углом к стене, у которой она построена. Она разделена на две части, но устроена так, что обе части можно объединить в одну, что при вечернем освещении (которое применяется в определенных случаях) производит прекрасное впечатление. Она выглядит столь нарядно, насколько это вообще возможно для оранжереи такого рода: особенно выделяются прекрасные экземпляры так называемых арумских лилий. Среди более древовидных растений здесь представлены апельсиновые деревья с обильным урожаем спелых плодов и мощный экземпляр Abutilon Boule de Neige, усыпанный поникающими белыми колокольчатыми цветами, которые в перевернутом виде в букетах со удаленными тычинками производят очаровательное впечатление. У задней стены растет Lantana mutabilis, представляющая собой целое скопление разноцветных цветов и демонстрирующая такую пышность цветения, какой совершенно невозможно достичь у горшечных растений.

«Благородный въезд в Кливден знаком большинству людей. Он представляет собой прямую аллею, размеры которой соответствуют масштабу дворцовой резиденции, к которой она ведет. Она остается неизменной, однако примыкающий к ней подъездной путь за последнее время претерпел значительные изменения и улучшения. С одной стороны мы видим естественный лес вперемешку с цветущими кустарниками и деревьями, а с другой — то тут, то там живописные травянистые поляны с мягким рельефом, украшенные группами рододендронов и азалий: одни ближе, другие дальше, но все они посажены очень эффектно и в разной степени увенчаны кронами высоких деревьев, преимущественно буков, стволы которых поднимаются на необычайную высоту без единой ветки. Большой стоячий пруд, мимо которого проходит дорога, был осушен, засыпан и превращен в травянистый газон, одна сторона которого на значительное расстояние примыкает к подъездному пути, а другая теряется в лесу на противоположной стороне долины. Кроме того, в деревьях были разумно прорублены просеки там, где посадки и виды наиболее прекрасны, благодаря чему эта часть территории стала далеко не самым маловажным элементом Кливдена.

О кухонном саде мы ничего не сказали; как и о милях зеленых дорожек, тенистых и приятных летом, которыми изобилуют леса; и о выращивании фруктов в закрытом грунте, которое здесь превосходно; однако было сказано достаточно, чтобы показать, что Кливден с тех пор, как он перешел в собственность герцога Вестминстерского, претерпел значительные улучшения как в отношении зданий, так и садов, и ныне представляет собой одно из самых очаровательных поместий».









УОРНХЭМ-КОРТ.
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МЫ выбрали Уорнхэм-Корт в качестве объекта для нашей нынешней серии не потому, что это, строго говоря, «великолепный дом» («Stately Home»), и не потому, что его история богата событиями или принадлежащий ему родовой дом может похвастаться глубокой древностью происхождения либо благородством по происхождению; а просто потому, что это прекрасный, приятный и изысканный пример современного дома в елизаветинском стиле, характерные черты которого были адаптированы под вкусы и запросы сегодняшнего дня. Его достоинства многочисленны, но они носят чисто тот тихий домашний характер, который полностью чужд показухе и внешнему блеску и придает ему атмосферу уюта, свойственную лишь немногим из его более претенциозных соседей.

Сассекс — графство «множества особняков», и они столь же разнообразны по своему стилю и архитектурному характеру, сколь и по эпохам, в которые они были возведены; однако лишь немногие из них могут сравниться с Уорнхэм-Кортом по живописности расположения, красоте окружающих пейзажей или удобству внутренней планировки. Это дом, приспособленный для гостеприимства и для наслаждения обществом гостей, которых его владелец рад принимать у себя.

Уорнхэм-Корт расположен недалеко от деревни Уорнхэм, которая находится примерно в трех милях от Хоршема, и располагает станцией на хоршемском направлении железной дороги Лондона, Брайтона и Южного побережья. Сама деревня — и это живописная сассекская деревня — состоит в основном из одной длинной улицы, тянущейся с севера на юг, и в ее окрестности имеется множество приятных резиденций. Церковь, посвященная святой Маргарите, имеет норманнское основание, однако была расширена и перестроена в 1848 году. Она состоит из «нефа с северным и южным боковыми неффами и тремя алтарными частями, причем северная из этих последних частей отделена от южного бокового нефа изящной готической дубовой преградой. В ней имеется квадратная башня с зубцами, часами и шестью колоколами. Интерьер содержит несколько памятников» семье Карилл и другим.
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Вид вдалеке от озера.



Усадьба была построена в елизаветинском стиле на месте старого дома в начале этого столетия Генри Тредкрофтом, эсквайром из Хоршема — славным старым сассекским сквайром, а после его смерти была продана баронету сиру Тому Пелли, который сделал ее своей резиденцией. Все поместье перешло по купчей от душеприказчиков сэра Генри Пелли в 1866 году к его нынешнему владельцу, Чарльзу Т. Лукасу, эсквайру, главе известной фирмы «Лукас Бразерс», выдающихся строителей и подрядчиков. При мистере Лукасе дом был перепланирован и значительно расширен, однако его елизаветинский облик бережно сохранен в каждой детали. Он также построил новые конюшни, сторожки, дом садовника, террасы, садовые сооружения и т. д., потратив весьма значительную сумму, которая, впрочем, была израсходована с наибольшей осмотрительностью.

Мистер Лукас, являющийся старшим сыном покойного Джеймса Лукаса, эсквайра, родился в 1820 году, а в 1840 году женился на мисс Тиффин, от которой у него, помимо других детей, есть сын Чарльз Джеймс Лукас, родившийся в 1853 году и получивший образование в Харроу. Мистер Лукас является лордом манора Уорнхэм, губернатором больницы Христа и мировым судьей графства Суррей. Он приходится братом своему партнеру, Томасу Лукасу, эсквайру из Иствик-Парка в Суррее, который родился в 1822 году и в 1852 году женился на Мэри Амелии, дочери Робертса Чемберлена, эсквайра из Коттон-Холла в Норфолке, от которой у него, помимо других детей, есть сын Артур Чарльз Лукас, родившийся в 1853 году и получивший образование в Харроу: он является мировым судьей и заместителем лейтенанта графства Саффолк, а также мировым судьей графств Мидлсекс и Вестминстер. Оба они — джентльмены, пользующиеся высочайшим уважением и почетом, и немногие в такой же степени заслуживают тех высоких постов, которых они достигли благодаря честному труду, выдающимся способностям и безупречной репутации.

Герб семьи Лукас представляет собой: рассеченный в перевязь червлеными и серебряными полями щит с зубчатой перевязью между шестью кольцами, все цвета изменены; в качестве отличия — полумесяц. Нашлемник: полугрифон с распростертыми крыльями, червленый, усыпанный серебряными кольцами. Девиз: «Spes et fides» («Надежда и вера»).

К особняку от главного въездного павильона ведет подъездная дорога через парк, красиво засаженный крупными лесными деревьями. В основном это дубы, среди которых встречаются примечательные и гигантские экземпляры. Под ними бродят бесчисленные стада благородных и ланей, которые значительно украшают парковый пейзаж. Сторожка со своими свисающими крышами, окнами с каменными импостами, фигурными дымовыми трубами и вынесенным вперед крыльцом — одна из самых живописных и приятных в графстве.

Сама усадьба расположена на возвышенности и открывает обширные виды на окрестные ландшафты. С восточной стороны находится каретный въезд, представляющий собой просторный вымощенный гравием внутренний двор, огороженный со стороны парка каменной балюстрадой. С южной стороны находится Южная или Больщая терраса — прекрасный прогулочный променад длиной около шестисот футов и шириной двадцать футов, украшенный статуями, над которым нависают и создают тень величественные деревья. Эта терраса поддерживается на высоте около десяти футов от уровня парка массивной каменной стеной и изящно спроектированной балюстрадой. В нишах находятся прекрасные образцы скульптуры, а сама балюстрада поддерживает множество элегантных ваз, навершии и других украшений, расставленных на равном расстоянии друг от друга. Парк с этой точки полого спускается до тех пор, пока не переходит в прекрасное декоративное озеро. Глядя на восток, вдоль прекрасной просеки в парке, вдали можно увидеть еще один, более величественный водоем площадью более тридцати акров.
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Южная или Большая терраса.



Справа, по пути к западному концу этой террасы, возвышается Оранжерея. Она заполнена самыми изысканными экзотическими пальмами, древовидными папоротниками и цветущими растениями; а в центре, на массивном мраморном основании, стоит великолепная скульптурная группа фигурок из белого мрамора. Пол имеет геометрический узор, а убранство, вазы, подставки для цветов и т. д. — все отличается хорошим вкусом в их расстановке.
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Садовый фасад.



Окружающие территории имеют красивый холмистый и разнообразный рельеф и включают в себя Цветник, лужайку для крокета и Американский сад. Последний расположен в естественной низине участка и полностью окружен и защищен густым массивом дубов и других лесных деревьев, у подножия которых тянется широкая полоса лавровишни, рододендронов и т. д. Далее следует извилистая дорожка, опоясывающая лужайку площадью около акра, на которой высажены группы азалий, рододендронов, кальмий, андромед, сортовых хвойных деревьев и т. д., причем все это производит поразительно приятное впечатление. Добравшись до конца этой террасы, посетитель спускается по широкой лестнице на другую террасную дорожку длиной почти в четверть мили, по обеим сторонам которой на большей части этого расстояния тянутся массивы рододендронов, чередующиеся с прекрасными экземплярами кедра гималайского и китайского можжевельника. Снова спустившись по другой лестнице налево, можно попасть в Розарий. Этот «сад роз», отличающийся совершенной восточной прелестью, имеет форму полукруга, и весь он засажен самыми отборными розами, причем внешний край подбит широкой полосой цветущих рододендронов. Некоторое представление о размерах и значимости этого Розария можно составить по тому факту, что в нем насчитывается свыше тысячи штамбовых роз и почти столько же кустовых, и они включают в себя образцы всех цветов, оттенков и разновидностей, которые стоят культивации. Эффект, когда они полностью распускаются, оказывается в высшей степени чарующим.


[image: ]
Особняк и оранжерея со стороны парка.



В непосредственной близости от этого места, но отделенные высокой стеной, увитой Magnolia grandiflora, находятся выгоночные и оранжерейные теплицы: они занимают три стороны квадрата. Проходя через верхнюю сторону, представляющую собой ряд теплиц с двускатными крышами, мы обнаруживаем, что она включает в себя Выставочную оранжерею (круглый год украшенную цветами), папоротниковую оранжерею, оранжерею для растений, оранжерею с печным отоплением и камелиевую оранжерею, в последней из которых находится куст старой махровой белой камелии шириной двадцать футов и чуть более того в высоту, помимо множества других прекрасных экземпляров этих избраннейших и красивейших цветов. Покинув эту теплицу, посетитель проходит через виноградники и персиковые теплицы длиной около двухсот футов, наполненные своими сокровищами на разных стадиях роста. Таким образом достигается третья сторона квадрата. Это еще один ряд теплиц с двускатными крышами, причем центральный отдел представляет собой розарий, засаженный главным образом чайными розами. В центре этого квадрата, параллельно двум торцевым рядам, находится большая теплица для поздних персиков длиной 65 футов и шириной 24 фута: она перекрывает дорожку, которая соединяет этот квадрат с нижней террасой.

Позади этих теплиц находятся Кухонные сады, занимающие площадь около четырех акров: они хорошо обнесены стенами, причем с южной стороны имеется капитальная стена. Поскольку почва представляет собой удерживающую влагу глину, фруктовые деревья, как и большинство овощей, растут здесь прекрасно. Здесь же находятся обширные ряды парников, используемых для выгонки ранних овощей, горшечного винограда, дыш, огурцов и рассады для клумб, последней из которых выращивается и высаживается ежегодно около тридцати тысяч штук. Здесь же расположены оранжерея для орхидей, содержащая множество ценных растений, оранжерея для гардений и ряд теплиц для инжира. Покрывая заднюю стену упомянутого ранее ряда виноградников и выходя фасадом на Кухонные сады, располагаются фруктохранилища, грибница, помещения для составления земельных смесей, а также комнаты для молодых людей: они просторны и содержат все удобства для их комфорта. Нельзя не отдать должное мистеру Лукасу за то, как он заботится о комфорте своих сотрудников как в этом, так и в других отношении.

Самым поразительным элементом Кухонных садов является коттедж главного садовника. Это образчик архитектурной красоты, который благодаря своему возвышенному положению открывает вид на каждую часть садов, а также самые обширные виды на окружающую сельскую местность. Предметом заботы стал не только внешний вид этого образцового коттеджа, но и его интерьер, также изобилующий всевозможными бытовыми удобствами. Это одна из самых очаровательных резиденций, а ее обитатель, главный садовник мистера Лукаса, — один из самых искусных мастеров своего дела. Своим хорошим вкусом и мастерством он во многом обязан красоте и привлекательности этого места.

Северная сторона этих садов ограничена недавно посаженным фруктовым садом, насчитывающим свыше ста прекрасных штамбовых деревьев всех лучших сортов яблонь, груш, слив и т. д. За ним следует участок площадью около двух акров, засаженный как пинетум, в котором произрастают ценные и перспективные молодые сортовые хвойные деревья. Он спускается к северной подъездной аллее, где ограничивается полосой вечнозеленых кустарников и т. д. Здесь, пожалуй, будет уместно добавить, что все эти сады обязаны своим существованием, равно как и своим нынешним состоянием безупречного содержания, своему нынешнему уважаемому владельцу, который не пожалел средств на их создание или последующее обустройство и чья любовь к прекрасному, будь то в природе или в искусстве, не знает границ.

Внутренняя планировка дома, который помимо всех привычных гостиных и парадных апартаментов, а также служебных помещений содержит необычное количество спален, отвечает самым взыскательным требованиям как в отношении элегантности, так и домашнего уюта; а меблировка и убранство таковы, что дают Уорнхэм-Корту полное право именоваться домом хорошего вкуса. Мистер Лукас является щедрым покровителем искусства, и как здесь, так и в своем городском особняке стены украшены картинами непревзойденного качества и огромной ценности. В основном они принадлежат кисти современных, и преимущественно британских, художников: список их включает почти всех лучших живописцев эпохи.

Парк занимает площадь около трех с половиной сотен акров, ферма занимает еще около шестисот акров, а увеселительные сады добавляют к общей площади еще пятьдесят акров, так что Уорнхэм-Корт представляет собой прекрасное и благородное имение, не имеющее себе равных в своем районе.

В любом описании прихода Уорнхэм было бы крайне неподобающе обойти молчанием упоминание одного из его выдающихся уроженцев — Перси Биши Шелли. Этот несчастный, но одаренный поэт родился в Филд-Пейсе, на Бродбридж-Хит в Уорнхэме, 4 августа 1792 года. Он был внуком сэра Биши Шелли, баронета из Касл-Горинга, который был женат дважды и от первой жены имел, помимо прочих детей, сына и преемника сэра Тимоти Шелли, женившегося на Элизабет, дочери Чарльза Пинфолда, эсквайра из Этчингема в Суррее: их старшим сыном был поэт. Перси Биши Шелли получил свое первое образование у преподобного мистера Эдвардса, викария Уорнхэма, а затем был отправлен в школу в Брентфорде вместе со своим юным кузеном Томасом Медвином. В тринадцать лет Шелли был отправлен в Итон. В восемнадцать лет, уже написав немало стихов, он создал свою «Королеву Мэб»; а в 1810 году поступил в Университетский колледж Оксфорда. «В девятнадцатилетнем возрасте он опубликовал брошюру, воплощающую аргументы Вольтера и ложную философию той школы, которая быстро разошлась среди лиц, наделенных властью».
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Вид с северо-запада.



Этот безрассудный поступок наложил отпечаток на всю его дальнейшую жизнь: он привел к его исключению из колледжа, к разрыву помолвки с кузиной и к тому, что отец отрекся от него. Вскоре после этого молодой Шелли женился на мисс Уэстбрук в Гретна-Гене и поселился сначала в Кесвике, затем в Ирландии (где он опубликовал несколько политических брошюр), а впоследствии в Уэльсе. После трех лет супружеской жизни и рождения двоих детей Шелли и его жена расстались в 1814 году, и он отправился в Швейцарию, где завязал дружбу с лордом Байроном, продолжавшуюся до самой его смерти. В 1816 году он был отозван из Швейцарии трагической гибелью своей жены, покончившей жизнь самоубийством через утопление; и вскоре после этого ее отец, мистер Уэстбрук, добился в судебном порядке лишения его опеки над детьми. Вскоре после смерти жены Шелли женился на Мэри Уолстонкрафт Годвин, дочери печально известного вольнодумца Уильяма Годвина и автора «Франкенштейна», и они поселились в Грейт-Марлоу, где он опубликовал свой «Аластор» и «Восстание Ислама». В 1818 году они покинули Англию и отправились в Италия, и с того времени вплоть до самой его смерти каждый год «свидетельствовал о неутомимой интеллектуальной энергии Шелли в создании многочисленных поээм и других произведений», включая «Адонис», «Ченчи», «Освобожденный Прометей» и др. Проведя некоторое время в Риме, Неаполе и различных других местах, «мистер и миссис Шелли сняли дом в Леричи на Спеццианском заливе, и именно здесь его настигла преждевременная и оплаканная всеми смерть. 8 июля 1822 года он отправился в плавание на своей маленькой шхуне-яхте, судне, совершенно не приспособленном для борьбы со шквалами Средиземноморья, в сопровождении своего друга капитана Уильямса, чтобы встретиться с Ли Хунтом, который находился с лордом Байроном в Пизе. Несколько дней спустя Шелли покинул своих друзей, намереваясь вернуться с капитаном Уильямсом, и отплыл, несмотря на неблагоприятную перемену погоды, взяв в компанию английского мальчика по имени Чарльз Вивиан. Они находились у Виареджо, на некотором расстоянии от берега, когда над морем пронесся шторм, окутавший все вокруг темнотой; туча прошла дальше, но маленькая шхуна исчезла. В конце страшной недели неизвестности худшие опасения его друзей подтвердились. Тело Шелли было выброшено на берег близ Виареджо, тело капитана Уильямса — в месте примерно в четырех милях оттуда, а тело Чарльза Вивиана не могли найти еще три недели. Тела были сожжены в соответствии с итальянскими карантинными законами в присутствии лорда Байрона и Ли Хунты, а прах Шелли был впоследствии помещен в урну и захоронен на английском кладбище в Риме, рядом с его малолетним сыном Уильямом». «К этому времени вы уже слышали, — пишет Байрон Муру 2 августа 1822 года, — что Шелли и другой джентльмен (капитан Уильямс) утонули около месяца назад (месяц назад вчера) во время шквала у Спеццианского залива. Таким образом, не стало еще одного человека, в отношении которого мир заблуждался злобно, невежественно и жестоко. Быть может, ему воздадут должное теперь, когда ему от этого уже ни холодно ни жарко». Умерший раньше своего отца (сэра Тимоти), Шелли, разумеется, не унаследовал семейные имения; однако со смертью сэра Тимоти в 1844 году сын поэта унаследовал их и является нынешним главой семьи, сэром Перси Флоренсом Шелли, баронетом из Филд-Пейса в Уорнхэме.



Окрестности Уорнхэма представляют собой непрекращающуюся череду живописных пейзажей и восхитительных «укромных уголков»; весь этот район усеян множеством приятных резиденций. Всего в нескольких милях также находятся Хоршем с его прекрасной старой церковью и другими достопримечательностями; лес Сент-Леонардс, Лонгхёрст, Грейлендс, Распер и еще два-полтора десятка мест, полных красоты и интереса, которые ярко демонстрируют все очарование сассекских пейзажей.









ЗАМОК ЛОУТЕР
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Будь то благодаря благородству своего характера, изначальной красоте и прелести своего расположения, великолепию и даже величественности окружающих пейзажей, грандиозности и роскошному богатству своего убранства, обширности своих владений, историческим событиям, с которыми он связан, интересным и бурным событиям, вплетенным в его историю, или истинному благородству характера его долгой череды прославленных владельцев, замок Лоутер поистине может быть причислен к числу прекраснейших, важнейших и величественнейших «великолепных домов» этой нашей благодатной земли. Расположенный в одном из самых прекрасных графств — Уэстморленд, — со всех сторон окруженный великолепными пейзажами, Лоутер поистине является «благословенным местом», местом, где природа была щедра на свои дары, а искусство нашло себе достойное святилище. Здесь

«горы громоздятся на горы, леса на леса вырастают;

Отвергают низкую землю и сливаются с небесами».

Горы и долины, холмы и низины, вересковые пустоши и озера, болота и луга, леса и ручьи расстилаются вокруг с таким щедрым изобилием, что взгляд переходит от одного к другому в непрерывной смене пейзажей, а разум тщетно пытается охватить все их разнообразные красоты. Его местоположение — это поистине сцена невообразимой прелести, превосходящая почти любые «земные эдемы».

Сам замок в его нынешнем виде является современным; но он был возведен на месте более старого особняка, принадлежавшего тому же роду, который был разобран сэром Джоном Лоутером в 1685 году; последний расширил и перестроил его с большим великолепием. Большая часть этого второго здания, именовавшегося Холлом Лоутера, была уничтожена пожаром в 1720 году, устояли лишь крылья; но и их было достаточно, «чтобы показать прежний масштаб и величие этого некогда благородного строения». В 1808 году лорд Лонсдейл, чей предшественник на протяжении очень многих лет вел приготовления, вырубая лесонасаждения и собирая материалы для работы, приступил к возведению нынешнего здания. В январе 1808 года был заложен первый камень, и уже к лету 1809 года часть особняка была заселена семьей. Это новое сооружение, имеющее крепостной характер, было удостоено названия «Замок Лоутер» взамен прежнего наименования «Холл». Оно было построено по проектам сэра Роберта Смёрка колоссальной ценой и считается его шедевром в этом архитектурном стиле, в котором, впрочем, он не всегда был удачен. Северный фасад полностью выдержан в стиле замка, южный — более орнаментален и близок к церковной архитектуре; в целом же, с какой бы стороны его ни созерцать и откуда бы ни открывался его проблеск, он производит живописное впечатление и обладает атмосферой княжеского великолепия, необычайно яркой и приятной для глаза.

Замок Лоутер стоит в грандиозном старинном парке с хорошими лесонасаждениями площадью около шести или восьми сотен акров. Перед ним, на небольшом расстоянии, протекает прекрасная река Лоутер с ее каменистым дном и дикими романтичными берегами; позади (с южного фасада) находятся лужайки и парк для оленей; к западу — терраса, увеселительные сады и прогулочные аллеи; а к востоку — конюшни, кухонные сады и деревня.

Род Лоутеров, благородным главой которого является нынешний граф Лонсдейл, обладает значительной древностью в приграничных графствах Уэстморленд и Камберленд.

Имена Уильяма и Томаса Лоутеров фигурируют в качестве свидетелей в дарственной грамоте еще во времена правления Генриха II, а в период правления Генриха III упоминаются рыцарь сир Томас де Лоутер, рыцарь сир Жерваз де Лоутер и Жерваз де Лоутер, архидиакон Карлайла. За ними последовал рыцарь сир Хью де Лоутер, который был генеральным атторнеем в 1292 году, представлял графство в парламенте в 1300 и 1305 годах, стал разъездным судьей и судебным чиновником по конфискациям к северу от Трента, а в 1331 году был назначен одним из судей Суда королевской скамьи. Сир Хью женился на дочери рыцаря сира Петера Тиллиола, и ему наследовали его старший сын, сир Хью Лоутер.

Этот сир Хью был женат дважды: первым браком на дочери лорда Люси из Кокермута, а вторым — на Маргарет, дочери Уильяма де Куэйла. После его смерти, последовавшей за исполнением многих важных обязанностей, ему наследовал его сын(?) рыцарь сир Роберт Лоутер, скончавшийся в 1490 году и оставивший от брака с Маргарет Стрикленд сына сира Хью, который наследовал ему, а также трех дочерей, бывших замужем соответственно за сиром Томасом Кервеном, сиром Джеймсом Пикерингом и Уильямом Ланкастером.
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Замок Лоутер, северный фасад.





Сир Хью де Лоутер женился на Маргарет, дочери Джона де Дервентвотера, от которой у него родился, помимо других детей, сын и преемник — рыцарь сир Хью де Лоутер, представлявший графство Камберленд. Он женился на Мейбл, дочери сира Уильяма Ланкастера из Сокбриджа, от которой у него был сын и наследник — рыцарь Бани сир Хью де Лоутер, женившийся на Анне, дочери сира Ланселота Трелкелда, и скончавшийся около 1511 года.

Его старший сын, сир Джон де Лоутер, наследовал ему и, женившись на Люси, дочери сира Томаса Кервена из Уоркингтона, имел от нее сына сира Хью, который, женившись на Дороти, дочери Генри, лорда Клиффорда, оставил следующее потомство: сира Ричарда Лоутера, унаследовавшего поместья (о котором речь пойдет далее); Джерарда Лоутера, бенчера Линкольнс-Инн; Маргарет Лоутер, вышедшую замуж за Джона Ричмонда, эсквайра из Хайхед-Касла; Анну, вышедшую замуж за Томаса Вайберха, эсквайра из Клифтона; Фрэнсис, вышедшую замуж за рыцаря сира Генри Гудира из Паулсуорта; и Барбару, вышедшую замуж за Томаса Карлтона из Карлтона. Сир Хью скончался при жизни своего отца, и поместья перешли к его старшему сыну —

рыцарю сиру Ричарду Лоутеру, сменившему своего кузена Генри, лорда Скропа, на посту лорда-хранителя Западных марок. Сир Ричард «трижды был комиссаром по урегулированию важнейших дел между Англией и Шотландией в период правления Елизаветы». Под его стражей находилась также несчастная и злосчастная Мария Стюарт, королева Шотландии, которую он конвоировал в Карлайл. Он скончался в 1607 году, оставив от брака с Фрэнсис, дочерью Джона Миддлтона, эсквайра, помимо прочих детей, четырех сыновей, а именно: сира Кристофера (о котором речь пойдет далее); сира Джерарда Лоутера, главного судью Суда общих тяжб и лорда-канцлера Ирландии; рыцаря сира Ланселота Лоутера, судьи казначейства в Ирландии; и Уильяма Лоутера, эсквайра из Инглтона.

Сир Кристофер Лоутер был возведен в рыцарское достоинство королем Якобом в Ньюкасл-апон-Тайне. Он женился на Элеанор, дочери сира Уильяма Масгрейва из Хейтона, от которой у него было восемь сыновей и четыре дочери. Ему наследовал его сын, сир Джон Лоутер, член парламента от Уэстморленда (женившийся на Элеанор, дочери Уильяма Флеминга из Ридала), который, скончавшись в 1637 году, в свою очередь уступил место своему сыну — сиру Джону Лоутеру, члену парламента от того же графства, получившему титул баронета в 1640 году. Скончавшись в 1675 году, он передал свои владения внуку, сиру Джону Лоутеру, который являлся «тридцать первым рыцарем в роду почти по прямой линии». В 1689 году он был назначен лордом-лейтенантом Уэстморленда и Камберленда, а в следующем году — Первым комиссаром казначейства. В 1696 году сир Джон получил титулы барона Лоутера из Лоутера и виконта Лонсдейла, а в 1698 году был назначен хранителем Малой печати и занимал множество других постов. Скончавшись в 1700 году, он передал свои титулы и поместья своему сыну —

Ричарду, второму виконту Лонсдейлу, умершему в 1713 году, после чего титулы и поместья перешли к его брату Генри, третьему виконту Лонсдейлу, со смертью которого баронство Лоутер и виконтство Лонсдейл пресекли свое существование, а поместья и баронетство перешли к его внучатому племяннику, сиру Джеймсу Лоутеру, старшему сыну Роберта Лоутера, эсквайра, губернатора Барбадоса.

Сир Джеймс был членом парламента от Камберленда и Уэстморленда. В 1782 году он предложил за свой счет построить и полностью оснастить 70-пушечный военный корабль, однако наступивший мир сделал это излишним. В 1784 году сир Джеймс был пожалован титулами барона Лоутера из Лоутера, виконта Лоутера и графа Лонсдейла. Он женился на дочери графа Бьюта, но поскольку в этом браке не было детей, его светлость в 1797 году добился нового патента, присвоившего ему титулы барона и виконта Лоутера с переходом по наследству к наследникам мужского пола его кузена, преподобного сира Уильяма Лоутера, баронета из Свиллингтона. Скончавшись в 1802 году, графский титул и другие титулы первого пожалования прекратили существование, а титулы по второму патенту перешли к сиру Уильяму Лоутеру, который таким образом стал бароном Лоутером и виконтом Лоутером, а в 1807 году получил титул графа Лонсдейла. Его светлость женился на леди Августе Фейн, дочери Джона, девятого графа Уэстморленда, от которой у него были дети: Уильям, виконт Лоутер, которому он наследовал; достопочтенный Генри Сесил Лоутер, член парламента; леди Элизабет Лоутер, умершая незамужней; леди Мэри Лоутер, вышедшая замуж за генерал-майора лорда Фредерика Кавендиш-Бентинка, третьего сына третьего герцога Портленда, и бывшая матерью мистера Дж. А. Ф. Кавендиш-Бентинка, члена парламента от Уайтхейвена; леди Анна Лоутер, вышедшая замуж за достопочтенного сира Джона Бекетта, баронета; и леди Кэролайн Лоутер, вышедшая замуж за лорда Уильяма Джона Фредерика Поулетта, сына герцога Кливлендского. Скончавшись в 1844 году, граф передал титулы своему старшему сыну —

Уильяму, второму графу Лонсдейлу, виконту и барону Лоутеру и баронету, который при жизни отца был вызван в Палату пэров как барон Лоутер. Он заседал в качестве члена парламента от различных округов с 1801 по 1841 год и занимал поочередно должности лорда Адмиралтейства, лорда Казначейства, Первого комиссара по делам лесов и земельных угодий, казначея военно-морского флота, вице-президента Торгового совета, генерального почтмейстера и председателя Тайного совета. Его светлость скончался неженатым 4 марта 1872 года, и ему наследовал его племянник —

Генри Лоутер в качестве третьего графа Лонсдейла, а также виконта и барона Лоутера из Уайтхейвена второго пожалования, являвшийся сыном полковника, достопочтенного Генри Сесила Лоутера (второго сына первого графа от леди Люси, дочери пятого графа Харборо). Он родился 27 марта 1818 года и наследовал своему дяде после его смерти в 1872 году. Его светлость получил образование в Вестминстере и Тринити-колледже в Кембридже, где в 1838 году получил степень магистра искусств. В 1841 году он был назначен корнетом и сублейтенантом 1-го полка лейб-гвардии, в 1843 году стал лейтенантом, в 1849 году — капитаном и вышел в отставку в 1854 году. В течение двадцати четырех лет он пользовался доверием избирателей Западного Камберленда, непрерывно заседая от этого округа с 1847 по 1872 год, пока не унаследовал от дяди титул и имения. Освободившееся в результате перехода покойного графа в Палату лордов место было получено без борьбы лордом Манкастером. Его светлость занимал посты лорда-лейтенанта и хранителя документов (Custos Rotulorum) Камберленда и Уэстморленда, мирового судьи Ратленда, почетного полковника Королевского камберлендского ополчения и Камберлендских добровольцев-стрелков, подполковника Уэстморлендско-камберлендской йорисменской кавалерии, а также являлся членом клубов «Карлтон», «Будлз», «Жокей» и «Тёрф». Лорд Лонсдейл женился в 1852 году на Эмили Сюзан, дочери Сент-Джорджа Фрэнсиса Колфилда, эсквайра из замка Данамон в графстве Роскоммон, от которой у него остались четверо сыновей и две дочери. Это: Сент-Джордж Генри Лоутер, нынешний граф Лонсдейл; достопочтенный Хью Сесил Лоутер, родившийся в 1857 году; достопочтенный Чарльз Эдвин Лоутер, родившийся в 1859 году; достопочтенный Ланселот Эдвард Лоутер, родившийся в 1867 году; леди Сибил Эмили Лоутер и леди Верена Мод Лоутер. Его светлость скончался относительно внезапно 15 августа 1876 года и в следующую субботу был похоронен в церкви Лоутера.

Нынешний благородный глава дома Лоутеров, Сент-Джордж Генри, четвертый граф Лонсдейл, виконт и барон Лоутер из Уайтхейвена и баронет, родился 4 октября 1855 года и потому унаследовал титулы и имения за несколько недель до достижения совершеннолетия. В 1875 году его светлость был назначен сублейтенантом Королевского камберлендского ополчения, а вскоре после этого переведен в Ноттингемский полк королевских рейнджеров Шервуда. Он является патроном сорока трех церковных приходов, а именно: Айктон, Арматуэйт, Бутл, Болтон, Боунесс, Бригем, Баттермир, Кокермут, Клитор, Корни, Дистингтон, Эмблтон, Госфорт, Хенсингхем, Хейл, Кирканндрус-апон-Эден, Киркбрайд, Лортон, Лоусуотер, Моресби, Моссер, Сент-Бис, Трелкелд, Уикем, Уитбек, Сент-Джеймс, Крайстчерч, Сент-Николас и Холи-Тринити в Уайтхейвене; Аскхем, Бамптон, Бартон, Киркби-Стивен, Лоутер, Паттердейл, Клифтон, Рейвенстондейл, Шап, Стартфорт (Йоркшир), Бамптон-Кирк, Ортон, Сент-Джонс-ин-те-Вейл и Кростуэйт.
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Герб графа Лонсдейла представляет собой: золотое поле, шесть колец: три, два и одно, черного цвета. Нашлемник: дракон серебряного цвета. Щитодержатели: два коня серебряного цвета, увенчанные на шейных венцах лавровыми венками зеленого цвета. Его резиденции: замок Лоутер в Уэстморленде; замок Уайтхейвен в Камберленде; Барлиторп близ Окема в Ратленде; а также Карлтон-Хаус-Террас в Лондоне.

В замок Лоутер ведут массивные сени в центре его северного фасада, а дверь, украшенная великолепными бронзовыми кольцами-стучалками, открывает доступ в парадный Входной холл. Это благородное готическое помещение длиной около шестидесяти футов и шириной тридцать футов с потолком из наборного дуба. Входной дверной проем находится в центре северной стены, а прямо перед ним располагается Парадная лестница, поперек площадки которой перекинута величественная аркада из трех высоких стрельчатых арочных проемов, поднимающихся от пучковых колонн. Из угловых частей холла двери ведут в коридоры, направляющиеся к служебным помещениям. На каждом конце этого прекрасного помещения, а также перед каждой колонной между маршами лестниц и рядом с ними стоят комплекты старинных доспехов на высоких пьедесталах, а стены украшают ряды старых ружей «Черная Бесс» прежнего камберлендского ополчения и другие трофеи оружия.

Парадная лестница площадью шестьдесят квадратных футов и высотой девяносто футов ведет из Входного холла к различным анфиладам апартаментов. Она полностью выполнена из камня и имеет богато украшенный нервюрами сводчатый потолок, поднимающийся от пучковых колонн. Напротив входа, на первой площадке, стоит великолепная ваза, а в нишах стен под балдахинами находятся изысканно высеченные фигуры, при этом гербы Лоутеров и родственные союзы семьи также уместно украшают стены. Лестница имеет четыре яруса, верхний из которых образует обходную галерею-трифорий, над которой располагаются окна с богатым готическим переплетом и витражами. Центр искусно украшенного нервюрами сводчатого потолка имеет кессонирование и несет надпись: «+ Edif. Cul. S. Com. de Lonsdale an. Regni Lo. Rs. Geo. III. An. Di. MDCCCX: cur. Robo. Smirke». Стены украшают гербы и знателы, а растения и цветы, расставленные так, чтобы окаймлять лестницы во всех направлениях, неизмеримо усиливают красоту, уют, а также величественность этой прекрасной части здания.
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Замок Лоутер. Южный фасад.



Нет необходимости вдаваться в подробное описание различных комнат этой благородной резиденции; все они отличаются роскошной меблировкой, превосходным убранством и изобилуют всем тем, что способно сделать «дом хорошего вкуса» приятным для жизни. Тем не менее, некоторые из апартаментов заслуживают особого внимания, и каждому из них мы собираемся посвятить несколько строк — не располагая их в каком-либо заданном порядке, а в том виде, в каком мы увидели их во время нашего недавнего визита.

Проходя ко второй площадке через «прихожую перед спальными покоями», в которой в стеклянных витринах хранится ценная и обширная коллекция керамики, а также ряд древностей, попадаешь в Парадную спальню и анфиладу гардеробных при ней. Все они затянуты поразительно прекрасными гобеленами работы мануфактуры Гобеленов. Эти благородные апартаменты занимают пространство в центре южного фасада, и из их окон открываются прекрасные виды на парковую зону и Олений парк. Парадная кровать, задрапированная белым атласом с богатой вышивкой, выполнена в черном и золотом тонах, а массивный карниз с сплошной позолотой окружен ангелами — по пять с каждой стороны и четыре в ногах, — что напоминает прелестную детскую песенку наших детских лет:

«Четыре угла у моей кровати,
Четыре ангела вокруг меня стоят;
Один — петь, другой — молиться,
А двое — душу мою унести!»




Убранство комнаты носит наиболее роскошный характер, а туалетный прибор из позолоченного серебра значительно усиливает ее великолепие.

На площадке Парадной лестницы среди прочих художественных сокровищ находятся портрет Георга IV кисти Лоуренса в полный рост, «Уолпол» Гринхилла, «Герцог Мальборо» Неллера, портрет Аддисона и другие полотна; а в восточной прихожей, ведущей к спальным покоям в этой части замка, выставлены различные примечательные предметы.

На площадке первого, или цокольного, этажа Парадной лестницы, справа, между личными апартаментами, находится коридор, ведущий в различные комнаты, а слева — аналогичный коридор, из которого можно пройти в Библиотеку и другие комнаты, ведущий в Галерею выдающихся людей и дающий доступ к Скульптурной галерее; он имеет сводчатый потолок и содержит большой и мощный орган, настенные книжные шкафы, а также несколько ценных картин и бюстов.

Библиотека расположена на северном фасаде и представляет собой благородное и прекрасно обставленное помещение, оформленное в стиле сдержанной роскоши, который полностью гармонирует с богатейшим собранием редких литературных сокровищ, заполняющих стеллажи вдоль стен. Потолок выполнен из кессонированного дуба в подобающем готическом стиле с позолотой, а шкафы для книг также сделаны из дуба и богато украшены пятилистными выемками. Помимо литературных сокровищ, в Библиотеке развешена прекрасная коллекция семейных портретов исключительного значения. Начиная с северо-восточного угла помещения, это: сир Джон Лоутер из Лоутера, баронет, 1657 год; сир Джон Лоутер, младший, 1675 год; Джеймс, граф Лонсдейл, известный как «эксцентричный граф»; сир Кристофер Лоутер, баронет; Элеанор, жена сира Джона Лоутера; Генри, третий виконт Лонсдейл; Ричард, второй виконт Лонсдейл; сир Джон Лоутер, баронет; достопочтенный Энтони Лоутер; Джейн, жена сира Джона Лоутера; преподобный сир Уильям Лоутер, баронет; сир Джеймс Лоутер, баронет; Роберт Лоутер, эсквайр; сир Джон Лоутер, баронет; и Уильям, граф Лонсдейл, кавалер ордена Подвязки. Среди других интересных предметов, хранящихся в этой комнате, выделяется стол, изготовленный из древесины одной из свай старого Лондонского моста, со вставленной небольшой частью «дерева отречения» Наполеона. На нем имеется следующая надпись: «Изготовлено из одной свай, поддерживавших арочный свод часовни Лондонского моста. Предполагаемая дата — 1176 год. Дар Джона Ренни, архитектора, 1829 год». «Le cinq d'avril dix-huit cent quatorze Napoleon Bonaparte signa son abdication sur cette table dans le cabinet de travail du Roi, le 2me après la chambre à coucher à Fontainebleau». «Wilkinson & Sons, 14, Ludgate Hill, 6881».

Бильярдная, не из-за каких-либо архитектурных особенностей или назначения, а благодаря исключительно интересному характеру собранной на ее стенах коллекции картин, представляет собой один из важнейших элементов замка. Ее стены украшены портретами «уэстморлендских деятелей», образующими галерею знаменитостей, которой не только графство, но и вся нация может по праву гордиться, а ее создание составляет непреходящую заслугу дома Лоутеров. Было бы поистине замечательно, если бы пример создания местных галерей выдающихся людей, столь благородно поданный вторым графом Лонсдейлом, последовал лордам-лейтенантам других графств, чьи высокие функции и значительное положение особо указывают на них как на лиц, призванных воздавать должное отечественным заслугам, а на их особняки — как на правильное, надлежащее и единственное место, где подобная галерея должна обрести свой приют. Коллекция «уэстморлендских деятелей» в замке Лоутер — это благородное начало в правильном направлении, и хочется надеяться, что дух и чувства, побудившие одного из благородных глав дома Лоутеров основать ее, будут и впредь вдохновлять его преемников и позволят тому, что ныне является славным ядром, вырасти в полное и завершенное собрание. Портреты, представленные в настоящее время в этой галерее, таковы: королева Екатерина Парр, жена Генриха VIII, родившаяся в замке Кендал; Кристофер Бейнбригг, кардинал святой Праксиды, папский легат при римском дворе, архиепископ Йоркский, хранитель свитков и др.; Джордж Клиффорд, граф Камберленд; сир Джерард Лоутер, лорд-главный судья Суда общих тяжб Ирландии; маркиз Уортон; достопочтенный Джозеф Аддисон; Джон, первый виконт Лонсдейл; достопочтенный судья Уилсон; сир Алан Шамбр; доктор Берн, доктор права, историк Уэстморленда и Камберленда и автор «Мирового судьи»; лорд Ленгдейл; олдермен Томпсон, лорд-мэр Лондона; сир Джордж Флеминг, епископ Карлайла; Гибсон, епископ Лондонский; Джон Белл, адвокат по делам в суде лорда-канцлера; Ричард Брейтуэйт, автор «Английского джентльмена» и др.; декан Аддисон; доктор Шо; Во, епископ Карлайла; герцог Уортон; адмирал сир Чарльз Ричардсон; Джон Лангхорн, доктор богословия; Уотсон, епископ Лландаффский; Бернард Гилпин; генеральный боузер; Томас Барлоу; Уильям Хогарт, предки которого принадлежали к этому графству; доктор Фотергилл; графиня Пембрук, написавшая однажды в ответ на настояния выдвинуть придворного кандидата от избирательного округа Аплби: «Сэр, меня третировал узурпатор, мной пренебрегал двор, но я не позволю указывать себе какому-то подданному. Ваш кандидат не пройдет»; адмирал Пирсон, прославившийся своим боем с Полом Джонсом; Джон Робинсон, генеральный инспектор лесов и земельных угодий, который изображен держащим в руке «Отчет о желудках, посаженных в Большом Виндзорском парке и вокруг него» и т. д.

Между делом можно упомянуть, что в различных частях замка находится множество картин (предположительно подлинных работ Хогарта), привезенных из старого парка Вохолл-Гарденз.

Гостиная, расположенная напротив Библиотеки, представляет собой прекрасное помещение: ее стены обиты дорогим узорчатым сатином, потолок украшен богатыми нервюрами в виде сложного веерного узора, а мебель столь роскошна и элегантна, сколь может пожелать самый изысканный и требовательный вкус или добыть самые щедрые траты. Среди мебели выделяется великолепный гарнитур из дивана, кресел и табуретов, представляющий исторический интерес: они принадлежали Типу Сахибу и являются чудом индийского художественного ремесла из слоновой кости и золота. Впрочем, в наши задачи не входит подробно описывать убранство или обстановку комнат; все, что мы можем сказать, это то, что Гостиная и другие помещения представляют собой богатейшие сокровищницы изысканных жемчужин красоты, каких естественным образом можно ожидать от дома, где хозяйкой является дама с столь безупречным вкусом и столь высокими достоинствами, как нынешняя графиня Лонсдейл. Тем не менее мы должны вскользь упомянуть об одном литературном сокровища, хранящемся в Гостиной, — альбоме, в котором в разное время во время посещения Лоутера были оставлены рукописные поэтические или прозаические автографы Вальтера Скотта, Уильяма Вордсворта, Роберта Саути (13 октября 1824 года), Сэмюэля Роджерса (23 января 1826 года), герцога Веллингтона (2 января 1829 года), сер Хамфри Дэви (11 сентября 1826 года), достопочтенного Дж. О'Каллагана, Амелии Опи и других; кроме того, он украшен оригинальными рисунками на его страницах, выполненными Девинтом, Пейджем, сер Георгом Бомонтом, леди Анн Беккет, леди Деламер, леди Фарнборо, леди Ф. Бентинка, маркизой Стаффорд и др.

Салон в центре южного фасада имеет готический кессонированный потолок и содержит множество прекрасных картин кисти Зуккарелли, Гвидо, Элизабетты Сирани и др., а также (как и другие части дома) великолепный старинный фарфор. В Столовой висят две прекрасные картины — «Питт» работы Хоппнера и «Веллингтон» работы Джексона; а в центре великолепного ансамбля золотой посуды на буфете находится полноразмерная позолоченная серебряная копия шедевра Флаксмана — «Щита Ахилла».

Комната графини, или Завтрака, содержит одни из самых богатых художественных сокровищ замка. Среди них — «Деревенский праздник», «Праздник» и «Праздник под открытым небом» Тенирса; «Святое семейство» Рубенса; а также поразительно прекрасные образцы работ Ван Дейка, Фейта, Воуверманса, Леонардо да Винчи, Герарда Доу, Франса Хальса, Рейсдала, Боргоньоне, Рембрандта, Яна Стена, Бишея, Сассоферрато, Тициана и других.

Картинная галерея со стеклянным потолком представляет собой благородное помещение, наполненное картинами высокого достоинства, многие из которых являются шедеврами различных художников. Достаточно сказать, что в ней находится, помимо прочего, не менее десяти крупноформатных полотен Снейдерса почти непревзойденного качества (единственные другие известные нам полотна равного или превосходящего качества находятся в Уэлбеке), а также восхитительные образцы работ Тинторетто, Тициана (замечательно прекрасная картина), Гвидо, Паоло Веронезе, Париса Бордоне, Луки Джордано, Бакхёйзена, Зуккарелли, Хогарта, Бернардо Каналетто, Пуссена, Карло Чиньяни, Сальватора Розы, Борденоне, Лели (обнаженная Нелл Гвинн, которая выглядит крайне невыгодно на фоне Тициана на тех же стенах), Пауля Бриля, Бронзино, Бассано, Фейта, Делиа Нотти, Мурильо, Цуккеро и др.
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Замок Лоутер, Картинная галерея скульптуры.



Остальные помещения, сколь бы прекрасными они ни были все без исключения и какими бы избранными произведениями искусства ни были наполнены, называть нет необходимости. Однако в Лоутере есть еще две важнейшие особенности, о которых следует упомянуть. Это две галереи скульптуры, а также ведущие к ним проходы и коридоры. К ним мы и переходим, чтобы уделить им краткое внимание.
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Римский резной камень из Киркби-Тор.



В одной части Галереи находится поразительно обширное и чрезвычайно важное собрание римских камней с надписями — алтарей, надгробных камней, надписей когорт и т. д., — происходящих с римской стены и старых постов в трех графствах; средневековые скульптуры из окрестностей; а также множество кельтских и римских урн и других древностей, представляющих более чем мимолетный интерес; однако для них мы не можем найти места, чтобы привлечь к ним внимание. [50] Среди римских резных камней в замке Лоутер имеются следующие: из Драмбурга — фрагмент с надписью —

PEDATVRA VINDO MORVCI



Виндомора была станцией в первом Антониновом итерарии; еще один камень с надписью COH VII (cohors septima); и камень с изображением женской фигуры в шлеме, держащей в правой руке венлок, а в левой — прялку. Из Киркби-Тор — верхняя часть алтаря с надписью IOVI SERAPI L ALFENVS PATE[RNVS] (Iovi Serapi Lucius Alfenus Pate[rnus]); необычный резной камень с изображением сцены у смертного одра, где больной принимает свою последнюю трапезу перед отбытием, причем единственная оставшаяся надпись гласит FILIA CRESC IMAG NIER (Filia Crescentis imag[i]nif[e]r[i]); камень с изображением конного воина с поднятым мечом, попирающего врага; фрагмент другого камня, на котором конный воин находится в полном галоге, пронзая копьем поверженного врага; другой камень с практически тем же рисунком, но в более сохранном состоянии; сосновая шишка; женская голова; и лев, одолевающий барана. Из Пламптона, или Старого Пенрита, — исключительно прекрасный погребальный камень с надписью, содержащий фигуру, вероятно, призванную изображать умершего ребенка. Он одет в тунику и держит в левой руке хлыст, а в правой — нечто вроде игрушки. Надпись гласит —

DIS

MANIB M COCCEI NONNI ANNOR V HIC SITVS EST



(Diis Manibus Marci Cocceii Nonni annorum quinque his situs est); и другой с надписью —

D M

YLAE ALVM NI KARIS SIMI VIXI[T] [A]N XIII CL S[E] VERVS INL ...





(Diis Manibus Ylæ alumni carissimi. Vixit annos tredecim. Claudius Severus....)
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Римские алтари из Старого Пенрита.



Среди античной скульптуры, содержащейся в галереях, находится Венера из храма этой богини в Книде. Изысканный торс, остальная часть фигуры которого была восстановлена, происходил из собрания Стоу; и он несомненно является примером чистейшего греческого искусства эпохи, «когда искусство было религией».
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Римские древности из Киркби-Тор.
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Римские древности из Драмбурга и Киркби-Тор.
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Римские древности из Киркби-Тор.





Ее обоснованно приписывают Праксителю; и считается, что это работа, упоминаемая Луцианом и Плинием как один из триумфов греческого искусства, — мнение, которое обретает силу для всех любителей искусства, видевших ее. Также имеются статуя Дианы исключительной грации и красоты; статуя Юлия Цезаря в половину человеческого роста, сидящая в консульском кресле и отличающаяся прекрасным замыслом; верхняя половина сидящей женской фигуры в драпировках, привезенная в Англию лордом Гилфордом и ставшая единственным экземпляром, привезенным им на родину, — великое творение, несомненно принадлежащее к лучшей эпохе Греции и представляющее собой величественное, но нежное создание; статуя Агриппины редкого качества из собрания Стоу; торс Венеры из собрания маркиза Хартфорда — произведение утонченной нежности, но в то же время обладающее огромной силой; статуя Вакха, реликвия огромной ценности; прекрасная статуя Гигеи из собрания Бесборо — чистое произведение искусства, происходящее изначально из Капитолия; римский саркофаг из того же собрания с рельефным изображением охотящихся амуров; памятник из собрания Бесборо с надписью «Honos est præmium virtutis» и несколько других саркофагов и памятников; роскошный образец лепнины из Дворца Цезарей; фигура Марса; несколько ваз; статуи Марка Аврелия, Вакха, Агриппины и Дианы; бюсты Ливии, Траяна, Януса, Катона, Вителлия, Нерона, Суллы, Сенеки, Платона, Марка Помпея, Гальбы, Агриппины, Фаустины, Матидии, Гомера, Нервы, Цезарей и Асклепия; а также бронзовая статуя Геркулеса.

Также имеются прекрасные каменные кресла, египетская ванна, статуи Пана, Августа, римского сенатора, Гигеи, Евтерпы, Флоры, Кибелы, Адониса, Париса, водоноса, Сфинкса, Цицерона, Аристида и др.; а также «олимпийская мета, привезенная из Греции императором Нероном и установленная в цирке в Риме». Она была приобретена маркизом Хартфордом и ранее находилась в его собрании. Теперь она составляет одну из наиболее интересных достопримечательностей галереи Лоутера.

Среди других интересных объектов — римские саркофаги (форма одного из которых была скопирована для захоронения в нем одного из графов Лонсдейл) с надписями —
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любопытная мозаичная картина с изображением рыб, имеющая следующую надпись: «Эта мозаика, содержащая 20 000 кремнистых галек, является работой Сосуса Пергамского, жившего за 320 лет до Христа и упоминаемого в сочинениях Плиния Старшего. Обнаружена в руинах дворца Папы Льва XII на вилле Чикиньола. Подарена Папой Григорием XVI сэру Эдварду Томасону в 1832 году»; а также некоторые другие мозаики. Имеются также изысканные мраморные бюсты Питта, Веллингтона, Георга III, герцога Йоркского, лорда Ливерпуля и других, а также очаровательная голова нашей ныне горячо любимой королевы Виктории в детском возрасте работы Чантри.
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На территории замка Лоутер.



Территория и сады замка Лоутер относятся к числу его самых великолепных и очаровательных достопримечательностей. Природа щедро одарила его красотой расположения и величественным характером окрестностей, а чистейший художественный вкус в сочетании с высочайшим мастерством воспользовались этими природными красотами, добавив месту шарм за шармом. На западном фасаде расположены лужайки (отделенные от оленьего парка глубоким рвом), со вкусом разбитые на клумбы, изобилующие богатством красок. В западном конце особняка находится оранжерея, а рядом с ней, но ниже, куда ведет лестница с террасы, располагается Сад графини. Местоположение этого исключительно прекрасного уголка представляет собой природную лощину, его пологие склоны задернованы и засажены растениями, а центр несколько затейливо и с безупречным вкусом распланирован в геометрической форме и засажен самыми отборными и пышными цветами; расположение ваз, устройство клумб и гармоничное сочетание цветов свидетельствуют о чистейшем вкусе и высоком мастерстве главного садовника, которому он обязан своим появлением. Рядом находится Тисовая аллея — прогулочная дорожка, густо укрытая переплетенными ветвями и листвой рядов тисовых деревьев возрастом в несколько сотен лет, тянущихся вдоль ее сторон. Отсюда дорожки ведут на Террасу за пределами лесного массива.

О Террасе невозможно передать словами сколько-нибудь полное представление. Это просто пологая возвышенность, густо поросшая прекраснейшими лесными деревьями и самыми величественными хвойными, по внешнему краю которой тянется широкая травянистая аллея или дорога, откуда открывается едва ли не панорамный вид на самые живописные пейзажи, на какие только способен этот край удивительных красот. Отсюда в одном направлении виден Найп-Скар, возвышающийся над деревней Бамптон, а позади него — Свиндал, Уолла-Крэг, под которым раскинулось прелестное озеро Хаусуотер, а еще выше поднимаются Хартер-Фел /и Хай-Стрит (по которой проходит старая римская дорога). Далее идут деревушка Хелтон, а правее — Хелвеллин и другие горы над озером Уллсуотер. Кроме того, здесь видны Аскэм с высотами Бленкатра, или Сэдлбэк, и горы Кесвицкого района, в то время как далеко внизу через парк протекает река Лоутер, чье журчание на каменистом дне отчетливо слышно. В лесу, окаймляющем Террасу, растут гигантские хвойные и другие деревья, которые «велики среди величайших».



Кухонные сады, расположенные на некотором расстоянии от усадьбы, прекрасно распланированы, очень обширны (около семи акров) и чрезвычайно плодородны; их приятный облик значительно выигрывает благодаря удачному включению живописных цветочных бордюров, а оранжереи всех видов занимают огромную площадь.

На небольшом расстоянии через парк находится церковь Лоутер, а на ее погоде — фамильный мавзолей. Об этом мавзолее талантливый поэт преподобный Джеймс Диксон написал следующую строфу —

«Прекрасней и грандиозней уголка английской земли,

Где можно было бы упокоиться до того дня, как труба Судного дня прозвучит
С высоких небес над землей и лежащим внизу морем,


Во всем этом древнем королевстве не отыскать.
Прямо из-под земли янтарный поток реки,


Разбиваясь белой пеной о каменистые берега,
Вокруг этой зеленой возвышенности изливает вечно


Громкий голос своих вод сквозь лес,
Что укрывает ее берега и венчает живописные холмы


И зеленые склоны обширных владений Лоутера,
Нарастающий и затихающий под грандиозный рефрен


Всемогущего голоса природы. Чье сердце не трепещет

Перед этими дикими чарами, освещенными весенними лучами,
Серый лес, зеленая лужайка и танцующие блики реки?»——


Мавзолей представляет собой простое здание в готическом стиле, в верхнем помещении которого находится прекрасно изваянная Стивенсом фигура «Уильяма, графа Лонсдейла», 1863 год. Церковь сохранила несколько прекрасных норманнских черт, заслуживающих внимательного изучения, и множество интересных памятников рода Лоутер. Среди них можно назвать следующие:—

В северном трансепте находится большая гробница-алтарь Уильяма, первого графа Лонсдейла второй креации, скончавшегося 19 марта 1844 года, и его графини Августы (дочери Джона, девятого графа Уэстморленда), скончавшейся 6 марта 1838 года. Здесь же был похоронен покойный третий граф, скончавшийся в августе 1876 года. Имеются также мемориальные доски в память о Джеймсе, первом грофе Лонсдейле, 1802 год, и его графине Мэри, дочери Джона, графа Бьюта, 1824 год; а также о Ричарде, лорде Лонсдейле; латунные таблички в память о полковнике достопочтенном Генри Сесиле Лоутере (отце покойного графа), 1867 год; о Люси Элеоноре, его жене, дочери Филиппа, пятого графа Харборо, 1848 год; и о достопочтенном Артуре Лоутере, их сыне, 1855 год.

В южном трансепте находится необычайно искусно изваянный памятник с возлежащей фигурой в память о Джоне, виконте Лонсдейле и бароне Лоутере, 1700 год, и его графине Екатерине; а также другие благородные памятники сэру Джону Лоутеру, 1637 год; сэру Джону, 1675 год; и лорду Уильяму Фредерику Кавендишу-Бентинк, женившемуся на достопочтенной Мэри Лоутер, 1828 год. В том же трансепте находится лежащее изваяние в латах, над которым помещена мемориальная доска необычного характера, содержащая семейную родословную. Этот почти уникальный образец надписи приводится ниже, причем каждая строка на плите была заключена в квадраты, которые мы, однако, не стали воспроизводить:—
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«Сэр Ричард Лоутер, рыцарь, сменил Генри, лорда Скрупа, в должности лорда-хранителя Западных марок и трижды был комиссаром по важным делам между Англией и Шотландией, и все это во времена королевы Елизаветы; и после того, как он увидел своих детей до четвёртого колена, дал им добродетельное воспитание и средства к жизни, возвысил своих братьев и сестер за счет собственной вотчины, управлял своей семьей и щедро гостеприимствовал в течение 57 лет подряд, он окончил свою жизнь 27 января в год от Рождества Христова 1607, на 77-м году жизни, произнеся на последнем дыхании следующие стихи»

Под этой надписью в камень вмонтирована простая черная плита, на которой, несомненно, в свое время были начертаны — или предназначались для того, чтобы быть начертанными — стихи. Теперь она совершенно черная и пустая, так что «стихи», которые сэр Ричард «произносил на последнем дыхании», в буквальном смысле являются «белым стихом» (blank verse).

В южном приходе находятся мемориальные доски полковнику Лоутеру (деду нынешнего графа Лонсдейла), 1867 год, и Люси Элеоноре Шерард, его жене, 1848 год; Елизавете, второй дочери Уильяма, графа Лонсдейла, 1869 год; Мэри, третьей дочери того же графа и вдове лорда Фредерика Бентинка, 1863 год; и Анне, четвертой дочери того же графа и вдове сэра Джона Бекета из Соурби, 1871 год.

От церкви Лоутер восхитительная дорожка ведет вдоль реки Лоутер к Аскэмскому мосту, близ которого находятся сельская церковь, очаровательный дом священника и Аскэм-Холлер — благородный старинный оплот на границе, ныне являющийся резиденцией преподобного доктора Джексона, уважаемого и почтенного провайста Куинс-колледжа и ректора Лоутера. Мало какие места во всем районе могут сравниться по прелести с Аскэмским мостом. Каменистое дно реки — плоская скальная плита, иссеченная глубокими широкими трещинами, массы камней, обрушенные на ее поверхность, насыщенный зеленый и бурый цвет ее вод, множество рыб, резвящихся среди камней, и густая, глубоко окрашенная массивная листва, нависающая над всем этим, создают картину безупречной красоты.

Об окрестностях Лоутера мы можем сказать лишь несколько кратких слов. Как мы уже отмечали, это край, богатый природными красотами гор и озер, холмов и долин, лесов и рек; но он точно так же богат местами, имеющими историческое значение, и памятниками древности. Весь Озерный край, включая два графства — Уэстморленд и Камберленд, — поистине представляет собой одно грандиозное хранилище примечательных мест и объектов, заслуживающих внимания. Мы можем рассказать лишь о некоторых из них.

Пенрит, один из старейших городов региона, с его разрушенным замком, маяком, «могилой великана» и другими датскими или саксонскими древностями, своей знаменитой старой грамматической школой, интересной церковью, летописью чумы и алтарным образом — изысканной работой Джейкоба Томпсона; Клифтон, памятный как место битвы при Клифтон-Муре, где до сих пор показывают старый пограничный оплот — дом, в котором спал герцог Камберлендский, и дуб, под которым были похоронены павшие; Имонт-Бридж, где вывеска трактира при переходе реки в Камберленд приглашает «Добро пожаловать в Камберленд», вблизи которого находятся любопытные земляные валы «Круглый стол короля Артура» и «Мейборо»; Бругемский замок, величественная старая руинированная крепость на месте римского форта Брокониак и место, от которого лорд Бругем получил свой титул; Бругем-холл, «Виндзор Севера», резиденция лорда Бругема и Вокса, прекрасный загородный дом с зубчатыми стенами и великолепной капеллой, до отказа наполненный произведениями искусства дорогого и сложного характера; знаменитый каменный круг «Лонг Мег и ее дочери» окружностью триста пятьдесят ярдов; замок Дакер, величественная старая крепость, владельцы которой сражались при осаде Акры под предводительством Ричарда Львиное Сердце и в честь этого назвали свой нынешний полуразрушенный оплот; Иден-холл, прославленный тем, что в нем хранится кубок под названием «Удача Иден-холла», о котором ходит столько преданий и тайн, а пророческий смысл двустишия —

«Если этот кубок треснет иль разобьется,
Прощай, удача Иден-холла» —




принимается на веру без оговорок; Аскэм, о котором мы уже упоминали; Грейстокский замок, где жили «Поясованный Уильям» Говард и его жена «Бесси с узорчатым фартуком»; Шап с его разрушенным аббатством; Уллсуотер, самый величественный из озер — дикий, прелестный и прекрасный, берега которого у его более лесистого конца то тут, то там усеены очаровательными виллами; Шарроу-Бей, «обитель вкуса», резиденция эсквайра Энтони Паркина, где искусство соединилось с природой счастливее, чем это обычно бывает, и откуда открываются более чарующие виды на озеро, чем с любой другой точки; башня Лиульфа; Хаусуотер, еще одно изысканное озеро; Хекторп, богатый древностями, но ставший навсегда знаменитым как обитель одного из одареннейших сынов искусства — Джейкоба Томпсона, из чьей мастерской в «Эрмитаже» выходят те чудесные творения, которые создали ему «имя и славу на все времена»; деревня Лоутер, спланированная в военном стиле, с примыкающей батареей; Бамптон, Хелтон и еще пару десятков других мест — все это лишь малая доля тех достопримечательностей, которые представляет непосредственная округа замка Лоутер и которые легко может посетить путешественник. Благодаря железнодорожным компаниям — и в особенности компании Мидленд, проложившей свою линию от Сеттла до Карлайла — Озерный край открылся всему миру, и его можно посещать с истинным удовольствием, с экономией времени, с огромной пользой и в полном комфорте. По упомянутой линии путешественник следует вдоль одной из высочайших горных цепей и видит перед собой страну, раскинувшуюся словно на карте в богатом изобилии лесов, лугов и рек, с разбросанными тут и там городами и деревнями, а также ручьями и потоками, небольшими озерцами и озерами, скалами и горами, чудесно разнообразными и расцвеченными вечно меняющейся атмосферой. Добраться туда из Лондона без пересадок можно по маршруту Сеттл — Карлайл, и таким образом за несколько кратких часов посетитель может перенестись из суетной городской жизни столицы в самое сердце красивейших пейзажей, какие только может произвести на свет мир.









КЛАМБЕР.
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КЛАМБЕР, резиденция его светлости герцога Ньюкасла, очаровательно расположен примерно в четырех милях от Уорксопа, на окраине Шервудского леса. Дорога из Уорксопа вверх по Спаркин-Хилл и далее по шоссе через лес чрезвычайно живописна: дорога с обеих сторон обсажена густым лесом и открывает виды на лесные пейзажи, особенно приятные для глаза. Оставив главную дорогу слева и въехав в поместье через ворота сторожки, вы проедете по подъездной аллее длиной в милю или более через усаженный лесом парк к усадьбе, которая одновременно элегантна, живописна и «уютна». Однако мы можем уделить ей лишь самую краткую часть внимания.

Кламбер — сравнительно недавней постройки: он был возведен в 1770 году, после чего в него неоднократно вносились важные дополнения. Поэтому с ним не связано никакой истории. До того времени это место представляло собой просто дикий участок лесных угодий, который тогдашний благородный герцог, задумавший и осуществивший эти работы, расчистил и возделал с огромными затратами, создав просторное озеро стоимостью около 7 000 фунтов стерлингов и построив усадьбу с княжеским размахом.

Главной особенностью дома является его западный фасад, выходящий на озеро: он изображен на нашей гравюре. Его центр представляет собой колоннаду, которая ведет в вестибюль; старейшая часть дома является частью охотничьего домика, к которому были сделаны великолепные пристройки. Между особняком и озером разбиты итальянские сады с изящными клумбами из богатейших цветов, разнообразно украшенные вазами и статуями; в центре находится большой фонтан (чаша которого почти тринадцать футов в диаметре) из белого мрамора итальянской работы.
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Западный фасад Кламбера.



Род Пелэм, который наряду с родом Клинтон представлен герцогом Ньюкаслом, весьма древен в графстве Хартфорд и ведет свое название от манора или лордства Пелэм в том же графстве, принадлежавшего в царствование Эдуарда I Уолтеру де Пелэму. Он скончался в 1292 году, оставив двух сыновей: Уильяма, умершего бездетным, и Уолтера, которому наследовал его сын Томас де Пелэм. Джон де Пелэм, внук последнего, «был весьма знаменитой персоной в царствование короля Эдуарда III; и в память о его доблестных деяниях его фигура в доспехах с гербом семьи на груди была написана на стекле в Капитульной палате в Кентербери, будучи (по всей вероятности) благотворителем собора либо будучи там похоронена». В битве при Пуатье он разделил славу захвата французского короля в плен вместе с «лордом де Варром, и в память о столь знаменательном событии и сдаче королем своей шпаги им, сир Роджер де Варр, лорд де Варр, получил наконечник ножен своей шпаги в качестве знака этой чести, а Джон де Пелэм (впоследствии посвященный в рыцари) получил поясную пряжку как знак той же чести, которая иногда использовалась его потомками в качестве личной печати, а в других случаях — упомянутая пряжка по обе стороны от клетки, являющейся эмблемой пленения упомянутого короля Франции, и потому носилась как нашлемник, как это было принято в те времена». «Пряжка Пелэмов» до сих пор остается эмблемой рода. Сэр Джон женился на Джоан, дочери Винсента Герберта, или Финча, предка графов Уинселси и Ноттингем, и ему наследовал его сын Джон де Пелэм, который был не менее знаменит, чем его отец, своими великими свершениями и славными подвигами. Он был констеблем Певенси, королевским казначеем, послом при французском короле, занимал множество других важных должностей и был рыцарем. Скончавшись в 1428 году, сэр Джон имел преемником своего сына, сэра Джона де Пелэма, который также занимал множество постов. Он был женат дважды: первым браком на Джоан, сонаследнице сира Джона д’Эскюра, а вторым — на Джоан де Курси, от которой у него родились, помимо прочих, сын и преемник сэр Джон де Пелэм, женившийся на Алисе, дочери сира Томаса Лукнора, но скончавшийся без мужского потомства, после чего имения перешли к его брату Уильяму де Пелэму, который также скончался бездетным, и ему наследовал его брат Томас.

За Томасом Пелэмом последовательно наследовали его сыновья Джон и сэр Уильям, последний из которых был женат первым браком на Мэри, дочери сира Ричарда Кэрью, а вторым — на Мэри, дочери Уильяма, лорда Сэндса из Вина, лорда-камергера Генриха VIII. От первой жены у него родился, помимо прочих, сын Николас (о котором речь пойдет ниже), а от второй, помимо прочих, — сын Уильям, ставший знаменитым: от него происходят Пелэмы из Броклесби. Сэр Николас Пелэм был женат на Энн Сэквилл и по кончине своей в 1559 году имел преемником сына, сэра Джона Пелэма, женившегося на Юдит, дочери Оливера, лорда Сент-Джона из Блетсо, от которой у него родился сын Оливер, умерший в юном возрасте четыре года спустя после отца. Ему наследовал Томас, брат сэра Джона, получивший титул баронета в 1611 году. Он женился на Мэри, дочери сира Томаса Уолсингема, и ему наследовал его сын, сэр Томас Пелэм, как второй баронет, который был женат трижды и оставил потомство от первой и третьей жен. Старшим из них был его преемник, сэр Джон Пелэм, баронет, женившийся на леди Люси, дочери графа Лестера, от которой у него было трое сыновей и три дочери. Он скончался в 1702–1703 годах, и ему наследовал его старший сын, сэр Томас Пелэм, баронет, который в 1706 году был возведен в пэрство с титулом барона Пелэма из Лоутона в Сассексе.

Лорд Пелэм женился первым браком на Елизавете, дочери генерального атторнея сира Уильяма Джонса, а вторым — на леди Грейс Холлес, младшей дочери Гилберта, графа Клэр, и сестре Джона Холлеса, четвертого графа Клэр, получившего титул герцога Ньюкасла (который был женат на леди Маргарет Кавендиш, дочери и сонаследнице Генри Кавендиша, второго герцога Ньюкасла), от которой у него родилось два сына — Томас и Генри — и пять дочерей. Он скончался в 1711–1712 годах, и ему наследовал его старший сын Томас как второй барон Пелэм.

Этот пэр родился в 1693 году и по завещанию своего дяди Джона Холлеса, герцога Ньюкасла, «был назначен его наследником и уполномочен носить имя и герб Холлес». Помимо многих других важных должностей, он был назначен стюардом, хранителем и смотрителем Шервудского леса и парка Фолевуд в графстве Ноттингем, а в 1714 году был возведен в достоинство графа Клэр и виконта Хотона с переходом титула в случае отсутствия мужского потомства к его брату, достопочтенному Генри Пелэму, и его наследникам мужского пола. В следующем году он был удостоен титулов маркиза Клэр и герцога Ньюкасла с тем же порядком преемственности и стал кавалером Ордена Подвязки. В 1717 году он женился на леди Гарриет Годольфин, сонаследнице лорда Годольфина и внучке Джона, герцога Мальборо, но скончался бездетным в 1768 году. Его брат Генри Пелэм, женившийся на леди Екатерине Мэннерс, дочери герцога Ратленда, также скончался, не оставив в живых мужского потомства, поэтому имения и титулы герцога Ньюкасла и барона Пелэма перешли к Генри Клинтону, девятому графу Линкольну, который был женат на Екатерине, дочери Генри Пелэма, и чьей матерью была леди Люси Пелэм; граф принял фамилию Пелэм в дополнение к своей фамилии Клинтон. У его светлости родился сын Генри Пелэм-Клинтон, граф Линкольн, умерший при жизни отца без мужского потомства, и лорд Томас Пелэм-Клинтон, унаследовавший титулы и имения.

Томас Пелэм-Клинтон, третий герцог Ньюкасл, родился в 1752 году, женился на леди Анне Марии Станхоп, дочери второго графа Харрингтона, и имел от нее двух сыновей и двух дочерей. Он скончался в 1795 году, и ему наследовал его старший сын —

Генри Пелэм Пелэм-Клинтон, четвертый герцог Ньюкасл и одиннадцатый граф Линкольн, занимавший множество местных постов и бывший человеком высоких достоинств. Он женился в 1807 году на Джорджиане Элизабет, дочери эсквайра Эдварда Миллера Манди из Шипли-холла в Дербишире, и имел от нее пять дочерей, а именно: леди Анну Марию, Джорджиану, Шарлотту, Кэролайн Августу и Генриетту, — и шестерых сыновей, а именно: Генри Пелэма, графа Линкольна (унаследовавшего его титул), а также лордов Чарльза Пелэма, Томаса Чарльза Пелэма, Уильяма, Эдуарда и Роберта Ренебалда. Его светлость скончался в 1864 году, и ему наследовал его старший сын —

Генри Финнес Пелэм-Клинтон в качестве пятого герцога. Этот вельможа родился в 1811 году и в качестве графа Линкольна представлял Южный Ноттингемшир и бург Фолкерк в парламенте. Его светлость, отличавшийся высочайшей честностью, был доверенным другом Его Королевского Высочества принца Уэльского (посетившего Кламбер в 1861 году), последовательно занимал посты лорда-хранителя оловянных рудников, главного секретаря по делам Ирландии, государственного секретаря по делам колоний и государственного секретаря по вопросам войны. Он женился в 1832 году на леди Сьюзан Гарриет Кэтрин, дочери десятого герцога Гамильтона (этот брак был расторгнут в 1850 году, и в 1860 году герцогиня вышла замуж за м-ра Опдебека из Брюсселя), и имел от нее трех сыновей и дочь. Ими были: нынешний герцог (о котором будет сказано далее); лорд Эдуард Уильям Пелэм-Клинтон, родившийся в 1836 году, женатый на Матильде, дочери баронета сира В. Э. Крадок-Хартоппа; лорд Артур Пелэм-Клинтон, член парламента, родившийся в 1840 году и скончавшийся в 1870 году; лорд Альберт Сидней Пелэм-Клинтон, родившийся в 1845 году и женатый на Фрэнсис Эвелин, вдове капитана Э. Стотерда; и покойная леди Сьюзан Шарлотта Кэтрин Пелэм-Клинтон, родившаяся в 1839 году и вышедшая замуж за лорда Адольфа Фредерика Чарльза Уильяма Вейн-Темпеста, сына третьего маркиза Лондондерри.

Нынешний глава этого прославленного рода, Генри Пелэм Александер Пелэм-Клинтон, шестой герцог Ньюкасл из Ньюкасл-андер-Лайма и тринадцатый граф Линкольн, родился в 1834 году и получил образование в Итоне и Крайст-черч в Оксфорде. Будучи графом Линкольном, он заседал от Ньюарка и в 1856 году состоял при миссии лорда Гренвиля в России. В 1861 году его светлость женился на Генриетте Аделе, единственной дочери покойного эсквайра Генри Томаса Хоупа из Дипдена в Суррее и Касл-Блани в графстве Монахан (от его жены, достопочтенной Гертруды Эльфинстон, дочери четырнадцатого лорда Эльфинстона), от которой имеет живущих детей: Генри Пелэма Арчибальда Дугласа, графа Линкольна, родившегося в 1864 году; лорда Генри Фрэнсиса Хоупа Пелэм-Клинтона, родившегося в 1866 году; леди Беатрис Аделину Пелэм-Клинтон, родившуюся в 1862 году; и леди Эмили Августу Мэри Пелэм-Клинтон, родившуюся в 1863 году.



Герб герцога Ньюкасла: рассеченный и пересеченный щит; в первой и четвертой серебряных частях — шесть крестиков-крозлетов (три, два и один) черного цвета на лазоревом главе с двумя продетыми звездами золотого цвета (для Клинтона); во второй и третьей частях — два родовых щита Пелэмов, а именно: в первой и четвертой лазоревых частях — три серебряных пеликана, терзающих себя; во второй и третьих червленых частях — два обломка ремней с пряжками вертикально, в столб, пряжками вверх, серебряные (являющиеся пожалованием в память об участии сира Уильяма Пелэма в захвате французского короля в битве при Пуатье). Нашлемники: первый — из червленой герцогской короны выходит султан из пяти страусовых перьев серебряного цвета, перевязанных лазурью (для Клинтона); второй — павлин с распущенным хвостом в естественном виде (для Пелэма). Щитодержатели: две серебряные борзые с простыми ошейниками и поводками червленого цвета.

Его светлость является патроном десяти приходов, а именно: Уорксоп, Широкс, Кромвелл, Элкси, Ботансолл, Бринсли, Маркэм-Клинтон, Восточный Маркэм, Киртон и Маплбек.

Нет необходимости подробно описывать какие-либо апартаменты этой «усадьбы» Ньюкаслов — Кламбера. Очень нелепо утверждали, будто этот дом — «второй Чатсворт» и что «в нем великолепие и комфорт сочетаются лучше, чем в любом другом особняке пэра в Англии»; однако это не так. Это благородный особняк, причем некоторые из его комнат отличаются большой элегантностью, красотой и чистотой вкуса, в то время как другие имеют более посредственный характер. Мы переходим к тому, чтобы обратить внимание на некоторые из апартаментов и их содержимое.

Вестибюль с аркадой, поддерживающей потолок, содержит среди прочих произведений искусства полуколоссальную статую Наполеона, которую обычно приписывали Канове, но также обоснованно называли репродукцией Францони великой работы Шоде: она была приобретена в Карраре в 1823 году тогдашним герцогом Ньюкаслом. В том же зале находятся, помимо прочих, статуя поэта Томсона работы Бейли, прекрасная фигура Париса, бюсты герцога Ньюкасла работы Ноллекенса, сира Роберта Пила, Кромвеля, Тритон и дельфины Вершаффера и др.

Библиотека, пожалуй, самое прекрасное помещение в особняке, представляет собой благородную комнату больших размеров и высоких пропорций, отделанную в стиле величавой роскоши. Геометрический потолок богато декорирован, а вокруг верхней части комнаты идет легкая и изящная галерея. Помимо избранных собраний редких старых книг и изданий более современных времен, расставленных вдоль стен Библиотеки и Читального зала (доступ в который открывается через высокую арку, опирающуюся на пилястры композитного ордера), в них хранятся великолепная статуя Евфросинии работы сира Р. Уэстмакотта, «Тэтис и Ахилл» Бейли, множество превосходных бронзовых изделий и собрание предметов изящного искусства. Из окон этих комнат открываются прекрасные виды на усадебную территорию, парк и озеро.

Парадная столовая, элегантное помещение, имеет богато декорированный геометрический потолок и нишу для буфета, причем ниша образована хорошо проработанными коринфскими колоннами. Богатый карниз, золоченые фестоны, украшающие стены, зеркала между окнами, античные венецианские хрустальные люстры и бра, а также серебряно-позолоченная сервировка на буфетах придают комнате пышный вид, в то время как четыре великолепные картины Снейдерса и другие прекрасные старинные полотна, украшающие стены, существенно добавляют ей красоты.

Главная гостиная, обитая атласным дамастом, с мебелью высочайшей ценности и изящества, представляет собой великолепное помещение и содержит, помимо портретов четвертого герцога Ньюкасла и его герцогини кисти Лоуренса, превосходные образцы работ Карраччи, Ван Дейка, Кастильоне и других; в то время как в Малиновой гостиной находятся картины Рембрандта, Рубенса, Пуссена, Гвидо Рени и Каналетто.

Парадная лестница с железной оградой, первоначально описывавшейся как «искусно кованая и золоченая в форме корон, с кистями, свисающими между ними со шнуров, сплетенных в узлы и фестоны», имеет окна из цветного стекла и украшена множеством портретов и других картин. Среди портретов — Питт, Томсон, Скотт, Саути, Кэмпбелл, король Георг II, королева Каролина, принц Руперт, Данте, Коули и Хаттон; а среди других картин представлены работы Снейдерса, Уэстолла, Ван Осса, Андреа Сакки, Лели, Шеклтона, Дипенбека и других.

Остальные апартаменты — комната для завтрака, бильярдная, курительные комнаты, прихожие и прочее, а также спальные апартаменты — большей частью элегантно обставлены, удобны по своему оснащению и изобилуют избранными произведениями искусства. Тем не менее мы оставляем их без внимания, лишь заметив, что среди этих художественных сокровищ имеются поразительные образцы работ Гейнсборо («Нищие мальчики»), Герарда Доу, Пуссена, Бургоньоне, Нефса, Ван дер Мейлена, Карло Дольчи («Обручение св. Екатерины»), Ван Дейка, Тициана, Рембрандта, Брейгеля, Рейсдаля, Тенирса, Лели, Рубенса (его жена), Андреа дель Сарто, Сальватора Розы, Клода Лоррена, Воувермана, Хогарта (автопортрет с женой), Рейнольдса, Янсена, Гольбейна, Ван Лу, Кресвика, Даля, Доменикино, Добсона, Риго, Кранаха, Кнеллера и других. Многие из них являются жемчужинами искусства высочайшего порядка.
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В Кламбере также сохранились четыре весьма интересных римских погребальных алтаря, которые были описаны преподобным архидиаконом Троллопом с приложением следующих гравюр: — «№ 1 несет следующую надпись на двух маленьких передних панелях: M . CAEDICI . FAVSTI . NEGOTIATOR . DE . SACRA . VIA . CAEDICIA . SYNTYCHE . CONLIBERTA — надпись, интересную тем, что она относится к торговцу с прославленной улицы Виа Сакра в Риме. Птицы, клюющие корзину с фруктами между ними, казалось бы, позволяли отнести это произведение искусства к христианской эпохе, если бы голова быка и свисающая жертвенная гирлянда вдобавок к головам на углах — по-видимому, Юпитера Аммона — не указывали на язычество; гирлянда вперемешку с птицами под надписью выглядит одновременно роскошно и изящно. № 2 поднимается от украшенного цоколя, неся сначала на фронтоне своей двускатной крышки надпись: D . M . M . IVNI . IVNIANI, а на панели ниже — D . M . ANTONIA . TARENTINA . CONIVGI . BENE . MEREANTI . FECIT, составляющую короткую, но нежную эпитафию от жены мужу, достойную в этом отношении подражания в наши дни. Четыре маски помещены по углам крышки, а на другой части крышки изображен вепрь, которым славился Тарент. Фигуры, высеченные на передней панели, возможно, изображают одну из погребальных игр. № 3 представляет собой хорошо продуманную урну с двускатной крышкой, причем как ее форма, так и детали удостоились самого тщательного внимания. Внутри длинной панели, окруженной орнаментированным молдингом, находится надпись: TI . IVLIO . FELICI . MANNEIA . TREPTEETTI . IVLIVS . PHILONICVS . HEREDES . FECERVNT. № 4 — более длинная и низкая урна, чем остальные, имеющая две небольшие панели, подготовленные для надписей, которые, судя по всему, так и не были заполнены. Маленькие причудливые колонны, или канделябры, увенчанные птицами, образуют углы урны, от которых свисают богатые гирлянды из фруктов».


[image: ]


Рядом с особняком, но отдельно от него находится недостроенная Часовня — проект большой элегантности работы м-ров Хайнов из Ноттингема, которая представляет собой заметную и привлекательную деталь с точки зрения видов из парка и с озера. Она состоит из нефа и хора, с предалтарной преградой и полукруглой апсидой, имеет на северной стороне органные хоры, на южной — ризницу, а также элегантную башенку для колоколов со шпилем.
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Прогулочные зоны Кламбера очень обширны и разбиты с большим вкусом. Терраса, тянущаяся вдоль озера, имеет огромную протяженность и прекрасно украшена статуями, вазами, прелестными цветочными клумбами, а также кустарниками и деревьями; от нее пролеты ступеней ведут вниз к озеру, а другие лестницы дают доступ к Итальянским садам. Большой особенностью парка являются огромные размеры и причудливый рост кедров: говорят, что некоторые из них не имеют себе равных в Англии как по обхвату ствола, так и по своему великолепному живописному и почтенному облику. Некоторые из хвойных пород также отличаются необычайной величиной и красотой.

Огород и сады здесь обширные и отлично спланированы, а парк изобилует дичью.

Озеро — одно из главных украшений Кламбера. Это великолепное водное зеркало площадью около восьмидесяти или девяноста акров, чьи берега живописаны лесами из высоких деревьев и богатыми зеленью полянами. На глади озера стоят два корабля — один из них представляет собой прекрасный трехмастник, который служит яркой деталью пейзажа.

Окрестности Кламбера богаты достопримечательностями и живописными местами; а близость к Шервудскому лесу (по сути, само Кламберское поместье — это отвоеванная у того леса часть), к Торсби, Хардвик-Вуду, Уэлбеку, Осбертону, УоРсопу и его манору, Билхагу, Раффорду и еще доброй двадцатке манящих уголков делает его одним из самых приятных, желанных и восхитительных «домов».









УЭЛБЕК.
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УЭЛБЕК, выбранный нами в качестве темы для этой главы, обладает историей, характером, внешним видом и очарованием, которые полностью и исключительно принадлежат ему одному. По своему внешнему облику он весьма существенно отличается во многих отношениях от любого другого из когда-либо построенных особняков; в то время как его внутренняя планировка и способы сообщения между частями здания настолько оригинальны и кардинально отличны от всего, что применялось где-либо еще, что сразу доказывают его благородного владельца, Его Светлость герцога Портленда, спроектировавшего усадьбу и воплощающего этот проект в жизнь, человеком широких взглядов, княжеских замыслов, грандиозных концепций, выдающегося инженерного мастерства и великих созидательных способностей. Как мы уже говорили, это место совершенно особое, существующее само по себе и созданное для себя; это место, многие черты которого — как в общем плане, так и в мельчайших деталях — можно с пользой взять в качестве примера для подражания. Соперничая по масштабам с крупнейшими особняками королевства, Уэлбек, подобно им, не может быть осмотрен целиком снаружи, ибо многие его благороднейшие и грандиознейшие черты, а также значительная часть тончайших и сложнейших элементов его строительного искусства скрыты от обычного наблюдателя и открываются ему во всем блеске гениальных творений лишь тогда, когда ему разрешают приблизиться к ним, спустившись в «недра земли»; только тогда, и исключительно тогда, становится очевидным великолепие замысла благородного владельца и проявляется вся масштабность проделанной работы. Но об этих особенностях мы расскажем чуть позже; сначала же скажем несколько слов о его прошлой истории и перенесенных им переменах.
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Уэлбек, западный фасад и крыло Оксфорда.



Уэлбек с его обширными владениями расположен в Ноттингемшире, примерно в четырех милях от Уорсопа, в непосредственной близости от границ графства Дерби. Его парки представляют собой непрерывную череду великолепных старинных лесных деревьев, а популяции оленей — ведь здесь есть стадо белых оленей, стадо ланей, а также отдельные стада благородных и других оленей — весьма многочисленны и отличаются благородной породой. До Завоевания Уэлбек принадлежал саксу Свейну, но впоследствии перешел к Флемангам как часть манора Какни. Томасом де Какни (внуком Жосева де Флеманга) было основано аббатство, и здесь, в царствование Генриха II, он поселил общину премонстрантов, или белых каноников, из Ньюхауса в Линкольншире — это был первый монастырь данного ордена, учрежденный в Англии. Аббатство было посвящено святому Иакову и наделено земельными пожалованиями. Впоследствии они неоднократно и значительно увеличивались, и «в 1329 году епископ Или выкупил весь манор Какни и передал его аббатству при условии, что они содержать восемь каноников, которые будут наслаждаться благами и молиться за Эдуарда Третьего и его королеву, их детей и предков и т. д., а также за отца и мать епископа, брата и т. д.; „но особенно за здравие упомянутого лорда-епископа, пока он жив, а после его смерти — за его душу и за души всех тех, кто верой и правдой служил ему или делал ему какое-либо добро“; к чему было добавлено это необычное предписание: соблюдать дни его памяти и в дни поминовения усопших „отпускать его душу по имени“ — процедура, частые повторения которой вполне естественно могли показаться излишними, если только благочестивый епископ не предполагал, что, находясь в чистилище, он, пожалуй, совершит еще несколько дополнительных грехов».

Утверждается, что в 1512 году аббатство в Уэлбеке стало главой ордена. При роспуске монастырей оно было пожаловано Ричарду Уолли, а позднее, после ряда других перемен, перешло к сэре Чарльзу Кавендишу, о котором мы расскажем чуть позже. Им аббатство было превращено в знатный особняк, от первоначальной обители уцелело совсем немногое, и эти уцелевшие части использовались для нового здания лишь в качестве погребов или стен, оставшихся тут и там. Нынешний особняк, как говорят, начал строиться в 1604 году, а впоследствии претерпел множество изменений и расширений: манеж был построен в 1623 году, а конюшни — двумя годами позже, по проектам Джона Смитсона. При покойном дюке Портленде в особняке было осуществлено множество переделок, а также значительно улучшена прилегающая территория.

Мы только что упомянули сэра Чарльза Кавендиша, и это подводит нас к рассмотрению преемственности владений от его времен до эпохи нынешнего благородного владельца, позволяя нам, как заведено у нас, представить генеалогическую историю великих и важных семейств, которым принадлежал Уэлбек. Семейство Кавендиш, как уже более подробно описано в нашем рассказе о Чатсворте, ведет свое происхождение со времен Завоевания, когда Роберт де Гернон, прибывший вместе с Завоевателем, столь отличился в боях, что в награду получил земельные пожалования в Хартфордшире, Глостершире и т. д. Его потомки владели значительными землями в Дербишире, и сэр Уильям Гернон добился пожалования права на проведение ярмарки в Бэйквелле в том же графстве. У него было два сына: сэр Ральф де Гернон, лорд Бэйквелла, и Джеффри де Гернон из Мур-Холла близ Бэйквелла. От второго из них, Джеффри де Гернона, и происходят Кавендиши. Его сын, Роджер де Гернон (скончавшийся в 1334 году), женился на наследнице Джона Поттона, или Поткинса, лорда манора Кавендиш в Саффолке, и от этого брака имел четырех сыновей, которые все приняли фамилию Кавендиш по манору своей матери. Это были: сэр Джон Кавендиш, главный судья Суда королевской скамьи во времена Эдуарда III и канцлер Кембриджа на 4-м году правления Ричарда II, обезглавленный суффолкскими мятежниками в то царствование; Роджер Кавендиш, от которого происходил знаменитый мореплаватель сэр Томас Кавендиш; Стивен Кавендиш, лорд-мэр, член парламента и шериф Лондона; и Ричард Кавендиш. Сэр Джон женился на Алисе, дочери сэра Джона Одингселеса, главного судьи Суда королевской скамьи, которая принесла своему мужу манор Кавендиш-Овералл, и от нее (умершей раньше него) имел двух сыновей — Эндрю и Джона — и дочь Алису, вышедшую замуж за Уильяма Нелла. Сэр Эндрю Кавендиш, старший сын, был шерифом Норфолка и Саффолка. От своей жены Роуз он оставил одного сына, Уильяма, от которого имение перешло к его кузену. На смену сэру Эндрю пришел его брат, сэр Джон Кавендиш, эсквайр по делам тела королей Ричарда II и Генриха V, который за доблестное убийство Уэта Тайлера во время столкновения с сэром Уильямом Уолвортом был посвящен в рыцари Ричардом II в Смитфилде, и которому была пожалована пожизненная аннуитета в размере 40 фунтов стерлингов в год для него и его сыновей навечно. Он также был назначен придворным вышивальщиком короля. Он женился на Джоан, дочери сэра Уильяма Клоптона из Клоптона в Саффолке, и имел от нее трех сыновей: Уильяма, своего преемника; Роберта, судью высшего ранга (сержанта права); и Уолтера. Уильям Кавендиш, который был лондонским гражданином и мерсером, а также владельцем Кавендиш-Овералла, женился на Джоан Ставентон, от которой у него было два сына — Томас и Уильям. Этот Томас Кавендиш из Кавендиша и Поллингфорда в Саффолке женился на Кэтрин Скудамор и оставил после себя в качестве сына и наследника сэра Томаса Кавендиша, который, изучив право, состоял на службе у Томаса, графа Суррея, казначея королевской казначейской палаты. Он также был клерком Палаты труб (Clerk of the Pipe) в казначействе при Генрихе VIII. Он был женат дважды и от своей первой жены, Алисы, дочери и сонаследницы Джона Смита из Подбрук-Холла, помимо прочего потомства, оставил трех сыновей: Джорджа Кавендиша, сэра Уильяма Кавендиша и сэра Томаса Кавендиша.

Джордж Кавендиш, старший из этих трех сыновей, владел землями в Глемсфорде и Кавендиш-Овехолле и считается автором «Жизнеописания Уолси за авторством Кавендиша», хотя авторство этого труда также приписывают его брату, сэру Уильяму Кавендишу. Он получил либеральное образование и был наделен отцом значительной земельной собственностью в Саффолке. Его характер и эрудиция, по-видимому, привлекли к нему особое внимание кардинала Уолси, который «приблизил его к своей особе в качестве джентльмена-уходящего [привратника] своей опочивальни и возложил на него особое доверие». На смену Джорджу Кавендишу пришел его сын Уильям, и в конечном итоге манор Кавендиш-Овералл перешел к Уильяму Даунсу. Сэр Томас Кавендиш был одним из рыцарей ордена св. Иоанна Иерусалимского и скончался неженатым.
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Герб Кавендишей.



Сэр Уильям Кавендиш, второй сын первого сэра Томаса, стал основателем герцогского дома Девоншир и нескольких других знатных семейств. Он был женат трижды: во-первых, на дочери Эдварда Бостока из Уоткросса в Чешире; во-вторых, на дочери сэра Томаса Конингсби и вдове Уильяма Пэриса; и в-третьих, на Элизабет, дочери Джона Хардвика из Хардвика и вдове Роберта Барли из Барли, — все из графства Дерби. Он был «человеком ученым и деловым» и активно привлекался своими монархами к решению важных вопросов, занимая посты казначея палаты и тайного советника при Генрихе VIII, Эдуарде VI и Марии. При подавлении религиозных обителей при Генрихе VIII он был «назначен одним из комиссаров для их инспекции, а впоследствии стал одним из аудиторов Суда по приумножению доходов», учрежденного с целью увеличения доходов за счет роспуска монастырей. За свои заслуги он получил три ценных манора в Хартфордшире, которые позднее обменял на земли в Дербишире и других графствах. Он также был посвящен в рыцари Генрихом VIII. От первой жены у него были сын и две дочери, умершие в детском возрасте, а также еще две дочери, одна из которых, Кэтрин, вышла замуж за сэра Томаса Брука, сына лорда Кобхема, а вторая, Анна, — за сэра Генри Бэйнтона. От второй жены у него родилось три дочери, умершие во младенчестве, а сама она скончалась родами. От третьего брака с «Бесс из Хардвик» у него было многочисленное потомство: Генри Кавендиш из Татбери, член парламента от Дербишира, женившийся на Грейс, дочери Джорджа, графа Шрусбери, но умерший без законного потомства; сэр Уильям Кавендиш, удостоенный титула графа Девоншира и являющийся прямым предком герцогов Девонширских; сэр Чарльз Кавендиш из Болсоверского замка и Уэлбекского аббатства, предок герцогов Ньюкаслских, Портлендских и др. (о нем речь пойдет далее); Фрэнсис, вышедшая замуж за сэра Генри Пирпойнта, предка герцогов Кингстонских; Элизабет, вышедшая замуж за Чарльза Стюарта, герцога Леннокского (младшего брата лорда Дарнли, мужа Марии, королевы Шотландии, и отца короля Якова I), от какового брака родилась печально известная леди Арабелла Стюарт; и Мэри, вышедшая замуж за Гилберта, графа Шрусбери.
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Герб Хардвиков.



О графине Шрусбери, «Бесс из Хардвик», матери основателя этого дома, теперь тоже стоит сказать несколько слов. Семейство, к которому она принадлежала и наследницей которого в конце концов стала, а именно Хардвики из Хардвика, было весьма древним родом в графстве Дерби. Один из членов этого рода, Уильям Хардвик, женился на наследнице Гаушилла из Барлборо и имел от нее двух сыновей, старший из которых, Роджер Хардвик, женился на дочери Роберта Барли из Барли и оставил от нее сына Джона, который женился на Элизабет, дочери Генри Бэйквелла из Бэйквелла. Их сын Джон Хардвик женился на Элизабет Пинчбек из Пинчбека, и ему наследовал сын Джон Хардвик, взявший в жены Элизабет, дочь Томаса Лика из Хасланда, из того же семейства Ликов, графов Скарсдейл. От этого брака у Джона Хардвика, скончавшегося в 1527 году, родился один сын — Джон Хардвик — и четыре дочери: Мэри, Элизабет, Алиса и Джейн. Сын Джон, которому на момент смерти отца было всего три года, женился на Элизабет, дочери Филипа Дрейкотта из Пейнсли, но умер бездетным, оставив своих четырех сестер своими сонаследницами. Из них Элизабет, ставшая впоследствии графиней Шрусбери, унаследовала Хардвик и другие имения. В очень южном возрасте — поистине, как говорят, едва достигнув четырнадцати лет — она вышла замуж за Роберта Барли из Барли (сына Артура Барли из Барли-би-Дронфилда в Дербишире и его жены Элизабет Шаворт), который скончался через несколько месяцев после свадьбы, оставив свое имущество ей и ее наследникам. От этого недолговечного брака детей у нее не было, и, пробыв вдовой около двенадцати лет или около того, она вышла замуж третьей женой за сэра Уильяма Кавендиша, от которого у нее было многочисленное потомство, как будет показано далее. Этому выдающемуся мужу сия замечательная дама принесла не только Хардвик и другие владения своего собственного рода, но также и владения Барли, приобретенные ею от первого брака. Сэр Уильям скончался в 1557 году, а несколько лет спустя его вдова вышла замуж в третий раз за сэра Уильяма Сент-Ло, или Сентло, капитана гвардии королевы Елизаветы, который передал ей все свои имения во владение ей и ее наследникам, тем самым значительно увеличив ее и без того огромные богатства. От этого брака детей не было, и после смерти сэра Уильяма Сент-Ло она в третий раз осталась вдовой. Вскоре после этого она вышла замуж вторым браком (для него же это был, разумеется, четвертый брак) за Джорджа, шестого графа Шрусбери, оговорив при этом, однако, чтобы старшая дочь графа, леди Грейс Талбот, вышла замуж за ее старшего сына сэра Генри Кавендиша, а его второй сын, Гилберт Талбот (впоследствии граф Шрусбери), женился на ее младшей дочери Мэри Кавендиш. Эти семейные союзы были заключены в Шеффилде 9 февраля 1567-8 года, причем младшей из двух пар на тот момент было всего около пятнадцати и двенадцати лет соответственно.
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Автограф графини Шрусбери.



События жизни графини Шрусбери настолько тесно переплелись с бурной эпохой жизни королевства в целом, и особенно с периодом, когда поистине несчастная Мария, королева Шотландская, содержалась под стражей у графа и его графини, что нет нужды подробно останавливаться на них здесь. Детей от графа Шрусбери у графини не было, и когда он скончался в 1590 году, она, «Бесс из Хардвик», в четвертый раз овдовела. «Перемена обстоятельств, — замечает епископ Кеннет, — которая, пожалуй, никогда не выпадала на долю ни одной женщины: четыре раза быть почтенной и счастливой женой; с каждым мужем подниматься к еще большему богатству и высоким почестям; иметь многочисленное потомство только от одного мужа; дождаться того, что все эти дети живы, и все они по ее совету были пристроены с честью при ее жизни; и после всего этого семнадцать лет прожить вдовою в абсолютном могуществе и изобилии». Графиня, как мы писали ранее, «помимо того, что была одной из красивейших, образованнейших и обаятельнейших женщин своего времени, являлась без преувеличения самой энергичной, деловой и способной из всех представительниц своего пола. В архитектуре ее замыслы были грандиозны, тогда как во всем, что касалось искусств, а также комфорта и изящества жизни, ей не было равных. В старинную усадьбу своих предков, где она родилась и жила, она внесла огромные дополнения и целиком спланировала и построила три роскошнейших здания той эпохи: Хардвик-Холл, Чатсворт и Олдкотс — первые два из которых целиком перешли к первому герцогу Девонширскому. Поздний период своей долгой и хлопотной жизни она почти целиком посвятила строительству, и поразительно, какой объем реальной работы — сухих цифр и скучных деталей — она переворотила; ибо это факт, с очевидностью подтверждаемый сохранившимися по сей день оригинальными счетами, что ни единого пенни не тратилось на ее постройки и ни одна деталь не добавлялась или не убиралась без ее особого внимания и личного надзора. Строительство было ее страстью, и она предавалась ей мудро и толково, не жалея ни времени, ни хлопот, ни средств на то, чтобы всё было исполнено наилучшим образом. Говорят, и об этом упоминает Уолпол, что некогда гадалка-цыганка предсказала графине, будто она никогда не умрет, пока продолжает строить, и она поверила в это столь безоговорочно, что никогда не прекращала планировать, придумывать и пристраивать к своим сооружениям новые части; и рассказывают, что в конце концов она скончалась в суровые морозы, которые начисто лишили рабочих возможности продолжать трудиться, вызвав тем самым неизбежную приостановку ее строительных работ. Воистину гадалка оказалась здесь «мудрой женщиной» в большем смысле, чем один, ибо было мудро и хитро с ее стороны вселить такую веру в душу графини и тем самым обеспечить продолжение работ, благодаря которым столько рабочих и их семей зарабатывали себе на хлеб и от которых выиграли бы и последующие поколения. Помимо Чатсворта, Хардвика, Олдкотса и других мест, графиня основала и построила богадельни Девоншира в Дерби, а также совершила множество иных добрых и благородных дел. Она скончалась, будучи преима годы и полная почестей и богатств, 23 февраля 1607 года и была погребена в церкви Всех Святых в Дерби под величественной гробницей, которую воздвигла при жизни и на которой можно видеть длинную латинскую надпись».

Потомство она имела исключительно от своего второго мужа, сэра Уильяма Кавендиша. Ими были, как уже отмечалось: сэр Генри Кавендиш из Татбери, женившийся на леди Грейс Талбот; сэр Уильям Кавендиш, возведенный в достоинство графа Девоншира, от которого по прямой линии происходят герцоги Девонширские и другие ветви пэров; сэр Чарльз Кавендиш, основатель знатного дома Ньюкасл; Фрэнсис, вышедшая замуж за сэра Генри Пирпойнта, предка герцогов Кингстонских; Элизабет, вышедшая замуж за Чарльза Стюарта, герцога Леннокского, и ставшая матерью леди Арабеллы Стюарт; и Мэри, вышедшая замуж за Гилберта, графа Шрусбери. Именно с третьим из них, сэром Чарльзом Кавендишем, нам теперь предстоит иметь дело.

Сэр Чарльз Кавендиш женился на Элизабет, дочери и наследнице Катберта, лорда Огла, и баронессе Огл по собственному праву. От своей первой жены, Маргарет Китсон, он оставил трех сыновей: Чарльза, умершего во младенчестве; Уильяма, удостоенного титула герцога Ньюкасла; и сэра Чарльза из Болсовера. Скончавшись в 1617 году, он оставил имения старшему из выживших сыновей, Уильяму Кавендишу, который стал одним из величайших людей своей эпохи.

Сэр Уильям последовательно удостаивался титулов барона Кавендиша из Болсовера в графстве Дерби, барона Огла, виконта Мэнсфилда, графа Ньюкасла, графа Огла, маркиза Ньюкасла и герцога Ньюкасла, являлся кавалером ордена Подвязки и занимал множество важнейших постов. Он был убежденным роялистом и претерпел немало утрат и лишений из-за своей верности королевскому делу. Он укрепил город Ньюкасл, Болсоверский замок и другие места, а также оказал немалые услуги в разгроме парламентских войск при Гейнсборо, Честерфилде, Брэдфорде и многих других местах. Его светлость построил большую часть Уэлбека, включая знаменитый манеж, стоящий поныне, и конюшни. Он был искуснейшим всадником своего времени, и его имя навсегда останется известным как автора лучшего, наиболее ученого и наиболее объемного труда по коневодству из когда-либо написанных. Оригинал рукописи этого поразительного трактата бережно хранится в Уэлбекском аббатстве, а экземпляры этого труда, особенно первое французское издание со всеми оригинальными гравюрами, представляют собой величайшую редкость. Он также написал несколько поэтических томов. Труд по «Коневодству» представляет особый интерес для историка Уэлбека благодаря множеству гравюр, на которых изображены виды особняка в его тогдашнем виде: к ним мы еще вернемся.

Герцог был женат дважды. Во-первых, на Элизабет, дочери и единственной наследнице Уильяма Бассетта из Блора и Лэнгли в Дербишире и вдове почтенного Генри Говарда, третьего сына графа Саффолка и Беркшира; и, во-вторых, на Маргарет, дочери сэра Чарльза Лукаса и фрейлине королевы Генриетты. От первой жены у герцога было десять детей — шесть сыновей и четыре дочери, из которых пятеро умерли в детском возрасте.
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Маргарет (Лукас), герцогиня Ньюкасл.



Выжившими сыновьями были Чарльз, умерший при жизни отца бездетным, и Генри, унаследовавший титулы и имения; а тремя выжившими дочерьми были: Мэри, вышедшая замуж за Чарльза Чейни из Чешем-Бойса; Элизабет, вышедшая замуж за графа Бриджуотера; и Фрэнсис, вышедшая замуж за лорда Болингброка. От второй жены, Маргарет Лукас, детей у герцога не было; однако этой даме, обладавшей редкими талантами и добродетелями — «весьма ученой даме и философу» — мир обязан множеством ценных трудов. Первое место среди них занимает превосходная и интересная «Жизнь» ее мужа, герцога Ньюкасла, которую невозможно перехвалить за ее правдивость, точность деталей и чистоту привязанности. Это «книга на все времена», и к ней мы отсылаем наших читателей, которые пожелают ознакомиться с достойными мемуарами о достойном человеке. Герцогиня скончалась в 1673 году, а герцог — тремя годами позже: они погребены под великолепным надгробием в Вестминстерском аббатстве, где имеется следующая надпись: «Здесь покоится верный герцог Ньюкасл и его вторая жена-герцогиня, от которой у него не было детей: ее звали Маргарет Лукас, младшая сестра лорда Лукаса из Колчестера; то был благородный род, ибо все братья были доблестны, а все сестры — добродетельны. Эта герцогиня была мудрой, остроумной и ученой дамой, о чем красноречиво свидетельствуют ее многочисленные книги; она была преисполненной добродетелей, любящей и заботливой женой, которая находилась со своим лордом всё время его изгнания и невзгод, а когда он вернулся домой, никогда не покидала его в его уединенном затворничестве».

Генри, второй герцог, маркиз и граф Ньюкасл, граф и барон Огл, виконт Мэнсфилд, барон Кавендиш из Болсовера и барон Ботал и Хеппл, а также кавалер ордена Подвязки, наследовал своему отцу, первому герцогу. Он женился на Фрэнсис Пирпойнт из Торсби, внучке графа Кингстона, от которой имел трех сыновей (из которых выжил только один) и пять дочерей. Сын, Генри Кавендиш, виконт Мэнсфилд, женился на дочери Перси, герцога Нортумберлендского, чью фамилию он принял, но скончался при жизни отца, не оставив в живых законного потомства. Дочерьми были: Элизабет, вышедшая замуж сначала за графа Албемарла, а во второй раз — за герцога Монтегю; Фрэнсис, вышедшая замуж за графа Брейдалбейна; Кэтрин, вышедшая замуж за графа Танета; Арабелла, вышедшая замуж за графа Сандерленда; и Маргарет, вышедшая замуж за Джона Холлеса, графа Клера, впоследствии герцога Ньюкасла. Второй герцог скончался в 1671 году, и после этого титулы за неимением потомков мужского пола угасли.
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Герб Холлесов.



В результате брака леди Маргарет Кавендиш с Джоном Холлесом, четвертым графом Клером, Уэлбек и другие владения герцога Ньюкасла перешли в его руки. В 1694 году граф Клер был возведен в достоинство герцога Ньюкасла. Его светлость скончался в Уэлбеке в 1711 году в результате падения с лошади, и титул тем самым вновь угас. Он оставил после себя единственную дочь, леди Генриетту Кавендиш Холлес, которая вышла замуж за Эдварда Харли, второго графа Оксфорда и Мортимера, и тем самым передала имения Уэлбек и Болсовер этому ноблю. Плодом этого брака стала единственная дочь и наследница, леди Маргарет Кавендиш Харли, которая вышла замуж за Уильяма Бентинка, герцога Портленда, и тем самым перенесла владения Кавендишей в это славное семейство. Она скончалась в 1785 году.
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Герб Бентинков.



Уильям Бентинк, первый граф Портленд, принадлежал к знатному голландскому роду Бентинк и прибыл в Англию с первым визитом в качестве пажа чести Вильгельма, принца Оранского (впоследствии короля Вильгельма III), а также был послом при этом дворе для организации брака упомянутого принца с нашей принцессой Марией. При восшествии на престол Вильгельма III Уильям Бентинк был удостоен титулов барона Сайренсестера, виконта Вудстока и графа Портленда, а также получил множество важных назначений. Он женился во-первых на Анне, дочери сэра Эдварда Вильерса и сестре графа Джерси, от которой имел трех сыновей (выжил и наследовал ему только один) и пять дочерей: леди Мэри, вышедшую замуж за графа Эссекса, а впоследствии за почтенного Коньерса Д’Арси; леди Анну Маргаретту, вышедшую замуж за господина Дёйвенворде, одного из главных нидерландских ноблей; леди Фрэнсис Вильгельмину, вышедшую замуж за лорда Байрона; леди Элеанору, умершую незамужней; и леди Изабеллу, вышедшую замуж за герцога Кингстона. Его лордство женился во-вторых на Джейн, дочери сэра Джона Темпла, сестре лорда Палмерстона и вдове Джона, лорда Беркли из Страттона, и от нее имел двух сыновей и четырех дочерей: почтенного Уильяма, женившегося на графине Олденбургской; почтенного Чарльза Джона, женившегося на дочери и наследнице графа Кадогана; леди Софию, вышедшую замуж за Генри де Серая, герцога Кента; леди Элизабет, вышедшую замуж за епископа Херефордского, брата второго герцога Бриджуотера; леди Гарриетту, вышедшую замуж за виконта Лимерика; и леди Барбару, вышедшую замуж за Годолфина, декана собора Святого Павла. Граф скончался в 1735 году, и ему наследовал его сын —

Генри, второй граф Портленд, женившийся на леди Элизабет Ноэл, старшей дочери графа Гейнсборо, с которой он получил в качестве приданого, помимо прочих приращений, вотчину Тисфилд и ее усадебный дом. Его лордство, возведенное в достоинства маркиза Тисфилда и герцога Портленда и занимавшее множество важных постов, имел трех сыновей и семерых дочерей, из которых пережили его два сына и три дочери. Это были: Уильям, второй герцог Портленд; лорд Джордж Бентинк, адъютант короля Георга II; леди Анна, вышедшая замуж за подполковника Пола; леди Анна Изабелла, вышедшая замуж за Генри Монка, эсквайра; и леди Эмилия Кэтрин, вышедшая замуж за Якоба Арранта Ван Вассенара, нидерландского нобля.

Уильям, второй герцог Портленд, родился в 1709 году и женился в 1734 году на леди Маргарет Кавендиш Харли, дочери и единственной наследнице графа Оксфорда от его графини, дочери и единственной наследницы Джона Холлеса, герцога Ньюкасла, которая таким образом принесла имения Уэлбек и др. семейству Бентинк. От этого союза у его светласти родилось три сына и три дочери. Это были: леди Элизабет Кавендиш Бентинк, вышедшая замуж за маркиза Томонда; леди Генриетта Кавендиш Бентинк, вышедшая замуж за графа Стэмфорда; Уильям Генри Кавендиш Бентинк, маркиз Тисфилд (его преемник), о котором речь пойдет ниже; леди Маргарет Кавендиш Бентинк и леди Фрэнсис Кавендиш Бентинк, умершие в детстве; и лорд Эдвард Чарльз Кавендиш Бентинк, который женился на Элизабет Камберленд и оставил многочисленное потомство. Герцог скончался в 1762 году, и ему в его титулах и владениях наследовал его старший сын —

Уильям Генри Кавендиш Бентинк, ставший третьим герцогом Портлендом. Этот вельможа, родившийся в 1738 году, женился в 1766 году на леди Дороти Кавендиш, единственной дочери Уильяма, четвертого герцога Девонширского, и имел от нее четырех сыновей и двух дочерей. Это были: Уильям Генри, маркиз Тисфилд (его преемник); генерала лорд Уильям Генри Кавендиш Бентинк, генерал-губернатор Индии, женившийся на дочери графа Госфорда; леди Шарлотта Бентинк, вышедшая замуж за Чарльза Гревилла, эсквайра; леди Мэри Бентинк; лорд Уильям Чарльз Огастес Кавендиш Бентинк, женившийся во-первых на мисс Г. А. Ф. Сеймур, а во-вторых на Анне, дочери маркиза Уэсли и разведенной жене сэра Уильяма Адди; и генерал-майор лорд Фредерик Кавендиш Бентинк, женившийся на леди Мэри Лоутер, дочери Уильяма, первого графа Лонсдейла второй креатуры, и ставший от нее (помимо прочего потомства) отцом нынешнего достопочтенного Джорджа Огастеса Фредерика Кавендиша Бентинка, члена парламента от Уайтхэвена и члена администрации. Благородный герцог скончался в 1809 году, и ему наследовал его старший сын —

Уильям Генри, четвертый герцог Портленд, родившийся в 1768 году, женился в 1795 году на Генриетте, старшей дочери и сонаследнице генерала Джона Скотта из Балконни, графство Файф, с которой получил крупное приращение к имуществу. Его светлость по королевскому патенту принял дополнительную фамилию и герб Скотт, изменив тем самым фамилию семьи на Скотт-Бентинк. От этого брака у его светлости было четыре сына и четыре дочери. Это были: Уильям Генри Кавендиш Скотт-Бентинк, маркиз Тисфилд, умерший неженатым при жизни отца; леди Генриетта; Уильям Джон, маркиз Тисфилд, унаследовавший герцогский титул и имения; майор лорд Уильям Джордж Фредерик Кавендиш Скотт-Бентинк (известный как лорд Джордж Бентинк), выдающийся государственный деятель и патриот, скончавшийся в 1848 году, которому на средства общественной подписки в Мэнсфилде по проекту г-на Т. С. Хайна был воздвигнут прекрасный готический мемориал, отчасти напоминающий «Мемориал мучеников». На нем высечена следующая надпись:

«Памяти лорда Джорджа Фредерика Кавендиша Бентинка, второго выжившего сына Уильяма Генри Кавендиша-Скотта, четвертого герцога Портленда. Он скончался 21 сентября в год Господний 1848 на сорок седьмом году жизни. Его пламенный патриотизм и бескомпромиссная честность равнялись лишь упорному усердию и необычайным талантам, которые вызвали благодарную дань уважения тех, кто, воздвигая этот мемориал, отдает искреннюю дань памяти трудам, преждевременно сведшим в могилу того, кто мог бы еще долго жить на гордость своей родной земле».

Лорд Генри Уильям Кавендиш Скотт-Бентинк; леди Шарлотта, вышедшая замуж за Джона Эвелина Денисона, члена парламента; леди Люси, вышедшая замуж за лорда Говарда де Валдена; и леди Мэри. Его светлость, являвшийся членом Королевского общества, попечителем Британского музея и человеком выдающихся научных познаний, скончался в 1854 году, и ему наследовал его старший из выживших сыновей, нынешний благородный глава этого славного дома.

Уильям Джон Кавендиш Скотт-Бентинк, нынешний пэр, пятый герцог Портленд, маркиз Тисфилд, граф Портленд, виконт Вудсток, барон Сайренсестер и сонаследник баронства Огл, родился 17 сентября 1800 года и представлял в парламенте боро Линн. В 1854 году он наследовал своему отцу в титулах и имениях. Герцог, не состоящий в браке, является попечителем Британского музея и заместителем лорд-лейтенанта графства Ноттингем. Его светлость, отличающийся изысканнейшим вкусом во всем, что касается искусства, искусный ученый и человек высоких познаний, является патроном тринадцати приходов, а именно: Хендон в Мидлсексе; Хакналл-Торкард, Саттон-кам-Лаунд, Котем, Киркби-ин-Эшфилд, Готем и Сибторп в Ноттингемшире; Бредон в Вустершире; Элсуорт в Кембриджшире; Уитвелл, Элмтон и Болсовер в Дербишире; и Ботал в Нортумберленде.

Герб герцога Портленда: четверочастный щит — в 1-й и 4-й главных частях: четверочастное поле (в 1-й и 4-й четвертях — лазурь, крест молин серебра (для Бентинка); во 2-й и 3-й четвертях — чернь, три отсеченные головы оленей серебра, с полумесяцем для различия (для Кавендиша)); во 2-й и 3-й главных частях — золото, на перевязи лазури шестиконечная звезда между двумя полумесяцами золота, в пределах окаймления зубчатого червлени (для Скотта). Нашлемники: 1-й — из маркизской короны естественного цвета две руки, согнутые в локтях навстречу друг другу, в одеждах червлени, руки в перчатках золота, каждая держит по страусиному перу золота (для Бентинка); 2-й — змея кольцом естественного цвета (для Кавендиша). Щитодержатели: два льва с раздвоенными хвостами, правый — золотой, левый — черный. Девиз: «Craignez honte».
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Герб герцога Портленда.



Резиденциями герцога Портленда являются: Уэлбекское аббатство в Ноттингемшире; Фуллартон-Хаус в Труне, Эйршир; Лангвелл в Голдспи, Кейтнесс; Боталский замок в Нортумберленде; Харкорт-Хаус на Кавендиш-сквер; и Гайд-Парк-Гарденс.

Наследником presumptive (предполагаемым наследником) титулов и имений герцога Портленда является кузен его светлести генерал-майор Артур Кавендиш Бентинк, младший сын покойного лорда Уильяма Чарльза Огастеса Кавендиша Бентинка, брата четвертого герцога. Он родился в 1819 году и женился во-первых в 1857 году на дочери сэра Винсента Витшеда, баронета (скончавшейся в 1858 году), от которой у него есть сын Уильям Джон Артур Чарльз Джеймс Кавендиш Бентинк; и во-вторых в 1862 году на Августе Мэри Элизабет, дочери почтенного и преосвященнейшего Генри Монтегю Брауна, декана Лисмора, от которой также имеет потомство.

Самые ранние изображения усадьбы Уэлбек содержатся на великолепных фолиантных листах, сопровождавших изданный в 1658 году великолепный и не имеющий себе равных труд герцога (бывшего в то время маркизом) Ньюкасла по «Коневодству». Все листы великолепно гравированы по рисункам Дипенбека и принадлежат к числу ценнейших иллюстраций той эпохи, дошедших до нас. На одном из этих листов представлен общий вид Уэлбека («La Maison de Welbeck appartenant à Monseigneur le Marquis de Newcastle, le quel est dans la Province de Nottingham»), на котором показано обширное здание высотой в четыре этажа, частично окруженное зубчатыми и другими стенами; торец имеет три фронтона с центральным дверным проемом, а боковой фасад состоит из трех четко различимых частей. Главное здание — то самое, с тремя фронтонами — имеет высоту в четыре этажа, окна с импостами и переплётами, мансардные окна в крыше и декоративные сгруппированные дымовые трубы; следующая часть имеет высоту в три этажа и ширину в три окна, с рустованным арочным дверным проемом, окнами с полуциркульными перемычками и мансардными окнами в крыше; а третья часть высотой в два этажа снабжена благородным портиком, к которому ведет лестница, и внешними воротами. Приблизительное уменьшенное воспроизведение этой гравюры мы здесь приводим.
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Часть Уэлбека в 1658 году.



На другой гравюре изображена другая часть особняка — фасад длиной в двенадцать окон и высотой в два этажа; окна с переплётами и импостами, а всё сооружение увенчано мощной балюстрадой. Над зданием в одной его части возвышается квадратная башня, а в другой — более крупная и декоративная башня с круглой купольной башенкой для флага и высокими дымовыми трубами. На ней стоит лишь название: «Welbeck». Третья гравюра, представляющая чрезвычайный интерес, показывает экстерьер манежа (все еще стоящего, но ныне приспособленного под иные нужды): «Le Manege couert voute de bois large de 40 pieds, longe de 120 pieds», а также «La boutique du Marechall», то есть дом офицера, отвечающего за лошадей. Рядом с манежем находится благородный скульптурный входной портал. Четвертая гравюра — самая сложная и, безусловно, наиболее интересная из всех. Над главной частью этого комплекса зданий — той, что слева, с центральным и двумя боковыми входами, фасадом с пилястрами, рядом окон, купольными круглыми башнями и декоративным карнизом — расположена надпись: «L’Ecurie voutèe de pierre, les piliers de pierre, la mangeoire de pierre à l’Italienne, et une fontaine qui coule le long de la mangeoire, et se rend dans une voute au dessous ou coule un petit ruisseau. Contre la teste de Chague Cheval il y a une petite cheminèe pour l’haleine du Cheval, la quelle, s’ouvre se ferme, selon a chaleur, ou froideur; Elle est parè de pierre de taille». Над следующей частью, которая имеет высоту в четыре этажа, украшена пилястрами и протяженностью в семь окон, значится название: «Le Grenier de l’Ecurie». Далее идут ворота со знатной резиденцией над ними, а затем остальные строения, над которыми помещена надпись: «Il y a d’autres Ecuries pour quatre-vint chevaux».

Еще одна гравюра представляет собой прекрасный вид Уэлбекского парка с благородной аллеей деревьев посередине и обилии оленей, со сценами охоты, стрельбы и т. д. Она озаглавлена: «Le Parc de Welbeck appartenant à Monseigneur le Marquis de Newcastle. Le Parc est dans la Province de Nottingham». На переднем плане изображена исполненная темперамента конная фигура маркиза.

Старый манеж герцога Ньюкасла по-прежнему стоит, как мы уже говорили, но был лишен своей изначальной внутренней обстановки и переоборудован для более благородной цели. Старые «колоколообразные стойла» для лошадей и каретные сараи, которые некогда занимали значительную часть интерьера (оставляя для манежа длину «в 120 футов», как указано на гравюре), были полностью убраны, и теперь всё здание представляет собой один грандиозный зал длиной 177 футов, шириной 40 футов, обладающий большой и изысканно пропорциональной высотой. Он составил бы один из прекраснейших банкетных залов в мире. В нем имеется массивное открытое деревянное стропильное перекрытие высокой крутизны и восхитительного дизайна. В ходе отделочных работ вся древесина была выкрашена в белый цвет, а сама крыша с большим вкусом расписана под естественное небо. Стены до определенной высоты обшиты деревянными панелями, а двустворчатые двери в торцах помещений, равно как и стены, с поразительным эффектом покрыты «зеркалами», причем стекло того же рода украшает и боковые стены. Благодаря этому создается поразительно красивый эффект перспективы, а всё помещение становится невероятно очаровательным. С потолка свисает череда великолепных хрустальных люстр, а вдоль стен расставлены настенные светильники того же типа. Снаружи крыша покрыта медью с великолепным визуальным эффектом, в то время как две башни с часами придают особую прелесть общему силуэту здания. Эти башни содержат часы, являющиеся чудом инженерного искусства. Вот как отзывается о них их создатель, мистер Бенсон, в своей книге «Время и определители времени»: «В комплекте часовых механизмов с календарем, который я некоторое время назад изготовил для Его Светлости герцога Портленда, часы показывали время на четырех циферблатах диаметром в пять футов девять дюймов, отбивая четверти, часы и т. д. (знаменитые кембриджские звоны) на колоколах весом в 12 центнеров, повторяя час после первой, второй и третьей четвертей. Две стороны соседней башни демонстрируют календарь, который указывает на особых кругах большого циферблата с помощью трех отдельных стрелок месяц года, число месяца и день недели» (не требуя коррекции для длинных и коротких месяцев или даже для февраля с его нерегулярными двадцатью девятью днями). На нем также имеется ветряной циферблат с буквами четырех главных румбов и двенадцати промежуточных; на циферблате также есть дополнительный круг для обозначения возраста луны и уравнения времени, так что каждый циферблат имеет четыре круга, помимо лунного круга, которые переключаются синхронно в двенадцать часов каждую ночь благодаря сложному и удивительному внутреннему механизму.

Примыкающее к этому благородному залу здание точно такого же размера и характера отведено под кухню и другие хозяйственные нужды, с жилыми помещениями наверху. Кухня высока, просторна, отлично спланирована и снабжена всеми возможными удобствами; неподалеку находится великолепный парадный зал для слуг со сводчатым каменным потолком; а в кладовых и других подсобных помещениях фонтаны чистой воды поддерживают в воздухе восхитительную прохладу. Из кухни проложена подземная железная дорога с гидравлическим подъемником для доставки блюд к столу в обеденные залы.

Мы не намерены придерживаться какого-либо строгого порядка в кратком описании различных комнат этого благородного и уникального особняка, а хотим лишь упомянуть некоторые из них, после чего рассказать о конюшнях, садах и обустройстве прилегающей территории.

Готический зал, являющийся частью старого здания и перестроенный и отреставрированный графиней Оксфорд в 1751 году, представляет собой знатное помещение в центре западного фасада. Потолок украшен подвесным веерным узором сложнейшего рисунка, и все декоративные элементы выдержаны в готическом стиле, гармонирующем с потолком. Над камином возвышается сложный готический баллох из трех арок над гербом с нашлемником, щитодержателями и т. д. графини, а также инициалами

HC HOM 1751.



Над дверными проемами, под стрельчатыми готическими арками, также помещены гербы Кавендиша с полумесяцем в качестве различия. Эта комната, как и любое другое помещение усадьбы, была значительно усовершенствована вкусом ее благородного владельца и механическим мастерством нанятых им специалистов: это проявляется в исключительно изобретательном и оригинальном устройстве для подъема и опускания оконных рам и во многом другом. Анфилада комнат в этой части здания включает в себя, среди прочего: столовую, великолепно обставленную и украшенную прекрасным собранием картин; маленькую гостиную — изысканное помещение в дорическом стиле, где среди прочих сокровищ искусства хранятся одни из лучших существующих образцов Снейдерса, мастерский автопортрет Рембрандта, величественная картина «Святая Цецилия», а также роскошная мебель с инкрустацией из слоновой кости; гостиную, наполненную отборнейшими картинами и роскошнейшей мебелью; салон и т. д. Из окон этих помещений, выходящих на восток, открываются прекрасные виды на лужайки и итальянские сады с кустарниками, разбитые с изысканным вкусом и засаженные клумбами с ярко окрашенными цветами; озеро с широким водным зеркалом протяженностью около трех миль или более, береговая линия которого прекрасно разбита выступами; простирающийся за ним олений парк (центральным объектом которого является величественная старая липа, запечатленная на портрете старого герцога); и полосу гигантских лесных деревьев на заднем плане. В целом это очаровательный пейзаж, прекрасно подчеркивающий благородный характер природы, окружающей Уэлбек.

«Оксфордское» крыло, или крыло «леди Оксфорд», к которому нынешним герцогом были добавлены еще один этаж, а также новые башни и дополнительные комнаты в длину, образует южный угол особняка. Апартаменты в этом крыле отличаются чистой красотой как в убранстве, так и в меблировке и деталях отделки. Стены в большинстве случаев отделаны клеевой краской теплого розоватого оттенка, а резные панели и прочие украшения выполнены из матового и полированного золота; меблировка же — будь то мебель в стиле Людовика XVI, из золотого и узорчатого шелкового дамаста или какая-либо иная — при всей своей дороговизне и пышности отличается безупречной чистотой вкуса. Камины также выполнены со вкусом: они преимущественно из белого мрамора, художественно вырезаны в виде медальонов с головами, листвы и т. д. мастерами, работавшими в Уэлбеке. Один прекрасный старинный камин в комнате покойной герцогини представляет собой великолепный образец плакеток цвета шалфея работы Уэджвуда, инкрустированных в мрамор. В этом Оксфордском крыле установлены гидравлический лифт и всевозможные приспособления и удобства для комфорта гостей; поистине во всем особняке не к чему придраться.
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Уэлбек с юго-востока.





Библиотеки представляют собой анфиладу из пяти великолепных помещений, которые сообщаются друг с другом широкими центральными проемами, образуя единое целое. У нас не принято указывать размеры комнат, но поскольку с этой анфиладой связано несколько поразительных особенностей, в данном случае мы их приведем. Они составляют в округленных цифрах 43 на 38 футов, 59 на 43 фута, 59 на 31 фут, 59 на 31 фут и 58 на 31 фут. Вдоль них тянется с одной стороны очаровательный коридор со стеклянной крышей значительной ширины, а с другой — арочный крытый коридор большой протяженности. Потолки этой анфиладовых комнат покрыты геометрическими панелями и пышно декорированы, а все помещение освещается сверху.

Примыкает к ним просторное помещение длиной 158 футов 10 дюймов и шириной 63 фута 6 дюймов, потолок которого представляет собой сплошной массив изящного и прекрасного орнамента. Его плоский потолок геометрического рисунка поддерживается восемью коваными железными балками, каждая из которых весит не менее двадцати двух тонн, причем весь свет падает исключительно с потолка.

Особенность конструкции этих комнат — библиотечной анфиладовых и только что упомянутой, а также некоторых конюшен, садовых и горшечных сараев, сторожек и т. д., а также других находящихся в процессе строительства — заключается в том, что они полностью находятся под землей и соединяются с остальной частью особняка подземными коридорами и переходами. Земля была выкопана на огромную глубину и за княжескую сумму, и эти высокие помещения возведены ниже уровня земли — новшество в строительстве, не имеющее аналогов в других местах, обладающее множеством несомненных достоинств. Освещение здесь не уступает любому освещению в наземных зданиях, обладая при этом особой, удивительно мягкой нежностью; дренаж осуществлен тщательно и полноценно, вентиляция превосходная, а досаждения от ветра и сквозняков полностью исключены. Воистину феи, которые в свое время имели свои подземные палаты и

«Устраивали свои придворные пиры
Там, внизу, в глубине»,[1]


должны были быть искусными и дальновидными архитекторами, ибо они таким образом укрывались от непогоды, могли наслаждаться летним солнцем в прохладе, а зимней стужей — в тепле. Эта особенность Уэлбека поистине подобна сказочной стране своей новизной и внутренним уютом, и ее воплощение стало грандиозным замыслом со стороны его благородного владельца. А теперь скажем несколько слов о других частях обустройства Уэлбека.
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Уэлбек, Школа верховой езды.



Школа верховой езды — самая прекрасная из существующих — представляет собой величественное помещение, размеры которого внутри составляют не менее 379 футов в длину, 106 футов в ширину и более 50 футов в высоту. Оно покрыто полуциркульной и богато украшенной железно-стеклянной крышей, поднимающейся на железных колоннах, которые образуют сторону очаровательного коридора, опоясывающего здание. Этот коридор имеет открытую резную деревянную крышу изящного, но массивного дизайна. Общая идея оформления этой крыши была заимствована у старого манежа, однако ее детали были изменены и сделаны более сложными и изящными; карниз вокруг главного здания изящно украшен венками из листвы, птиц и других элементов, подобранных с большим вкусом. По вечерам помещение освещается почти восемью тысячами газовых рожков, производя потрясающе красивое впечатление. Рядом находятся Охотничьи конюшни, не имеющие себе равных по простору и превосходству планировки, с примыкающими к ним амуничными, служебными помещениями и казармами для конюхов. Эти конюшни образуют четырехугольник с двором размером почти 180 квадратных футов и включают около тридцати шести просторных денников и несколько стойл, причем проектирование и планировка всего комплекса — само совершенство. Неподалеку расположены каретники и конюшни при них, а также крытый манеж для галопа и круговые площадки для прогонки лошадей. Они составляют еще одну яркую особенность Уэлбека. Общая внутренняя длина дорожки для галопа составляет 1 072 фута, а средняя ширина — 33 фута; в то время как помещения для прогонки на корде на обоих концах имеют ширину около 70 футов и длину 191 и 293 фута соответственно. Все это громадное пространство покрыто стеклом и засыпано корой и т. д.; считается, что это лучший крытый манеж для галопа в мире. Помимо этого, имеются открытые площадки для галопа с песчано-коровым покрытием, загоны для выращивания и племенных маток и т. д. Псарни также весьма обширны.

Коровники, сараи для скота и молочная ферма имеют огромные размеры и оснащены по последнему слову техники. Молочная ферма, в центре которой бьет хрустальный сверкающий фонтан из мраморной чаши, не имеет себе равных; пол выложен метлахской плиткой Минтона, а отделка и настенная плитка выполнены с изящным узором. Рядом находятся комнаты управляющего и прочие служебные помещения, гостевые конюшни, телеграф и множество других построек.

Сады Уэлбека — одна из его главных гордостей, столь они обширны, так прекрасно организованы, щедро снабжены всем необходимым и плодородны. Среди их особых особенностей — устройство, не имеющее аналогов больше нигде: персиковая стена длиной почти тысячу футов с односкатным остеклением по патенту Рендла, устроенная так, что с другой стороны дорожки расположена серия клубничных грядок, которые можно опускать и перемещать по рельсам, как по трамвайному пути, для укрытия клубники; таким образом, каждая секция односкатного навеса образует парник для укрытия клубничной грядки точно такого же размера. Плодовые стены построены с углублениями в тыльной части, куда можно ставить жаровни с огнем для ускорения и облегчения созревания плодов. Ряд ананасониц имеет примерно такую же длину, как и великолепные виноградники. Красивой и новой деталью является также фруктовая аркада. Эта аркада длиной почти тысячу футов образована серией декоративных железных арок, по которым с одной стороны пущены яблони, а с другой — груши, обильно плодоносящие на всем этом огромном протяжении. Затем идут плодовые оранжереи, где в горшках растут сотни штамбовых персиковых и других деревьев; помещения для пересадки, парники для ананасов, оранжереи, выгоночные теплицы, гигантское тутовое дерево и множество других садовых достопримечательностей.

Другой важной частью Уэлбека является комплекс мастерских и дворов. Здесь находятся огромные плотницкие дворы и мастерские, оснащенные всевозможным оборудованием и механическими приспособлениями, достойными крупнейшего подрядчика; там — обширные каменоломни и мастерские каменщиков; в другом месте — малярные и кузнечные навесы; в третьем — кузнечные и слесарные цехи; а еще в одном — мощные паровые машины для приведения в движение разнообразного оборудования. Здесь же расположены обширные газовые заводы, состоящие из четырех огромных газгольдеров; пожарное депо, укомплектованное постоянно готовыми к работе насосами и всевозможным снаряжением; невероятно тяжелые локомобили, которыми его милость по праву знаменит и шесть-семь единиц которых постоянно находятся в работе; а также многое другое, о чем нет необходимости упоминать.

Работы, которые на протяжении многих лет вел герцог Портленд, были и остаются грандиозными по своему размаху и должны были потребовать щедрых и поистине княжеских затрат. Тем не менее его милость все делал «разумно и добротно», и если его траты были княжескими, то они расходовались по-княжески и на благо тысяч его ближних. Нам не пристало в труде подобного рода пускаться в морализаторство, но нам кажется, что браться за масштабные и важные дела и осуществлять их с широтой, энергией и энтузиазмом — куда лучший, более высокий и благородный способ исполнения своей миссии на земле, чем растрата капитала на сомнительные увлечения. Герцог Портленд — великий благодетель человечества, и благодаря тому, что он обеспечивает работой около двух тысяч человек и более, приносимая им польза не поддается исчислению.

Коллекция картин в Уэлбеке очень хороша и обширна, она включает множество полотен, семейных портретов и других примечательных произведений непревзойденной ценности. Среди этих портретов выделяются несколько изображений знаменитого герцога Ньюкасла, его графинь и его лошадей с видами Уэлбека и т. д.; замечательный оригинальный портрет графини Шрусбери, «Бесс из Хардвика», с надписью: «Элиз. Хардвик, дочь и сонаследница Джона Хардвика из Хардвика в графстве Дерби, эсквайра. Вышла замуж за своего второго мужа, сэра Уильяма Кавендиша из Чатсворта в том же графстве. Она поселила своего 3-го сына Чарльза Кавендиша в Уэлбеке в графстве Ноттингем»; исключительно тонкий оригинальный портрет Марии Стюарт, королевы Шотландии; не менее прекрасный портрет леди Арабеллы Стюарт кисти Цуккеро; портреты большинства членов семьи Бентинк и их родственников, а также семейств Кавендиш, Харли и Холлес, не говоря уже о большом числе полотен на общие темы. Среди них в качестве наиболее интересных можно назвать следующие: Елизавета Бассет из Блора, первая жена Уильяма Кавендиша, первого герцога Ньюкасла, работы Митенса, с подписью «Ætatis suæ 25 anno 1624. D. Mytens fct.»; сэр Чарльз Кавендиш, отец первого герцога Ньюкасла, и его жена, леди Огл из Огла, дочь Катберта, лорда Огла, работы Митенса; сэр Чарльз Кавендиш; Уильям Кавендиш, первый герцог Ньюкасла, работы Ван Дейка; Маргарет Лукас, герцогиня Ньюкасла, одаренная писательница, вторая жена первого герцога Ньюкасла, работы Лели; Генри Кавендиш, второй герцог Ньюкасла, работы Лели; Элизабет Кавендиш, герцогиня Альбемарль и Монтегю, работы Лели; второй герцог Альбемарль работы Лели; Элизабет Кавендиш и ее муж, граф Бриджуотер, работы Лели; Генри Бентинк, граф Портленд, и Генриетта Кавендиш Холлес, жена второго графа Оксфорда, работы Кнеллера; Генриетта Кавендиш Харли, герцогиня Портленд, работы Хадсона; Эдвард Харли, второй граф Оксфорд, работы Даля; Роберт Харли, граф Оксфорд, работы Кнеллера; герцог Портленд кисти сэра Джошуа Рейнольдса; Наполеон работы Поля де ла Роша; «Ангел созерцания» работы сэра Джошуа Рейнольдса, завещанный им тогдашнему герцогу Портленду; Маргарет Кавендиш Харли работы Майкла Даля; и еще один ее портрет работы Чарльза Джерваса; Люси Харрингтон, графиня Бедфорд; Фрэнсис Говард, графиня Эссекс, работы Вансомера; Генри Ризли, граф Саутгемптон, и ее графиня Элизабет Вернон работы Гольбейна; Генри, принц Уэльский, работы Цуккеро; Джордж Вильерс, герцог Бекингем, работы Янсена; Маргарет Вутон, жена сэра Томаса Грея и бабушка леди Джейн Грей, работы Гольбейна; король Эдуард VI работы Гольбейна; арабский скакун с кровавым пятном на плече, присланный из Алеппо мистером Натаниэлем Харли, с фигурами турка и его собаки работы Джона Вуттона, 1724 год; сэр Фрэнсис Вер и Эдвард Вер, граф Оксфорд, работы Марка Гаррарда; Роберт Сесил, первый граф Солсбери; Бен Джонсон; Филип Герберт, граф Пембрук и Монтгомери, работы Ван Дейка; сэр Хью Мидделтон работы Янсена; Уильям Вентворт, граф Страффорд, работы Ван Дейка; Джервеза Холлес, сын Фрешевилла Холлеса; Джерард Томас Фэрфакс; Джон Холлес, второй граф Клэр; сэр Эдвард Харли; Дензил Холлес, лорд Холлес, работы Гольбейна; король Карл II; Джеймс Батлер, второй герцог Ормонд, работы Лели; Вильгельм III в коронационных мантиях и королева Мария II работы Кнеллера; лорд Корнбери с супругой работы Лели; леди Огл, герцогиня Сомерсет, работы Кнеллера; Вильгельм III в бытность принцем Оранским, подаренный им графу Портленду; леди Фрэнсис Вильерс работы Лели; Кэтрин Харли, герцогиня Бекингем, работы старого Зеемана; Мэтью Приор, поэт, работы Джонатана Ричардсона и еще один портрет работы Риго; Шарлотта Дэвис, виконтесса Сандон; и королева Елизавета работы Лукаса де Хере. Однако это лишь десятая часть редких и превосходных картин, хранящихся в этом великолепном собрании, перечислить которые нам мешает лишь недостаток места. Как собрание исторических и семейных портретов, а также редких образцов творений лучших мастеров, коллекция Уэлбека занимает высокое место среди отборных частных галерей королевства. Коллекция также включает несколько прекрасных изделий из слоновой кости и большое количество ценных миниатюр. Среди сокровищ, хранящихся здесь, находятся также оригинальная рукопись грандиозной книги герцога Ньюкасла о «Верховой езде», о которой уже упоминалось; большое количество писем царственных, знатных и знаменитых особ; несколько патентов на дворянство; рукописное описание регалий, драгоценностей, столового серебра и т. д. Генриха VIII, подписанное в нескольких местах этим монархом; любопытные рукописные описи и многое другое, представляющее историческую ценность.

Уэлбек в былые времена удостаивался королевских визитов, и любописные рассказы о них приведены в «Жизнеописании» мужа, составленном герцогиней Ньюкасл. Так, повествуется: «Когда его Величество (Карл I) отправлялся в Шотландию для коронации, он проследовал через Ноттингемшир; остановившись в Уорксоп-Мэнор, едва ли в двух милях от Уэлбека, где находился в то время мой лорд, мой лорд пригласил Его Величество туда на обед, каковое приглашение тот милостиво изволил принять; это угощение обошлось моему лорду в сумму от четырех до пяти тысяч фунтов; это так понравилось Его Величеству, что год спустя по возвращении из Шотландии Он изволил передать моему лорду, что Ее Величество Королева решила совершить путешествие по северным краям, пожелав, чтобы он подготовил для Нее такое же угощение, какое он ранее устроил для Него. Что мой лорд и сделал, постаравшись со всей возможной заботой и усердием, не жалея ничего, что могло бы придать пышность тому пиршеству, коего оба Их Величества изволили удостоить своим присутствием. Бена Джонсона он привлек к сочинению таких сценок и речей, какие тот мог лучше всего придумать, и созвал всю местную знать, дабы засвидетельствовать почтение Их Величествам; короче говоря, он сделал все, что только мог вообразить, дабы сделать его величественным и достойным их высочайшего принятия. Это угощение он устроил в Болсоверском замке в Дербишире, примерно в пяти милях от Уэлбека, уступив Уэлбек для ночлега Их Величеств; оно обошлось ему в общей сложности в сумму от четырнадцати до пятнадцати тысяч фунтов. Помимо этих двух, было еще одно небольшое угощение, которое мой лорд подготовил для покойного Его Величества в его собственном парке в Уэлбеке, когда Его Величество прибыл со своими двумя племянниками, ныне правящим принцем-курфюрстом Пфальцским и Его Братом принцем Рупертом, в Шервудский лес, что обошлось ему в пятнадцатьсот фунтов. И я упоминаю об этом не из тщеславия, а дабы засвидетельствовать великую любовь и преданность, которые питал мой лорд к Своим милостивым Королю и Королеве, а также исправить ошибки, допущенные некоторыми историками, которые, не будучи должным образом осведомлены об этих приемах, заставляют мир принимать ложь за правду». Первая из масок Бена Джонсона, на которые здесь намекается, называлась «Добро пожаловать любви. Королевский прием в Уэлбеке, в Ноттингемшире, в резиденции достопочтенного Уильяма, графа Ньюкасла, виконта Мэнсфилда, барона Болсовера и т. д., по случаю его поездки в Шотландию, 1633 год». Это была одна из лучших масок Джонсона, причем в ней был представлен квинтин, исполненный местными джентльменами в крестьянских одеждах.

А теперь остается сказать пару слов об окрестностях Уэлбека.

Парк Уэлбек и тесно примыкающий к нему Шервудский лес всегда славились своими прекрасными почтенными деревьями — дубами, которые стояли веками и обещают простоять еще столько же. Многие из тех прекрасных старых деревьев были срублены «мятежниками», когда Уэлбек на время стал их добычей во время гражданских войн, но многое все же уцелело; а те деревья, что тогда находились в расцвете сил, теперь стали еще величественнее от старости. Стоит упомянуть лишь несколько наиболее известных. «Трость герцога», названная так из-за своего длинного прямого ствола, при ее описании в 1813 году и ранее майором Руком, который считал ее не имеющей равных в королевстве, достигала 111 футов 6 дюймов в высоту, оценивалась примерно в 11 тонн веса и содержала около 440 кубических футов деловой древесины. Ее уже нет, но нам сообщают, что другое дерево, «молодая трость», возрастом почти полтора века, имеет высоту около 100 футов. «Два портье», стоящие на некотором расстоянии друг от друга и названные «портье» потому, что между ними некогда располагались ворота и изгородь, описываются как имеющие высоту около 98 и 88 футов и окружность 38 и 34 фута; они стоят почти на самой северной оконечности парка, недалеко от южной сторожки Уорксоп-Мэнор, представляя собой чудо роста и толщины.

«Семь сестер», расположенные примерно в полумиле от «Двух портье», — одно из самых примечательных деревьев на свете. Изначально оно состояло из семи стволов, выходящих из одного общего корня и поднимающихся перпендикулярно на большую высоту — не менее 88 футов, причем окружность общего ствола у самой земли превышает 30 футов. Некоторые из сестринских стволов время от времени выворачивало бурей, но дерево до сих пор остается величественным и интересным. Рядом с ним «дупловатое дерево окружностью 20 футов 9 дюймов, возраст которого предположительно составляет триста лет, использовалось в качестве укрытия, откуда егерь мог целиться в оленей».
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Гриндейльский дуб.



«Дуб Рейсдала», названный так потому, что по своей форме и состоянию он относится к числу тех своеобразных деревьев, которые этот художник обожал изображать на своих полотнах, стоит на господствующей над окрестностями возвышенности в парке, недалеко от «Семи сестер», и представляет собой яркий ориентир с какой бы стороны на него ни смотрели. Почтенный в своей старости, прекрасный в своем увядании, этот «великий старый дуб» раскидывает свои причудливые голые ветви во все стороны, служа безошибочным ориентиром. От него, как, впрочем, и со многих точек этой части парка, открываются потрясающе красивые виды на особняк, озеро и усадебную территорию.

В той части усадебных земель, которая известна как «Дикая роща»; на различных аллеях, пересекающих лес; в остатках «Веселого Шервуда», составляющих часть имения; и, поистине, во всех направлениях в изобилии растут многовековые дубы, липы удивительной красоты и каштаны гигантских размеров, придавая поместью непревзойденное великолепие. В другой части парка также имеется прекрасная аллея старых дубов.

Однако «Гриндейльский дуб» — самое удивительное, почтенное и интересное из всех деревьев. Он лежит примерно в полумиле к югу от аббатства и считается одним из старейших деревьев на Земле в нашей стране. Тросби в своем труде «Торотон» предполагал во время написания своей книги, что ему «более 1500 лет», а майор Рук несколькими годами ранее считал, что он «насчитывает свыше семисот лет»; таким образом, мнения современников в их расчетах расходились примерно на восемьсот лет. «Во времена Эвелина его окружность у основания составляла 33 фута; ширина кроны равнялась 88 футам, покрывая пространство, равное 676 квадратным ярдам». В 1724 году образовавшийся от старости проем в стволе дерева был расширен настолько, чтобы сквозь него мог проехать обычный экипаж или три всадника в ряд. Через этот проем, как говорят, проехал один из благородных владельцев со своей молодой женой в карете, запряженной шестеркой лошадей, по случаю своей свадьбы. Дерево неоднократно запечатлевалось на гравюрах: на одной старой пластине изображена проезжающая сквозь проем карета, а на другой — проезжающий всадник. В 1727 году графиня Оксфорд, тогдашняя владелица Уэлбека, велела изготовить шкатулку из части древесины, извлеченной из этого проема. Она инкрустирована изображениями кареты с шестеркой лошадей, проезжающей сквозь дерево, и другими узорами, а также содержит следующую цитату из Овидия:

«Sæpe sub hac Dryades festas duxure choreas
Sæpe etiam manibus nexis ex ordine trunci,
Curcuiere modum mensuraque roboris ulnas.
Quinque ter implebat. Nec non et cætera lentum
Silva sub hac omnis, quantum fuit herba sub omni;»





и строки Чосера:

«Смотри на дуб, что так долго вскармливался
С того момента, как впервые начал расти,
И живет так долго, как мы можем видеть,
Пока в конце концов дерево не истлеет».




Гриндейльский дуб, этот «Мафусаил среди деревьев», все еще стоит на своем месте и охраняется с религиозным трепетом. Да пребудет этот «славный старый дуб» долгое время одним из ориентиров минувших эпох в величественном Уэлбеке!

Долго ли, коротко ли, но пусть «Парламентский дуб», где Эдуард I созывал свой парламент; «Дуб Шэмбл», где Робин Гуд и его «веселые, веселые парни, все под сенью зеленого леса» подвешивали своих оленей, но который недавно почти полностью сгорел; «Главный дуб», «Дуб Саймона Форестера» и их собратья будут пощажены нам и останутся ориентирами истории и предания!

Окрестности Уэлбека богаты историческими ассоциациями, достопримечательностями и памятными местами. Шервудский лес с его сказаниями о Робин Гуде; Клипстон с его грандиозным старинным парком; Кламбер с его благородным особняком; Уорксоп с его усадебным домом, соборной церковью аббатства, грандиозными старинными воротами и другими привлекательными особенностями; Торесби с его дворцовым залом; Болсовер с его грандиозным старинным замком и Ститли с его саксонской церковью — все это лишь немногие, поистине малая толика тех мест, что окружают нас и манят посетить их; но мы должны миновать их и на время проститься с Уэлбеком и его прелестями.
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[1] Главными привлеченными архитекторами были мистер Алласон и мистер Абрахам; мистер Лаудон также позднее принимал некоторое участие в планировке парка.

[2] «Олтон-Тауэрс и Доу-Дейл». Сочинение Ллювеллина Джуитта, члена Общества антикваров. (Изд-во «Блэк и ко».) Упомянутое католическое заведение находится вблизи живописного городка Олтон, в котором посетитель найдет отличный и уютный постоялый двор («Белый орт»). Замысел основателя и архитектора Пьюджина при создании этого живописного архитектурного комплекса состоял в том, чтобы основать для города Олтона заведение, лекционный зал, школы и т. д.; крупное монастырское учреждение с клуатром для монахинь, часовню и богадельню для престарелых священников. Готова только часовня, в которой регулярно проходят службы, совершаемые проживающим на месте священником, который живет в одной части монашеских зданий. Школы также функционируют, а здание, построенное как резиденция для настоятеля, используется как небольшой женский монастырь. В изящно отделанной часовне похоронены Джон, граф Шрусбери, основатель богадельни, скончавшийся в 1852 году; его графиня (Мария Тереза), скончавшаяся в 1856 году, над могилами каждого из которых воздвигнуты великолепные памятники

[3] «Олтон-Тауэрс и Доу-Дейл» Джуитта.

[4] Части этого повествования заимствованы из описания Кобхема, составленного мистером С. К. Холлом и опубликованного в 1848 году в издании «Баронские особняки». Летом 1867 года мистер Холл вновь посетил старинный особняк, его сады и парк вместе с членами Общества Новиомага.

[5] «Кобхем, в древности Коптхэм; то есть вершина деревни, от саксонского copt — вершина». — Филипот. Описание Кента.

[6] У сэра Томаса Брока и Джоан де Кобхем, его жены, было десять сыновей и четыре дочери. Именно их гробница занимает столь видное место в алтарной части церкви Кобхема.

[7] По самому несправедливому приговору Рэли был казнен через пятнадцать лет после его вынесения; а Кобхем (из-за предательства которого храбрый рыцарь главным образом и был обвинен) все это время скитался без крова, погибая без жалости и оплакивания. В их близости нет никаких сомнений; и более чем вероятно, что старый Холл, который мы описываем, часто был домом для сэра Уолтера Рэли, когда тот выступал в роли «благородного и доблестного рыцаря». Горько осознавать, что столь великий «муж» был принесен в жертву жалкой трусости столь «ничтожной душонки», как последний из Кобхемов — выродившийся отпрыск щедрого и доблестного рода.

[8] Сэр Джозеф Уильямсон был сыном священника из Камберленда. Он занимал различные должности при короне, был президентом Королевского общества и похоронен в Вестминстерском аббатстве.

[9] «Леди Кэтрин О’Брайен скончалась в ноябре следующего года; после чего ее две трети этого манора и резиденции, которые вместе с остальными владениями покойного герцога Ричмонда, приобретенными сэром Джозефом Уильямсоном, перешли по наследству к Эдуарду, лорду Клифтону и Корнбери (сыну Эдуарда, лорда Корнбери, впоследствии графа Кларендона, и Екатерины, его жены, единственной дочери и наследницы упомянутой леди Кэтрин от ее первого мужа, Генри, лорда О’Брайена), а после его смерти бездетным в 1713 году — к его единственной оставшейся в живых сестре и наследнице, леди Теодосии Хайд». — Хастед, «Кент».

[10] В 1718 году сэр Ричард Темпл, баронет, был пожалован титулом барона и виконта Кобхема (представители рода Темпл, судя по всему, состояли в родстве с Броками по женской линии), и этот титул до сих пор носит и сохраняет его потомок, нынешний герцог Бекингем, кавалер ордена Подвязки, чьи титулы включают: барон Кобхем из Кобхема в Кенте; виконт Кобхем того же места; граф Нуджент (в пэрстве Ирландии); граф Темпл; маркиз Чандос, маркиз Бекингем и герцог Бекингем.

[11] Архитектором является К. Ф. Хейвард, член Общества антикваров. Это красивое здание, находящееся непосредственно напротив вокзала, выдержано в стиле, который можно охарактеризовать как свободную трактовку готической архитектуры без каких-либо особых характеристик, отсылающих к какому-то конкретному периоду; по сути, это современный проект, хорошо приспособленный для своих целей и своего положения, прочной постройки из гранита и известняка — в сочетании с легкостью и даже элегантностью в определенных деталях из терракоты с известного завода Блашфилда в Стамфорде.

С башни-фонаря отеля, поднимающейся далеко над близлежащими зданиями, а также из некоторых окон верхнего этажа открывается великолепный вид на пролив с близлежащим волноломом и маяком Эддистоун «далеко в море»; в то время как зеленые склоны прекрасного Маунт-Эджкомба и его увенчанные деревьями высоты поднимаются впереди, нависая над защищенной от ветров гаванью под названием Хамоаз.

[12] Парк открыт для свободного посещения всеми желающими по понедельникам; впрочем, в любой другой день посетителей допускают туда по заявкам в Усаберетную контору в Стоунхаусе, рядом с паромной переправой. Существует также дорога для экипажей; но она подразумевает поездку в двенадцать миль туда и двенадцать миль обратно, помимо пяти- или шестимильной поездки вокруг парка.

[13] Дата возведения церкви в Мейкере неизвестна. Изначально она была посвящена святому Юлиану, и возле церкви до сих пор есть колодец, именуемый колодцем святого Юлиана.

[14] Предполагают, что название Котеле происходит отсюда: coit на древнекорнийском означает лес, а hel — река: лес у реки, или, в смеси британского и староанглийского языков, усадьба в лесу, поскольку healle — это зал или усадебный дом. Это название встречается во многих древнейших записях времен Генриха III: «Уильям Котеле обязуется защищать своим телом в поединке право Роджера де Вантона и Катерины, его жены, на земли в Сомерсете против Уильяма де Девенеиса».

[15] Сейчас здесь проживает вдовствующая графиня Маунт-Эджкомб, которая, как мы с радостью узнаем, бережно относится к каждому уголку старинного особняка, к его убранству и содержимому. В нем созданы все условия для комфорта, но при этом ни в малейшей степени не нарушен его «естественный» характер; едва ли потревожена хоть одна реликвия древности, образцы которой, порой весьма своеобразные, интересные и красивые, есть в каждой комнате. Людей свободно допускают в леса и парки, и туда почти каждый день прибывают экскурсии — летом из Плимута по реке Теймар ежедневно ходит пароход.

[16] Кэрью описывает здание как «старинное, большое, прочное и прекрасное»; он родился в 1555 году и писал до 1600 года, вряд ли стал бы называть «старинным» здание, возведенное всего за столетие до его времени. Он также описывает часовню как «богато обставленную благодаря набожности былых времен».

[17] В Уоткомбе, живописной деревушке в двух милях от Торки, недавно было основано производство изделий из терракоты. Оно возникло благодаря обнаружению глины исключительной тонкости, деликатности и прекрасного цвета. Изделия фабрики отличаются высоким качеством дизайна и исполнения: они заслуженно пользуются популярностью.

[18] За предоставление нескольких гравюр для следующих очерков об Алникском замке мы хотим выразить искреннюю благодарность его светлости герцогу Нортумберленду; изначально они были напечатаны в истории славного рода Перси, несколько экземпляров которой были подарены частным друзьям.

[19] Вот что пишет один из лордов-хранителей времен Елизаветы: «Бог настолько благословил меня во всех моих начинаниях, что я никогда не совершал поездки напрасно, но всегда добивался того, зачем шел»; то есть «вешал или обезглавливал».

[20] Название Алника в разные периоды писалось по-разному. В частности, среди прочих вариантов оно писалось как Alnawic, Alnewyke, Alnewyc, Alnewick, Annwik, Annewic, Annewyke, Anwik, Anwick и т. д. В прежние времена оно, судя по всему, произносилось с шотландским акцентом — An-ne-wick, как если бы оно писалось в три слога. Сейчас все местные жители называют его Анник. Aln (название реки), подобно названиям рек, холмов и гор, является кельтским или древнебритским и было дано одним из первых племен, поселившихся в Британии; ибо в ирдено-кельтском мы находим слово Alain, означающее белый, яркий или чистый. Следовательно, Алник (где wick — это улица, деревня или жилище) — это город на яркой чистой реке.

[21] Первый сэр Хью Смитсон скончался в 1670 году: у него был племянник, который работал врачом в Сассексе и также потратил почти все свое состояние на королевское дело. Его сын, в свою очередь, был врачом, практиковал в Лондоне и женился на дочери сэра Эдварда Уолпола из Линкольншира. Тот факт, что оба этих боковых родственника были медиками, вероятно, и породил историю о том, что сэр Хью якобы воспитывался на аптекаря.

[22] У мистера Баррелла было четыре дочери, из которых старшая вышла замуж за капитана Королевского военно-морского флота Беннета; вторая вышла замуж за лорда Элджернона Перси, второго сына первого герцога, и приходилась бабушкой нынешнему герцогу Нортумберленду; третья сестра была второй герцогиней Нортумберленд; а младшая сестра вышла замуж сначала за герцога Гамильтона, а во второй раз — за маркиза Эксетера. Единственный сын мистера Баррелла женился на пэристке в собственном праве и сам был возведен в звание барона Гвидыра.

[23] Подробные и самые достоверные описания реставрационных работ в Алникском замке приводит мистер Джордж Тейт, член Геологического общества, из Алника, в своей обстоятельной и превосходной «Истории боро, замка и баронии Алник», труде, который делает честь литературе не только севера, но и всей Англии, и который всегда будет высоко цениться как ценный вклад в ту важную отрасль национальной литературы, которая охватывает наши труды по топографии.

[24] Тем не менее имеется одни сравнительно недавние ворота, построенные на месте древних: они до сих пор называются Поттергейт.

[25] Прекрасное восточное окно церкви святого Павла с пятью просветами заполнено одним из самых примечательных витражей в Англии; он был выполнен Максом Айнмюллером в Мюнхене в 1856 году по эскизам и рисункам мистера Дайса, члена Королевской академии художеств, и представляет собой мемориальное окно, воздвигнутое по общественной подписке в память о благородном основателе церкви.

[26] Участвуя в крестовом походе под началом Ричарда, графа Корнуолла, Ральф Фулборн навестил монахов, которые обосновались тогда на горе Кармель; и привлеченный, как говорят, их благочестием и святой жизнью, он привез с собой в свой нортумбрийский дом нескольких кармелитских братьев и построил им обитель на собственной земле, которая могла бы в некоторой степени служить напоминанием об их сирийском Кармеле: ибо в Халне они нашли холм с текущей у его подножия рекой, а вокруг шумел лес, точно такой же, какой окружал их когда-то далеко на Востоке.

[27] Парк и усадебная территория всегда открыты для свободного посещения «народом», а по определенным дням — и части замка. Это великое благодеяние не только для жителей города и окрестностей, но и для многих тех, кто приезжает издалека, чтобы вдохнуть свежий воздух и получить целебный отдых от природы там, где ее облик наиболее радостен, а влияние — наиболее бодряще. 20 августа 1868 года, прибыв на станцию Алник, мы встретили более 2000 мужчин, женщин и детей, которые провели день в парке. Это был ежегодный пикник работников Ярроуских химических заводов (Ньюкасл-апон-Тайн), их сопровождали не только надсмотрщики, но и компаньоны фирмы. Встретить более организованную толпу было бы невозможно нигде.

[28] Дальнейшее упоминание о Гоббсе и его трудах можно найти в нашем рассказе о Чатсворте на одной из последующих страниц.

[29] В Книге Страшного суда указано, что во времена короля Эдуарда Исповедника замок Арундел приносил 40 шиллингов за мельницу, 20 шиллингов за три праздника и 20 шиллингов за пастбище. Само по себе это является достаточным свидетельством глубокой древности замка Арундел, уходящей корнями в саксонские времена.

[30] Любопытным фактом является то, что земельная рента, поступающая с улиц в лондонском районе Стрэнд — Арундел-стрит и Норфолк-стрит — до сих пор направляется на благоустройство и ремонт замка Арундел. В 1786 году в связи с образованием значительной задолженности с арендаторов потребовали ее выплаты; однако они отказались, если только не будет достигнуто соглашение направить эти средства в соответствии со старинным землевладельческим правом на подобные улучшения и ремонт. Тогдашний герцог Норфолк был вынужден уступить в этом серьезном споре; в результате была проведена полная реставрация старинного замка, который до того времени оставался едва ли не в таких руинах, в каких его оставил сэр Уильям Уоллер во время войны между Королем и Парламентом. Говорят, что на эти реставрационные работы в период с 1786 по 1816 год была потрачена сумма, составившая не менее 600 000 фунтов стерлингов.

[31] В 1863 году Пенсхёрст посетили члены Археологического общества Кента и Сассекса, причем мистер Паркер из Оксфорда (перед которым археология имеет огромный долг благодарности) зачитал доклад с описанием резиденции Сидни. Из этого доклада мы приведем цитату: «Мистер Паркер сказал, что во времена Вильгельма Завоевателя на этом месте существовал важный дом, занятый семейством, названным по его имени, Пенчестер (замок на холме), что свидетельствует о том, что дом в то время был укреплен, несомненно, по моде той эпохи, глубокими рвами, валами и деревянными частоколами, как это изображено на гобелене из Баьё; а дом внутри укреплений должен был быть деревянным, поскольку, если бы там был построен нормандский донжон, от него наверняка остались бы хоть какие-то следы».

[32] Общественность свободно, милостиво и очень щедро допускают в парк и парадные комнаты в определенные дни; а историю главных достопримечательностей рассказывают внимательные и эрудированные смотрители.

[33] Доктор Вааген пишет об этом поразительном произведении великого мастера следующее: «В этих чертах есть животный эго主义, упрямство и суровость чувства, каких я еще никогда не видел ни на одном человеческом лице. В глазах также читается подозрительная настороженность дикого зверя, так что мне стало совсем не по себе от долгого разглядывания; ибо эта картина, шедевр Гольбейна, правдива до мельчайших деталей, словно перед вами стоит сам король».

[34] Существует красивая легенда — и мы обращаем на нее внимание художников — о том, что пока Гай нес отшельническое покаяние, его дама оплакивала его отсутствие и молилась о его возвращении в замке. Ее ежедневным обычаем было подавать милостыню страждущим, скорбящим и нуждающимся, и милостыню среди прочих часто получал от ничего не подозревающей жены сам муж. В конце концов он умирал и открылся ей, передав кольцо. Тогда она бодрствовала, молилась и утешала его у смертного одра, пережив его всего на четыдни; и оба они были погребены в пещере, где бедный кающийся жил и умер.

[35] Описание этого витража см. в «Археологическом журнале» (№ 84).

[36] Мост был возведен в начале нынешнего столетия Джорджем Гревиллом, графом Уориком. Он представляет собой единственную арку, образующую сегмент круга пролетом 105 футов.

[37] Весьма милая книжечка под названием «Павлин в Роусли» за авторством Джона Джозефа Бриггса, эсквайра, заслуживает дружеского признания. Как дневник натуралиста, рыболова и любителя природы она написана настолько мило, что ставит ее автора достойным товарищем в один ряд с дорогим «стариком Изааком» или «Уайтом из Селборна».

[38] Старый дворец теперь превращен в конюшни; его сводчатый потолок, поддерживаемый консолями, цел и необычайно красив. Непосредственно под одним из окон находится камень с надписью: «Последний боевой конь Артура, герцога Веллингтона (происходивший от его ватерлооского скакуна Копенгагена), был подарен вторым герцогом Марии, маркизе Салсбери, 18 июня 1852 года и был похоронен недалеко от этого места 24 февраля 1861 года».

[39] Весьма интересную информацию по этому вопросу можно найти в книге мистера Джуитта «Чатсворт».

[40] За предоставление во временное пользование гравюр с изображением церкви, детского домика, статуи сэра Р. Левесона и вида с Титенсого мы признательны господам Албату и Дэниелу, которым хотим выразить нашу искреннюю благодарность.

[41] Вот в чем Шекспир обвиняет лорда Сея устами Джека Кэйда:

«Ты изменнически развратил юношество королевства, учредив грамматическую школу: и в то время как прежде наши предки не имели иных книг, кроме отметок на бирках и палочках для счета, ты велел использовать книгопечатание; и в нарушение воли короля, его короны и достоинства ты построил бумажную фабрику. Тебе будет доказано в лицо, что при тебе состоят люди, которые то и дело рассуждают о существительном и глаголе; и произносят столь отвратительные слова, что христианское ухо не в силах вынести. Ты назначил мировых судей, чтобы вызывать бедняков к ответу по делам, которые те были не в состоянии разрешить. Более того, ты заточил их в тюрьму; и поскольку они не умели читать, ты повесил их; хотя на самом деле лишь по этой причине они более чем заслуживали жить».

[42] Обзор сведений об этой леди и благородном доме Мэннерс см. в книге «Белвуарский замок», страницы 6–14.

[43] См. страницу 39, где приводится рассказ об этой леди и ее семье.

[44] Старый замок Хендерскельф, древняя резиденция Грейстоков, был построен в царствование Эдуарда III; он перешел в руки Говардов благодаря браку поясоносца Уилла с Бесси в косичках с передником, причем «слово Хендерскельф означает холм сотен или холм, где сходятся сотни».

[45] Эта чаша и надпись до сих пор хранятся в богадельне

[46] Впрочем, мы полагаем, что эти интересные предметы были перевезены.

[47] Настоятельница по своему титулу являлась баронессой Англии. Обитель принадлежала бенедиктинскому ордену.

[48] Полный каталог мраморных изделий опубликован в «Солсберийском томе» Археологического института (1849 г.) Чарльзом Ф. Ньютоном, мастером искусств из Британского музея.

[49] Приводится следующий любопытный отчет:

Джон Робинсон, эсквайр, генеральный секретарь лесного ведомства.

Отчет об желудях, посаженных в Большом Виндзорском парке и вокруг него и т. д.



	Year when

planted.
	 
	Computed number

of Acorns planted.



	1788

1789

1790
	}
	4,220,000



	1791
	 
	1,098,000



	1792
	1,530,000



	1793
	680,000



	1794
	260,000



	1795
	136,000



	1796
	1,160,000



	1797
	280,000



	1798
	720,000



	1799
	420,000



	1800
	441,000



	1801
	280,000



	 
	—————



	 
	Total
	11,225,000




[50] Мы от всей души рекомендуем читателям для получения описания с гравюрами многих главных надгробных камней с надписями из этой коллекции обратиться к великолепному труду нашего друга доктора Брюса «Лапидарий Севера» (Lapidarium Septentrionale), в котором многие из них изображены; этим мы обязаны прекрасным иллюстрациям, предоставленным в наше распоряжение доктором Брюсом.

[51] Размеры некоторых из этих деревьев следующие: пихта Дугласа (Abies Douglasii) — высота 75 футов, окружность 6½ фута на высоте ярда от земли и 49 футов в размахе ветвей от кончика до кончика; Abies Menziesii — высота 65 футов, обхват 6 футов на высоте ярда от земли; Picea Cephalonica — высота 50 футов, обхват 4 фута на высоте ярда от основания; Abies Canadensis — высота 42 фута, обхват 3 фута; Picea pinsapo — высота 40 футов; а также ясени «Адам и Ева», один из которых имеет обхват 21 фут на высоте 5 футов от земли. Этими промерами мы обязаны замечательному изданию Gardener’s Chronicle, в котором появилось превосходное описание парка Лоутер. Этому изданию мы выражаем нашу признательность за ксилографию с изображением северного фасада замка.
«A.D. MDXCVIII ex gravi peste, quæ regionibus hisce incubuit, obierunt apud Penrith 2260, Kendal 2500, Richmond 2200, Carlisle 1196. Posteri, Avertite vos et vivite».

[52] Достаточно назвать лишь несколько картин Джейкоба Томпсона — «Праздник урожая во времена королевы Елизаветы», «Горная паромная переправа», «Предложение», «Уллесвотер со стороны Шарроу-Бей», «Разлука горской невесты», «Идём в церковь», «Горные странники», «Прозерпина», «Солнечные часы детства», «Любимый ягненок», «Сигнал», «Праздник приношения тростника», «Сбор винограда» и «Возвращение домой» — чтобы привлечь внимание к чудесам высокого искусства, выходящим из-под его кисти.

[53] «Труды Архитектурного общества диоцеза Линкольн, 1860 год».

[54] Желающим узнать больше об этих окрестностях лучше всего обратиться к книге мистера Уайта «Уорксоп, Дакри и Шервудский лес»: это интересная, ценная и полезная книга. Ей мы обязаны гравюрой с изображением Гриндейльского дуба на странице 354.

[55] «Le Methode nouvelle & Invention extraordinaire de dresser les Chevaux, les travailler selon la nature et parfaire la nature par la subtilité de l’art; la quelle n’a jamais été treuvée que. Par Le tres noble, haut, et tres-puissant Prince Guillaume Marquis et Comte De Newcastle, Viconte de Mansfield, Baron de Bolsover et Ogle, Seigneur de Cavendish, Bothel et Hepwel; Pair d’Angleterre, Qui eut la charge et l’honneur d’estre Gouverneur du Sereniss’me Prince de Galles en sa jeunesse et maintainant Roy de la Grande Bretagne; Et d’avantage qui est Lieutenant pour le Roy de la Comté de Nottingham et la Forest de Sherwood; Capitaine-General en toutes provinces outre la Riviere de Trent et autres endroits du Royaume d’Angleterre, Gentil-homme de la Chambre du Lit du Roy; Conseiller d’Etat et Prive; et Chevalier de l’Ordre tres-noble de la Iartiere, etc. A Anvers, chez Iacques Van Meurs, l’an M.DC.LVIII.»




 



 

 


ПРИМЕЧАНИЕ ПЕРЕВОДЧИКА:

— Очевидные ошибки были исправлены.

— Несколько случаев использования в тексте непарных двойных кавычек не были исправлены.
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